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॥ ಓಂ ಶ್ರೀಪರಮಾತ್ಮನೇ ನಮ: ॥ 
ಗೀತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ b 


ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾ' ಆನಂದಚಿದ್ಭನ, ಷಡೈಶ್ವರ್ಯ 
ಪೂರ್ಣ, ಚರಾಚರವಂಡಿತ, ಪರಮ ಪುರುಷೋತ್ತಮ, ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ದಿವ್ಯವಾಣಿಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಅನಂತ 
ರಹಸ್ವ ಗಳಿಂದ ಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ಪರಮ ದಯಾಮಯ ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ ಕೆಲವೇ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಇದರ ರಹಸ್ಯ 
ತಿಳಿವಳಿಕೆಗೆ ಬರಬಲ್ಲ ಬದು. ಯಾವ ಪುರುಷರು ಪರಮಶ, ಬೆ ಸ್ಥ ಮತ್ತು 
ಪ್ರೇಮಮಯ ವಿಶುದ್ಧ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ತನ್ನ ಹೃದಯವನು 
ತುಂಬಿಕೊಂಡು ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ಮನ ನ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರೇ 
ಭಗವತ್‌ ಕೃಪೆಯ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಅನುಭವ ಮಾಡಿಕೊಂಡು ಗೀತೆಯ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕೆಲವೇ ಅಂಶದಲ್ಲಿ ಇಣುಕಿ ನೋಡಬಲ್ಲರು. 
ಆದುದರಿಂದ. ತನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಬಯಸುವ ನರ-ನಾರಿಯರಿಗೆ 
ಭಕ್ತವರ ಅರ್ಜುನನನ್ನು ಆದರ್ಶನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಜುನನಂತಹ ದೈವೀಗುಣಗಳನ್ನು ಗಳಿಸುತ್ತ ಶ್ರದ್ಧಾ-ಭಕಿಪೂರ್ವಕ 
ಗೀತೆಯ ಶ್ರವಣ, ಮನನ ಮತ್ತು ಅಧ್ಯಯನ ಮಾಡಿ, ಭಗವಂತನ 
ಆಜ್ಞಾನುಸಾರ ಯಥಾಯೋಗ್ಯ ತತ್ತರತೆಯಿಂದೊಡಗೂಡಿ 
ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿತೊಡಗುವುದು ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. ಯಾವ ಪುರುಷರು 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವೂ 
ಹೊಸ-ಹೊಸ ಪರಮಾನಂದದಾಯಕ ಅನುಪಮ ಮತ್ತು ದಿವ್ಯ 
ಭಾವಗಳ ಸ್ಥುರಣೆಗಳು ಆಗುತ್ತಾಇರುತವೆ ಹಾಗೂ ಅವರು ಸರ್ವಥಾ 
ಶುದ್ದಾಂತಃಕರಣರಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಅಲ್‌ಕಿಕ ಕೃಪಾಮೃತದ 
:ರಸಾಸ್ವಾದನ ಮಾಡುತ್ತ ಬೇಗನೇ ಭಗವಂತನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 


“4 ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾ 


॥ ಓಂ ಶ್ರೀಪರಮಾತ್ಮನೇ ನಮಃ ॥ 


ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಅವಲೋಕನ ಮತ್ತು ಮಹಾಪುರುಷರ 
ವಚನಗಳನ್ನು ಶ್ರವಣಮಾಡಿ ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆಗೆ ಸಮಾನವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಾದ 
ಉಪಯೋಗೀ ಗ್ರಂಥವು ಬೇರೊಂದು ಇಲ್ಲ ಎಂಬ 
ನಿರ್ಣಯಕ್ಕೆ ಬಂದಿರುವೆನು. ಗೀತೆಯಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಯೋಗ, 
ಧ್ಯಾನಯೋಗ, ಕರ್ಮಯೋಗ, ಭಕ್ತಿಯೋಗ ಮೊದಲಾದ 
ಎಷ್ಟು ಸಾಧನೆಗಳು  ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟವೆಯೋ ಅವುಗಳಲ್ಲಿನ 
ಯಾವುದೇ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ತನ್ನ ಶ್ರದ್ಧೆ ಅಭಿರುಚಿ ಮತ್ತು 
ಯೋಗ್ಯತೆಗನುಸಾರವಾಗಿ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ಮನುಷ್ಯನ 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸು ಬೇಗನೆ ಆಗಬಲ್ಲದು. 


ಆದುದರಿಂದ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಮತ್ತು 
ಪರಮಾತ್ಮನ ತತ್ತ್ವರಹಸ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಮಹಾ 
ಪುರುಷರ ಹಾಗೂ ಅವರ ಅಭಾವದಲ್ಲಿ ಉಚ್ಚ ಕೋಟಿಯ 
ಸಾಧಕರ ಸಂಗವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧಾ ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕ ಮಾಡುವ 
ವಿಶೇಷ ಪ್ರಯತ್ನವನ್ನು ಇಟ್ಟುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ ಗೀತೆಯ ಅರ್ಥ 
ಮತ್ತು ಭಾವ ಸಹಿತ ಮನನ ಮಾಡಲು ಹಾಗೂ ಅದಕ್ಕನು 
ಸಾರವಾಗಿ ತನ್ನ ಜೀವನವನ್ನು ರೂಪಿಸಿಕೊಳ್ಳಲು ಪ್ರಾಣವಿರುವ 

ತನಕ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಇರಬೇಕು. 
— ಜಯದಯಾಳ ಗೋಯಂದಕಾ 
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ಅರ್ಜುನ ವಿಷಾದಯೋಗ ಎಂಬ ೧ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಶ್ಲೋಕ ವಿಷಯ 


ನು 


| - 11. ಎರಡೂ ಸೇನೆಗಳ ಮುಖ್ಯ-ಮುಖ್ಯ ಶೂರ-ವೀರರ 
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12 - 19 ಎರಡೂ ಸೈನ್ಯಗಳ ಶಂಖ-ಧ್ವನಿಯ ವರ್ಣನೆ. 
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ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗವೆಂಬ ೨ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 


| - 10 ಅರ್ಜುನನ ಹೇಡಿತನದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದ. 

11 - 30 ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗದ ವಿಷಯ. 

31 - 38 ಕ್ಟಾತ್ರಧರ್ಮಕ್ಕನುಸಾರ ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದರ 
ಆವಶ್ಯಕತೆಯ ನಿರೂಪಣೆ. 

39 - 53 ಕರ್ಮಯೋಗದ ವಿಷಯ. 

54 - 72 ಸ್ಥಿರಬುದ್ಧಿ ಪುರುಷನ ಲಕ್ಷಣ ಮತ್ತು ಅವನ ಮಹಿಮೆ. 
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1-8 


9-16 
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25 - 35 
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ಜ್ಞಾನಯೋಗ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಯೋಗಕ್ಕನುಸಾರ 
ಅನಾಸಕಭಾವದಿಂದ ನಿಯತ ಕರ್ಮಮಾಡುವ 
ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯ ನಿರೂಪಣೆ. 

ಯಜ್ಞಾದಿ ಕರ್ಮಗಳ ಆವಶ್ಯಕತೆಯ ನಿರೂಪಣೆ. 
ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನಿಗೂ ಮತ್ತು ಭಗವಂತನಿಗೂ ಲೋಕ 
ಸಂಗ್ರಹಾರ್ಥ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಆವಶ್ಯಕತೆ. 
ಅಜ್ಞಾನೀ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನಿಗಳ ಲಕ್ಷಣಗಳು ಹಾಗೂ ರಾಗ- 
ದ್ವೇಷದಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿ ಕರ್ಮಮಾಡಲು ಪ್ರೇರಣೆ. 
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ಜಾ ್ಲಿನಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗವೆಂಬ ೪ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 


1-18 


19-23 


24 - 32 
33 — 42 


ಸಗುಣ:ಭಗವಂತನ ಪ್ರಭಾವ ಮತ್ತುಕರ್ಮಯೋಗದ 
ವಿಷಯ. 

ಯೋಗೀ ಮಹಾತ್ಮಾ ಪುರುಷರ ಆಚರಣೆ ಮತ್ತು 
ಅವರ ಮಹಿಮೆ. 

ಫಲಸಹಿತ ಬೇರೆ-ಬೇರೆ ಯಜ್ಞಗಳ ವರ್ಣನೆ. 
ಜ್ಞಾನದ ಮಹಿಮೆ. 
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13 -26 
27-29 
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ಜ್ಞಾನಯೋಗದ ವಿಷಯ. 
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4 


5-10 


11 - 32 


33 -36 
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ಕರ್ಮಯೋಗದ ವಿಷಯ ಮತ್ತು ಯೋಗಾರೂಢ 
ಪುರುಷನ ಲಕ್ಷಣ. 

ಆತ್ಮೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರೇರಣೆ ಮತ್ತು ಭಗವತ್ವಾಪ್ತ 
ಪುರುಷನ ಲಕ್ಷಣ. 

ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಧ್ಯಾಯನಯೋಗದ ವರ್ಣನೆ. 
ಮನಸಿನ ನಿಗ್ರಹದ ವಿಷಯ. 

ಯೋಗಭ್ರಷ್ಟ ಪುರುಷನ ಗತಿಯ ವಿಷಯ ಮತ್ತು 
ಧ್ಯಾನಯೋಗದ ಮಹಿಮೆ. 


ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನಯೋಗವೆಂಬ ೭ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 


[1.3 
8-12 


13 —19 


20-23 
24 - 30 


ವಿಜ್ಞಾನಸಹಿತ ಜ್ಞಾನದ ವಿಷಯ 
ಎಲ್ಲಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿಕಾರಣರೂಪದಿಂದ ಭಗವಂತನ 
ವ್ಯಾಪಕತೆಯ ವರ್ಣನೆ. 

ಆಸುರೀ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವರ ನಿಂದೆ ಭಗವದ್ಸಕರ 
ಪ್ರಶಂಸೆ. 

ಅನ್ಯದೇವತೆಗಳ ಉಪಾಸನೆಯ ವಿಷಯ. 
ಭಗವಂತನ ಪ್ರಭಾವ ಮತ್ತುಸ್ವರೂಪವನ್ನುತಿಳಿಯದಿರು 
ವವರ ನಿಂದೆ ಮತ್ತು ತಿಳಿಯುವವರ ಮಹಿಮೆ. 
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ಅಕ್ಬರಬ್ರಹ್ಮಯೋಗವೆಂಬ ೮ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 


1-7 


8-22 
23 - 28 


ಬ್ರಹ್ಮ, ಅಧ್ಯಾತ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಾದಿಗಳ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಜುನನ ಏಳು ಪ್ರಶ್ನೆ ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಉತ್ತರ. 
ಭಕ್ತಿಯೋಗದ ವಿಷಯ. 

ಶುಕ್ಲ ಮತ್ತು ಕೃಷ್ಣಮಾರ್ಗದ ವಿಷಯ. 


ರಾಜವಿದ್ಯಾರಾಜಗುಹ್ಯಯೋಗವೆಂಬ ೯ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 


1-6 
7-10 
11 - 15 


— 19 


20 - 25 
26 - 34 


ಪ್ರಭಾವಸಹಿತ ಜ್ಞಾನದ ವಿಷಯ. 

ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯ ವಿಷಯ. 

ಭಗವಂತನನು ತಿರಸ್ಕರಿಸುವ ಆಸುರೀ ಪ್ರಕೃತಿಯುಳ್ಳ 
ವರ ನಿಂದೆ ಮತ್ತುದ್ಧೆವೀಪ್ರ ಪ್ರಕೃತಿಯುಳ್ಳವರ. ಭಗವದ್ಧ ಜ 
ನೆಯ ಪ ಪ್ರ ಕಾರ. 

ಸರ್ವಾತ್ಮರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಭಾವಸಹಿತ ಭಗವಂತನ 
ಸ್ವರೂಪದ ವರ್ಣನೆ. 

ಸಕಾಮ ಮತ್ತು ನಿಷ್ಕಾಮ ಉಪಾಸನೆಯ ಫಲ. 
ನಿಷ್ಕಾಮ ಭಗವದ್ಭಕ್ತಿಯ ಮಹಿಮೆ 


ವಿಭೂತಿಯೋಗವೆಂಬ ೧೦ನೇ ಅಧ್ಯಾಯ 


ಭಗವಂತನ ವಿಭೂತಿ ಮತ್ತು 3 ವರ್ಣನೆ 
ಮತ್ತು ಅವುಗಳನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದರ ಫ 

ಫಲ ಮತ್ತುಪ ಕ್ರಭಾವಸಹಿತ ಚರ್ಚ ವರ್ಣನೆ. 
ಅರ್ಜುನನಿಂದ ಭಗವಂತನ ಸ್ತುತಿ ಹಾಗೂ ವಿಭೂತಿ 
ಮತ್ತು ಯೋಗಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಹೇಳಲು ಪ್ರಾರ್ಥನೆ. 


19 - 42 
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ಯು ಖು ಟು ಬೂ 
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ಅಥ ಗೀತಾಮಾಹಾತ್ಮ ಮ್‌ 


ಗೀತಾಶಾಸ್ತ್ರಮಿದಂ ಪುಣ್ಯಂ ಯಃ ಪಠೇತ್ಚ್ರಯತಃ ಪುಮಾನ್‌ ।ಟ 
ವಿಷ್ಣೋಃ ಪದಮವಾಪ್ಟೋತಿ ಭಯಶೋಕಾದಿವರ್ಜಿತಃ ॥ ೧॥ 
ಗೀತಾಧ್ಯಯನಶೀಲಸ್ಯ ಪ್ರಾಣಾಯಾಮಪರಸ್ಯ ಚ | 

ನೈವ ಸಂತಿ ಹಿ ಪಾಪಾನಿ ಪೂರ್ವಜನ್ಮ ಕೃತಾನಿ ಚ ॥೨॥ 
ಮಲನಿರ್ಮೋಚನಂ ಪುಂಸಾಂ ಜಲಸ್ನಾನಂ ದಿನೇ ದಿನೇ । 
ಸಕ್ಕದ್ದೀತಾಮೃಸಿ ಸ್ನಾನಂ ಸಂಸಾರಮಲನಾಶನಮ್‌ ॥ ೩॥ 


ಗೀತಾ ಸುಗೀತಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಕಿಮನ್ಯೆ ಲ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಸಲ್ಸೆ: I 
ಯಾ ಸ್ವಯಂ ಪದ್ಮನಾಭಸ್ಯ ಮುಖಪದ್ಧಾದ್ವಿನಿಚ್ಛತಾ 11 ೪॥ 
ಭಾರತಾಮೃತಸರ್ವಸ್ಟಂ ವಿಷ್ಣೋರ್ವಕ್ಟಾದಿನಿಃಸೃತಮ್‌ I 
ಗೀತಾಗಂಗೋದಕಂ ಪೀತ್ವಾ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನ ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೫॥ 
ಸರ್ವೋಪನಿಷದೋ ಗಾವೋ ದೋಗ್ಧಾ ಗೋಪಾಲನಂದನಃ । 
ಪಾರ್ಥೋ ವತ್ತ ಸುಧೀರ್ಭೋಕ್ತಾ ದುಗ್ಗಂ ಗೀತಾಮೃತಂ ಮಹತ್‌ 
ಏಕಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ದೇವಕೀಪುತ್ರಗೀತ - 

ಮೇಕೋ ದೇವೋ ದೇವಕೀಪುತ್ರ ಏವ। 
ಏಕೋ ಮಂತ್ರಸ್ಪಸ್ಯ ನಾಮಾನಿ ಯಾನಿ 

ಕರ್ಮಾಪ್ಯೇಕಂ ತಸ್ಯ ದೇವಸ್ಯ ಸೇವಾ॥। ೭॥ 
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ಗೀತಾ ಮಾಹಾತ್ಮ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 


ನ ಬಂಥೋಪಸ್ತಿನ ಮೋಕ್ಹೋಶಸ್ತಿ ಬ್ರಹ್ಟೈವಾಸ್ತಿ ನಿರಾಮಯಮ್‌ 
ನೈಕಮಸ್ತಿ ನ ಚ ದ್ದಿತ್ತಂ ಸಚ್ಚಿತ್ಯಾರಂ ವಿಜೃಂಭತೇ Ww Ol 
ಗೀತಾಸಾರಮಿದಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಸರ್ವಶಾಸ್ತ್ರಹುನಿಶ್ಚಿತಮ್‌ । 
ಯತ್ರ ಸ್ಥಿತಂ ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನಂ ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಚುನಿಶ್ಚಿತಮ್‌ ॥೨॥ 
ಇದಂ ಶಾಸ್ತ್ರಂ ಮಯಾ ಪ್ರೋಕಂ ಗುಹ್ಯವೇದಾರ್ಥದರ್ಪಣಮ್‌ 
ಯಃ ಪಠೇತ್ಚಯತೋ ಭೂತ್ವಾಸ ಗಚ್ಛೇದ್ವಿಷ್ಣುಶಾಶ್ಚತಮ್‌ । ೩। 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ಬಂಧನವಿಲ್ಲ 
ಮೋಕ್ಷವಿಲ್ಲ; ಕೇವಲ ನಿರಾಮಯ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಸರ್ವತ್ರ 
ವಿರಾಜಮಾನನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಅದ್ವೈತವಿಲ್ಲ ದ್ವೈತವಿಲ್ಲ; ಕೇವಲ 
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದನೇ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಲ್ಲಿ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಗೀತೆಯ ಸಾರಭೂತ ಈ ಶಾಸ್ತ್ರವು ಸಂಪೂರ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ 
ಮೂಲಕ ಚೆನ್ನಾದ ನಿಶ್ಚಿತ ಸಿದ್ಧಾಂತವಾಗಿದೆ, ಇದರಲ್ಲಿ 
ವೇದ-ಶಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಿಂದ ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿಸಿದ 
ಬ್ರಹ್ಮಜ್ಞಾನ ವಿದ್ಯಮಾನವಾಗಿದೆ ನನ್ನ ಮೂಲಕ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟ ಈ 
ಗೀತಾಶಾಸ್ತ್ರವು ವೇದಗಳ ಗೂಢ ಅರ್ಥವನ್ನು ಕನ್ನಡಿಯಂತೆ 
ಪ್ರಕಾಶಿಸುವುದಾಗಿದೆ; ಯಾರು ಪವಿತ್ರನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಮನ- 
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ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ವಶದಲ್ಲಿರಿಸಿಕೊಂಡು ಇದರ ಪಾರಾಯಣ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಸನಾತನದೇವ ಭಗವಾನ್‌ 
ವಿಷ್ಣುವಾದ ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯುತಾನೆ. 

ಏತತ್ತುಣ್ಯಂ ಪಾಷಹರಂ ಧನ್ಯಂ ದುಃಖಪ್ರಣಾಶನಮ್‌ । 
ಪಠತಾಂ ಶೃಣ್ವತಾಂ ವಾಪಿ ವಿಷ್ಣೋರ್ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮುತ್ತಮಮ್‌ i 
ಅಷ್ಟಾದಶಪುರಾಣಾನಿ ನವವ್ಯಾಕರಣಾನಿ ಚ | 

ನಿರ್ಮಥ್ಯ ಚತುರೋ ವೇದಾನ್‌ ಮುನಿನಾ ಭಾರತಂ ಕೃತಮ್‌ ॥ 


ಭಾರತೋದಧಿನಿರ್ಮಥ್ಯ ಗೀತಾನಿರ್ಮಥಿತಸ್ಯ ಚ 
ಸಾರಮುದ್‌ದ್ಧತ್ಯ ಕೃಷ್ಣೇನ ಅರ್ಜುನಸ್ಯ ಮುಖೇ 'ದೃತಮ್‌ ॥ ೬॥ 
ಮಲನಿರ್ಮೊೋಚನಂ ಪುಂಸಾಂ ಗಂಗಾಸ್ನಾನಂ ದಿನೇ ದಿನೇ । 
ಸಕ್ಸದ್‌ ಗೀತಾಂಭಸಿ ಸ್ನಾನಂ ಸಂಸಾರಮಲನಾಶನಮ್‌ ॥೭॥ 
ಗೀತಾನಾಮಸಹಸ್ರೇಣ ಸವರಾಜೋ ವಿನಿರ್ಮಿತಃ । 
ಯಸ್ಯ ಕುಕ್‌ ಚ ವರ್ತೇತ ಸೋಪಿ ನಾರಾಯಣಃ ಸ್ಮೃತಃ Il 
ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುವಿನ ಹ ಉತ್ತಮ ಮಾಹಾತ್ಥ 
(ಗೀತಾಶಾಸ್ತ್ರ ಓದುವ ಮತ್ತು ಕೇಳುವವರ ಪುಣ್ಯವನ್ನು 
ಹೆಚ್ಚಿಸುವಂತಹುದು, ಪಾಪನಾಶಕ, ಧನ್ಯವಾದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯ 
ಮತ್ತುಸಮಸ್ತ ದುಃಖಗಳನ್ನು ದೂರಮಾಡುವಂತಹುದಾಗಿದೆ॥ 
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ಮುನಿವರ 'ಶ್ರೀವೇದವ್ಯಾಸರು ಹದಿನೆಂಟು ಪುರಾಣಗಳು, 
ಒಂಭತುವ್ಯಾಕರಣಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ನಾಲ್ಕು ವೇದಗಳನ್ನು 
ಮಂಥನಗೈದು ಮಹಾಭಾರತದ ರಚನೆ ಮಾಡಿದರು ॥। ೫ 
ಪುನಃ ಮಹಾಭಾರತರೂಪೀ ಸಮುದ್ರ ಮಂಥನಗೈದು 
ಪ್ರಕಟವಾದ ಗೀತೆಯನ್ನು ಮಂಥನಗೈದು (ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ 
ಗೀತಾಸಾರ ರೂಪದಲ್ಲಿ)) ಅದರ ಅರ್ಥದ ಸಾರವನ್ನು ತೆಗೆದು 
ಅದನ್ನು ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಅರ್ಜುನನ ಮುಖದಲ್ಲಿ 
ಹಾಕಿಬಿಟ್ಟನು ॥। ೬। ಗಂಗೆಯಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿದಿನ ಸ್ನಾನಮಾಡುವುದ 
ರಿಂದ ಮನುಷ್ಯರ ಕೊಳೆ ದೂರವಾಗುತ್ತದೆ, ಆದರೂ 
ಗೀತಾರೂಪೀ ಗಂಗೆಯ ಜಲದಲ್ಲಿ ಒಂದೇಬಾರಿಯ ಸ್ನಾನವು 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಸಂಸಾರಮಲವನ್ನು ನಷ್ಟಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ ॥ ೭॥ 
ಗೀತೆಯ ಸಹಸ್ರ ನಾಮಗಳ ಮೂಲಕ ಯಾವ ಸವರಾಜ 
ನಿರ್ಮಿತವಾಗಿದೆಯೋ, ಅದು ಯಾರ ಕುಕ್ಲಿ (ಹೃದಯ)ಯಲ್ಲಿ 
ವರ್ತಮಾನವಾಗಿದೆಯೋ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಯಾರು ಅದನ್ನು 
ಮನಸ್ಸಿನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥರಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನೂ ಕೂಡ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ 
ನಾರಾಯಣನ ಸ್ವರೂಪನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ ॥ ೮ 


ಸರ್ವವೇದಮಯೀ ಗೀತಾ ಸರ್ವಧರ್ಮಮಯೋ ಮನುಃ । 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಮಯಿ ಗಂಗಾ ಸರ್ವದೇವಮಯೋ ಹರಿ: ॥ ೯॥ 
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ಪಾದಸ್ಯಾಪ್ಯರ್ಧಪಾದಂ ವಾ ಶ್ಲೋಕಂ ಶೋಕಾರ್ಥಮೇವ ವಾ । 
ನಿತ್ಯಂ ಧಾರಯತೇ ಯಸ್ತು ಸ ಮೋಕ್ಷಮಧಿಗಚ್ಛತಿ ॥ ೧೦॥ 


ಕೃಷ್ಣವಕ್ಷಸಮುದ್ಭೂತಾ ಗೀತಾಮೃತಹರೀತಕೀ | 

ಮಾನುಷೈಃ ಕಿಂ ನ ಖಾದ್ಯೇತ ಕಲೌ ಮಲವಿರೇಚನೀ ॥ ೧೧॥ 
ಗಂಗಾ ಗೀತಾ ತಥಾ ಭಿಕ್ಷುಃ ಕಪಿಲಾಶ್ಚತ್ವಸೇವನಮ್‌ I 
ವಾಸರಂ ಪದ್ಮನಾಭಸ್ಯ ಪಾವನಂ ಕಿಂ ಕಲೌ ಯುಗೇ ॥ ೧೨॥ 
ಗೀತಾ ಸುಗೀತಾ ಕರ್ತವ್ಯಾ ಕಿಮನ್ಯೆ KM ಶಾಸ್ತ್ರವಿಸರೈ: | 

ಯಾ ಸ್ವಯಂ ಪದ್ಮನಾಭಸ್ಯ ಮುಖಪದ್ದಾದ್ದಿನಿಃಸ್ಪತಾ IW ೧೩ಟ 
ಆಪದಂ ನರಕಂ ಘೋರಂ ಗೀತಾಧ್ಯಾಯೀ ನ ಪಶ್ಯತಿ [Ne 


ಗೀತೆಯು ಸಂಪೂರ್ಣ ವೇದಮಯಿಯಾಗಿದೆ, 
ಮನುಸ್ಟೃತಿಯು ಸರ್ವಧರ್ಮಮಯವಾಗಿದೆ, ಗಂಗೆಯು 
ಸರ್ವತೀರ್ಥಮಯಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ ಹಾಗೂ ಭಗವಾನ್‌ 
ವಿಷ್ಣುವು ಸರ್ವದೇವಮಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ ॥ ೯॥ ಯಾರು 
ಗೀತೆಯ ಇಡೀ ಒಂದು ಶ್ಲೋಕ, ಅರ್ಧಶ್ಲೋಕ, ಒಂದು 
ಚರಣ (ಕಾಲು) ಅಥವಾ ಅರ್ಧ ಚರಣವೂ ಕೂಡ ಪ್ರತಿದಿನ 
ಪಠಿಸುತಾನೋ ಅವನು ಕೊನೆಯಲ್ಲಿ ಮೋಕ್ಷವನ್ನು 
ಪ್ರಾಪಿಮಾಡಿಕೊಳ್ಳುತಾನೆ ॥ ೧೦॥ ಮನುಷ್ಯನು ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ 
ರೂಪೀ ವೃಕ್ಷದಿಂದ ಪ್ರಕಟವಾದ ಗೀತಾರೂಪೀ ಅಮೃತಮಯ 
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ಹರಡೆಯನ್ನು ಏಕೆ ತಿನ್ನುವುದಿಲ್ಲ! ಅದು ಸಮಸ್ತಕಲಿಮಲವನ್ನು 
ಶರೀರದಿಂದ ಹೊರಗೆ ಹಾಕುವಂತಹುದಾಗಿದೆ ॥ ೧೧॥ 
ಕಲಿಯುಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರೀಗಂಗೆ, ಗೀತಾ, ನಿಜವಾದ ಸಂನ್ಕಾ 
ಜೂ 'ಅಶ್ಷತ್ತವಕದ ಸೇವೆ ಮತ್ತು ಅಜ 
ವಿಷ್ಣುವಿನ ಪರ್ವದಿನ / (ಏಕಾದಶೀ ಮೊದೇ ಲಾದ) ಇವುಗಳಿಂದ 
ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ಪವಿತ್ರ ಮಾಡುವಂತಹ ಬೇರೆ ಯಾವ ವಸ್ತು 


ಮುಳಿ || ೧೨ ಜ ಬೇರೆ ರ ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಏಸ್ರಾರ ದ ಏನು 


ಸ. ಕೇವಲ ಗೀ ತೆಯದೇ ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ 
ಗಾನ (ಪಠಣ ಮತ್ತು ಮನನ) ಪನಷರೀಟ ಸಾಕ್ಟಾತ್‌ 
ಭಗವಾನ್‌ ವಿಷ್ಣುವಿನ 3 8 ಪ ್ರಕಟವಾದುದು 
ಅದು ॥॥ ೧೩॥ ಗೀತೆಯ ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯ ಮಾಡುವ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಆಪತ್ತುಗಳ ಮತ್ತುಘೋರ ನರಕಗಳ ದರ್ಶನವಾಗುವುದಿಲ್ಲ 


n ಇತಿ ಶ್ರೀಸ್ಠಂದಪುರಾಣೆ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಯಾಂ ಯೋ!ಶಾಸ್ತ್ರೆ: 
ತ್ರಿ "ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನಸಂವಾದೆ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಗೀತಾಸಾರೇ 
ಭಗವದ್ಗೀತಾಮಾಹಾತ್ಮ್ಯ 0 ಸಂಪೂರ್ಣಮ್‌ ॥ 


REESE 
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ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತೆಯ ವಿನಿಯೋಗ ಮತ್ತು ಧ್ಯಾನ 


ಓಂ ಅಸ್ಯ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾಮಾಲಾಮಂತ್ರಸ್ಯ ಭಗವಾನ್ಹೇದವ್ಯಾಸ 
ಜುಷಿಃ 1 ಅನುಷ್ಟುಪ್‌ ಛಂದಃ । ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಪರಮಾತ್ಮಾ ದೇವತಾ । 
ಅಶೋಚ್ಯಾನನ್ನಶೋಚಸ್ತ ಪ್ರಜ್ಞಾವಾದಾಂಶ್ಚ ಭಾಷಸೆ ಇತಿ ಬೀಜಮ್‌॥ 
ಸರ್ವಧರ್ಮಾನ್‌ ಪರಿತ್ಯಜ್ಯ ಮಾಮೇಕಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ ಇತಿ ಶಕ್ತಿಃ! 
ಅಹಂ ತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯೋ ಮೋಕ್ಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಾ ಶುಚ ಇತಿ 
ಕೀಲಕಮ್‌ ॥ 
ಅಥ ಕರನ್ಯಾಸಃ 

ನೈನಂ ಛಿನ್ನನ್ತಿ ಶಸ್ಟ್ರಾಕಿ ನೈನಂ ದಹತಿ ಪಾವಕ ಇತ್ಯಂಗುಷ್ಕಾಭ್ಯಾಂ 
ನಮಃ। ನ ಚೈನಂ ಕ್ಲೇದಯಂತ್ಯಾಪೋ ನ ಶೋಷಯತಿ ಮಾರುತ ಇತಿ 
ತರ್ಜನೀಭ್ಯಾಂ ನಮಃ ॥ ಅಚ್ಛೇದ್ಯೋ5ಯಮದಾಹ್ಯೋ5ಯ 
ಮಕ್ಷೇದ್ಯೋ 5ಶೋಷ್ಯ ಏವ ಚ ಇತಿ ಮಧ್ಯಮಾಭ್ಯಾಂ 
ನಮಃ ॥ ನಿತ್ಯಃ ಸರ್ವಗತಃ ಸ್ಥಾಣುರಚಲೋ 5ಯಂ ಸನಾತನ ಇತ್ಯನಾಮಿ 
ಕಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ ॥ ಪಶ್ಯ ಮೇ ಪಾರ್ಥ ರೂಪಾಣಿ ಶತಶೋತಥ 
ಸಹಸ್ರಶ ಇತಿ ಕನಿಷ್ಠಿಕಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ ಃ। ನಾನಾವಿಧಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ 


ನಾನಾವರ್ಣಾಕೃತೀನಿ ಚ ಇತಿ ಕರತಲಕಲಕರಪೃಷ್ಠಾಭ್ಯಾಂ ನಮಃ ॥ 
ಇತಿ ಕರನ್ಯಾಸಃ (1 


ಅಥ ಹೃದಯಾದಿನ್ಯಾಸಃ 
ನೈನಂ ಛಿಂದಂತಿ ಶಸ್ಟ್ರಾನಿ ನೈನಂ ದಹತಿ ಪಾವಕ ಇತಿ ಹದಯಾಯ 


ನಮಃ ॥॥ ನ ಚೈನಂ ಕ್ಲೇದಯಂತ್ಯಾಪೋ ನ ಶೋಷಯತಿ ಮಾರುತ 
ಇತಿ ಶಿರಸೇ ಸ್ವಾಹಾ ॥। ಅಚ್ಛೇದ್ಯೋsಯಮದಾಹ್ಕೋ5ಯಮಕ್ಷೇ 
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ದ್ಯೋ5ಶೋಷ್ಯ ಏವ ಚ:*ಇತಿ ಶಿಖಾಯ್ದ ವಷಟ್‌॥ ನಿತ್ಯಃ ಸರ್ವಗತ: 
ಸ್ಥಾಣುರಚಲೋ ಯಂ ಸನಾತನ ಇತಿ ಕವಚಾಯ ಹುಮ್‌ ॥। ಪಶ್ಯ 
ಮೇ ಪಾರ್ಥ ರೂಪಾಣಿ ಶತಶೋತಥ ಸಹಸ್ರಶ ಇತಿ ನೇತ್ರತ್ರಯಾಯ 
ವೌಷಟ್‌ ॥  ನಾನಾವಿಧಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ನಾನಾವರ್ಣಾಕೃತೀನಿ ಚ ಇತಿ 
ಅಸ್ವಾಯ ಫಟ್‌ ॥ ಶಿ ್ರೀಕೃಷ್ಟಪ್ರೀತ್ಯರ್ಥೇ ಪಾಠೇ ವಿನಿಯೋಗ: ॥ 
ಧ್ಯಾನಮ್‌ 
ಓಂ ಪಾರ್ಥಾಯ ಪ್ರತಿಬೋಧಿತಾಂ ಭಗವತಾ ನಾರಾಯಣೇನ ಸ್ವಯಂ 
ವ್ಯಾಸೇನ ಗ್ರಥಿತಾಂ ಪುರಾಣಮುನಿನಾ ಮಧ್ಯೆಮಹಾಭಾರತಮ್‌ । 
ಅದೆ ಸ್ವೃತಾಮೃತವರ್ಷಿಣೀಂ ಭಗವತೀಂ ಅಷ್ಟಾದಶಾಧ್ಯಾಯಿನೀಂ 
ಅಂಬ ತ್ವಾಮನುಸಂದಧಾಮಿ ಭಗವದ್‌ಗೀತೇ ಭವದ್ವೇಷಿಣೀಮ್‌ 1 
ನಮೋಸ್ತುತೇ ವ್ಯಾಸ ವಿಶಾಲಬುದ್ದೇ 
ಫುಲ್ಲಾರವಿಂದಾಯತಪತ್ರನೇತ್ರ ಟ 

ಯೇನ ತ್ವಯಾ ಭಾರತತೈಲಪೂರ್ಣ: 

ಪ್ರಜ್ವಾಲಿತೋ ಜ್ಞಾನಮಯಪ್ರದೀಪಃ ॥ ೨॥ 
ಪ್ರಪನ್ನಪಾರಿಜಾತಾಯ ತೋತ್ರವೇತ್ಸೈ ಕಪಾಣಯೇ । 
ಜ್ಞಾನಮುದ್ರಾಯ ಕೃಷ್ಣಾಯ ಗೀತಾಮೃತದುಹೇ ನಮಃ ॥ ೩। 
ಸರ್ವೋಪನಿಷದೋ ಗಾವೋ ದೋಗ್ಪಾಗೋಪಾಲನಂದನ: । 
ಪಾರ್ಥೋ ವತಃ ಸುಧೀರ್ಛೋಕ್ಷಾ; ದುಗ್ಗಂ ಗೀತಾಮೃತಂ ಮಹತ್‌ ॥ 
ವಸುದೇವಸುತಂ ದೇವಂ ಕಂಸಚಾಣೂರಮರ್ದನಮ್‌ । 
ದೇವಕೀಪರಮಾನಂದಂ ಕೃಷ್ಣಂ ವಂದೇ ಜಗದ್ಗುರುಮ್‌ ॥ ೫॥ 
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ಭೀಷ್ಠದೊ ್ರೀಣತಟಾ ಜಯದ್ರಥಜಲಾ ಗಾಂಧಾರನೀಲೋತ್ಪಲಾ 
ಶಲ್ಯಗ್ರಾಹವತೀ ಕೃಹೇಣ ವಹನೀ ಕರ್ಣೇನ ವೇಲಾಕುಲಾ । 
ಅಶ್ಚತ್ಥಾಮವಿಕರ್ಣಘೋರಮಕರಾ ದುರ್ಯೋಧನಾವರ್ತಿನೀ 
ಸೋತ್ತೀರ್ಣಾ ಖಲು ಪಾಂಡವೈ ರಣನದೀ ಕೈವರ್ತಕಃ ಕೇಶವಃ॥ 
ಪಾರಾಶರ್ಯವಚಃಸರೋಜಮಮಲಂ ಗೀತಾರ್ಥಗಂಧೋತ್ಕಟಂ 
ನಾನಾಖ್ಯಾನಕಕೇಸರಂ ಹರಿಕಥಾ ಸಂಬೋಧನಾಬೋಧಿತಮ್‌ । 
ಲೋಕೇ ಸಜ್ಜನಷಟ್ಟದೈರಹರಹಃ ಪೇಪೀಯಮಾನಂ ಮುದಾ 
ಭೂಯಾದ್ಭಾರತಪಂಕಜಂ ಕಲಿಮಲಪ್ರಧ್ಧಂಸಿ ನಃ ಶ್ರೇಯಸೇ ॥ 
ಮೂಕಂ ಕರೋತಿ ವಾಚಾಲಂ ಪಂಗುಂ ಲಂಘಯತೇ ಗಿರಿಮ್‌ ॥ 
ಯತ್ಯಪಾ ತಮಹಂ ವಂದೇ ಪರಮಾನಂದಮಾಧವಮ್‌ ॥ ೮॥ 
ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಾವರುಣೇಂದ್ರರುದ್ರಮರುತಃ ಸುನ್ಸಂತಿ ದಿವ್ಯೈಃ ಸವೈ- 
ರ್ವೇದೈಃ ಸಾಂಗಪದಕ್ರಮೋಪನಿಷದೈರ್ಗಾಯಂತಿ ಯಂಸಾಮಗಾಃ | 
ಧ್ಯಾನಾವಸ್ಥಿತತದ್ಧತೇನ ಮನಸಾ ಪಶ್ಯಂತಿ ಯಂ ಯೋಗಿನೋ 
ಯಸ್ಯಾಂತಂ ನ ವಿದುಃ ಸುರಾಸುರಗಣಾ ದೇವಾಯ ತಸ್ಮೈ ನಮಃ॥ 


ಶಾಂತಕಾರಂ ಭುಜಗಶಯನಂ ಪದ್ಮನಾಭಂ ಸುರೇಶಂ 
ವಿಶ್ವಾಧಾರಂ ಗಗನಸದ್ಭಶಂ ಮೇಘವರ್ಣಂ ಶುಭಾಜ್ಞಮ್‌!। 
ಲಕ್ಷ್ಮೀಕಾಂತಂ ಕಮಲನಯನಂ ಯೋಗಿಹೃದ್ಧಾ $ನಗಮ್ಯಂ 
ವಂದೇ ವಿಷ್ಣು ಭವಭಯಹರಂ ಸರ್ವಲೋಕೈಕನಾಥಮ್‌॥ 


ಓಂ ಶ್ರೀಪರಮಾತ್ಮನೇ ನಮಃ 
ಓಂ ಫೂರ್ಣವದಃ ಪೂರ್ಣಮಿದಂ ಪೂರ್ಣಾತ್ಪೂರ್ಣಮದಚ್ಛತೇ। 
ಫೂರ್ಣಸ್ಯ ಪೂರ್ಣಮಾದಾಯ ಫೂರ್ಣಮೇವಾವಶಿಷ್ಯತೇ। 
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॥ ಅಥ ಪ್ರಥಮೋ ನಧ್ಯಾಯಃ॥ 
ಅರ್ಜುನ ವಿಷಾದಯೋಗವು 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ ಉವಾಚ 
ಧರ್ಮಕ್ಷೇತ್ರೇ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರೇ ಸಮವೇತಾ ಯುಯುತ್ತವಃ । 
ಮಾಮಕಾಃ ಪಾಂಡವಾಶ್ಚೈವ ಕಿಮಕುರ್ವತ ಸಂಜಯ ॥ ೧॥ 
ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನು ಹೇಳಿದನು- ಹೇ ಸಂಜಯ! ಧರ್ಮಭೂಮಿ 
ಯಾದ ಕುರುಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸೇರಿದ ಯುದ್ಧದ ಇಚ್ಛೆ ಉಳ್ಳ ನನ್ನವರು 
ಹಾಗೂ ಪಾಂಡುವಿನ ಪುತ್ರರು ಏನು ಮಾಡಿದರು? ॥। ೧ 
ಸಂಜಯ ಉವಾಚ 
ದೃಷ್ಟಾ ಪಿತು ಪಾಂಡವಾನೀಕಂ ವ್ಯೂಢಂ ದುರ್ಯೋಧನಸದಾ । 
ಆಚಾರ್ಯಮುಪಸಂಗಮ್ಯ ರಾಜಾ ವಚನಮಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೨॥ 
ಸಂಜಯನು ಹೇಳಿದನು - ಯುದ್ಧಾರಂಭದ ಸಮಯ 
ದಲ್ಲಿ ರಾಜನಾದ ದುರ್ಯೋಧನನು ವ್ಯೂಹರಚನಾ ಯುಕ್ತವಾದ 
ಪಾಂಡವರ ಸೈನ್ಯವನ್ನು ನೋಡಿ ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರ ಬಳಿಗೆ 
ಹೋಗಿ ಈ ಮಾತನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ॥ ೨॥ 
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ಪಶ್ಶೈತಾಂ ಪಾಂಡುಪುತ್ರಾಣಾಮಾಚಾರ್ಯ ಮಹತೀಂ ಚಮೂಮ್‌ 
ವ್ಯೂಢಾಂ ದ್ರುಪದಪುತ್ರೇಣ ತವ ಶಿಷ್ಕೇಣ. ಧೀಮತಾ ॥ ೩॥ 
ಹೇ' ಆಚಾರ್ಯರೇ! ತಮ್ಮ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಶಿಷ್ಯ 
ದ್ರುಪದ ಪುತ್ರ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನನ ಮೂಲಕ ವ್ಯೂಹಾಕಾರವಾಗಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಲ್ಪಟ್ಟಪಾಂಡುಪುತ್ರರ ಈ ಬಹಳ ದೊಡ್ಡದಾದ ಸೈನ್ಯವನ್ನು 
ನೋಡಿರಿ ॥ ೩/ 
ಅತ್ರ ಶೂರಾ ಮಹೇಷ್ವಾಸಾ ಭೀಮಾರ್ಜುನಸಮಾ ಯುಧಿ । 
ಯುಯುದಾನೋ ನಿರಾಟಶ್ಚ ದುಷದಶ್ಚ ಮಹಾರಥಃ ॥ ೪॥ 
ಧೃಷ್ಟಕೇತುಶ್ಚೇಕಿತಾನಃ ಕಾಶಿರಾಜಶ್ಚ ವೀರ್ಯವಾನ್‌ । 
ಪುರುಜಿತ್ಕುಂತಿಭೋಜಶ್ಚ ಶೈಬೃಶ್ಚ ನರಪುಂಗವಃ ॥ ೫॥ 
ಯುಧಾಮನ್ಯುಶ್ನ ವಿಕ್ರಾಂತ ಉತಮ್‌ಜಾಶ್ಚವೀರ್ಯವಾನ್‌ । 
ಸೌಭದ್ರೋ ದೌ, ಪದೇಯಾಶ್ನ ಸರ್ವ ಏವ ಮಹಾರಥಾಃ ॥ 
ಈ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿ ದೊಡ್ಡ ದೊಡ್ಡ ಧನುಸುಳ್ಳ ಹಾಗೂ 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಭೀಮಾರ್ಜುನರಿಗೆ ಸಮಾನರಾದ ಶೂರ-ವೀರ 
ಸಾತ್ಸಕಿಯೂ,. ವಿರಾಟನೂ, ಮಹಾರಥಧಿಯಾದ ದ್ರುಪದ 
ರಾಜನೂ, ಧೃಷ್ಟಕೇತು ಮತ್ತು ಚೇಕಿತಾನನು ಹಾಗೂ ಬಲಶಾಲಿ 
ಯಾದ ಕಾಶಿರಾಜನೂ, ಪುರುಜಿತ್ಯು ಕುಂತಿಭೋಜನೂ, 
ಮನುಷ್ಠರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಶೈಬ್ಯನೂ, ಪರಾಕ್ರಮಿಯಾದ 
ಯುಧಾಮನ್ಯುವು, ಬಲಶಾಲಿಯಾದ ಉತಮಾೌಜನು, 
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ಸುಭದ್ರಾಪುತ್ರನಾದ ಅಭಿಮನ್ಯುವು ಹಾಗೂ ದೌ ಪದಿಯ 
ಐವರು ಪುತ್ರರೂ - ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಮಹಾರಥಿಗಳಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಅಸ್ಥಾಕಂ ತು ವಿಶಿಷ್ಟಾ ಯೇ ತಾನ್ನಿಬೋಧ ದ್ವಿಜೋತಮ | 
ನಾಯಕಾ ಮಮ ಸೈನ್ಯಸ್ಯ ಸಂಜ್ಞಾರ್ಥಂ ತಾನ್‌ ಬ್ರವೀಮಿ ತೇ 
ಹೇ ಬ್ರಾಹ್ಮಣಶ್ರೇಷ್ಠರೇ। ನಮ್ಮ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ 
ಯಾವ ಪ್ರಧಾನರಾದ ಯೋಧರಿದ್ದಾರೆಯೋ ಅವರನ್ನು ನೀವು 
ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಿರಿ. ತಮ್ಮ ತಿಳಿವಳಿಕೆಗಾಗಿ ನನ್ನ ಸೈನ್ಯದಲ್ಲಿಯಾರು- 
ಯಾರು ಸೇನಾಧಿಪತಿಗಳಿದ್ದಾರೋ ಅವರನ್ನು ತಿಳಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಭವಾನ್‌ ಭೀಷ್ಮಶ್ಚ ಕರ್ಣಶ್ಚ ಕೃಪಶ್ಚ ಸಮಿತಿಂಜಯಃ । 
ಅಶ್ವತ್ಥಾಮಾ ವಿಕರ್ಣಶ್ಚ ಸೌಮದತಿಸಥೈವ ಚ ॥1೮॥ 
ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರಾದ ನೀವು ಮತ್ತುಪಿತಾಮಹರಾದ 
ಭೀಷ್ಮರು ಹಾಗೂ ಕರ್ಣನು ಮತ್ತುಸಂಗ್ರಾಮವಿಜಯಿಯಾದ 
ಕೃಪಾಚಾರ್ಯರು, ಅಂತೆಯೇ ಅಶ್ವತ್ಥಾಮನು, ಎಕರ್ಣನು 
ಮತ್ತು ಸೋಮದತನ ಪುತ್ರನಾದ ಭೂರಿಶ್ರವನು - ॥ ೮॥ 
ಅನ್ಯೇ ಚ ಬಹವಃ ಶೂರಾ ಮದರ್ಥೇ ತ್ಯಕಜೀವಿತಾಃ । 
ನಾನಾಶಸ್ಪಪ್ರಹರಣಾಃ ಸರ್ವೇ ಯುದ್ಧವಿಶಾರದಾಃ ॥ ೯॥ 
ಇನ್ನೂ ಕೂಡ ನನಗೋಸ್ಕರ ಜೀವನದ ಆಸೆ ಯನ್ನು 
ತ್ಯಾಗಮಾಡಿರುವ ಅನೇಕರಾದ ಶೂರವೀರರು ಅನೇಕ 
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ಪ್ರಕಾರದ ಶಸ್ತಾಸ್ತ್ರಗಳಿಂದ ಸುಸಜ್ಜಿತರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಮತ್ತುಅವರೆಲ್ಲರೂ 
ಯುದ್ದದಲ್ಲಿ ನಿಪುಣರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ॥ ೯॥ 
ಅಪರ್ಯಾಪಂ ತದಸ್ಥಾಕಂ ಬಲಂ ಭೀಷ್ಮಾಭಿರಕ್ಷಿತಮ್‌ I 
ಪರ್ಯಾಪಂ ತ್ವಿದಮೇತೇಷಾಂ ಬಲಂ ಭೀಮಾಭಿರಕ್ಷಿತಮ್‌ || 
ಭೀಷ್ಠಪಿತಾಮಹರ ಮೂಲಕ ರಕ್ಷಿತವಾದ ನಮ್ಮ ಆ ಸೈನ್ಯವು 
ಅಪರಿಮಿತವಾಗಿದೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಅಜೇಯ 
ವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಭೀಮನಿಂದ ರಕ್ಷಿತವಾಗಿರುವ ಇವರುಗಳ ಈ 
ಸ್ಪನ್ಯವು ಪರಿಮಿತ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಗೆಲ್ಲಲು ಸುಗಮವಾಗಿದೆ. ॥ ೧೦॥ 
ಅಯನೇಷು ಚ ಸರ್ವೇಷು ಯಥಾಭಾಗಮವಸ್ಥಿತಾಃ | 
ಭೀಷ್ಠಮೇವಾಭಿರಕ್ಷಂತು ಭವಂತಃ ಸರ್ವ ಏವ ಹಿ ॥ ೧೧॥ 
ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಲಾ ವ್ಯೂಹದ್ವಾರಗಳಲ್ಲಿ ನಿಮ್ಮ ನಿಮ್ಮ 
ಜಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುತ್ತ ನೀವೆಲ್ಲರೂ ನಿಸ್ತಂದೇಹರಾಗಿ. 
ಭೀಷ್ಮಪಿತಾಮಹರನ್ನೇ ಎಲ್ಲ `` ಕಡೆಯಿಂದ ರಕ್ಷಿಸಿರ WW ೧೧॥ 
ತಸ್ಯ ಸಂಸಯ ಹರ್ಷಂ ಕುರುವೃದ್ಧಃ ಪಿತಾಮಹಃ ಟ 
Tr ವಿನದ್ಯೊ ಚ್ಹೈಃ ಶಂಖಂ ದಧ್ಧಾಪ ಪ್ರತಾಪವಾನ್‌ 
ಕೌರವರಲ್ಲಿ ವೃದ್ಧರಾದ, ಬಹಳ ಪ್ರತಾಪಿಯಾದ 
ಪಿತಾಮಹ ಭೀಷ ಷ್ಠರು ಆ ದುರ್ಯೋಧನನ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಪಷ್ಷವನ್ನಂಲಮಾಡುತ್ತ ಉಚ್ಚ ಸ್ವರದಲ್ಲಿ ಸಿಂಹದ ಗರ್ಜನೆಗೆ 
ನವಾಗಿ ಗರ್ಜಿಸಿ ಶಂಖವನ್ನು ಊದಿದರು. Il ೧೨॥ 
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ತತಃ ಶಂಖಾಶ್ಚ ಭೇರ್ಯಶ್ಚ ಪಣವಾನಕಗೋಮುಖಾಃ ಟ 
ಸಹಸೈವಾಭ್ಯಹನ್ಯಂತ ಸ ಶಬ್ದಸುಮುಲೋತಭವತ್‌ ॥ ೧೩॥ 

ಇದಾದ ನಂತರ ಶಂಖಗಳು, ನಗಾರಿಗಳು ಹಾಗೂ 
ಡೋಲು, ಮೃದಂಗ, ಕಹಳೆ ಮೊದಲಾದ ವಾದ್ಯಗಳು ಒಟ್ಟಿಗೆ 
ಮೊಳೆಗಿದವು. ಅವುಗಳ ಆ ಶಬ್ದವು ಬಹಳ ಭಯಂಕರವಾಯಿತು. 


ತತಃ ಶ್ವೇತೈರ್ಹಯೈರ್ಯುಕ್ತೀ ಮಹತಿ ಸೃಂದನೇ ಸ್ಥಿತೌ । 
ಮಾಧವಃ ಪಾಂಡವಶ್ಚೈವ ದಿವ್ಕೌ ಶಂಖೌ ಪ್ರದದ್ಧತು: ॥ 

ಇದಾದ ನಂತರ ಬಿಳಿಯ ಬಣ್ಣದ ಕುದುರೆಗಳಿಂದ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಉತ್ತಮ ರಥದಲ್ಲಿಕುಳಿತಿದ್ದಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು 
ಮತ್ತು ಅರ್ಜುನನೂ ಕೂಡ ಅಲೌಕಿಕವಾದ ಶಂಖಗಳನ್ನು 
ಊದಿದರು. ॥ ೧೪॥ 


ಪಾಂಚಜನ್ಯಂ ಹೃಷೀಕೇಶೋ ದೇವದತ್ತಂ ಧನಂಜಯಃ । 
ಪೌಂಡ್ರಂ ದಧ್ಮೌ ಮಹಾಶಂಖಂ ಭೀಮಕರ್ಮಾ ವೃಕೋದರ: 


ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಪಾಂಚಜನ್ಯವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
| ಶಂಖವನ್ನೂ, ಅರ್ಜುನನು ದೇವದತ್ತವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ 
ಶಂಖವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಭಯಾನಕ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ 
ಭೀಮಸೇನನು ಪೌಂಡ್ರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮಹಾಶಂಖವನ್ನು 
ಊದಿದರು. ॥ ೧೫। 
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ಅನಂತವಿಜಯಂ ರಾಜಾ ಕುಂತೀಪುತ್ರೋ ಯುಧಿಷ್ಠಿರಃ। 
ನಕುಲಃ ಸಹದೇವಶ್ಚ ಸುಘೋಷಮಣಿಪುಷೌ 11 ೧೬॥ 
ಕುಂತಿಯ ಪುತ್ರನಾದ ರಾಜಾ ಯುಧಿಷ್ಠಿರನು ಅನಂತ 
ವಿಜಯವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಮತ್ತು ನಕುಲ ಹಾಗೂ ಸಹದೇವರು 
ಸುಘೋಷ ಮತ್ತು ಮಣಿಪುಷಕವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಶಂಖಗಳನ್ನು 
ಊದಿದರು. ॥ ೧೬॥ 
ಕಾಶ್ಯಶ್ಚ ಪರಮೇಷ್ಟಾಸಃ ಶಿಖಂಡೀ ಚ ಮಹಾರಥಃ | 
ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನೋ ವಿರಾಟಶ್ಚ ಸಾತ್ಯಕಿಶ್ಚಾಪರಾಜಿತಃ ॥ ೧೭॥ 
ದ್ರುಪದೋ ದ್ರೌಪದೇಯಾಶ್ಚ ಸರ್ವಶಃ ಪೃಥಿವೀಪತೇ। 
ಫಸ ಮಹಾಬಾಹುಃ ಶಂಖಾನ್‌ದದ್ದುಃ ಪೃಥಕ್ಷ್ಮಃ ಥಕ್‌॥ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಧನುಸ್ಟುಳ್ಳ ಕಾಶಿರಾಜನು ಮತ್ತು 
ಮಹಾರಥಿಯಾದ ಶಿಖಂಡೀ ಹಾಗೂ ಧೃಷ್ಟದ್ಯುಮ್ನ, ರಾಜಾ 
ಎರಾಟನು ಮತ್ತು ಅಜೇಯನಾದ ಸಾತ್ಯಕಿಯು, ರಾಜನಾದ 
ದ್ರುಪದನು, ದ್ರೌಪದಿಯ ಪಪ್‌ ಪುತ್ರರು ಮತ್ತು 
I ಸಷ ಸುಭದ್ರಾಪುತ್ರ ಅಭಿಮನ್ಯುವು - 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ. ಹೇ!' ರಾಜನೇ! ಎಲ್ಲಕಡೆಗಳಿಂದ 
ಬೇರೆ-ಬೇರೆಯಾಗಿ ಶಂಖಗಳನ್ನು ಊದಿದರು. ।। ೧೭-೧೮॥ 
ಸಘೋಹೋ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾ ಣಾಂ ಹೃದಯಾನಿ ವ್ಯದಾರಯತ್‌ 
ನಭಶ್ಚ ಪೃಥಿವೀಂ ಚೈವ ತಡಾ ವ್ಯನುನಾದಯನ್‌ ॥ 
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ಮತ್ತು ಆ ಭಯಾನಕವಾದ ಶಬ್ದವು ಆಕಾಶ ಮತ್ತು ಪೃಥ್ವಿ 
ಯನ್ನು ಸಹ ಪ್ರತಿಧ್ವನಿಗೊಳಿಸುತ್ತ ದುರ್ಯೋಧನಾದಿಗಳ 
ಅಂದರೆ ನಿಮ್ಮ ಪಕ್ಷದವರ ಹೃದಯಗಳನ್ನು ಭೇದಿಸಿತು. ॥ ೧೯॥ 
ಅಥ ವ್ಯವಸ್ಥಿತಾನ್‌ ದೃಷ್ಟಾ ತ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟಾನ್‌ ಕಪಿದ್ದಜ: 
ಪ್ರವೃತ್ತೇ ಶಸ್ಪಸಫಂಪಾತೇ ಧನುರುದ್ಯಮ್ಯ ಪಾಂಡವಃ ॥। ೨೦॥ 


ಹೃಷೀಕೇಶಂ ತದಾ ವಾಕ್ಕಮಿದಮಾಹ ಮಹೀಪತೇ । 


- 


ಅರ್ಜನಉವಾಚ 


' ಸೇನೆಯೋರುಭಯೋರ್ಮಧ್ಯೇ ರಥಂ ಸ್ಥಾಪಯ ಮೇ ಇಚ್ಯುತ 


ಹೇ ರಾಜಾ! ಇದಾದನಂತರ ಕಪಿದ್ವಜನಾದ 
ಅರ್ಜುನನು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಸನ್ನದ್ಧರಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ 


'ಸಂಬಂಧಿಗಳನ್ನು ನೋಡಿದವನಾಗಿ' ಆ ಶಸ್ತ್ರ ಪ್ರಯೋಗ 


ಸಿದ್ದತೆಯ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಧನುಸನ್ನು ಎತ್ತಿಕೊಂಡು ಹೃಷೀಕೇಶ 
ನಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಈ ವಚನವನ್ನು ಹೇಳಿದನು. 
ಹೇ ಅಚ್ಯುತನೇ! ನನ್ನ ರಥವನ್ನು ಎರಡೂ ಸೈನ್ಯಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ನಿಲ್ಲಿಸಿಬಿಡು. ॥ ೨೦-೨೧॥ 
ಯಾವದೇತಾನಿರೀಕ್ಲೆ5ಹಂ ಯೋದ್ದುಕಾಮಾನವಸ್ಥಿತಾನ್‌ | 
ಕೈರ್ಮಯಾ ಸಹ ಯೋದ್ಧವ್ಯಮಸ್ಥಿನ್‌ ರಣಸಮುದ್ಯಮೇ ॥ ೨೨ 
ನಾನು ಯುದ್ದಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ ಸನ್ನದ್ದರಾಗಿರುವ ಯುದ್ಧದ 
ಅಭಿಲಾಷೆಯುಳ್ಳ ಈ ವಿಪಕ್ಷದ ಯೋಧರನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ನೋಡಿ 
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ಬಿಡುತ್ತೇನೆ. ಈ ಯುದ್ಧರೂಪವಾದ ವ್ಯಾಪಾರದಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಯಾರ-ಯಾರೊಡನೆ ಯುದ್ದಮಾಡುವುದು ಯೋಗ್ಯವೆಂಬು 
ದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳುವೆನು. ಅಲ್ಲಿಯವರೆಗೆ ರಥವನ್ನು 
ನಿಲ್ಲಿಸಿಕೊಂಡಿರು. ।। ೨೨॥ 
ಯೋತ್ಸೃಮಾನಾನವೇಕ್ಷೇನಹಂ ಯ ಏತೇತತ್ರ ಸಮಾಗತಾಃ । 
ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಸ್ಯ ದುರ್ಬುದ್ವೇರ್ಯುದ್ಧೇ ಪ್ರಿಯಚಿಕೀರ್ಷವಃ ॥ 
ದುಷ ಷ್ಟಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಟೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ಹಿತವನ್ನು ಯಸವ ಯಾವ ಯಾವ ರಾಜರುಗಳು. ಈ 
ಸೈನ್ಯ ದಲ್ಲಿ ಬಂದಿದ್ದಾರೋ ಅಂತಹ ಯುದ್ಧಮಾಡುವವರನ್ನು 
ಇ ನೋಡಿಕೊಳ್ಳುವನು. I ೨೩ 
ಸಂಜಯ ಉವಾಚ 
ಏವಮುಕ್ತೋ ಹೃಷೀಕೇಶೋ ಗುಡಾಕೇಶೇನ ಭಾರತ । 
ಸೇನಯೋರುಭಯೋರ್ವಧ್ಯೇ ಸ್ಥಾಪಯಿತ್ವಾರಥೋತ್ತಮಮ್‌ 
ಭೀಷ್ಠದ್ರೋಣಪ್ರಮುಖತಃ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಚ ಮಹೀಕ್ಷಿತಾಮ್‌ । 
ಉವಾಚ ಪಾರ್ಥ ಪಶ್ಯೆ ತಾನ್‌ ಸಮವೇತಾನ್‌ ಕುರೂನಿತಿ ॥ 
ಸಂಜಯನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ | 
ಅರ್ಜುನನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದಾಗ ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಎರಡೂ; ಸೈನ್ಯಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಭೀಷ್ಮ ಮತ್ತು 
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ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರ ಎದುರಿಗೆ ಹಾಗೂ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ರಾಜರುಗಳೆದುರಿನಲ್ಲಿ ಉತ್ತಮವಾದ ರಥವನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಹೇ 
ಪಾರ್ಥನೇ! ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ನೆರೆದಿರುವ ಈ ಕೌರವರನ್ನು 
ನೋಡು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿದನು. ॥ ೨೪-೨೫ 
ತತ್ರಾಪಶ್ಯತ್ತಿ 3 ತಾನ್‌ ಪಾರ್ಥಃ ಪಿತ್ತ ನಥ ಪಿತಾಮಹಾನ್‌ । 
ಆಚಾರ್ಯಾನ್ಸಾತುಲಾನ್‌ ಭ್ರಾತ್ಮನ್‌ ಪುತ್ರಾನ್‌ ಪೌತ್ರಾನ್‌ ಸಖೀಂಸಧಾ 
ಶ್ವಶುರಾನ್‌ ಸುಹೃದಶ್ಸೈವ ಸೇನಯೋರುಭಯೋರಪಿ । 
ಇದಾದ ನಂತರ ಪಾರ್ಥನು ಆ ಎರಡೂ ಸೈನ್ಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಸೇರಿದ್ದ ದೊಡ್ಡಪ್ಪ - ಚಿಕ್ಕಪ್ಪಂದಿರನ್ನು, ಅಜ್ಜ - ಮುತ್ತಜ್ಜರನ್ನು, 
ಗುರುಗಳನ್ನು, ಸೋದರಮಾವಂದಿರನ್ನು, ಸಹೋದರರನ್ನು, 
ಮಕ್ಕಳು - ಮೊಮ್ಮಕ್ಕಳನ್ನು, ಹಾಗೂ ಮಿತ್ರರನ್ನು, ಮಾವಂದಿ 
ರನ್ನು ಮತ್ತು ಸಹೃದಯರನ್ನೂ ನೋಡಿದನು. ॥ ೨೬ ಮತ್ತು 
೨೭ರ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ॥ 
ತಾನ್‌ ಸಮೀಕ್ಷ್ಯ ಸ ಕೌಂತೇಯಃ ಸರ್ವಾನ್ಸಂಧೂನವಸ್ಥಿತಾನ್‌ 
ಕೃಪಯಾ ಪರಯಾವಿಷ್ಟೋ ವಿಷೀದನ್ನಿದಮಬ್ರವೀತ್‌ । 
ಅಲ್ಲಿ ಉಪಸ್ಥಿತರಿದ್ದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬಂಧುಗಳನ್ನು ನೋಡಿ 
ಆ ಕುಂತೀಪುತ್ರನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಅತ್ಯಂತ ಕರುಣಾ 
ಪರವಶನಾಗಿ ಶೋಕಿಸುತ್ತ ಹೀಗೆ ಹೇಳಿದನು. 11೨೭ರ 
ಉತ್ತರಾರ್ಧ - ೨೮ರ ಪೂರ್ವಾರ್ಧ ॥ 
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ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ದಷೆ ದೃಷ್ಟ್ವೇಮಂ ಸ್ವಜನಂ ಕೃಷ್ಣ ಯುಯುತ್ತುಂ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಮ್‌ Il 

ಸೀದಂತಿ ಮಮ ಗಾತ್ರಾಣಿ ಮುಖಂ ಚ ಪರಿಶುಷ್ಯತಿ । 
ವೇಷಥುಶ್ಚ ಶರೀರೇ ಮೇ ರೋಮಹರ್ಷಶ್ಚ ಜಾಯತೇ ॥ 

ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು- ಹೇ ಕೃಷ್ಣ ಯುದ್ದಕ್ಷೇತ್ರದಲ್ಲಿ 
ಸಿದ್ದರಾಗಿ ನಿಂತಿರುವ ಯುದ್ಧಾಭಿಲಾಷಿಗಳಾದ ಈ ಸ್ವಜನ 
ಸಮುದಾಯವನ್ನು ನೋಡಿ ನನ್ನ ಅಂಗಾಂಗಗಳು ಶಿಥಿಲವಾಗಿ 
ಹೋಗುತ್ತಿವೆ. ಮುಖವು ಒಣಗಿ ಹೋಗುತ್ತಿದೆ ಹಾಗೂ ನನ್ನ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿಕಂಪನ ಮತ್ತುರೋಮಾಂಚವಾಗುತಿದೆ. ॥ ೨೮ರ 
ಉತರಾರ್ಧ ಮತು ೨೯॥ 
ಗಾಂಡೀವಂ ಸ್ರಂಸತೇ ಹಸ್ತಾತ್ರಕ್ಷೈವ ಪರಿದಹ್ಯತೇ । 
ನ ಚ ಶಕ್ನೋಮ್ಯವಸ್ಥಾತುಂ ಭ್ರಮತೀವ ಚ ಮೇ ಮನಃ ॥ ೩೦॥ 

ಯಾದ; ಗಾಂಡೀವ ಧನುಸ್ಸು ಜಾರಿ ಬೀಳುತ್ತಿದೆ ಮತ್ತು 
ಚರ್ಮವೂ ಸಹ ಬಹಳವಾಗಿ ಉರಿಯುತ್ತಿದೆ ರಜೆ ನನ್ನ 
ಮನಸ್ಸು ಭ್ರ ಮಿಸಿದಂತೆ ತೋರುತ್ತಿದೆ. ' ಆದ್ದರಿಂದ ನಾನಿ 
ನಿಂತುಕೊಂಡಿರಲೂ .ಸಹ ಸಮರ್ಥನಾಗಿಲ್ಲ. IL ೩೦॥ 
ನಿಮಿತ್ತಾನಿ ಚ ಪಶ್ಯಾಮಿ ವಿಪರೀತಾನಿ ಕೇಶವ | 
ನ ಚ ಶ್ರೇಯೋ ನುಪಶ್ಯಾಮಿ ಹತ್ವಾ ಸ್ವಜನಮಾಹವೇ ॥ ೩೧॥ 
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ಹೇ ಕೇಶವ | ನಾನು ಲಕ್ಷಣಗಳನ್ನು ಸಹ ವಿಪರೀತ 
ವಾಗಿಯೇ ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಗೂ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿಸ್ವಜನ 
ಸಮುದಾಯವನ್ನು ಕೊಂದು ಯಾವ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನೂ 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ॥ ೩೧॥ 
ನ ಕಾಂಕ್ದೇ ವಿಜಯಂ ಕೃಷ್ಣ ನ ಚ ರಾಜ್ಯಂ ಸುಖಾನಿ ಚ । 
ಕಿಂ ನೋ ರಾಜ್ಯೇನ ಗೋವಿಂದ ಕಿಂ ಭೋಗೈರ್ಜೀವಿತೇನ ವಾ 

ಹೇ ಕೃಷ್ಣನೇ! ನಾನಾದರೋ ವಿಜಯವನ್ನಾಗಲೀ, 
ರಾಜ್ಯವನ್ನಾಗಲೀ ಹಾಗೂ ಸುಖವನ್ನಾಗಲೀ ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಹೇ ಗೋವಿಂದನೇ! ನಮಗೆ ಇಂತಹ ರಾಜ್ಯದಿಂದ ಯಾವ 
ಪ್ರಯೋಜನವಿದೆ? ಅಥವಾ ಇಂತಹ ಭೋಗಗಳಿಂದಾಗಲೀ, 
ಜೀವನದಿಂದಾಗಲೀ ಯಾವ ಲಾಭವಿದೆ? ॥। ೩೨! 
ಯೇಷಾಮರ್ಥೆೇ ಕಾಂಕ್ಷಿತಂ ನೋ ರಾಜ್ಯಂ ಭೋಗಾಃ ಸುಖಾನಿ ಚ 
ತ ಇಮೇ ತವಸ್ಥಿತಾ ಯುದ್ಧೇ ಪ್ರಾಣಾಂಸ್ಕೃಕ್ಷಾ ತ್ತ್ವ ಧನಾನಿ ಚ ॥ 

ನಾವು ಯಾರಿಗಾಗಿ ರಾಜ್ಯವನ್ನು, ಭೋಗಗಳನ್ನು ಮತ್ತು 
ಸುಖಾದಿಗಳನ್ನು ಇಚ್ಛಿಸುತ್ತೇವೆಯೋ, ಅಂತಹವರೇ ಆದ 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಧನ ಮತ್ತು ಜೀವನದ ಆಸೆಯನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. 11 ೩೩ 
ಆಚಾರ್ಯಾ: ಪಿತರಃ ಪುತ್ರಾಸಹೈವ ಚ ಪಿತಾಮಹಾ: । 
ಮಾತುಲಾಃ ಶ್ರಫುರಾಃ ಪ್‌ೌತ್ರಾಃ ಶ್ಯಾಲಾಃ ಸಂಬಂಧಿನಸಥಾ ॥ 
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ಗುರುಗಳೂ, ದೊಡ್ಡಪ್ಪ-ಚಿಕ್ಕಪ್ಪಂದಿರೂ, ಪುತ್ರರು, ಮತ್ತು 
ಅದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಅಜ್ಜಂದಿರು, ಸೋದರ ಮಾವಂದಿರೂ, 
ಮಾವಂದಿರೂ ಪೌತ್ರರೂ, ಭಾವಮೈದುನರೂ ಹಾಗೆಯೇ 
ಇನ್ನು ಅನೇಕ ಸಂಬಂಧಿಗಳೂ ಇದ್ದಾರೆ. ॥। ೩೪॥ 
ಏತಾನ್ನ ಹಂತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಫ್ಲುತೋತಪಿ ಮಧುಸೂದನ । 
ಅಪಿ ತ್ರೈಲೋಕ್ಕರಾಜ್ಯಸ್ಯ ಹೇತೋಃಕಿಂನು ಮಹೀಕೃತೇ I ೩೫1 

ಹೇ ಮಧುಸೂದನ | ನನ್ನನ್ನು ಕೊಂದರೂ ಅಥವಾ 
ಮೂರು ಲೋಕಗಳ ರಾಜ್ಯ ದೊರಕಿದರೂ ಸಹ ನಾನು ಇವರೆಲ್ಲ 
ರನ್ನು ಕೊಲ್ಲಲು ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ಮತ್ತೆ ಭೂಮಂಡಲದ 
ರಾಜ್ಯಕ್ಕಾಗಿಯಾದರೋ ಹೇಳುವುದೇನಿದೆ ? ॥೩೫॥ 
ನಿಹತ್ಯ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾನ್ನಃ ಕಾ ಪ್ರೀತಿಃ ಸ್ಯಾಜ್ಜನಾರ್ದನ । 
ಪಾಪಮೇವಾಶ್ರಯೇದಸ್ಮಾನ್‌ ಹತ್ವೈತಾನಾತತಾಯಿನಃ ॥ ೩೬॥ 

ಹೇ ಜನಾರ್ದನ" ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಪುತ್ರರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದ 
ರಿಂದ ನಮಗೆ ಯಾವ ಸಂತೋಷವುಂಟಾಗುವುದು? ಈ 
ಆತತಾಯಿಗಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದರಿಂದಲಾದರೋ ನಮಗೆ 
ಪಾಪವೇ ತಟ್ಟುವುದು. ॥ ೩೬ 
ತಸ್ಮಾನ್ನಾರ್ಹಾ ವಯಂಹಂತುಂ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾನ್‌ ಸ್ವಬಾಂಧವಾನ್‌ 
ಸ್ವಜನಂ ಹಿ ಕಥಂ ಹತ್ವಾ ಸುಖಿನಃ ಸ್ಯಾಮ ಮಾಧವ ॥ ೩೭॥ 
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ಆದುದರಿಂದ ಹೇ ಮಾಧವನೇ! ನಮ್ಮ ಬಾಂಧವರೇ 
ಆದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಮಕ್ಕಳನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದು. ನಮಗೆ 
ಯೋಗ್ಯವಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ನಮ್ಮದೇ ಆದ ಕುಟುಂಬವನ್ನು 
ಕೊಂದು. ನಾವು ಹೇಗೆ ಸುಖಿಗಳಾಗುವೆವು? ॥ ೩೭/॥ 
ಯದ್ಯಷ್ಯೇತೇ ನ ಪಶ್ಯಂತಿ ಲೋಭೋಪಹತಚೇತಸಃ 
ಕುಲಕ್ಷಯಕ್ಕತಂ ದೋಷಂ ಮಿತ್ರದ್ರೋಹೇ ಚ ಪಾತಕಮ್‌ 
ಕಥಂ ನ ಜ್ಞೇಯಮಸ್ಥಾಭಿ: ಪಾಪಾದಸ್ಥಾನ್ನಿವರ್ತಿತುಮ್‌ । 
ಕುಲಕ್ಷಯಕ್ಕತಂ ದೋಷಂ ಪ್ರಪಶ್ಯದ್ಧಿರ್ಜನಾರ್ದನ ॥ 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಲೋಭದಿಂದ ಭ್ರಷ್ನಚಿತರಾದ ಈ ಜನರು 
ಕುಲಕ್ಷಯದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ನೋಷವನ್ನೂ ಮತು 
ಮಿತ್ರದ್ರೋಹಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಪಾಪವನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ 
ವಾದರೂ, ಹೇ ಜನಾರ್ದನನೇ! ಕುಲದ ನಾಶದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನ 
ವಾಗುವ ದೋಷವನ್ನುತಿಳಿದಿರುವ ನಾವುಗಳು ಈ ಪಾಪದಿಂದ 
ಹಿಂಜರಿಯಲು ಏಕೆ ವಿಚಾರಮಾಡಬಾರದು? ॥ ೩೮-೩೯। 
ಕುಲಕ್ಷಯೇ ಪ್ರಣಶ್ಯಂತಿ ಕುಲಧರ್ಮಾಃ ಸನಾತನಾಃ । 
ಧರ್ಮೇ ನಷ್ಟೇ ಕುಲಂ ಕತ್ಷಮಧರ್ಮೋ *ಭಿಭವತ್ಯುತ ॥ ೪೦॥ 
ಕುಲದ ನಾಶದಿಂದ ಸನಾತನವಾದ ಕುಲಧರ್ಮಗಳು 
ನಷವಾಗುತವೆ, ಧರ್ಮವು ನಾಶವಾದನಂತರ ಸಂಪೂರ್ಣ 


ಬ ಬ 


ಕುಲದಲ್ಲಿ ಪಾಪವು ಕೂಡ ಬಹಳವಾಗಿ ಆವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. 
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ಅಧರ್ಮಾಭಿಭವಾತೃಷ್ಣ ಪ್ರದು ದುಷ್ಕಂತಿ ಕುಲಸ್ತಿಯಃ | 
ಸ್ತ್ರೀಷು ದುಷ್ಟಾಸು ವಾರ್ಷ್ಲೆ ನೀಯ FEES ವರ್ಣಸಂಕರ: ॥ 


ಹೇ ಕೃಷ್ಣ! ಪಾಪವು ಸ ye 


¢ ರ Wer ವಸತತ ಜ್ಯ 


ಹ ಟಗ 
ಬ ಕಷ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ. WYO 
ಸಂಕರೋ ನರಕಾಯೈವ ಕುಲಘ್ನಾನಾಂ ಕುಲಸ್ಕ ಚ। 
ಪತಂತಿ ಪಿತರೋ ಹ್ಯೇಷಾಂ ಲುಪಪಿಂಡೋದಕಕ್ರಿಯಾಃ ॥ 
ವರ್ಣಸಾಂಕರ್ಯವು ಕುಲಘಾತುಕರನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಕುಲವನ್ನೂ ನರಕಕ್ಕೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯಲೆಂದೇ ಆಗುತ್ತದೆ. 
ಲುಪವಾದ ಪಿಂಡ ಮತ್ತು ತರ್ಪಣಾದಿಗಳಿಂದ ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಶ್ರಾದ್ಧ ಮತ್ತು ಪಿತೃತಪ ಣಕಳಿಂದೆ ವಂಚಿತರಾದ ಇವರ 
ಪಿತ್ವಗಳು ಸ ಅಧೋಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. I ೪೨ 
ದೋಷೈರೇತೈಃ ಕುಲಘ್ನಾನಾಂ ವರ್ಣಸಂಕರಕಾರಕ್ಕಃ | 
ಉತ್ಪಾದ್ಯಂತೇ ಜಾತಿಧರ್ಮಾಃ ಕುಲಧರ್ಮಾಶ್ಚ ಶಾಶ್ಚತಾಃ I ೪೩॥ 
ಈ : ವರ್ಣಸಂಕರಕಾರಕವಾದ. ದೋಷಗಳಿಂದ 
ಕುಲಘಾತುಕರ ಸನಾತನವಾದ ಕುಲಧರ್ಮಗಳು ಮತ್ತು 
ಜಾತಿಧರ್ಮಗಳು ನಾಶವಾಗಿ ಬಿಡುತ್ತವೆ. ।। ೪೩॥ 
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ಉತ್ತನ್ನನುಲಧರ್ಮಾಣಾಂ ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಜನಾರ್ದನ । 
ನರಕೇ 5ನಿಯತಂ ವಾಸೋ ಭವತೀತ್ಯನುಶುಶ್ರುಮ | ೪೪ 
ಹೇ ಜನಾರ್ದನನೇ! ಯಾರ ಕುಲಧರ್ಮಗಳು ನಾಶ 
ವಾಗಿವೆಯೋ ಅಂತಹ ಮನುಷ್ಯರು ಅನಿಶ್ಚಿತಕಾಲದವರೆಗೆ 
ನರಕದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುತಾರೆಂದು ನಾವು ಕೇಳುತ್ತ ಬಂದಿದ್ದೇವೆ. 
ಅಹೋ ಬತ ಮಹತ್ವಾಪಂ ಕರ್ತುಂ ವ್ಯವಸಿತಾ ವಯಮ್‌ । 
ಯದ್ರಾಜ್ಯಸುಖಲೋಭೇನ ಹಂತುಂ ಸ್ವಜನಮುದ್ಯತಾಃ ॥ ೪೫। 
ಅಯ್ಯೋ! ಕಷ್ಟವೇ! ಬುದ್ಧಿವಂತರಾಗಿದ್ದೂ ಸಹ ನಾವು 
ಗಳು ಮಹತ್ತಾದ ಪಾಪವನ್ನು ಮಾಡಲು ಸಿದ್ದರಾಗಿದ್ದೇವಲ್ಲ! 
ಆದರೆ ರಾಜ್ಯ ಮತ್ತು ಸುಖದ ಲೋಭದಿಂದ ಸ್ವಜನರನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲುವುದಕ್ಕೆ ತೊಡಗಿದ್ದೇವಲ್ಲ! ॥ ೪೫॥ 
ಯದಿ ಮಾಮಪ್ರತೀಕಾರಮಶಸ್ತೂ ಶಸ್ತ್ರಪಾಣಯಃ । 
ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾ ರಣೇ ಹನ್ಯುಸನ್ನೇ ಕ್ಲೇಮತರಂ ಭವೇತ್‌ 
ಒಂದು ವೇಳೆ ಶಸ್ತರಹಿತನೂ ಹಾಗೂ ಎದುರಿಸದೇ 
ಇರುವ ನನ್ನನ್ನು ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಹಿಡಿದಿರುವ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ 
ಪುತ್ರರು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಂದುಹಾಕಿದರೂ ಆ ಕೊಲ್ಲು 
ವಿಕೆಯೂ ಸಹ ನನಗೆ ಹೆಚ್ಚು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಾದೀತು. ॥ ೪೬॥ 
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ಸಂಜಯ ಉವಾಚ 
ಏವಮುಕಾ ಿರ್ಬುನಃ ಸಂಖ್ಯೇ ರಥೋಪಸ್ಥ ಉಪಾವಿಶತ್‌ ।ಟ 
ವಿಸೃಜ್ಯ ಸಶರಂ ಚಾಪಂ " ಕೋಕಸಂವಿಗೃಮಾನಸಃ 1 ೪೭! 
ಟ್‌ ಹೇಳಿದನು - ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ 
ಶೋಕದಿಂದ ಉದ್ವಿಗ್ನ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಈ | 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ `ಬಾಣಸ£ತ ಧನುಸ್ಸನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ 
ರಥದ ಹಿಂಭಾಗದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಬಿಟ್ಟನು. || ಇ 


ಓಂ ತತ್ತದಿತಿ ತ್ರಿ £ಮದ್ಭಗವದ್ದೀತಾಸೂಪ ಪನಿಷತ್ತು 
ಬ ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾ ಯಾಂ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ: ಶ್ರಿ "ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದೇ 
ಅರ್ಜುನ ವಿಷಾದಯೋಗೋ ನಾಮ ಪ ಶ್ರಥಮೋತಧ್ಯಾ ಯಃ ॥! ೧/ 


ಇಇ ಇ%ಈಂ%$% 
॥ ಅಥ ದ್ವಿತೀಯೋನಧ್ಯಾ ಯಃ॥ 
ಸಾಂಖ್ಯ ಯೋಗವು” 
AS ಉವಾಚ 
ತಂ ತಥಾ ಕೃಪಯಾವಿಷ್ಟಮಶ್ರು ಪೂರ್ಣಾಕುಲೇಕ್ಷಣಮ್‌ | 
ವಿಷೀದಂತಮಿದಂ ವಾಕ ಶಮುವಾಚ ಮಧುಸೂದನಃ ॥1 ೧॥ 
ಸಂಜಯನು ಬ - ಆ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕರುಣೆ 
ಯಿಂದ ವ್ಯಾಪನಾದ ಮತು ಕಂಬನಿ ಸ ಹಾಗೂ ವ್ಯಾಕುಲ 
ಕಣ್ಣುಗಳುಳ್ಳವೆನಾದ, ಶೋಕಯುಕ್ತನಾದ ಆ ಅರ್ಜುನನನ್ನು 
ಕುರಿತು ಭಗವಾನ್‌ ಮಧುಸೂದನನು ವ್ರ ಮಾತನ್ನು 
ಹೇಳಿದನು. ॥ ೧॥ 
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ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಕುತಸ್ತ್ವಾ ಕಶ್ಶಲಮಿದಂ/_ ವಿಷಮೇ ಸಮುಪಸ್ಥಿತಮ್‌ । 
ಅನಾರ್ಯಜುಷ್ಠಮಸ್ಪರ್ಯಮಕೀರ್ತಿಕರಮರ್ಜುನ wm ೨1 
ಭಗವಂತ ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಅರ್ಜುನ! ನಿನಗೆ ಈ 
ಅಸಮಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾತ್‌ - ಯುದ್ಧಾರಂಭದ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಮೋಹವು ಯಾವ ಕಾರಣದಿಂದ 
ಪ್ರಾಪವಾಯಿತು? ಏಕೆಂದರೆ, ಇದು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಪುರುಷರಿಂದ 
ಆಚರಿಸಲ್ಪಡುವುದಲ್ಲ. ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು ಕೊಡುವಂತಹುದೂ 
ಅಲ್ಲ ಮತ್ತು ಕೀರ್ತಿಯನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದೂ ಅಲ್ಲ. ॥॥ ೨॥ 
ಕ್ಲೈಬ್ಯಂ ಮಾ ಸ್ಥ ಗಮಃ ಪಾರ್ಥ ನೈತತ್ತ ತ್ವಯ್ಯುಪಪದ್ಯತೇ । 
ಕ್ಷುದ್ರಂ ಹೃದಯದೌರ್ಬಲ್ಯಂ ತ್ಯಕ್ತ್ಯೋತಿಷ್ಠ ಪರಂತಪ ॥ ೩॥ 
ಹೇ ಪಾರ್ಥ! ನಪುಂಸಕತ್ವವನ್ನು ಹೊಂದಬೇಡ. ನಿನಗೆ 
ಇದು ಉಚಿತವಲ್ಲ ಹೇ ಪರಂತಪ! ಹೃದಯದ ತುಚ್ಛವಾದ 
ಈ ದೌರ್ಬಲ್ಯವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲು. 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ಕಥಂ ಭೀಷ್ಮಮಹಂ ಸಂಖ್ಯೇ ದ್ರೋಣಂ ಚ ಮಧುಸೂದನ । 
ಇಷುಭಿಃ ಪ್ರತಿಯೋತ್ಸ್ಯಾಮಿ ಪೂಜಾರ್ಹಾವರಿಸೂದನ ॥ ೪॥ 
ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು- ಹೇ ಮಧುಸೂದನ! ನಾನು 
ರಣಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ಬಾಣಗಳಿಂದ ಭೀಷ್ಠಪಿತಾಮಹರ ಮತ್ತು 
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ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರ ವಿರುದ್ಧ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರ ಯುದ್ದ 
ಮಾಡಲಿ? ಏಕೆಂದರೆ, ಹೇ ಅರಿಸೂದನನೇ! ಅವರಿಬ್ಬರೂ 
ಪೂಜನೀಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. || ೪॥ 
ಗುರೂನಹತ್ವಾ ಹಿ ಮಹಾನುಭಾವಾನ್‌ 
ಛ್ರೇಯೋ ಭೋಕುಂ ಭೈಕ್ಸ್ಯಮಪೀಹ ಲೋಕೇ । 
ಹತ್ಪಾರ್ಥಕಾಮಾಂಸ್ತು ಗುರೂನಿಹೈವ 
ಭುಂಜೀಯ ಭೋಗಾನ್‌ ರುಧಿರಪ್ರದಿಗ್ಭಾನ್‌ il Bl 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಈ ಮಹಾನುಭಾವರಾದ ಗುರುಜನರನ್ನು 
ಕೊಲ್ಲದೆ, ನಾನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಭಿಕ್ಷೆಯ ಅನ್ನವನ್ನು 
ತಿನ್ನುವುದು ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವೆಂದು ಭಾವಿಸುತ್ತೇನೆ. ಏಕೆಂದರೆ 
ಗುರುಜನರನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವುದರಿಂದಲಾದರೋ ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ರಕ್ತದಿಂದ ತೊಯ್ದಿರುವ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು ಕಾಮರೂಪೀ 
ಭೋಗಗಳನ್ನೇ ಭೋಗಿಸುವೆನು. ॥ ೫॥ 
ನ ಚೈತದ್ದಿದ್ದಃ ಕತರನ್ನೋ ಗರೀಯೋ 
ಯದ್ವಾ ಜಯೇಮ ಯದಿ ವಾ ನೋ ಜಯೇಯುಃ | 
ಯಾನೇವ ಹತ್ವಾ ನ ಜಿಜೀವಿಷಾಮ- 
 ಸೇಠವಸ್ಥಿತಾಃ ಪ್ರಮುಖೇ ಧಾರ್ತರಾಷ್ಟ್ರಾಃ ॥ ೬॥ 
ನಮಗಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದು ಅಥವಾ ಮಾಡದಿರು 
ವುದು, ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದು ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂಬುದನ್ನು ನಾವು 
ಅರಿಯೆವು; ಅಥವಾ ಅವರನ್ನು ನಾವು ಗೆಲ್ಲುವೆವೋ, ನಮ್ಮನ್ನು 


ಅಧ್ಯಾಯ 2 39 


ಅವರು ಗೆಲ್ಲುವರೋ ಎಂಬುದನ್ನೂ ಅರಿಯೆವು. ಮತ್ತು 


ಯಾರನ್ನು ಕೊಂದು ನಾವು ಜೀವಿಸಿರಲು ಇಷ್ಟಪಡುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅವರೇ ನಮ್ಮ ಆತ್ಮೀಯರಾದ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಪುತ್ರರು ನಮ್ಮ 
ಎದುರು ಪ್ರತಿಸ್ಪರ್ಧಿಗಳಾಗಿ ನಿಂತಿದ್ದಾರೆ. ॥ ೬॥ 
ಕಾರ್ಪಣ್ಯದೋಷೋಪಹತಸ್ಪಭಾವಃ 
ಪೃಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಧರ್ಮಸಂಮೂಢಚೇತಾಃ | 
ಯಚ್ಛೆ ಯ: ಸ್ಯಾನಿಶ್ಚಿತಂ ಬ್ರೂಹಿ ತನ್ನೇ 
ಶಿಷ್ಯಸ್ತೇನಹಂ ಶಾಧಿ ಮಾಂ ತ್ವಾಂ ಪ್ರಪನ್ನಮ್‌ ॥॥೭॥ 
ಆದ್ದರಿಂದ ಹೇಡಿತನರೂಪೀ ದೋಷದಿಂದ ನಷ್ಟವಾಗಿ 
ರುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನೂ ಹಾಗೂ ಧರ್ಮದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ಮೋಹಿತ ಚಿತ್ತನಾಗಿರುವ ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರಾರ್ಥಿಸುವು 
ದೇನೆಂದರೆ - ಯಾವ ಸಾಧನವು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ 
ವಾಗಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ನನಗಾಗಿ ಹೇಳು. ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಶಿಷ್ಯನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದುದರಿಂದ, ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗಿರುವ ನನಗೆ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡು. ॥ ೭ 
ನ ಹಿ ಪ್ರಪಶ್ಯಾಮಿ ಮಮಾಪನುದ್ಯಾದ್‌ 
ಯಚ್ಛೋಕಮುಚ್ಛೋಷಣಮಿಂದ್ರಿಯಾಣಾಮ್‌ । 
ಅವಾಪ್ಯ ಭೂಮಾವಸಪತ್ತಮೃದ್ದಂ 
ರಾಜ್ಯಂ ಸುರಾಣಾಮಪಿ ಚಾಧಿಪತ್ಯಮ್‌ 11 ೮1 
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ಏಕೆಂದರೆ ಭೂಮಿಯಲ್ಲಿ ನಿಷ್ಠಂಟಕವಾದ, ಧನಧಾನ್ಯ 
ಸಮೃದ್ಧವಾದ ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳ ಒಡೆತನವನ್ನು 
ಪಡೆದರೂ ಸಹ ನನ್ನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸೊರಗಿಸುತಿರುವ 
ಶೋಕವನ್ನು ದೂರಮಾಡಬಲ್ಲ ಯಾವ ಉಪಾಯವು ನನಗೆ 
ಕಾಣುವುದಿಲ್ಲ, ॥ ೮॥ 

ಸಂಜಯ ಉವಾಚ 

ಏವಮುಕ್ತಾ ಹೃಷೀಕೇಶಂ ಗುಡಾಕೇಶಃ ಪರಂತಪ । 
ನ ಯೋತ್ಪ 3 ಇತಿ ಗೋವಿಂದಮುಕ್ಹ್ವಾತೂಷ್ಲೀಂ ಬಭೂವ ಹ 

ಸಂಜಯ ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ರಾಜಾ! ನಿದ್ರೆಯನ್ನು ಗೆದ್ದ 
ಅರ್ಜುನನು ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಲ್ಲಿ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿಕೊಂಡು ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಗೋವಿಂದ 
ನಲ್ಲಿ ಯುದ್ಧಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂದು ಸಷವಾಗಿ ಹೇಳಿ 
ಸುಮ್ಮನಾದನು. ॥ ೯॥ 
ತಮುವಾಚ ಹೃಷೀಕೇಶಃ ಪ್ರಹಸನ್ನಿವ ಭಾರತ ಟ 
ಸೇನಯೋರುಭಯೋರ್ಮಧ್ಯೆ ವಿಷೀದಂತಮಿದಂ ವಚಃ ॥ 

ಹೇ ಭರತವಂಶೀ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರ! ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾದ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಎರಡೂ ಸೈನ್ಯಗಳ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ 
ಶೋಕಿಸುತ್ತಿರುವ ಆ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ನಗುತ್ತಿರುವವನಂತೆ ಈ 
ಮಾತುಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದನು. ॥। ೧೦॥ 
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ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 

ಅಶೋಚ್ಛ್ಯಾನನ್ಹಶೋಚಸ್ತ್ಯಂ ಪ್ರಜ್ಞಾವಾದಾಂಶ್ಚ ಭಾಷಸೇ । 
ಗತಾಸೂನಗತಾಸೂಂಶ್ಚ ನಾನುಶೋಚಂತಿ ಪಂಡಿತಾಃ ॥ ೧೧॥ 

ಶ್ರೀ ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಅರ್ಜುನ! ನೀನು 
ಯಾರಿಗಾಗಿ ಶೋಕಿಸಬೇಕಾಗಿಲ್ಲವೋ ಅವರಿಗಾಗಿ ಶೋಕಿಸು 
ತಿರುವೆ ಹಾಗೂ ಪಂಡಿತರಂತೆ ಮಾತುಗಳನ್ನಾಡುತಿರುವೆ, 
ಆದರೆ ಯಾರ ಪ್ರಾಣಗಳು ಹೋಗಿರುವವೋ ಅವರಿಗಾಗಿ 
ಮತ್ತುಯಾರ ಪ್ರಾಣಗಳು ಹೋಗಿಲ್ಲವೋ ಅವರಿಗಾಗಿಯೂ 
ಪಂಡಿತರಾದವರು ಶೋಕಿಸುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೧೧॥ 
ನ ತ್ವೇವಾಹಂ ಜಾತು ನಾಸಂ ನ ತ್ವಂ ನೇಮೇ ಜನಾಧಿಪಾಃ । 
ನ ಚೈವ ನ ಭವಿಷ್ಯಾಮಃ ಸರ್ವೇ ವಯಮತಃ ಪರಮ್‌ ॥ ೧೨॥ 

ನಾನು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದಿಲ್ಲ 
(ಅಂದರೆ ಯಾವಾಗಲೂ ಇದ್ದೆ). ಹಾಗೆಯೇ ನೀನಾಗಲೀ, ಈ 
ರಾಜರುಗಳಾಗಲೀ ಇರಲಿಲ್ಲವೆಂಬುದಿಲ್ಲ (ಅಂದರೆ ಇದ್ದರು). 
ಹಾಗೆಯ ಇನ್ನು ಮುಂದೆಯೂ ನಾವೆಲ್ಲರೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ವೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ (ಅಂದರೆ ಇರುತ್ತೇವೆ). ॥ ೧೨॥ 
ದೇಹಿನೋಪಸ್ಟಿನ್‌ ಯಥಾ ದೇಹೇ ಕೌಮಾರಂ ಯೌವನಂ ಜರಾ 
ತಥಾ ದೇಹಾಂತರಪ್ರಾಪಿರ್ಧೀರಸತ್ರ ನ ಮುಹ್ಯತಿ ॥ ೧೩ 
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ಜೀವಾತ್ಮನಿಗೆ ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಬಾಲ್ಯ, ಯೌವನ ಮತ್ತು 
ವುದ್ಧಾವಸ್ಥೆಗಳುಂಟಾಗುತವೆಯೋ ಅಂತೆಯೇ ಬೇರೆ ಶರೀರವು 
ಪ್ರಾಪವಾಗುತದೆ. ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಧೀರ ಪುರುಷನು ಮೋಜಹಿತ 
ನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ।। ೧೩॥ 
ಮಾತ್ರಾಸರ್ಫಾಸ್ತು ಕೌಂತೇಯ ಶೀತೋಷ್ಣ ಸುಖದುಃಖದಾಃ । 
ಆಗಮಾಪಾಯಿನೋ ನಿತ್ಯಾಸಾಂಸಿತಿಕ್ಸಪ್ಪ ಭಾರತ ॥ ೧೪॥ 

ಹೇ. ಕುಂತೀಪುತ್ರನೆ! ಶೀತೋಷ್ಣಗಳನ್ನೂ ಮತ್ತು 
ಸುಖ-ದುಃಖಗಳನ್ನೂ ಕೊಡುವಂತಹ ಇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು 
ವಿಷಯಗಳ ಸಂಯೋಗವಾದರೋ ಉತ್ಪತ್ರಿ-ವಿನಾಶಶೀಲ 
ಮತ್ತು ಅನಿತ್ಯವಾಗಿದೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಎಲ್ಫೆ ಅರ್ಜುನ! ಅವುಗಳನ್ನು 
ನೀನು ಸಹಿಸಿಕೋ. ॥ ೧೪॥ 
ಯಂ ಹಿ ನ ವ್ಯಥಯಂತ್ಯೇತೇ ಪುರುಷಂ ಪುರುಷರ್ಷಭ । 
ಸಮದುಃಖಸುಖಂ ಧೀರಂಸೋ ತಮೃತತ್ವಾಯ ಕಲ್ಪತೇ ॥ ೧೫॥ 

ಏಕೆಂದರೆ, ಹೇ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನೇ। ಸುಖದುಃಖಗಳನ್ನು 
ಸಮಾನವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವ ಯಾವ ಧೀರ ಪುರುಷನನ್ನು ಈ 
ಇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ವಿಷಯಗಳ ಸಂಯೋಗವು ವ್ಯಾಕುಲ 
ಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು ಮೋಕ್ಷಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಾಗುತಾನೆ. 
ನಾಸತೋ ವಿದ್ಯತೇ ಭಾವೋ ನಾಭಾವೋ ವಿದ್ಯತೇ ಸತಃ । 
ಉಭಯೋರಪಿ ದೃಷ್ಟೋ $ಂತಸ್ತ ನಯೋಸತ್ತದರ್ಶಿಭಿಃ ॥| . 
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ಅಸದ್ವಸ್ತುವಿಗಾದರೋ ಇರುವಿಕೆಯು ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಮತ್ತು ಸದ್ವಸ್ತುವಿಗೆ ಅಭಾವವೆಂಬುದಿಲ್ಲ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಇವೆರಡರ ತತ್ತ್ವವೂ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಿಗಳಾದ ಬಾಜು ಮೂಲಕ 
ನೋಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ॥ ೧೬॥ 
ಅವಿನಾಶಿ ತು ತದ್ದಿದ್ದಿ ಯೇನ ಸರ್ವಮಿದಂ ತತಮ್‌ ।ಟ 
ವಿನಾಶಮವ್ಯಯಸ್ಕಾಸ್ಯ ನ ಕಶ್ಚಿತ್ಯರ್ತುಮರ್ಹತಿ 11 ೧೭ 
ಯಾವುದರಿಂದ ಈ ಸಂಪೂರ್ಣ ದೃಶ್ಯ ಜಗತ್ತು 
ವ್ಯಾಪ್ತವಾಗಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ನೀನು ನಾಶರಹಿತವಾದುದೆಂದು 
ತಿಳಿ. ಈ ಅವಿನಾಶಿಯ ವಿನಾಶವನ್ನು ಮಾಡಲು ಯಾರೂ ಕೂಡ 
ಸಮರ್ಥರಲ್ಲ ॥ ೧೭॥ 
ಅಂತವಂತ ಇಮೇ ದೇಹಾ ನಿತ್ಯಸ್ಯೋಕ್ಕಾ; ಶರೀರಿಣಃ । 
ಅನಾಶಿನೋ 5ಪ್ರಮೇಯಸ್ಯ ತಸ್ಥಾದ್ಯುಧ್ಯಸ್ವ ಭಾರತ ॥ ೧೮॥ 
ಈ ನಾಶರಹಿತನೂ, ಅಪ್ರಮೇಯನೂ, ನಿತ್ಯ 
ಸ್ವರೂಪನೂ ಆಗಿರುವ ಜೀವಾತ್ಮನ ಈ ಎಲ್ಲ ಶರೀರಗಳು 
ನಾಶವಳ್ಳವುಗಳಿಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇ ಭರತವಂಶೀ 
ಅರ್ಜುನನೇ! ನೀನು ಯುದ್ಧಮಾಡು. rf ೧೮॥ 
ಯ ಏನಂ ವೇತ್ತಿ ಹಂತಾರಂ 'ಹಕ್ಚೆನಂ ಮನ್ಯತೇ ಹತಮ್‌ । 
ಉಭೌ ತೌ ನ ವಿಜಾನೀತೋ ನಾಯಂ ಹಂತಿ ನ ಹನ್ಯತೇ ॥ 
ಯಾರು: ಈ ಆತ್ಮನನ್ನು ಕೊಲ್ಲುವವನೆಂದು ತಿಳಿಯು 
ತಾನೋ, ಹಾಗೂ ಯಾರು ಇವನು ಸತ್ರವನೆಂದು ತಿಳಿಯು 
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ತಾನೋ - ಅವರಿಬ್ಬರೂ ತಿಳಿದವರಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಆತ್ಮನು 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಯಾರನ್ನೂ ಕೊಲ್ಲುವುದೂ ಇಲ್ಲ ಮತ್ತು 
ಯಾರಿಂದಲೂ ಕೊಲ್ಲಲಡುವುದೂ ಇಲ್ಲ ॥ ೧೯॥ 
ನ ಜಾಯತೇ ಮ್ರಿಯತೇ ವಾ ಕದಾಚಿತ್‌ 
ನಾಯಂ ಭೂತ್ವಾ ಭವಿತಾ ವಾನ ಭೂಯಃ! 
ಅಜೋ ನಿತ್ಯಃ ಶಾಶ್ವಶೋನಯಂ ಪುರಾಣೋ 
ನ ಹನ್ಯತೇ ಹನ್ಯಮಾನೇ ಶರೀರೇ ॥ ೨೦॥ 


ಈ ಆತ್ಮನು ಯಾವುದೇ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ 
ಸಾಯುವುದೂ ಇಲ್ಲ ಹಾಗೂ ಉತ್ಪತ್ತಿಯಾಗಿ ಮತ್ತೆ ಇರುತ್ತಾ 
ನೆಂಬುದೂ ಇಲ್ಲ ಏಕೆಂದರೆ ಇವನು ಜನ್ಮರಹಿತನೂ 
ನಿತ್ಯನೂ, ಸನಾತನನೂ ಮತ್ತು ಪುರಾತನನೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ, 
ಶರೀರವು ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟರೂ ಕೂಡ ಇವನು ಕೂಲ್ಲಲ್ಲಡುವುದಿಲ್ಲ, 
ವೇದಾವಿನಾಶಿನಂ ನಿತ್ಯಃ ಯ ಏನಮಜಮವ್ಯಯಮ್‌ | 
ಕಥಂ ಸ ಪುರುಷಃ ಪಾರ್ಥ ಕಂ ಘಾತಯತಿ ಹಂತಿ ಕಮ್‌ ॥ 

ಹೇ ಪೃಥಾಪುತ್ರನಾದ ಅರ್ಜುನನೇ! ಯಾವ ಪುರುಷನು 
ಈ ಆತ್ಮನನ್ನು ನಾಶರಹಿತನೂ, ನಿತ್ಯನೂ ಅಜನ್ನನೂ ಮತ್ತು 
ಅವ್ಯಯನೆಂದೂ ತಿಳಿಯುತಾನೋ, ಆ ಪುರುಷನು ಯಾರನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಕೊಲ್ಲಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಯಾರನ್ನು ಹೇಗೆ ಕೊಲ್ಲುತಾನೆ? 


ಅಧ್ಯಾಯ 2 45 


ವಾಸಾಂಸಿ ಜೀರ್ಣಾನಿ ಯಥಾ ವಿಹಾಯ 
ನವಾನಿ ಗೃಹ್ಣಾತಿ ನರೋ sಪರಾಣಿ । 
ತಥಾ ಶರೀರಾಣಿ ವಿಹಾಯ ಜೀರ್ಣಾ- 
ನ್ಯನ್ಯಾನಿ ಸಂಯಾತಿ ನವಾನಿ ದೇಹೀ ॥ ೨೨ 
ಹೇಗೆ ಮನುಷ್ಯನು ಹಳೆಯದಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿ ಬೇರೆಯ, ಹೊಸದಾದ ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತಾನೋ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಜೀವಾತ್ಮನು ಹಳೆಯದಾದ ಶರೀರಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ 
ಬೇರೆಯಾದ ಹೊಸ ಶರೀರಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತಾನೆ. ॥ ೨೨॥ 
ನೈನಂ ಛಿಂದಂತಿ ಶಸ್ಟ್ರಾಣಿ ನೈನಂ ದಹತಿ ಪಾವಕಃ । 
ನ ಚೈನಂ ಕ್ಲೇದಯಂತ್ಯಾಪೋ ನ ಶೋಷಯತಿ ಮಾರುತಃ ॥ 
ಮ್ಮ ಆತ್ಮವನ್ನು ಶಸ್ತ್ರಗಳು ಕತ್ತರಿಸಲಾರವು, ಇದನ್ನು 
ಬೆಂಕಿಯು ಸುಡಲಾರದು, ಇದನ್ನು ಜಲವು ನೆನೆಯಿಸಲಾರದು 
ಮತ್ತು ವಾಯುವು ಒಣಗಿಸಲಾರದು. ॥ ೨೩। 
ಅಚ್ಛೇದ್ಯೋ5ಯಮದಾಹ್ಯೋ5ಯಮಕ್ಷೇದ್ಯೋ5ಶೋಷ್ಠ ಏವ ಚ 
ನಿತ್ಯ; ಸರ್ವಗತಃ ಸ್ಥಾಣುರಚಲೋ5ಯಂ ಸನಾತನಃ ॥ ೨೪॥ 
ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಆತ್ಮವು ಅಚ್ಚೇದ್ಯವೂ ಅದಾಹ್ಯವೂ, 
ಅಕ್ಷೇದ್ಯವೂ ಮತ್ತು ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಅಶೋಷ್ಯವಾಗಿದೆ. 
ಹಾಗೂ ಈ ಆತ್ಮವು ನಿತ್ಯವೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೂ, ಅಚಲವೂ, 
ಸಿರವಾಗಿದ್ದು ಸನಾತನವಾಗಿದೆ. ॥ ೨೪॥ 
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ಅವ್ಯಕ್ಟೋರಯಮಚಿಂತ್ಯೋ5ಯಮವಿಕಾರ್ಯೋ5ಯ ಮುಚ್ಛತೇ। 
ತಸ್ಥಾದೇವಂ ವಿದಿತ್ವೈನಂ ನಾನುಶೋಚಿತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೨೫ 
ಈ ಆತ್ಮವು ಅವ್ಯಕವೂ, ಅಚಿಂತ್ಯವೂ, ಮತ್ತು ವಿಕಾರ 
ರಹಿತವೂ ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! 
ಈ ಆತ್ಮವನ್ನು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು 
ನೀನು ಜ್‌ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ ! ಅರ್ಥಾತ್‌ ನಿನಗೆ ಶೋಕಿಸು 
ವುದು ಉಚಿತವಾದುದಲ್ಲ, ॥ ೨೫॥ 
ಅಥ ಚೈನಂ ನಿತ್ಯಜಾತಂ ನಿತ್ಯಂ ವಾ ಮನ್ಯಸೇ ಮೃತಮ್‌ | 
ತಥಾಪಿ ತ್ವಂ ಮಹಾಬಾಹೋ ನೈವಂ ಶೋಚಿತು ಮರ್ಹಸಿ ॥ 
ಆದರೂ ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ಈ ಆತ್ಮವನ್ನು ಸದಾ 
ಹುಟ್ಟುವವನು ಹಾಗೂ ಸದಾ ಸಾಯುವವನೂ ಎಂದು 
ತಿಳಿದಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಹೇ ಮಹಾಬಾಹುವೇ! ನೀನು ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಶೋಕಿಸುವುದಕ್ಕೆ ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ, ॥ ೨೬॥ 
ಜಾತಸ್ಯ ಹಿ ಧ್ರುವೋ ಮೃತ್ಯುರ್ಧ್ಯುವಂ ಜನ್ಮ ಮೃತಸ್ಯ ಚ । 
ತಸ್ಮಾದಪರಿಹಾರ್ಯೇನರ್ಥೇ ನ ತ್ವಂ ಶೋಚಿತುಮರ್ಹಸಿ ॥ 
ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಅಭಿಪ್ರಾ ಯಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ಹುಟ್ಟಿದವನ 
ಮರಣವು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಸತ್ತವನ ಹುಟ್ಟು ನಿಶ್ಚಿತವಾಗಿದೆ. 
ಆದ್ದರಿಂದಲೂ ಕೂಡ ಈ 'ಪರಿಹಾರೋಪಾಯವಿಲ್ಲದ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ನೀನು ಶೋಕಪಡಲು ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ. ॥ ೨೭॥ 
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ಅವ್ಯಕಾದೀನಿ ಭೂತಾನಿ ವ್ಯಕ್ತಮಧ್ಯಾನಿ ಭಾರತ । 
ಅವ್ಯಕನಿಧನಾನ್ಯೇವ ತತ್ರ ಕಾ ಪರಿದೇವನಾ ॥ ೨೮॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಹುಟ್ಟುವ 
ಮೊದಲು ಅಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದುವು ಮತ್ತು ಸತ್ತನಂತರವೂ ಅಪ್ರಕಟ 
ವಾಗುತ್ತವೆ, ಕೇವಲ ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿಮಾತ್ರ ಪ್ರಕಟ ವಾಗಿವೆ, ಮತ್ತೆ 
ಇಂತಹ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಏಕೆ ಶೋಕಿಸಬೇಕು? 
ಆಶ್ಚರ್ಯವತ್ಛಶೃತಿ ಕಶ್ಚಿದೇನಮಾಶ್ಚರ್ಯವದ್ವದತಿ ತಥೈವ ಚಾನ್ಯಃ 
ಆಶ್ಚರ್ಯವಚ್ಚಿನಮನ್ಯಃ ಶೃಣೋತಿ ಶ್ರುತ್ನಾಸ್ಟೇನಂ ವೇದನ ಚೈವ ಕಿತ್‌ 
ಯಾರೋ ಒಬ್ಬ ಮಹಾಪುರುಷನು ಈ ಆತ್ಮವನ್ನು 
ಆಶ್ಚರ್ಯದಂತೆ ನೋಡುತಾನೆ ಮತ್ತು ಹಾಗೆಯೇ ಬೇರೆ 
ಯಾರೊ ಮಹಾಪುರುಷನೇ ಇದರ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯ 
ದಂತೆ ವರ್ಣಿಸುತಾನೆ, ಬೇರೆ ಯಾರೋ ಅಧಿಕಾರಿ ಪುರುಷನು 
ಇದನ್ನು ಆಶ್ಚರ್ಯದಂತೆ ಕೇಳುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಕೆಲವರಾದರೋ 
ಕೇಳಿಯೂ ಕೂಡ ಇದನ್ನು ಅರಿಯಲಾರರು. ॥೨೯॥ 
ದೇಹೀ ನಿತ್ಯಮವಧ್ಯೋ5ಯಂ ದೇಹೇ ಸರ್ವಸ್ಯ ಭಾರತ । 
ತಸ್ಮಾತರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ನ ತ್ವಂ ಶೋಚಿತುಮರ್ಹಸೀ ॥ ೩೦॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಈ ಆತ್ಮವು ಎಲ್ಲರ ಶರೀರಗಳಲ್ಲಿ 
ಸದಾ ಅವಧ್ಯವಾಗಿದೆ. ಈ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಾಗಿ ನೀನು ಶೋಕಿಸುವುದು ಸರಿಯಲ್ಲ, ॥೩೦॥ 
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ಸ್ವಧರ್ಮಮಪಿ ಚಾವೇಕ್ಷ ಷು ವಿಕಂಪಿತುಮರ್ಹಸಿ 1 
ಧರ್ಮ್ಯಾದ್ದಿಯುದ್ದಾಚ್ಛೆ ಯೋ ನ್ಯತ್‌ಕೃತ್ರಿಯಸ್ಯ ನ ವಿದ್ಯತೇ 
ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು ನೋಡಿದರೂ ನೀನು 
ಭಯಪಡಲು ಯೋಗ್ಯನಲ್ಲ ಅಂದರೆ ನೀನು ಭಯಪಡ 
ಬಾರದು ಏಕೆಂದರೆ ಕೃತ್ರಿಯನಾದವನಿಗೆ ಧರ್ಮಯುಕವಾದ 
ಯುದ್ದದಿಂದ ಮಿಗಿಲಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಾದ ಕರ್ತವ್ಯವು 
ಬೇರೆ ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ॥ ೩೧॥ 
ಯದೃಚ್ಛಯಾ ಚೋಪಪನ್ನಂ ಸ್ಪರ್ಗದ್ದಾಧಮಪಾವೃತಮ್‌ | 
ಸುಖಿನಃ ಕೃತ್ರಿಯಾಃ ಪಾರ್ಥ ಲಭಂತೇ ಯುದ್ಧಮೀದೃಶಮ್‌ ॥ 
ಹೇ ಪಾರ್ಥನೇ! ತನ್ನಿಂದತಾನೇ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ ಮತ್ತು 
ತೆರೆದಿರುವ ಸ್ವರ್ಗದ ದ್ವಾರದಂತಿರುವ ಈ ಪ್ರಕಾರದ 
ಯುದ್ಧವನ್ನು ಭಾಗ್ಯಶಾಲಿಯಾದ ಕೃತ್ರಿಯರೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಅಥ ಚೇತ್ತಮಿಮಂ ಧರ್ಮ್ಯಂ ಸಂಗ್ರಾಮಂ ನ ಕರಿಷ್ಯಸಿ I 
ತತಃ ಸ್ವಧರ್ಮಂ ಕೀರ್ತಿಂ ಚ ಹಿತ್ವಾಪಾಪಮವಾಪ್ಟ್ರ್ಯಸಿ ॥ ೩೩॥ 
ಏಕೆಂದರೆ, ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ಈ ಧರ್ಮ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಯುದ್ಧವನ್ನು ಮಾಡದಿದ್ದರೆ ಸ್ವಧರ್ಮವನ್ನು 
ಮತ್ತು ಕೀರ್ತಿಯನ್ನು ಕಳೆದುಕೊಂಡು ಪಾಪವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವೆ. ॥ ೩೩। 
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ಅಕೀರ್ತಿಂ ಚಾಪಿ ಭೂತಾನಿ ಕಥಯಿಷ್ಯಂತಿ ತೇ5ವ್ಯಯಾಮ್‌ 
ಸಮ್ಭಾವಿತಸ್ಯ ಚಾಕೀರ್ತಿರ್ಮರಣಾದತಿರಿಚ್ಛತೇ | ೩೪॥ 
ಹಾಗೂ ಬಹುಕಾಲದವರೆಗೆ ಇರುವ ನಿನ್ನ ಅಪಕೀರ್ತಿ 
ಯನ್ನು ಎಲ್ಲ ಜನರೂ ಕೂಡ ಆಡಿಕೊಳ್ಳುವರು ಮತ್ತು 
ಮರ್ಯಾದನ್ನನಿಗೆ ಈ ಅಪಕೀರ್ತಿಯು ಮರಣಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚಿನದಾಗಿದೆ. I 291 
ಭಯಾದ್ರಣಾದುಪರತಂ ಮಂಸ್ಕಂತೇ ತ್ವಾಂ ಮಹಾರಥಾಃ । 
ಯೇಷಾಂ ಚ ತ್ವಂ ಬಹುಮತೋ ಭೂತ್ವಾ ಯಾಸ್ಯಸಿ ಲಾಘವಮ್‌ 
ಮತ್ತು ಯಾರ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು ಮೊದಲು ಬಹಳ 
ಸಮ್ಮಾನಿತನಾಗಿದ್ದೆಯೋ ಅವರು ನಿನ್ನನ್ನು ತುಚ್ಛವಾಗಿ ಕಾಣು 
ವರು; ಅಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲಆ ಮಹಾರಥರು ನಿನ್ನನ್ನು ಭಯದ ಕಾರಣ 
ದಿಂದಾಗಿ ಯುದ್ಧದಿಂದ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿದವನೆಂದು ತಿಳಿಯುವರು. 
ಅವಾಚ್ಯವಾದಾಂಶ್ಚ ಬಹೂನ್‌ ವದಿಷ್ಯಂತಿ ತವಾಹಿತಾಃ । 
ನಿಂದಂತಸ್ತವ ಸಾಮರ್ಥ್ಯಂ ತತೋ ದುಃಖತರಂ ನು ಕಿಮ್‌ ॥ 
ನಿನ್ನ ವೈರಿಗಳು ನಿನ್ನ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತಾ ನಿನ್ನ 
ಬಗ್ಗೆ ಹೇಳಬಾರದ ಮಾತುಗಳನ್ನು ಬಹಳವಾಗಿ ಹೇಳುವರು; 
ಅದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚಿನದಾದ ದುಃಖವು ಮತ್ತೆ ಯಾವುದಿರಬಹುದು? 
ಹಸತ ಪ್ರಸಿಸರ್ಗಂ ಜಿತ್ವಾವಾ ಭೋಕ್ಸ್ರಸೇ ಮಹೀಮ್‌ 
ತಸ್ಮಾದುತಿಪ್ಠ ಕೌನ್ಟೇಯ ಯುದ್ಧಾಯ ಕೃತನಿಶ್ಚಯಃ ॥ ೩೭॥ 


50 ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾ 


ಒಂದೋ ನೀನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟು ಸ್ವರ್ಗವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವೆ ಅಥವಾ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿಗೆದ್ದು ಪೃಥ್ವಿಯ ರಾಜ್ಯವನ್ನು 
ಭೋಗಿಸುವೆ ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ನೀನು 
ಯುದ್ಧಕ್ಕಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲು ॥ ೩೭॥ 
ಸುಖದುಃಖೇ ಸಮೇ ಕೃತ್ವಾ ಲಾಭಾಲಾಭೌ ಜಯಜಯ್‌ | 
ತತೋ ಯುದ್ಧಾಯ ಯುಜ್ಯಸ್ವ ನೈವಂ ಪಾಪಮವಾಪ್ಸ ಹಗ 

ಜಯ-ಪೆರಾಜಯ, ಲಾಭ-ಹಾನಿ ಮತ್ತುಸುಖ-ದುಃಖ 
ಗಳನ್ನು ಸಮಾನವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು, ಅನಂತರ ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ 
ಸಿದ್ಧನಾಗು, ಈ -ಪ್ರಕಾರ ಯುದ್ಧ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನೀನು 
ಪಾಪವನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೩೮॥ 
ಏಷಾ ತೇತಭಿಹಿತಾ ಸಾಂಖ್ಯೇ ಬುದ್ಧಿರ್ಯೋಗೇ ತ್ವಿಮಾಂ ಶೃಣು। 
ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಯುಕ್ತೋ ಯಯಾ ಪಾರ್ಥ ಕರ್ಮಬಂಧಂ ಪ್ರಹಾಸ್ಯಸಿ 

ಹೇ ಪಾರ್ಥನೇ! ಈ ಬುದ್ಧಿಯು : ನಿನಗೆ 
ಜ್ಞಾನಯೋಗದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿತು, ಮತ್ತು ಈಗ 
ನೀನು ಅದನ್ನು ಕರ್ಮಯೋಗದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಕೇಳು. 
ಇಂತಹ ಸಮಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಯುಕನಾಗಿ ನೀನು ಕರ್ಮಗಳ 
ಬಂಧನವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಕಳೆದುಕೊಳ್ಳುವೆ, ಅಂದರೆ 
ಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವೆ. ॥ ೩೯॥ 
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ನೇಹಾಭಿಕ್ರಮನಾಶೋತಸ್ತಿ ಪ್ರತ್ಯವಾಯೋ ನ ವಿದ್ಯತೇ । 
ಸ್ವಲ್ಪಮಪ್ಯಸ್ಯ ಧರ್ಮಸ್ಯ ತ್ರಾಯತೇ ಮಹತೋ ಭಯಾತ್‌ ॥ 
ಈ ಕರ್ಮಯೋಗದಲ್ಲಿ ಉಪಕ್ರಮ ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಬೀಜದ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಇದರಲ್ಲಿ ವಿರುದ್ಧವಾದ 
ಫಲರೂಪೀ . ದೋಷವೂ. ಕೂಡ ಇಲ್ಲ ಅಲ್ಲದೆ ಈ 
ಕರ್ಮಯೋಗ ರೂಪೀ ಧರ್ಮದ ಸ್ವಲವಾದ ಸಾಧನವೂ 
ಕೂಡ ಜನ್ಮ-ಮೃತ್ಕ್ಯುರೂಪವಾದ ಮಹಾನ್‌ ಭಯದಿಂದ 
ರಕ್ಷಿಸುತ್ತದೆ. ॥ ೪೦॥ 
ವ್ಯವಸಾಯಾತ್ರಿಕಾ ಬುದ್ಧಿರೇಕೇಹ ಕುರುನಂದನ ॥ 
ಬಹುಶಾಖಾ ಹ್ಯನಂತಾಶ್ಚ ಬುದ್ಧಯೋ ತವ್ಯವಸಾಯಿನಾಮ್‌ ॥ 
ಹೇ. ಅರ್ಜುನನೇ! .ಈ ಕರ್ಮಯೋಗದಲ್ಲಿ 
ನಿಶ್ಚಯಾತ್ಮಕವಾದ. ಬುದ್ಧಿಯು ಒಂದೇ ಇರುತ್ತದೆ; ಆದರೆ, 
ಅಸ್ಥಿರವಾದ ವಿಚಾರವುಳ್ಳ, ವಿವೇಕಹೀನ, ಸಕಾಮರಾದ 
ಮನುಷ್ಯರ ಬುದ್ಧಿಗಳು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ ಬಹುಭೇದ 
ವುಳ್ಳವುಗಳಾಗಿ ಅನಂತವಾಗಿರುತವೆ. ॥ ೪೧॥ 
ಯಾಮಿಮಾಂ ಪುಷ್ಟಿತಾಂ ವಾಚಂ ಪ್ರವದಂತ್ಯವಿಶಶ್ಚಿತಃ । 
ವೇದವಾದರತಾಃ ಪಾರ್ಥ ನಾನ್ಯದಸ್ತೀತಿ ವಾದಿನಃ ॥ ೪೨॥ 
ಕಾಮಾತ್ಸಾನಃ ಸ್ವರ್ಗಪರಾ ಜನ್ಮಕರ್ಮಫಲಪ್ರದಾಮ್‌ । 
ಕ್ರಿಯಾವಿಶೇಷಬಹುಲಾಂ ಭೋಗೈಶ್ವರ್ಯಗತಿಂ ಪ್ರತಿ ॥ ೪೩॥ 
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ಭೋಗೈಶ್ವರ್ಯಪ್ರಸ ಸಕಾನಾಂ ತಯಾಪಹೃತಚೇತಸಾಮ್‌ I 
ವ್ಯವಸಾಯಾತ್ರಿಕಾ ಬುದ್ಧಿಃ ಸಮಾಧೌ ನ ವಿಧೀಯತೇ ॥ ೪೪॥ 


ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಯಾರು ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿತನ್ನಯರಾಗಿ 
ದ್ದಾರೋ, ಯಾರು ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಪ್ರಶಂಸಿಸುವ ವೇದ 
ವಾಕ್ಕಗಳಲ್ಲಿ ಪಿ ್ರೀತಿಯನ್ನಿಡುತ್ತಾರೋ. ಯಾರ ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ವರ್ಗವೇ ಪ ಷರಮಪ್ರಾಪ್ಯವಸ್ತವಾಗಿದಯೋ ಮ ೦ ಮತ್ತು ಸ್ವರ್ಗಕ್ಕಿಂತ. 
ಮಿಗಿಲಾದ ಎರಡನೇ ವಸುವೇ ಇಲ್ಲ - ಹೀಗೆ ಹೇಳುವವ 
ರಿದ್ದಾರೋ ಆ ಅವಿವೇಕಿ ಜನರು ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಯಾವ 
ಪುಷಿತವಾದ ಅರ್ಥಾತ್‌ ತೋರಿಕೆಗೆ ಮಾತ್ರ ಶೋಭೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ವಾಣಿಯನ್ನು ಹೇಳುತ್ತಿರುತ್ತಾರೋ, ಅದು ಜನ್ಮ- 
ರೂಪೀ- ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವುದಾಗಿಯೂ ಮತು ಭೋಗ 
ಹಾಗೂ ಐಶ್ವ ರ್ಯದಪು ಿಪಿಗಾಗಿ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದ, 'ಬಹಳೆಷ್ಟು 
ಕ್ರಿಯೆಗಳ "ವರ್ಣನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದಾಗಿದೆಯೋ ಆ 
ವಾಣಿಯ ಮೂಲಕ ಯಾರ' ಚಿತವು ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ, 
ಯಾರು ಭೋಗ ಮತ್ತು ಐಶ್ವರ್ಯದಲ್ಲಿ ಅತ್ಯಂತ ಆಸ ಸಕ್ತ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೋ - ಆ ಪುರುಷ ರಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಾತ್ಮಿಕ' 
ಬುದ್ಧಿಯು ಇರುವುದಿಲ್ಲ ೬೪೨-೪೩ -೪೪॥ 
ತ್ರೈಗುಣ್ಳವಿಷಯಾ ವೇದಾ ನಿಸಿ ಶ್ರ್ರೈಗುಣ್ಕೋ ಭವಾರ್ಜುನ ।ಟ 
ನಿರ್ವಂದ್ವೋ ನಿತ್ಯಸತ್ನಸ್ನೋ ನಿರ್ಯೋಗಕ್ಷೇಮ ಆತ್ಮವಾನ್‌ 
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ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ವೇದಗಳು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರ 
ಮೂರೂ ಗುಣಗಳ ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದ ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಸಾಧನೆಗಳನ್ನು ಪ್ರತಿಪಾದಿಸುತ್ತವೆ; ಆದ್ದರಿಂದ 
ನೀನು ಆ ಭೋಗಗಳು ಮತ್ತು ಅವುಗಳ ಸಾಧನೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕಿಹೀನನಾಗಿ, ಹರ್ಷ-ಶೋಕಾದಿ ದ್ವಂದ್ವಗಳಿಂದ ರಹಿತ 
ನಾಗಿ, ನಿತ್ಯವಸ್ತುವಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾಗಿ ಯೋಗ 
ಕ್ಷೇಮವನ್ನು ಬಯಸದವನೂ ಮತ್ತು ಸ್ವಾಧೀನ ಅಂತಃಕರಣ 
ವುಳ್ಳವನೂ ಆಗು. ॥ ೪೫॥ 
. ಯಾವಾನರ್ಥ ಉದಪಾನೇ ಸರ್ವತಃ ಸಂಪ್ಲುಶೋದಕೇ । 
ತಾವಾನ್‌ ಸರ್ವೇಷು ವೇದೇಷು ಬ್ರಾಹ್ಮಣಸ್ಯ ವಿಜಾನತಃ ॥ 
ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ತುಂಬಿತುಳುಕುವ ಜಲಾಶಯವು 
ದೊರಕಿದಾಗ ಚಿಕ್ಕ ಜಲಾಶಯದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ ಎಷ್ಟು 
ಪ್ರಯೋಜನವಿರುತ್ತದೆಯೋ, ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ತತ್ವಶಃ ತಿಳಿದಿರುವ 
ಬ್ರಾ ಹ್ಮಣನಿಗೆ ಸಮಸ್ತ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಅಷ್ಟೇ ಪ್ರ ಸವಳು 
ತ್ತದೆ. (ಹೇಗೆಂದರೆ ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದ ಮೇಲೆ 
ಆನಂದಕ್ಕಾಗಿ ವೇದಗಳ ಆವಶ್ಯಕತೆ ಇರುವುದಿಲ್ಲ) I ೪೬॥ 
ಕರ್ಮಣ್ಯೇವಾಧಿಕಾರಸ್ತೇ ಮಾ ಫಲೇಷು ಕದಾಚನ । 
ಮಾ ಕರ್ಮಫಲಹೇತುರ್ಭೂರ್ಮಾ ತೇ ಸಂಗೋಸ್ತ್ವ್ಯಕರ್ಮಣಿ ॥ 
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ನಿನಗೆ ಕರ್ಮಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೇ ಅಧಿಕಾರವಿದೆ, 
ಅದರ ಫಲಗಳಲ್ಲಿ ಎಂದಿಗೂ ಇಲ್ಲ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು 
ಕರ್ಮಗಳ ಫ ಫಲಕ್ಕೆ ಕಾರಣನಾಗಬೇಡ. ಅರ್ಥಾತ್‌ "ಫಲಾಪೇಕ್ಷೆ 
ಇಲ್ಲದೆ ಕರ್ತವ್ಯ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡು. 
ಹಾಗೂ, ನಿನಗೆ ಕರ್ಮಮಾಡದೇ ಇರುವುದರಲ್ಲಿ ಕೂಡ 
ಆಸಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದಿರಲಿ. I PI 
ಯೋಗಸ್ಯ ಕುರು ಕರ್ಮಾಣಿ ಸಂಗಂ ತೃಕ್ವ್ವಾ ಧನಂಜಯ । 
ಸಿದ್ದ ಸಿದ್ಧೂ ಕ ಸಮೋ ಭೂತ್ವಾ ಸಮತ್ವಂ ಜೋಗ ಉಚ್ಯತೇ 
ಹೇ ಸ ನೀನು ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಜಿಸಿ 
ಹಾಗೂ ಸಿದ್ಧಿ-ಅಸಿದ್ದಿಗಳಲ್ಲಿ ಿ ಸಮಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳಿವನಾಗಿ. ನಾಗ 
ದಲ್ಲಿ ಸಿತನಾಗಿದು  ಕರ್ತವ್ಯ' ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಹ ಸಮತ್ವವೇ 
ಯೋಗವೆನಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತದೆ. I POI 
ದೂರೇಣ ಹ್ಯವರಂ ಕರ್ಮ ಬುದ್ದಿಯೋಗಾದ್ದನಂಜಯ I 
ಬುದ್ಧೌ ಶರಣಮನ್ವಿಚ್ಛ ಕೃಪಣಾಃ ಫಲಹೇತವಃ 1 ೪೯॥ 
ಈ ಸಮತ 5 ರೂಪವಾದ ಬುದ್ಧಿಯೋಗಕ್ಕಿಂತ ಸಕಾಮ 
ಕರ್ಮವು ಆತ್ಯಂತ ॥ ಕಳಮಟ್ಟದ್ದಾಗಿದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇ ಹಿನ 
ನೀನು ಸಮಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿಯೇ ರಕ್ಷಣೆಯ ಉಪಾಯ ವನ್ನು 
ಹುಡುಕು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಬುದ್ಧಿಯೋಗದ ಆಶ್ರಯವನೆ ನೇ ಪಡೆ; 
ಏಕೆಂದರೆ, ಫಲಕ್ಕೆ ಕಾರಣರಾಗುವವರು ಅತ್ರ ೦ತೆ ದೀನರಾಗಿ 
ದ್ದಾರೆ. 1 ೪೯॥ 
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ಬುದ್ದಿಯುಕ್ತೋ ಜಹಾತೀಹ ಉಭೇ ಸುಕೃತದುಷ್ಕೃತೇ I 
ತಸ್ಮಾದ್ಯೋಗಾಯ ಯುಜ್ಯಸ್ವ ಯೋಗಃ ಕರ್ಮಸು ಕೌಶಲಮ್‌ 
ಸಮಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಪುರುಷನು ಪುಣ್ಯ ಮತ್ತು ಪಾಪಗಳೆ 
ರಡನ್ನೂ ಇದೇ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತ್ಯಜಿಸುತ್ತಾನೆ ಅರ್ಥಾತ್‌, ಅವು 
ಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗುತಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಸಮತ್ವರೂಪೀ 
ಯೋಗದಲ್ಲಿ ತೊಡಗು. ಈ ಸಮತ್ವರೂಪೀ ಯೋಗವೇ 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕುಶಲತೆಯಾಗಿದೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಕರ್ಮಬಂಧನ 
ದಿಂದ ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದುವ ಉಪಾಯವಾಗಿದೆ. ।। ೫೦॥ 
ಕರ್ಮಜಂ ಬುದ್ಧಿಯುಕ್ತಾ ಹಿ ಫಲಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಮನೀಷಿಣಃ । 
ಜನ್ಮಬಂಧವಿನಿರ್ಮುಕ್ತಾಃ ಪದಂ ಗಚ್ಛಂತ್ಯನಾಮಯಮ್‌ I 
ಏಕೆಂದರೆ, ಸಮಬುದ್ಧಿಯಿಂದಯುಕ್ತರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಫಲವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಜನ್ಮರೂಪೀ 
ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ನಿರ್ವಿಕಾರ ಪರಮಪದವನ್ನು 
ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. IW BOI 
ಯದಾ ತೇ ಮೋಹಕಲಿಲಂ ಬುದ್ದಿರ್ವೃತಿತರಿಷ್ಠತಿ । 
ತದಾ ಗಂತಾಸಿ ನಿರ್ವೇದಂ ಶ್ರೋತವ್ಯಸ್ಯ ಶ್ರುತಸ್ಯ ಚ ॥ 
ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ನಿನ್ನ ಬುದ್ಧಿಯು ಮೋಹರೂಪೀ 
ಕೆಸರನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದಾಟಿಬಿಡುವುದೋ ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಕೇಳಿರುವ,: ಕೇಳಿಬರುವ ಈ ಲೋಕ ಮತ್ತು 
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ಪಠರಲೋಕ ಸಂಬಂಧವಾದ ಎಲ್ಲ ಭೋಗಗಳಿಂದ ವೈರಾಗ್ಯ 
ವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ॥॥ ೫೨॥ 
ಶ್ರುತಿವಿಪ್ರತಿಷನ್ನಾ ತೇ ಯದಾ ಸ್ಥಾಸ್ಯತಿ ನಿಶ್ಚಲಾ । 
ಸಮಾಧಾವಚಲಾ ಬುದ್ಧಿಸದಾ ಯೋಗಮವಾಪ್ಪ ಹ AN 
ಬಗೆ-ಬಗೆಯ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳುವುದರಿಂದ ವಿಚಲಿತ 
ವಾಗಿರುವ ನಿನ್ನ ಬುದ್ದಿಯು ಯಾವಾಗ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಚಲ 
ಮತ್ತು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ನಿಲ್ಲುವುದೋ ಆಗ ನೀನು ಯೋಗವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಪರಮಾತ್ಮನೊಡನೆ ನಿನ್ನ ನಿತ್ಯ 
ಸಂಯೋಗವು ಉಂಟಾಗುವುದು. ॥। ೫೩॥ 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ಞಸ್ಥ್ಯ ಕಾ ಭಾಷಾ ಸಮಾಧಿಸ್ಥಸ್ಯ ಕೇಶವ । 
ಸ್ಥಿತಧೀಃ ಕಿಂ ಪ್ರಭಾಷೇತ ಕಿಮಾಸೀತ ವ್ರಜೇತ ಕಿಮ್‌ ॥ 
ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಕೇಶವಾ! ಸಮಾಧಿಸ್ಥ 
ನಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪಡೆದಿರುವ ಸ್ಥಿರಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ ಪುರುಷನ 
ಲಕ್ಷಣಗಳೇನು? ಆ ಸ್ಥಿರಬುದ್ಧಿಯ ಪುರುಷನು ಹೇಗೆ ಮಾತನಾಡು 
ತಾನೆ, ಹೇಗೆ ಕುಳಿತಿರುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಹೇಗೆ ನಡೆಯುತಾನೆ? 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಪ್ರಜಹಾತಿ ಯದಾ ಕಾಮಾನ್‌ ಸರ್ವಾನ್‌ ಪಾರ್ಥ ಮನೋಗತಾನ್‌ । 
ಆತ್ಮನ್ಯೇವಾತ್ಮನಾ ತುಪ್ಪು ಸ್ಥಿತಪ್ರಜ್ನಸ್ಪದೋಚ್ಯತೇ I ೫೫। 
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ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಯಾವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಈ ಪುರುಷನು ಮನಸಿನಲ್ಲಿರುವ ಎಲ್ಲ ಕಾಮನೆ 
ಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತ್ಯಜಿಸುತ್ತಾನೋ ಮತ್ತು ಆತ್ಮನಿಂದ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತುಷ್ಠನಾಗಿರುತ್ತಾನೋ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವನು 
ಸ್ಲಿತಪ್ರಜ್ಞನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. ॥ ೫೫ 
ದುಃಖೇಷ್ಟನುದ್ದಿಗ್ಗಮನಾಃ ಸುಖೇಷು ವಿಗತಸ್ತಹಃ । 
ವೀತರಾಗಭಯಕ್ರೋಧಃ ಸ್ಥಿಧೀರ್ಮುನಿರುಚ್ಛತೇ 11 ೫೬॥ 

ದುಃಖಗಳು ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾದ ಮೇಲೆ ಯಾರ ಮನಸಿನಲ್ಲಿ 
ಉದ್ವೇಗವು ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಸುಖಗಳ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ 
ಯಾರು ಸರ್ವಥಾ ನಿಸ್ಪೃಹರಾಗಿರುತಾರೋ ಹಾಗೂ ಯಾರ 
ರಾಗ, ಭಯ ಮತ್ತು ಕ್ರೋಧಗಳು ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಗಿವೆಯೋ 
ಅಂತಹ ಮುನಿಯು ಸ್ಥಿರಬುದ್ಧಿಯವನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಲಡುತಾನೆ. 
ಯಃ ಸರ್ವತ್ರಾನಭಿಸ್ನೇಹಸತತ್ನಾ ್ರ್ರಪ್ಯ ಶುಭಾಶುಭಮ್‌ । 
ನಾಭಿನಂದತಿ ನ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ತಸ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ॥ ೫೭ 

ಯಾವ ಪುರುಷನು ಸರ್ವತ್ರ ಸ್ನೇಹರಹಿತನಾಗಿದ್ದು 
ಆಯಾಯಾ ಶುಭಾಶುಭ ವಸ್ತುಗಳನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು 
ಪ್ರಸನ್ನನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು ದ್ವೇಷಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಿದೆ. ॥ ೫೭॥ 
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ಯದಾ ಸಂಹರತೇ ಚಾಯಂ ಕೂರೋ sಂಗಾನೀವ ಸರ್ವಶಃ 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣೀಂದ್ರಿಯಾರ್ಥೇಭ್ಯಸ್ಪಸ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ॥ 
ಮತ್ತು ಆಮೆಯು ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದ ತನ್ನ ಅಂಗಗಳನ್ನು 
ಹೇಗೆ ಒಳಕ್ಕೆ ಸೆಳದುಕೊಳ್ಳುತದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಯಾವಾಗ 
ಈ ಚತು ಇಂದ್ರಿ ಆತೆ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳನ್ನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಹಿಂದಕ್ಕೆಳೆದು ಕೊಳ್ಳುತಾನೆಯೋ 
ಆಗ ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಿದೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯಬೇಕು. 
ವಿಷಯಾ ವಿನಿವರ್ತಂತೇ ನಿರಾಹಾರಸ್ಯ ದೇಹಿನಃ ॥ 
ರಸವರ್ಜಂ ರಸೋ 5ಪ್ಯಸ್ಯ ಪರಂ ದೃಷ್ಟಾ ಶ್ವ ನಿವರ್ತತೇ I ೫೯॥ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಿಸದಿರುವ 
ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಕೇವಲ ವಿಷಯಗಳಾದರೋ ನಿವೃತ್ತಿಯಾಗಿ 
ಬಿಡುತ್ತವೆ, ಆದರೆ ಅವುಗಳಲ್ಲಿರುವ ಆಸಕ್ತಿಯು ನಿವೃತ್ತಿ 
ಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ಆದರೆ ಈ ಸ್ಥಿತಪ ಶ್ರಜ್ಞಫುರುಷ ಕ ಆಸಕ್ತಿಯು. 
ಕೂಡ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾಕ್ಟಾತ್ಯಾ » ರಮಾಡಿಕೊಂಡು ನಿವೃತ್ತಿ 
ಹೊಂದುತ್ತದೆ. ॥ ರ್ಕ || 
ಯತತೋ ಹ್ಯಪಿ ಕೌಂತೇಯ ಪುರುಷಸ್ಯ ವಿಪಶ್ಚಿತಃ । 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಪ್ರಮಾಥೀನಿ ಹರಂತಿ ಪ್ರಸಭಂ ಮನಃ ॥ ೬೦॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಆಸಕ್ತಿಯು ನಾಶವಾಗದಿರುವ 
ಕಾರಣ ಈ ಪ್ರಮಥನ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು. 
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ಪ್ರಯತ್ನಿಸುತ್ತಿರುವ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾದ ಪುರುಷನ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ಕೂಡ ಬಲವಂತನಾಗಿ ಅಪಹರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತವೆ. ॥ ೬೦॥ 
ತಾನಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಸಂಯಮ್ಯ ಯುಕ್ತ ಆಸೀತ ಮತ್ತರಃ । 
ವಶೇ ಹಿ ಯಸ್ಯೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ತಸ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞಾಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ॥ ೬೧॥ 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸಾಧಕನು ಆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಸಮಾಹಿತಚಿತ್ತನಾಗಿ ನನ್ನ ಪರಾಯಣ 
ನಾಗಿ, ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಲಿ. ಏಕೆಂದರೆ, ಯಾವ 
ಪುರುಷನ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ವಶದಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತವೆಯೋ ಅವನ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುತ್ತದೆ. W ೬೧॥ 
ಧ್ಯಾಯತೋ ವಿಷಯಾನ್‌ ಪುಂಸಃ ಸಂಗಸ್ತೇಷೂಪಜಾಯತೇ । 
ಸಂಗಾತ್ತಂಜಾಯತೇ ಕಾಮಃ ಕಾಮಾತ್ಯೋಧೋ ಭಿಜಾಯತೇ Il 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸುವ ಪುರುಷನಿಗೆ ಆ ವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಂಟಾಗುತ್ತದೆ. ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದಾಗಿ ಆ ವಿಷಯ 
ಗಳ ಕಾಮನೆ : ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಕಾಮನೆಯಲ್ಲಿ ಲ್ಲಿ ವಿಫುವುಂಟಾ 
ಗುವುದರಿಂದ ಕೊ ್ರೀಧವು ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. IW ೬೨11 
ಕ್ರೋಧಾದೃವತಿ ಸಮ್ಮೋಹಃ ಸಮ್ಮೋಹಾತ್‌ಸ್ಕೃತಿವಿಭ್ರಮ: | 
ಸ್ಮೃತಿಭ್ರಂಶಾದ್‌ ಬದ್ಧಿನಾಶೋ ಬುದ್ದಿನಾಶಾತ್ವಣಶ್ಯತಿ ॥ ೬೩॥ 
ಕ್ರೋಧದಿಂದ ಅತ್ಯ ತ ಮೂಢಭಾವವು ಉಂಟಾಗು 
ತದೆ, ಧವಸ ನ ಶೃತಿಯಲ್ಲಿ ಭ್ರಮೆಯುಂಟಾಗು 
ತ್ರದ, ಸ್ಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಭ್ರ ಮಯುಂಟುಗುವುದರಿಂದ ಬುದ್ಧಿ 
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ಅರ್ಥಾತ್‌ ಜ್ಞಾನಶಕ್ತಿಯು ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗುತದೆ ಮತ್ತು 
ಬುದ್ದಿನಾಶವಾಗುವುದರಿಂದ ಈ ಪುರುಷನು ತನ್ನ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ 
ಜಾರಿ ಬೀಳುತಾನೆ. । ೬೩ 
ರಾಗದ್ದೇಷವಿಯುಕ್ಸೈಸ್ತು ವಿಷಯಾನಿಂದ್ರಿಯೈಶ್ನರನ್‌ 1 
ಆತ್ಸವಶ್ಯೆ ರ್ನಿಧೇಯತ್ಸಾ ಪ್ರಸಾದಮಧಿಗಚ್ಛತಿ WW ೬೪॥ 
ಆದರೆ, ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ತನ್ನ ಅಧೀನವಾಗಿ ಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ ಸಾಧಕನು ತನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ, 
ರಾಗ-ದ್ವೇಷರಹಿತವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ವಿಷಯ 
ಗಳಲ್ಲಿ ವಿಚರಿಸುತ್ತ ಅಂತಃಕರಣದ ಪ್ರಸನ್ನತೆಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ॥॥ ೬೪ 
ಪ್ರಸಾದೇ ಸರ್ವದುಃಖಾನಾಂ ಹಾನಿರಸ್ಕೋಪಜಾಯತೇ । 
ಪ್ರಸನ್ನಚೇತಸೋ ಹ್ಯಾಶು ಬುದ್ಧಿಃ ಪರ್ಯವತಿಷ್ಠತೇ ॥ ೬೫॥ 
ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಆಧ್ಯಾತ್ಮಿಕ ಪ್ರಸನ್ನತೆ ಉಂಟಾದ 
ಮೇಲೆ ಇವನ ಸಂಪೂರ್ಣ ದುಃಖಗಳ ಅಭಾವವು 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಆ ಪ್ರಸನ್ನಚಿತನಾದ ಕರ್ಮಯೋಗಿಯ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಶೀಘ್ರವೇ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಯಿಂದ ಹಿಮ್ಮೆಟ್ಟಿ ಓರ್ವ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ಥಿರವಾಗುತ್ತದೆ. I ೬೫॥ 
ನಾಸ್ತಿ ಬುದ್ದಿರಯುಕಸ್ಯ ನ ಚಾಯುಕ್ತಸ್ಯ ಭಾವನಾ ॥ 
ನ ಚಾಭಾವಯತಃ ಶಾಂತಿರಶಾಂತಸ್ಯ ಕುತಃ ಸುಖಮ್‌ ॥ 
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ಮನಸ್ಸು : ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು  ಗೆಲ್ಲದಿರುವ 
ಪುರುಷನಲ್ಲಿ ನಿಶ್ಚಯಾತ್ಮಿಕಾ ಬುದ್ಧಿಯು ಇರುವುದಿಲ್ಲಮತ್ತುಆ 
ಅಯುಕ್ತ ಮನುಷ್ಯನ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಭಾವನೆಯೂ 
ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗೆಯೇ ಭಾವನಾಹೀನನಾದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಶಾಂತಿಯು ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಶಾಂತಿರಹಿತನಾದ ಮನುಷ್ಯನಿಗೆ 
ಸುಖವು ಹೇಗೆ ಸಿಗಬಲ್ಲದು? ॥ ೬೭1 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಹಿ ಚರತಾಂ ಯನ್ಮನೋಇನು ವಿಧೀಯತೇ ' 
ತದಸ್ಯ ಹರತಿ ಪ್ರಜ್ಞಾಂ ವಾಯುರ್ನಾವಮಿವಾಂಭಸಿ ॥ ೬೭॥ 

ಏಕೆಂದರೆ - ಹೇಗೆ ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಚಲಿಸುವ ನಾವೆಯನ್ನು 
ವಾಯುವು ಅಪಹರಿಸುತ್ತದೋ, ಹಾಗೆಯೇ - ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ 
ಚರಿಸುತ್ತಿರುವ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸು ಯಾವ ಇಂದ್ರಿಯದ 
ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಇರುತ್ತದೆಯೋ ಆ ಒಂದೇ ಇಂದ್ರಿಯವು ಈ 
ಅಯುಕ್ತಪುರುಷನ ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು ಅಪಹರಿಸುತ್ತದೆ. ॥ ೬೭॥ 
ತಸ್ಮಾದ್ಯಸ್ಯ ಮಹಾಬಾಹೋ ನಿಗ್ಗಹೀತಾನಿ ಸರ್ವಶಃ । 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣೀಂದ್ರಿಯಾರ್ಥೇಭ್ಯಸಸ್ಯ ಪ್ರಜ್ಞಾ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಾ ॥ 

ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇ ಮಹಾಬಾಹುವೇ! ಯಾವ ಪುರುಷನ 
' ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ಎಲ್ಲಾ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿಗ್ರಹಿಸಲ್ಪಟ್ಟವೆಯೋ, ಅವನ ಬುದ್ಧಿಯು 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿದೆ. ॥ ೬೮॥ 
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ಯಾ ನಿಶಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತಸ್ಯಾಂ ಜಾಗರ್ತಿ ಸಂಯಮೀ | 
ಯಸ್ಯಾಂ ಜಾಗ್ರತಿ ಭೂತಾನಿ ಸಾ ನಿಶಾ ಪಠ್ಯತೋ ಮುನೇಃ ॥ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರಾಣಿಗಳಿಗಾಗಿ ಯಾವುದು ರಾತ್ರಿಗೆ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿದೆಯೋ ಆ ನಿತ್ಯಜ್ಞಾನಸ್ವ ಾಇಪವಾದ ಪರಮಾನಂದದ 
ಪ್ರಾ ಪ್ರಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತಪ್ರ ಜ್ಞನಾದ ಯೋಗಿಯು ಎಚ್ಚೆರಿರುತ್ತಾನೆ 
ಮತ್ತು “ಯಾವ ನಾಶವಾಗುವ ಸಾಂಸಾರಿಕ ಸುಖದ ಪ್ರಾ ಪಿಯಲ್ಲ 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಎಚ್ಚರವಾಗಿರುತವೆಯೊ ಪರಮಾತ 
ತತ್ವವನ್ನು ಅರಿತಿರುವ: ಮುನಿಗೆ ಅದು Ae ಸಮಾನ 
ವಾಗಿದೆ. ೬ 
ಆಪೂರ್ಯಮಾಣಮಚಲಪ್ರತಿಷ್ಠಂ 
ಸಮುದ್ರಮಾಪಃ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಯದ್ದತ್‌ 
ತದ್ದತ್ಯಾಮಾ ಯಂ ಪ್ರವಿಶಂತಿ ಸರ್ವೇ 
ಸ ಶಾಂತಿಮಾಪ್ಲೋತಿ ನ ಕಾಮಕಾಮೀ ॥ ೭೦॥ 
ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿನಾನಾ ನದಿಗಳ ಜಲವು ಯಾವಾ? 
ಎಲ್ಲಕಡೆಯಿಂದ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾದ ಅಚಲ ಪ್ರತಿಷ್ಠೆಯು 
ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಅದನ್ನು ವಿಚಲಿತವಾಗಿಸದೆಯೇ ಸೇರಿಹೋ 
ತವೆಯೋ ಸ ಎಲ್ಲ ಭೋಗಗಳು ಸ್ಥಿತಪ್ರ ಜ್ತ ಪುರು 
ನಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾದ ವಿಕಾರವನ್ನೂ ಟ್‌ 
ಸೇರಿಹೋಗುತ್ತವೆ, ಆ ಪುರುಷನು ಪರಮಶಾಂತಿಯ 
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ಪಡೆಯುತಾನೆ . - ಭೋಗಗಳನ್ನು ಬಯಸುವವನು 
ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ "॥1 ೭೦॥ 
ವಿಹಾಯ ಕಾಮಾನ್ಯಃ ಸರ್ವಾನ್‌ಪುಮಾಂಶ್ಚರತಿ ನಿಸ್ಪೃಃ ಹಃ। 
ನಿರ್ಮಮೋ ಇಕೋ ಹ ಶಾಂತಿಮಧಿಗಚ್ಛತಿ || Ion 
ಯಾವ ಪುರುಷನು ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಕಾಮನೆ 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ, ಮಮತಾರಹಿತನೂ, ಅಹಂಕಾರರಹಿತನೂ, 
ಸ್ಪಹಾ ಹಾರಹಿತನೂ ಆಗಿ ವಿಚರಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನೇ ಶಾಂತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೭೧॥ 
ಏಷಾ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಸ್ಥಿತಿಃ ಪಾರ್ಥ ನೈನಾಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ವಿಮುಹ್ಯತಿ । 
ಸ್ಥಿತ್ವಾಸ್ಯಾಮಂತಕಾಲೇ ಪಿ ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ವಾಣಮೃಚ್ಛತಿ ॥ ೭೨ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಇದು ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡ 
ಪುರುಷನ ಸ್ಥಿತಿಯಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನು ಫಡಕೆ: ಜೋಗಿಯ 
ಎಂದೂ ಮೋಹಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಕೂಡ ಈ ಬ್ರಾಹ್ಮೀ ಸ್ಥಿತಿಯಲ್ಲಿ ಸಿತನಾಗಿದ್ದು ಬ್ರಹ್ಮಾನಂದವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತಾನೆ. ॥1 ೭೨॥ 
ಓಂ ತತ್ತದಿತಿ ಶ್ರಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾಸೂಪನಿಷತ್ತು 


ಬ ಿಷ್ಠವಿದ್ಯಾ ಯಾಂ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ಶಿ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನಸಂವಾದೇ 
ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗೋ ನಾಮ ದ್ವಿತೀಯೋಂಧ್ಯಾ ಯಃ ॥1೨॥/ 
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॥ ಅಥ ತೃತೀಯೋನಧ್ಯಾಯವು॥ 
ಕರ್ಮಯೋಗವು 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ಜ್ಯಾಯಸೀ ಚೇತೃರ್ಮಣಸೇ ಮತಾ ಬುದ್ಧಿರ್ಜನಾರ್ದನ | 
ತತ್ವಿಂ ಕರ್ಮಣಿ ಘೋರೇ ಮಾಂ ನಿಯೋಜಯಸಿ ಕೇಶವ ॥ 
ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು- ಹೇ ಜನಾರ್ದನನೇ! ಒಂದು 
ವೇಳೆ ನಿನಗೆ ಕರ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಜ್ಞಾನವು ಶೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವೆಂದು ಮಾನ್ಯ 
ವಾದರೆ ಹೇ ಕೇಶವನೇ। ಮತ್ತೇಕೆ ನನ್ನನ್ನು ಭಯಂಕರವಾದ 
ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸುತ್ತೀಯೆ? Il Ol 
ವ್ಯಾಮಿಶ್ರೇಣೇವ ವಾಕ್ಕೇನ ಬುದ್ದಿಂ ಮೋಹಯಸೀವ ಮೇ | 
ತದೇಕಂ ವದ ನಿಶ್ಚಿತ್ಯ ಯೇನ ಶೆ ಶ್ರೇಯೋ 5ಹಮಾಪ್ನುಯಾಮ್‌ 
ನೀನು ಸಂದಿ `ದಂತಿರುವ ವಚನಗಳಿಂದ ನನ್ನ 
ಬುದ್ದಿಯನ್ನು ಮೋಹಗೊಳಿಸುತ್ತಿರುವಂತೆ ಕಾಣುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಯಾವುದರಿಂದ ನಾನು ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು ಹೊಂದುವೆನೋ ಆ 
ಒಂದು ಮಾತನ್ನು ನಿಶ್ಚಯಿಸಿ ಹೇಳು. ॥ ೨॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಲೋಕೇಶಸ್ಥಿನ್ಸಿವಿಧಾ ನಿಷ್ಠಾ ಪುರಾ ಪ್ರೋಕ್ತಾ ಮಯಾನಥ ।| 
ಜ್ಞಾನಯೋಗೇನ ಸಾಂಖ್ಯಾನಾಂ ಕರ್ಮಯೋಗೇನ ಯೋಗಿನಾಮ್‌ 
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ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು. - ಹೇ ನಿಷ್ಠಾಪನೇ! ಈ 
ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರದ ನಿಷ್ಠೆಗಳು ನನ್ನ ಮೂಲಕ 
ಮೊದಲು ಹೇಳಲಾಗಿವೆ. ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಿಗಳ 
ನಿಷ್ಠೆಯು ಜ್ಞಾನಯೋಗದಿಂದ ಮತ್ತು ಯೋಗಿಗಳ ನಿಷ್ಠೆಯು 
ಕರ್ಮಯೋಗದಿಂದ ಇರುತ್ತದೆ. ॥1೩॥ 

ನ ಕರ್ಮಣಾಮನಾರಂಭಾನ್ನೆ ಸ್ಸರ್ಮಂ ಪುರುಷೋ ತಶ್ನುತೇ । 
ನ ಚ ಸಂನ್ಯಸನಾದೇವ ಸಿದ್ಧಿಂ ಸಮಧಿಗಚ್ಛತಿ ॥ ೪॥ 
ಮನುಷ್ಯನು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಚರಿಸದೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ - 
ಕರ್ಮಾಚರಣೆ ಮಾಡದೆ ನಿಷ್ಕರ್ಮತೆಯನ್ನು ಅಂದರೆ 
ಯೋಗನಿಷ್ಠೆಯನ್ನು ಪಡೆಯಲಾರನು, ಮತ್ತು ಕೇವಲ 
ಕರ್ಮಗಳ ತ್ಯಾಗಮಾತ್ರದಿಂದ ಸಿದ್ದಿ ಎಂದರೆ ಸಾಂಖ್ಯನಿಷ್ಠೆ 
ಯನ್ನೂ ಪಡೆಯಲಾರನು. ॥ ೪॥ 
ನ ಹಿ ಕಶ್ಚಿತ್‌ ಕ್ಷಣಮಪಿ ಜಾತು ತಿಷ್ಠತ್ಯಕರ್ಮಕ್ಕತ್‌ | 
ಕಾರ್ಯತೇ ಹ್ಯವಶಃ ಕರ್ಮ ಸರ್ವಃ ಪ್ರಕ್ಕತಿಜ್ಛೇರ್ಗುಣ್ಯೆಃ ॥ ೫॥ 
ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನಾದರೂ ಯಾವುದೇ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕ್ಷಣ ಮಾತ್ರವೂ ಸಹ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡದೇ 
ಇರಲಾರನು; ಏಕೆಂದರೆ, ಎಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯ ಸಮುದಾಯವು 
ಪ್ರಕೃತಿಜನ್ಯವಾದ ಗುಣಗಳ ಮೂಲಕ ಪರವಶವಾಗಿ 
ಕರ್ಮಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ ಬಾಧ್ಯನನ್ನಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತದೆ. ॥ ೫। 
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ಕರ್ಮೇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಸಂಯಮ್ಯ ಯ ಆಸ್ಟೇ ಮನಸಾ ಸ್ಮರನ್‌ । 
ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥಾನ್ವಿಮೂಢಾತ್ಮಾ ಮಿಥ್ಯಾಚಾರಃ ಸ ಉಚ್ಯತೇ ॥ 
ಯಾವ ಮೂಢಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯನು ಸಮಸ್ತ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಹಠಪೂರ್ವಕವಾಗಿ (ಮೇಲ್ನೋಟಕ್ಕೆ) 
ತಡೆದು ಮನಸಿನಲ್ಲಿಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸುತ್ತ 
ಇರುತಾನೋ ಅವನು ಮಿಥ್ಯಾಚಾರಿ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಡಾಂಭಿಕ 
ನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತಾನೆ. ॥ ೬॥ 
ಯಸ್ಸಿಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಮನಸಾ ನಿಯಮ್ಯಾರಭತೇ 5ರ್ಜುನ | 
ಕರ್ಮೆಂದ್ರಿಯೈ: ಕರ್ಮಯೋಗಮಸಕ್ವ ಸ ವಿಶಿಷ್ಠತೇ ॥ ೭॥ 
ಆದರೆ ಹೇ ಅರ್ಜುನನೆ! ಯಾವ ಪುರುಷನು ಮನಸ್ಸಿ 
ನಿಂದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಅನಾಸಕನಾಗಿ, 
ಸಮಸ್ತ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕ ಕರ್ಮಯೋಗದ ಆಚರಣೆ 
ಯನ್ನು ಮಾಡುತಾನೋ ಅವನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೭॥ 
ನಿಯತಂ ಕುರು ಕರ್ಮ ತಂ ಕರ್ಮ ಜ್ಯಾಯೋ ಹ್ಯಕರ್ಮಣಃ । 
ಶರೀರಯಾತ್ರಾಪಿ ಚ ತೇ ನ ಪ್ರಸಿದ್ಧ್ಯೇದಕರ್ಮಣಃ ॥ ೮॥ 
ನೀನು ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತವಾದ ಕರ್ತವ್ಯ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡು; 
ಏಕೆಂದರೆ ಕರ್ಮ ಮಾಡದೇ ಇರುವುದಕ್ಕಿಂತ ಕರ್ಮಮಾಡು 
ವುದು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ ಹಾಗೂ ಕರ್ಮ ಮಾಡದೇ ಇರುವುದ 
ರಿಂದ ನಿನ್ನ ಶರೀರ ನಿರ್ವಾಹವೂ ಸಹ ಸಿದ್ಧವಾಗಲಾರದು. 
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ಯಜ್ಲಾರ್ಥಾತ್ಮರ್ಮಣೋನನ್ಯತ್ರ ಲೋಕೋನಯಂ ಕರ್ಮಬಂಧನಃ । 
ತದರ್ಥಂ ಕರ್ಮ ಕೌಂತೇಯ ಮುಕಸಂಗಃ ಸಮಾಚರ ॥ ೯॥ 
ಯಜ್ಞದ ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿ ಮಾಡಲ್ಪಡುವ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲದೆ 
ಜೀರೆಯಾದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿತೊಡಗಿದ್ದುಕೊಂಡೇ ಈ ಮನುಷ್ಯ 
ಸಮುದಾಯವು ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಬಂಧಿತವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ನೀನು ಆಸಕ್ತಿ ರಹಿತನಾಗಿ ಆ ಯಜ್ಞದ 
ನಿಮಿತ್ತವಾಗಿಯೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡು. 
ಸಹಯಜ್ಞಾ ಪ್ರಜಾಃ ಸೃಷ್ಟ್ವಾ ಪುರೋವಾಚ ಪ್ರಜಾಪತಿಃ । 
ಅನೇನ ಪ್ರಸವಿಷ್ಕಧ್ವಮೇಷ ಮೊಸ್ತಿಷ್ಠಕಾಮಧುಕ್‌ ww ೧೦॥ 
ಪ್ರಜಾಪತಿ ಬ್ರಹ್ಮನು ಕಲ್ಪದ ಆದಿಯಲ್ಲಿಯಜ್ಞಸಹಿತವಾಗಿ 
ಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ರಚಿಸಿ ಅವರಿಗೆ - ನೀವುಗಳು ಈ ಯಜ್ಞದ ಮೂಲಕ 
ವೃದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯಿರಿ ಮತ್ತು ಈ ಯಜ್ಞವು ನಿಮ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಇಚ್ಛಿಸಿದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಪ್ರದಾನ ಮಾಡುವಂತಹುದಾಗಲಿ 
ಎಂದು ಹೇಳಿದನು. ॥ ೧೦॥ 
ದೇವಾನ್ಸಾವಯತಾನೇನ ತೇ" ದೇವಾ ಭಾವಯಂತು ವಃ | 
ಪರಸ್ಪರಂ ಭಾವಯಂತಃ ಶ್ರೇಯಃ ಪರಮವಾಪ್ಪ HOO 
ನೀವುಗಳು ಈ ಯಜ್ಞದ ಮೂಲಕ ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ತೃಪ್ಪಿಪಡಿಸಿರಿ ಮತ್ತು ಆ ದೇವತೆಗಳು ನಿಮ್ಮಗಳ ಉನ್ನತಿ 
ಮಾಡಲಿ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿಃಸ್ವಾರ್ಥಭಾವದಿಂದ ಒಬ್ಬರು 
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ಇನ್ನೊಬ್ಬರನ್ನು ತೃಪಿಪಡಿಸುತ್ತಾ ನೀವುಗಳು ಪರಮ ಶ್ರೇಯಸ್ಸನ್ನು 
ಪಡೆಯುವಿರಿ. ॥ ೧೧॥ 
ಇಷ್ಟಾನ್‌ಭೋಗಾನ್ಹಿ ವೋ ದೇವಾ ದಾಸ್ಕಂತೇ ಯಜ್ಞಭಾವಿತಾಃ । 
ತೈರ್ದತಾನಪ್ರದಾಯ್ಕೆಭ್ಯೋ ಯೋ ಭುಂಕ್ತೇ ಸೇನ ಏವ ಸಃ ॥ 
ಯಜ್ಞದ ಮೂಲಕ ತೃಪರಾದ ದೇವತೆಗಳು ನಿಮ್ಮಗಳಿಗೆ 
ಬೇಡದಿದ್ದರೂ ಇಚ್ಛಿಸಿದ ಭೋಗಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಚಯವಾಗಿಯೂ 
ಕೊಡುತ್ತಿರುವರು. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ದೇವತೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ಕೊಡಲ್ಪಟ್ಟ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಯಾವ ಪುರುಷನು ಅವರಿಗೆ 
ಏನನ್ನೂ ಕೊಡದೆ ತಾನೇ ಭೋಗಿಸುತಾನೋ ಅವನು ಕಳ್ಳನೇ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ।। ೧೨॥ 
ಯಜ್ಞಶಿಷ್ಟಾಶಿನಃ ಸಂತೋ ಮುಚ್ಯಂತೇ ಸರ್ವಕಿಲ್ಜಿಸೈಃ | 
ಭುಂಜತೇ ತೇ ತ್ವಫಂ ಪಾಪಾ ಯೇ ಪಚಂತ್ಯಾತ್ಮಕಾರಣಾತ್‌ Il 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಉಳಿದ ಅನ್ನವನ್ನು ಸೇವಿಸುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ಪುರುಷರು ಎಲ್ಲಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕರಾಗುತಾರೆ ಮತ್ತುಯಾವ 
ಪಾಪೀ ಜನರು ತಮ್ಮ ಶರೀರ ಪೋಷಣೆಗಾಗಿಯೇ ಅನ್ನವನ್ನು 
ತಯಾರಿಸುತ್ತಾರೋ ಅವರಾದರೋ ಪಾಪವನ್ನೇ ತಿನ್ನುತ್ತಾರೆ. 
ಅನ್ನಾದ್ಭವಂತಿ ಭೂತಾನಿ ಪರ್ಜನ್ಯಾದನ್ನಸಂಭವಃ | 
ಯಜ್ಞಾದ್ಭವತಿ ಪರ್ಜನ್ಯೋ ಯಜ್ಞ ಕರ್ಮಸಮುದ್ಧವಃ WwW OVI 
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ಕರ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮೋದ್ಭವಂ ವಿದ್ಧಿ ಬ್ರಹ್ಮಾಕ್ರರಸಮುದ್ಭವಮ್‌ । 
ತಸ್ಥಾತರ್ವಗತಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನಿತ್ಯಂ ಯಜ್ಞೇ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತಮ್‌ ॥ ೧೫॥ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಅನ್ನದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ, 
ಅನ್ನದ ಉತ್ಪತ್ತಿಯು ವೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ಆಗುತ್ತದೆ, ವೃಷ್ಟಿಯು ಯಜ್ಞದಿಂದ 
ಆಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞವು ವಿಹಿತವಾದ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ಕರ್ಮಗಳ ಸಮುದಾಯವು ವೇದದಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾದುದೆಂದೂ, ವೇದವು ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದುದೆಂದೂ ನೀನು ತಿಳಿ. ಇದರಿಂದ ಸರ್ವ 
ವ್ಯಾಪಿಯೂ, ಪರಮ ಅಕ್ಷರನೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಸದಾ 
ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. 
ಏವಂ ಪ್ರವರ್ತಿತಂ ಚಕ್ರಂ ನಾನುವರ್ತಯತೀಹ ಯಃ । 
ಅಘಾಯುರಿಂದ್ರಿಯಾರಾಮೋ ಮೋಘಂ ಪಾರ್ಥ ಸ ಜೀವತಿ 
ಹೇ ಪಾರ್ಥನೇ! ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಪ್ರಚಲಿತವಾಗಿರುವ 
ಸೃಷ್ಟಿಚಕ್ರಕ್ಕೆ ಅನುಕೂಲವಾಗಿ ವರ್ತಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅರ್ಥಾತ್‌ 
» ತನ್ನಕರ್ತವ್ಯ ಪಾಲನೆ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಅವನು ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳ ಮೂಲಕ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ರಮಿಸುವ ಪಾಪಾಯುವಾದ 
ಪುರುಷನು ವ್ಯರ್ಥವಾಗಿಯೇ ಜೀವಿಸುತಾನೆ. ॥ ೧೬। 
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ಯಸ್ಸಾತ್ಸರತಿರೇವ ಸ್ಯಾದಾತ್ಮತ್ರಪಶ್ಚ ಮಾನವಃ । 
ಆತ್ಮನ್ಯೇವ ಚ ಸಂತುಷ್ಠಸಸ್ಯ ಬಾಜಿ ನ ವಿದ್ಯತೇ I Ol 
ಆದರೆ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ರಮಮಾಣ 
ನಾಗಿರುವನೋ, ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ತೃಪ ಪ್ರನಾಗಿರುವನೋ ಹಾಗೂ 
ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತುಪ್ಪನಾಗಿರುತ್ತಾನೋ ಅವನಿಗಾಗಿ ಯಾವ 
ಕರ್ತವ್ಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥ ೧೭1॥ 
ನೈವ ತಸ್ಯ ಕ್ಛತೇನಾರ್ಥೋ ನಾಕ್ಠತೇನೇಹ ಕಶ್ಚನ | 
ನ ಚಾಸ್ಯ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಕಶ್ಚಿದರ್ಥವ್ಯಪಾಶ್ರಯಃ wu ೧೮॥ 
ಆ ಮಹಾಪುರುಷನಿಗೆ ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. 
ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡದಿರುವುದರಿಂದಲೂ ಯಾವ 
ಪ್ರಯೋಜನವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ ಹಾಗೂ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಕೂಡ ಇವನಿಗೆ ಕಿಂಚಿನ್ಮಾತ ಶ್ರವೂ ಸಹ ಸ್ವಾರ್ಥದ 
ಸಂಬಂಧವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥ ೧೮॥ 
ತಸ್ಮಾದಸಕಃ ಸತತಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕರ್ಮ ಸಮಾಚಾರ । 
ಅಸಕ್ತೋ ಹ್ಯಾಚರನ್ಶರ್ಮ ಪರಮಾಪ್ನೋತಿ ಪೂರುಷಃ ॥ ೧೯॥ 
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಆಸಕ್ತಿರಹಿತನಾಗಿ 
ಸದಾಕಾಲ ಕರ್ತವ್ಯ ಕರ್ಮವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಿರು. 


ಅಧ್ಯಾಯ 3 71 


ಏಕೆಂದರೆ ಆಸಕ್ತಿ ರಹಿತನಾಗಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುವ 


ಮನುಷ್ಯನು ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪಡೆಯುತಾನೆ ॥ ೧೯॥ 


| ಕರ್ಮಣೈವ ಹಿ ಸಂಸಿದ್ಧಿಮಾಸ್ಥಿತಾ ಜನಕಾದಯಃ । 
 ಲೋಕಸಂಗ್ರಹಮೇವಾಪಿ ಸಂಪಶ್ಯನ್ಫರ್ತುಮರ್ಹಸಿ ॥ ೨೦॥ 


ಜನಕಾದಿ ಜ್ಞಾನಿಜನರೂ ಕೂಡ ಆಸಕ್ತಿರಹಿತವಾದ 
ಕರ್ಮದ ಮೂಲಕವೇ ಪರಮಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದರು. 
ಆದ್ದರಿಂದ ಲೋಕಸಂಗ್ರಹವನ್ನು ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಸಹ 
ನೀನು ಕರ್ಮಮಾಡುವುದಕ್ಕೇ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದೀಯೆ, 
ಅರ್ಥಾತ್‌ - ನೀನು ಕರ್ಮಮಾಡುವುದೇ ಉಚಿತವಾಗಿದೆ. 
ಯದ್ಯದಾಚರತಿ ಶ್ರೇಷ್ಠಸ್ತತದೇವೇತರೋ ಜನಃ । 
ಸ ಯತ್ವಮಾಣಂ ಕುರುತೇ ಲೋಕಸದನುವರ್ತತೇ ॥ ೨೧॥ 

ಶ್ರೇಷ್ಠಪುರುಷರು ಯಾವ ಯಾವ ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತಾರೋ, ಇತರ ಪುರುಷರೂ ಕೂಡ ಹಾಗೆ ಹಾಗೆಯೇ 
ಆಚರಣೆಗಳನ್ನು ಮಾಡುತಾರೆ. ಅವರು ಯಾವುದನ್ನು 
ಪ್ರಮಾಣವೆಂದು ಮಾಡಿತೋರಿಸುತಾರೋ ಸಮಸ್ತ ಮನುಷ್ಯ 
ಸಮುದಾಯವು ಅದಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿಯೇ ವರ್ತಿಸಲು 
ತೊಡಗುತ್ತದೆ. I ೨೧॥ 
ನ ಮೇ ಪಾರ್ಥಾಸ್ತಿ ಕರ್ತವ್ಯಂ ತ್ರಿಷು ಲೋಕೇಷು ಕಿಂಚನ । 
ನಾನವಾಪಮವಾಪವ್ಯಂ ವರ್ತ ಏವ ಚ ಕರ್ಮಣಿ ॥ ೨೨॥ 
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ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ನನಗೆ ಈ ಮೂರೂ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೇ ಕರ್ತವ್ಯವು ಇಲ್ಲ ಮತ್ತು ಪಡೆಯಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಯಾವುದೇ ವಸುವು ಅಪ್ರಾ ಪವಾಗಿದೆ ಎಂಬುದಿಲ್ಲ ಆದರೂ 
ಸಹ ನಾನು ಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯೇ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುತ್ತೇನೆ. ॥| ೨೨॥ 
ಯದಿ ಹ್ಯಹಂ ನ ವರ್ತೇಯಂ ಜಾತು ಕರ್ಮಣ್ಯತಂದ್ರಿತಃ । 
ಮಮ ವರ್ತ್ಮಾನುವರ್ತಂತೇ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಾರ್ಥ ಸರ್ವಶಃ ॥ 

ಏಕೆಂದರೇ, ಹೇ ಪಾರ್ಥನೇ! ಒಂದು ವೇಳೆ ಯಾವಾಗ 
ಲಾದರೂ ನಾನು ಎಚ್ಚರವಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ವರ್ತಿಸದಿದ್ದರೆ ದೊಡ್ಡ ಹಾನಿಯುಂಟಾಗುವುದು ; ಏಕೆಂದರೆ 
ಮನುಷ್ಯರು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ನನ್ನ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ 
ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾರೆ. ॥॥ ೨೩॥ 
ಉತ್ಸೀದೇಯುರಿಮೇ ಲೋಕಾ ನ ಕುರ್ಯಾಂ ಕರ್ಮ ಚೀದಹಮ್‌!। 
ಸಂಕರಸ್ಯ ಚ ಕರ್ತಾ ಸ್ಯಾಮುಪಹನ್ಯಾ ಮಿಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ ॥ 

ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಒಂದು ವೇಳೆ ನಾನು ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡದಿ 
ದ್ದರೆ ಈ ವಲ್ಲ ಮನುಷ್ಯರೂ ನಷ್ಟ ಷ್ನರಾಗಿಬಿಡುವರು, 
ಮತ್ತು ನಾನು eck point 
ನಾಗುವೆನು; ಹಾಗೂ ಸ ಸ್ತಪ್ರಜೆಗಳನ್ನು ನಾಶ ಮಾಡುವವ 
ನಾಗುವೆನು. ॥। ೨೪॥ 
ಸಕಾ; ಕರ್ಮಣ್ಯವಿದ್ದಾಂಸೋ ಯಥಾ ಕುರ್ವಂತಿ ಭಾರತ । 
ಕುರ್ಯಾದ್ದಿದ್ದಾಂಸಧಾಸಕಶ್ಲಿಕೀರ್ನುರ್ಲೋಕಸಂಗ್ರಹಮ್‌ ॥ 
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ಹೇ ಭಾರತ! ipa ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕರಾದ 
ಅಜ್ಞಾನೀಜನರು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತಾರೋ, 
ಆಸಕ್ತಿರಹಿತನಾದ ವಿದ್ವಾ ಬ ಕೂಡ ಲೋಕಸಂಗ್ರ ಹವನ್ನು 
ಮಾಡಲಿಚ್ಛಿಸುತ್ತಾ ಜಗ ಪ್ರಕಾರ ಕರ್ಮವನ್ನು hr 
ನ ಬುದ್ದಿಭೇದಂ ಜನಯೇದಜ್ಞಾನಾಂ ಕರ್ಮಸಂಗಿನಾಮ್‌ । 
ಜೋಷಯೇತರ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ವಿದ್ವಾನ್ಯುಕ್ತ ಸಮಾಚರನ್‌ ॥ 

ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾಗಿ ಸ್ಥಿತರಾದ 
ಜ್ಞಾನೀ ಪುರುಷರು - ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತವಾದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಅಜ್ಞಾನಿಗಳ ಬುದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ ಭ್ರಮೆಯನ್ನು 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ಉಂಟುಮಾಡ 
ಬಾರದು. ಆದರೆ ಸ್ವಯಂ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಚಿನ್ನಾಗಿ ಮಾಡುತ್ತಾ ಅವರಿಂದಲೂ ಅದೇ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಮಾಡಿಸಬೇಕು. ॥ ೨೬॥ 
ಪ್ರಕೃತೇಃ ಕ್ರಿಯಮಾಣಾನಿ ಗುಣೈಃ: ಕರ್ಮಾಣಿ ಸರ್ವಶಃ । 
ಅಹಂಕಾರವಿಮೂಢಾತ್ಮಾ ಕರ್ತಾಹಮಿತಿ ಮನ್ಯತೇ ॥ ೨೭॥ 

ವಾಸವವಾಗಿ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರ 
ದಿಂದಲೂ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳ ಮೂಲಕವೇ ಮಾಡಲ್ಲಡು 
ತವೆ. ಆದರೂ ಕೂಡ ಯಾರ ಅಂತಚರಣವು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ 
ಮೋಹಿತವಾಗಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ಅಜ್ಞಾನಿಯು ನಾನು 
ಕರ್ತೃವಾಗಿದ್ದೇನೆ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ॥ ೨೭॥ 
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ತತ ಶ್ರ ವಿತ್ತು ಮಹಾಬಾಹೋ ಗುಣಕರ್ಮ ವಿಭಾಗಯೋಃ ॥ 
ಗುಣಾ ಗುಣೇಷು ವರ್ತಂತ ಇತಿ ಮತ್ವಾನ ಸಜ್ಜತೇ ॥| ೨೮॥ 
ಆದರೆ ಹೇ ಮಹಾಬಾಹುವೇ। ಗುಣವಿಭಾಗ ಮತ್ತು 
ಕರ್ಮವಿಭಾಗದ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಬಲ್ಲ ಜ್ಞಾನಯೋಗಿಯು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗುಣಗಳೇ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುತಿವೆ 
ಯೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕನಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಪ್ರಕೃತೇರ್ಗುಣಸಮ್ಮೂಢಾಃ ಸಜ್ಜಂತೇ ಗುಣಕರ್ಮಸು । 
ತಾನಕ್ಕತ್ತ್ಯಃ ವಿದೋ ಮಂದಾನೃತ್ತ್ನ| ವಿನ್ನ ವಿಚಾಲಯೇತ್‌ ॥ ೨೯॥ 
ಪ್ರಕೃತಿಯ ಗುಣಗಳಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ಮೋಹಿತರಾದ 
ಮನುಷ್ಯರು ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕರಾಗಿರು 
ತಾರೆ. ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿಯದಿರುವ ಮಂದಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಆ 
ಅಜ್ಞಾನಿಗಳನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಿಳಿದ ಜ್ಞಾನಿಯು ವಿಚಲಿತ 
ಗೊಳಿಸಬಾರದು. ॥ ೨೯॥ 
ಮಯಿ ಸರ್ವಾಣಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಸಂನ್ಯಸ್ಯಾಧ್ಯಾತ್ಮಚೇತಸಾ | 
ನಿರಾಶೀರ್ನಿರ್ಮಮೋ ಭೂತ್ವಾ ಯುಧ್ಯಸ್ವ ವಿಗತಜ್ಜರಃ Il ೩೦॥ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿತೊಡಗಿಸಿರುವ 
ಚಿತ್ರದ ಮೂಲಕ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿಸಿ, 
ಆಶಾರಹಿತನೂ, ಮಮತಾರಹಿತನೂ ಮತ್ತು ಸಂತಾಪ 
ರಹಿತನೂ ಆಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡು. 1 ೩೦। 
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ಯೇ ಮೇ ಮತಮಿದಂ ನಿತ್ಯಮನುತಿಷ್ಠಂತಿ ಮಾನವಾಃ । 
ಶ್ರದ್ಧಾವಂತೋ5ನಸೂಯಂತೋ ಮುಚ್ಛಂತೇ ತೇತಪಿ ಕರ್ಮಭಿಃ ॥ 
ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರು ದೋಷದ್ಭಷ್ಟಿರಹಿತರಾಗಿ ಮತ್ತು 
ಶ್ರದ್ಧಾಯುಕ್ತರಾಗಿ ನನ್ನ ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತವನ್ನು ಸದಾ ಅನುಸರಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಅವರೂ ಕೂಡ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ. ॥ ೩೧॥ 
ಯೇ ತ್ವೇತದಭ್ಯಸೂಯಂತೋ ನಾನುತಿಷ್ಠಂತಿ ಮೇ ಮತಮ್‌। 
ಸರ್ವಜ್ಞಾನವಿಮೂಢಾಂಸ್ಟಾನ್‌ವಿದ್ದಿ ನಷ್ಟಾನಚೇತಸ: 11 ೩೨॥ 
ಆದರೆ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದೋಷಾರೋಪಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾ ನನ್ನ ಈ ಸಿದ್ಧಾಂತಕ್ಕನುಸಾರವಾಗಿ ನಡೆಯುವು 
ದಿಲ್ಲಪೋ ಆ ಮೂರ್ಯರನ್ನು ನೀನು ಸಮಸ್ತ ಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೋಹಿತರು ಮತ್ತು ನಷ್ಟಹೊಂದಿದವರೆಂದು ತಿಳಿದುಕೋ. 
ಸದೃಶಂ ಚೀಷ್ಟತೇ ಸ್ವಸ್ಯಾಃ: ಪ್ರಕೃತೇರ್ಜ್ಜಾನವಾನಪಿ । 
ಪ್ರಕೃತಿಂ ಯಾಂತಿ ಭೂತಾನಿ ನಿಗ್ರಹಃ ಕಿಂ ಕರಿಷ್ಯತಿ W ೩೩ 
ಎಲ್ಲಪ್ರಾಣಿಗಳು ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತವೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ತಮ್ಮ ಸ್ವಭಾವಕ್ಕೆ ಪರವಶವಾಗಿ ಕರ್ಮಮಾಡುತ್ತವೆ, 
ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಸಹ ತನ್ನ ಪ್ರಕೃತಿಗೆ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ಮತ್ತೆ ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾರ ಹಠವು ಏನು 
ಮಾಡಬಲ್ಲದು? ॥ ೩೩। 


76 ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾ 


ಇಂದ್ರಿಯಸ್ಯೇಂದ್ರಿಯಸ್ಕ್ಯಾರ್ಥೇ ರಾಗದ್ದೇಷೌ ವ್ಯವಸ್ಥಿತೌ । 
ತಯೋರ್ನ ವಶಮಾಗಚ್ಛೇತೌ ಹ್ಯಸ್ಯ ಪರಿಪಂಥಧಿನೌ ॥ ೩೪॥ 
ಇಂದ್ರಿಯ-ಇಂದ್ರಿಯದ ಅರ್ಥದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಪ್ರತಿಯೊಂದು ಇಂದ್ರಿಯದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ರಾಗ ಮತ್ತು 
ದ್ವೇಷಗಳು ಅಡಗಿದ್ದು ಸ್ಥಿತವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ಮನುಷ್ಯನು 
ಅವೆರಡರ ವಶನಾಗಬಾರದು. ಏಕೆಂದರೆ ಅವೆರಡೇ ಅವನ 
ಶ್ರೇಯಸಿನ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ವಿಘುವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವ ಮಹಾ 
ಶತ್ರುಗಳಾಗಿವೆ. ।। ೩೪॥ 
ಶ್ರೇಯಾನ್‌ಸ್ಪಧರ್ಮೊ ವಿಗುಣಃ ಪರಧರ್ಮಾತ್ಸ್ಮನುಷ್ಠಿತಾತ್‌। 
ಸ್ವಧರ್ಮೇ ನಿಧನಂ ಶ್ರೇಯಃ ಪರಧರ್ಮೋ ಭಯಾವಹಃ ॥ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಆಚರಣೆಗೆ ತರಲಾಗಿರುವ 
ಇನ್ನೊಬ್ಬರ ಧರ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಗುಣರಹಿತವಾದರೂ : ತನ್ನ 
ಧರ್ಮವು ಅತಿ ಉತ್ತಮವಾಗಿದೆ. ತನ್ನ ಧರ್ಮದಲ್ಲಾದರೋ 
ಸಾಯುವುದೂ ಕೂಡ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು 
ಬೇರೆಯವರ ಧರ್ಮವು ಭಯವನ್ನುಂಟುಮಾಡುವುದಾಗಿದೆ. 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ಅಥ ಕೇನ ಪ್ರಯುಕ್ರೋ5ಯಂ ಪಾಪಂ ಚರತಿ ಪೂರುಷಃ 1 
ಅನಿಚ್ಛನ್ನಪಿ ವಾರ್ನೇಯ ಬಲಾದಿವ ನಿಯೋಜಿತಃ ॥ 
ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಕೃಷ್ಣಾ ಹಾಗಾದರೆ ಈ 
ಮನುಷ್ಯನು ಸ್ವತಃ ಇಚ್ಛಿಸದಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಬಲವಂತವಾಗಿ 
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ತೊಡಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟವನಂತೆ ಯಾವುದರಿಂದ ಪ್ರೇರಿತನಾಗಿ ಪಾಪದ 
ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ? ॥ ೩೬।। 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಕಾಮ ಏಷ ಕ್ರೋಧ ಏಷ ರಜೋಗುಣಸಮುದ್ಬವಃ । 
ಮಹಾಶನೋ ಮಹಾಪಾಪ್ಮಾ ವಿದ್ವೇನಮಿಹ ವೈರಿಣಮ್‌ I 
ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ರಜೋಗುಣದಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಈ ಕಾಮವೇ ಕ್ರೋಧವಾಗಿದೆ. ಇದು ಬಹಳ 
ತಿನ್ನುವವನು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಭೋಗಗಳಿಂದ ಬೇಸರಪಡದಿರು 
ವವನು ಮತ್ತು ಮಹಾಪಾಪಿಯಾಗಿದೆ. ಇದನ್ನೇ ನೀನು ಈ 
ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ವೈರಿಯೆಂದು ತಿಳಿ. ॥ ೩೭/ 
ಧೂಮೇನಾವ್ರಿಯತೇ ವಹ್ನಿರ್ಯಥಾಂದರ್ಶೋ ಮಲೇನ ಚ। 
ಯಥೋಲ್ಪೆ ನಾವೃತೋ ಗರ್ಭಸಥಾ ತೇನೇದಮಾವೃತಮ್‌ I 
3, ್ರಿಕಾರವಾಗಿ ಹೊಗೆಯಿಂದ ಅಗ್ನಿಯು ಮತ್ತು 
ಕೊಳೆಯಿಂದ ಕನ್ನಡಿಯು ಮುಚ್ಚಲ್ಪಡುತ್ತವೆಯೋ ಹಾಗೂ 
ಯಾವಪ 5ಿಕಾರವಾಗಿ ಜರಾಯು ಎಂಬ ಪೊರೆಯಿಂದ ಗರ್ಭವು 
ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಆ ಕಾಮದ ಮೂಲಕ 
ಈ ಜ್ಞಾನವು ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿರುತದೆ. ॥ ೩೮॥ 
ಆವತಂ ಜ್ಞಾನಮೇತೇನ ಜ್ಞಾನಿನೋ ನಿತ್ಯವೈರಿಣಾ I 


ಲ 


ಕಾಮರೂಪೇಣ ಕೌಂತೇಯ ದುಷ್ಬೂರೇಣಾನಲೇನ ಚ ॥ 
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ಮತ್ತು ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಇದು ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ' 
ಎಂದಿಗೂ ಪೂರ್ಣವಾಗದಿರುವ, ಕಾಮರೂಪೀ ಜ್ಞಾನಿಗಳ 
ನಿತ್ಯವೈರಿಯ ಮೂಲಕ ಮನುಷ್ಯನ ಜ್ಞಾನವು ಮುಚ್ಚಲಟ್ಟದೆ. 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಮನೋ ಬುದ್ಧಿರಸ್ಯಾಧಿಷ್ಠಾನಮುಚ್ಛತೇ ।.: 
ಏತೈರ್ವಿಮೋಹಯತ್ಯೇಷ ಜ್ಞಾ ್ಲಿನಮಾವೃತ್ಯ ದೇಹಿನಮ್‌ ॥ ೪೦॥ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮನಸ್ಸುಮತ್ತುಬುದ್ದಿ- ಇವೆಲ್ಲಇದರ 
ವಾಸಸ್ಥಾನವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತವೆ. ಈ ಕಾಮವು ಮನಸ್ಸು 
ಬುದ್ಧಿಮತ್ತುಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಮೂಲಕವೇ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಆವರಿಸಿ 
ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ಮೋಹ ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ॥॥ ೪೦॥ 
ತಸ್ಮಾತ್ತ್ಯಮಿಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯಾದ್‌ೌ ನಿಯಮ್ಯ ಭರತರ್ಷಭ ॥ಟ.: 
ಪಾಪ್ಠಾನಂ ಪ್ರಜಹಿ ಹ್ಯೇನಂ ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನನಾಶನಮ್‌ ॥ ೪೧॥ 
ಆದಕಾರಣ ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ನೀನು ಮೊದಲು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಈ ಜ್ಞಾನ: ಮತ್ತು 
ವಿಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವ ಮಹಾಪಾಪಿಯಾದ ಕಾಮವನ್ನು 
ಅವಶ್ಯವಾಗಿ, ಬಲಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಕೊಂದುಬಿಡು. ॥ ೪೧॥ 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಪರಾಣ್ಯಾಹುರಿಂದ್ರಿಯೇಭ್ಯಃ ಪರಂ ಮನಃ 1 
ಮನಸಸ್ತು ಪರಾ ಬುದ್ಧಿರ್ಯೋ ಬುದ್ಧೇಃ ಪರತಸ್ತು ಸಃ ॥ ೪೨॥ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಸ್ಥೂಲಶರೀರಕ್ಕಿಂತ, ಶ್ರೇಷ್ಠ ಬಲಶಾಲಿ 
ಮತ್ತು ಸೂಕ್ಷ್ಮವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; ಈ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗಿಂತ 
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ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು ಮನಸ್ಸು ಮನಸ್ಸಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದುದು 
ಬುದ್ದಿಯಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಯಾವುದು ಬುದ್ದಿಗಿಂತಲೂ ಕೂಡ 
ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆಯೋ ಅದೇ ಆತ್ಮವಾಗಿದೆ. ॥ ೪೨॥ 
ಏವಂ ಬುದ್ಧೇಃ ಪರಂ ಬುದ್ಧ್ವಾ ಸಂಸಭ್ಯಾತ್ಮಾನಮಾತ್ಮನಾ । 
ಜಹಿ ಶತ್ರುಂ ಮಹಾಬಾಹೋ ಕಾಮರೂಪಂ ದುರಾಸದಮ್‌ 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಬುದ್ಧಿಗಿಂತ ಪರ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ ವೂ, 
ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಮತ್ತು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಆತ್ಮವನ್ನು 
ಅರಿತುಕೊಂಡು ಮತ್ತು ಬುದ್ದಿಯ ಮೂಲಕ ಮನಸ್ಸನ್ನು 
ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು ಹೇ ಮಹಾಬಾಹುವೇ |! ನೀನು ಈ 
ಕಾಮರೂಪೀ ದುರ್ಜಯವಾದ ಶತ್ರುವನ್ನು ಕೊಂದು ಹಾಕು. 

ಓಂ ತತ್ತದಿತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾಸೂಪನಿಷತ್ತು 
ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಯಾಂ ಯೋ!ಶಾಸ್ತ್ರೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದೇ 
ಕರ್ಮಯೋಗೋ ನಾಮ ತೃತೀಯೋತಧ್ಯಾಯಃ ॥ ೩/ 


REESE 
॥ ಅಥ ಚತುರ್ಥೋ 5ಧ್ಯಾಯಃ॥ 
ಜ್ಲಾನಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗವು 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 


ಇಮಂ ವಿವಸ್ತತೇ ಯೋಗಂ ಪ್ರೋಕವಾನಹಮವ್ಯಯಮ್‌ । 
ವಿವಸ್ಥಾನ್ಯನವೇ ಪ್ರಾಹ ಮನುರಿಕ್ಟಾಕವೇ ತಬ್ರವೀತ್‌ ॥ ೧॥ 
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ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ನಾನು ಈ ಅವಿನಾಶಿ 
ಯಾದ; ಯೋಗವನ್ನು ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೆ. ಸೂರ್ಯನು 
ತನ್ನ ಪುತ್ರನಾದ ವೈವಸ್ವತ ಮನುವಿಗೆ ಹೇಳಿದನು ಮತ್ತು 
ಮನುವು ತನ್ನ ಪುತ್ರ ನಾದ ರಾಜಾ ಇಕ್ಟ್ಯಾಕುವಿಗೆ ಹೇಳಿದನು. 
ಏವಂ ಪರಂಪರಾಪ್ರಾಪ್ರಮಿಮಂ ರಾಜರ್ಷಯೋ ವಿದುಃ । 
ಸ ಕಾಲೇನೇಹ ಮಹತಾ ಯೋಗೋ ನಷ್ಟ ಪರಂತಪ ॥ ೨॥ 
ಹೇ ಪರಂತಪ ಅರ್ಜುನನೇ! ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಪರಂಪರೆಯಿಂದ ಪ್ರಾ ಪವಾದ ಈ ಯೋಗವನ್ನು 
ರಾಜರ್ಷಿಗಳು ತಿಳಿದರು. “ಆದರೆ ಅದರ ನಂತರ ಆ 
ಯೋಗವು ಬಹಳ ಕಾಲದಿಂದ ಈ ಭೂಲೋಕದಲ್ಲಿ 
ಲುಪಪ್ರಾಯವಾಗಿ ಹೋಯಿತು. ॥॥ ೨॥॥ 
ಸ ಏವಾಯಂ ಮಯಾ ತೇ$ದ್ಯ ಯೋಗಃ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಪುರಾತನಃ 
ಭಕ್ತೋ5ಸಿ ಮೇ ಸಖಾ ಚೇತಿ ರಹಸ ಹ್ಯೇತದುತ್ತಮಮ್‌ Il 
ನೀನು ನನ್ನ ಭಕನೂ, ಪ್ರಿಯಸಖನೂ ಆಗಿರುವೆ, 
ಆದ್ದರಿಂದ ಅದೇ ಈ ಪ್ರರಾತನವಾದ ಯೋಗವನ್ನು ಇಂದು 
ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ; ಏಕೆಂದರೆ ಇದು ಬಹಳ 
ಉತ್ತಮವಾದ ರಹಸ್ಥ ವಾಗಿದೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಗುಪವಾಗಿಡಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾದ ವಿಷಯವಾಗಿದೆ. || All 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ಅಪರಂ ಭವತೋ ಜನ್ಮ ಪರಂ ಜನ್ಮ ವಿವಸ್ವತಃ 
ಕಥಮೇತದ್ವಿಜಾನೀಯಾಂ ತ್ವಮಾದ್‌ೌ ಪ್ರೋಕವಾನಿತಿ ॥ ೪॥ 
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ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು - ನಿನ್ನ ಜನ್ಮವಾದರೋ 
ಅರ್ವಾಚೀನವಾದುದು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಇತ್ತೀಚಿನದ್ದಾಗಿದೆ ಮತ್ತು 
ಸೂರ್ಯನ ಜನ್ಮವು ಬಹಳ ಪ್ರಾಚೀನವಾದುದು. ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಕಲ್ಪದ ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಆಗಿಹೋಗಿತ್ತು ಹಾಗಿರುವಾಗ ಕಲ್ಪದ 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ನೀನೇ ಸೂರ್ಯನಿಗೆ ಈ ಯೋಗವನ್ನು 
ಹೇಳಿದ್ದೆಯೆಂದು ನಾನು ಹೇಗೆ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳಲಿ? ॥ ೪॥ 

ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 

ಬಹೂನಿ ಮೇ ವ್ಯತೀತಾನಿ ಜನ್ಮಾನಿ ತವ ಚಾರ್ಜುನ । 
ತಾನ್ಯಹಂ ವೇದ ಸರ್ವಾಣಿ ನ ತ್ರಂ ವೇತ್ವ ಪರಂತಪ ॥ ೫॥ 

ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಪರಂತಪ 
ಅರ್ಜುನನೆ! ನನ್ನ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳು ಆಗಿ 
ಹೋಗಿವೆ. ಅವೆಲ್ಲಗಳ ಅರಿವು ನಿನಗಿಲ್ಲ ನನಗಿದೆ. 
ಅಜೋಪಪಿ ಸನ್ನವ್ಯಯಾತ್ಮಾ ಭೂತಾನಾಮೀಶ್ಚರೋ 5ಪಿ ಸನ್‌। 
ಪ್ರಕೃತಿಂ ಸ್ವಾಮಧಿಷ್ಕಾಯ ಸಂಭವಾಮ್ಯಾತ್ಮಮಾಯಯಾ ॥ ೬॥ 

ನಾನು ಅಜನ್ನನು ಮತ್ತು ಅವಿನಾಶಿ ಸ್ವರೂಪನಾಗಿದ್ದರೂ 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಈಶ್ವರ (ಒಡೆಯ)ನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ - 
ನನ್ನ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಅಧೀನವಾಗಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಯೋಗ 
' ಮಾಯೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಟನಾಗುತ್ತೇನೆ. ॥ ೬ 
ಯದಾ ಯದಾಹಿ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಗ್ಲಾನಿರ್ಭವತಿ ಭಾರತ ।ಟ 
ಅಭ್ಯತ್ಥಾನಮಧರ್ಮಸ್ಯ ತದಾತ್ಕಾನಂ ಸೃಜಾಮ್ಯಹಮ್‌ 1 ೭1 
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ಹೇ ಭರತವಂಶೀಯ ಅರ್ಜುನನೇ! ಯಾವ-ಯಾವ 
ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮದ ಹಾನಿ ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮದ ವೃದ್ಧಿಯಾಗು 
ತದೆಯೋ, ಆವಾಗಲೆಲ್ಲಾ ನಾನು ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 

_ ರಚಿಸುತ್ತೇನೆ, ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸಾಕಾರರೂಪದಿಂದ ಜನರ ಮುಂದೆ 

ಪ್ರಕಟನಾಗುತ್ತೇನೆ. ॥। ೭॥ 
ಪರಿತ್ರಾಣಾಯ ಸಾಧೂನಾಂ ವಿನಾಶಾಯ ಚ ದುಷೃತಾಮ್‌ । 
ಧರ್ಮಸಂಸ್ಥಾಪನಾರ್ಥಾಯ ಸಂಭವಾಮಿ ಯುಗೇ ಯುಗೇ ॥ 

ಸಾಧುಪುರುಷರನ್ನು ಉದ್ದಾರಮಾಡುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ, 
ಪಾಪಕರ್ಮ ಮಾಡುವವರನ್ನು ವಿನಾಶಪಡಿಸಲಿಕ್ಕಾಗಿಯೂ 
ಮತ್ತು ಧರ್ಮವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಸ್ಥಾಪಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿಯೂ ನಾನು 
ಯುಗ ಯುಗಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಟವಾಗುತ್ತೇನೆ. ॥ ೮॥ 
ಜನ್ಮ ಕರ್ಮ ಚ ಮೇ ದಿವ್ಯಮೇವಂ ಯೋ ವೇತ್ತಿ ತತ್ತ್ವತಃ । 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ದೇಹಂ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ನೈತಿ ಮಾಮೇತಿ ಸೋsರ್ಜುನ ॥ 

ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ನನ್ನ ಜನ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳು ದಿವ್ಯ 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ನಿರ್ಮಲ ಮತ್ತು ಅಲೌಕಿಕವಾಗಿವೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ತತ್ತ್ವದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು 
ತಾನೋ ಅವನು ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಆದರೆ, ನನ್ನನ್ನೇ ಪಡೆಯುತಾನೆ. ॥ ೯॥ 
ವೀತರಾಗಭಯಕ್ರೋಧಾ ಮನ್ಮಯಾ ಮಾಮುಪಾಶ್ರಿತಾಃ 1 
ಬಹವೋ ಜ್ಞಾ ್ಲಿನತಪಸಾ ಪೂತಾ ಮದ್ಭಾವಮಾಗತಾಃ uw ೧೦॥ 
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ಮೊದಲು ಯಾರ ರಾಗ, ಭಯ ಮತ್ತು ಕ್ರೋಧ ಸರ್ವಥಾ 
ನಷ್ಟವಾಗಿದೆಯೋ ಮತ್ತು ಯಾರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯ ಪ್ರೇಮ 
ಪೂರ್ವಕ ಸ್ಥಿತರಾಗಿದ್ದಾರೋ ಅಂತಹ ನನ್ನ ಆಶ್ರಿತ ರಾಗಿರುವ, 
ಅನೇಕ ಭಕ್ತರು ಹಿಂದಿನ ಶ್ಲೋಕದಲ್ಲಿ ತಿಳಿಸಿರುವ 
ಜ್ಞಾನರೂಪೀ ತಪಸ್ಸಿನಿಂದ ಪವಿತ್ರರಾಗಿ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು 
ಹೊಂದಿದ್ದಾರೆ. ॥ ೧೦॥ 
ಯೇ ಯಥಾಮಾಂ ಪ್ರಪದ್ಯಂತೇ ತಾಂಸ್ಪಥೈವ ಭಜಾಮ್ಯಹಮ್‌ 
ಮಮ ವರ್ತ್ಮಾನುವರ್ತಂತೇ ಮನುಷ್ಯಾಃ ಪಾರ್ಥ ಸರ್ವಶಃ ॥ 

ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ!, ಯಾವ ಭಕ್ತರು ನನ್ನನ್ನು ಯಾವ 
ಭಾವದಿಂದ ಭಜಿಸುತ್ತಾರೋ ಅವರನ್ನು ನಾನು ಕೂಡ ಅದೇ 
ಭಾವದಿಂದ ಭಜಿಸುತ್ತೇನೆ; ಏಕೆಂದರೆ ಮನುಷ್ಯರೆಲ್ಲರೂ ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ನನ್ನ ಮಾರ್ಗವನ್ನೇ ಅನುಸರಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ಕಾಂಕ್ಟಂತಃ ಕರ್ಮಣಾಂ ಸಿದ್ಧಿಂ ಯಜಂತ ಇಹ ದೇವತಾಃ । 
ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಹಿ ಮಾನುಷೇ ಲೋಕೇ ಸಿದ್ದಿರ್ಭವತಿ ಕರ್ಮಜಾ ॥ 

ಈ ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವ 
ಜನರು ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ; ಏಕೆಂದರೆ 
ಅವರಿಗೆ ಕರ್ಮದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಸಿದ್ಧಿಯು ಶೀಘ್ರವಾಗಿ 
" ಸಿಗುತ್ತದೆ. ॥ ೧೨॥ 
ಚಾತುರ್ವರ್ಣ್ಯಂ ಮಯಾ ಸೃಷ್ಟಂ ಗುಣಕರ್ಮವಿಭಾಗಶಃ ಟ 
ತಸ್ಯ ಕರ್ತಾರಮಪಿ ಮಾಂ ವಿದ್ವ್ಯಕರ್ತಾರಮವ್ಯಯಮ್‌ ॥ 
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ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕೃತ್ರಿಯ, ವೈಶ್ಯ ಮತ್ತುಶೂದ್ರ - ಈ ನಾಲ್ಕು 
ವರ್ಣಗಳ ಸಮೂಹವು ಗುಣ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳ 
ವಿಭಾಗಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನ ಮೂಲಕ ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಆ ಸೃಷ್ಟಿರಚನಾದಿ ಕರ್ಮದ ಕರ್ತೃವಾದರೂ 
ಕೂಡ, ಅವಿನಾಶೀ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ನನ್ನನ್ನು ನೀನು 
ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಕರ್ತೃವಲ್ಲವೆಂದೇ ತಿಳಿ. ।। ೧೩॥ 
ನ ಮಾಂ ಕರ್ಮಾಣಿ ಲಿಂಪಂತಿ ನ ಮೇ ಕರ್ಮಫಲೇ ಸ್ಪಹಾ। 
ಇತಿ ಮಾಂ ಯೋಇಭಿಜಾನಾತಿ ಕರ್ಮಭಿರ್ನ ಸ ಬದ್ಧೃತೇ ॥ 

ಕರ್ಮಗಳ ಫಲದಲ್ಲಿ ನನಗೆ ಸ್ಪೃಹೆಯು ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನಗೆ ಕರ್ಮಗಳು ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲ - ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ತತ್ತ್ವದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಳ್ಳು 
ತ್ತಾನೋ ಅವನು ಕೂಡ ಕರ್ಮಗಳಿಂದ ಬಂಧಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ 
ಏವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಕೃತಂ ಕರ್ಮ ಪೂರ್ವೈರಪಿ ಮುಮುಕ್ನುಭಿಃ | 
ಕುರು ಕರ್ಮವ ತಸ್ಮಾತ್ತ್ವಂ ಪೂರ್ವೈಃ ಪೂರ್ವತರಂ ಕೃತಮ್‌ ॥ 

ಪೂರ್ವಕಾಲದ ಮುಮುಕ್ಟುಗಳು ಕೂಡ ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ತಿಳಿದೇ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡಿದ್ದಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೂ 
ಕೂಡ ಪೂರ್ವಜರ ಮೂಲಕ ಸದಾಕಾಲ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತಾ 
ಬಂದಿರುವ ಕರ್ಮಗಳನ್ನೇ ಮಾಡು. ॥ ೧೫। 
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ಕಿಂ ಕರ್ಮ ಕಿಮಕರ್ಮೇತಿ ಕವಯೋತಪೃತ್ರ್ತ ಮೋಹಿತಾಃ । 
ತತೇ ಕರ್ಮ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಯಜ್ಞಾ ತ್ಲಾಮೋಕ್ಸ್ಯಸೇ $ಶುಭಾತ್‌ ॥ 
ಹ ಇಲ್ಲಿ ಜಳ ವ ಇಲೆ 


ಕರ್ಮವು ಯಾವುದು ಮತ್ತು ಅಕರ್ಮವು ಯಾವುದು? - 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಇದರ ನಿರ್ಣಯ ಮಾಡುವಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿವಂತ 
ರಾದ ಪುರುಷರು ಸಹ ಮೋಹಿತರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ 
ಕರ್ಮತತ್ವವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಹೇಳುವೆನು. 
ಅದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ನೀನು ಅಶುಭದಿಂದ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಕರ್ಮ 
ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕನಾಗಿಬಿಡುವೆ. I ೧೬। 
ಕರ್ಮಣೋ ಹ್ಯಪಿ ಬೋದ್ಧವ್ಯಂ ಬೋದ್ಧವ್ಯಂ ಚ ವಿಕರ್ಮಣಃ 
ಅಕರ್ಮಣಶ್ಚ ಬೋದ್ಧವ್ಯಂ ಗಹನಾ ಕರ್ಮಣೋ ಗತಿಃ ॥ 

ಕರ್ಮದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಕೂಡ ತಿಳಿಯಬೇಕು ಮತ್ತು 
ಅಕರ್ಮದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಕೂಡ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಹಾಗೆಯೇ 
ವಿಕರ್ಮದ ಸ್ವರೂಪವನ್ನೂ ಸಹ ತಿಳಿಯಬೇಕು; ಏಕೆಂದರೆ 
ಕರ್ಮದ ಗತಿಯು ಗಹನವಾಗಿದೆ. ॥ ೧೭॥ 
ಕರ್ಮಣ್ಯಕರ್ಮ ಯಃ ಪಶ್ಯೇದಕರ್ಮಣಿ ಚ ಕರ್ಮ ಯಃ । 
ಸ ಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ ಮನುಷ್ಯೇಷು ಸ ಯುಕ್ತ ಕೃತ್ತಕರ್ಮಕ್ಕತ್‌ ॥ 

ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಅಕರ್ಮವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾನೋ ಮತ್ತು ಯಾರು ಅಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಬುದ್ಧಿವಂತನಾಗಿ 
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ದ್ದಾನೆ ಮತ್ತುಆ ಯೋಗಿಯು ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವವ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೧೮॥ 
ಯಸ್ಯ ಸರ್ವೇ ಸಮಾರಂಭಾಃ ಕಾಮಸಂಕಲ್ಪವರ್ಜಿತಾಃ । 
ಜ್ಞಾನಾಗ್ನಿದಗ್ಗಕರ್ಮಾಣಂ ತಮಾಹುಃ ಪಂಡಿತಂ ಬುಧಾಃ ॥ 
ಯಾರ ಸಂಪೂರ್ಣ ಶಾಸ್ತ್ರಸಮೃತವಾದ ಕರ್ಮಗಳು 
ಕಾಮನೆ ಮತ್ತು ಸಂಕಲ್ಪವಿಲ್ಲದೆ ಇರುತವೆಯೋ ಹಾಗೂ 
ಯಾರ ಸಮಸ್ತಕರ್ಮಗಳು ಜ್ಞಾನರೂಪೀ ಅಗ್ನಿಯ ಮೂಲಕ 
ಭಸ್ಮವಾಗಿಹೋಗಿವೆಯೋ, ಆ ಮಹಾಪುರುಷನನ್ನು ಜ್ಞಾನಿಜನರೂ 
ಸಹ ಪಂಡಿತನೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೯॥ 
ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕರ್ಮಫಲಾಸಂಗಂ ನಿತ್ಯತೃಪ್ಪೋ ನಿರಾಶ್ರಯಃ । 
ಕರ್ಮಣ್ಯಭಿಪ್ರವೃತ್ತೋ ಪಿ ನೈವ ಕಿಂಚಿತ್ಯರೋತಿ ಸಃ ॥ ೨೦॥ 


ಯಾವ ಪುರುಷನು ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಅವು 
ಗಳ ಫಲದಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ಸರ್ವಧಾ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಜಗತಿನ 
ಆಶ್ರಯದಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆಯೋ ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ನಿತ್ಯತ್ಸಪುನಾಗಿದ್ದಾನೆಯೋ ಅವನು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಏನನ್ನೂ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ 
ನಿರಾಶೀರ್ಯತಚಿತ್ತಾತ್ಮಾ ತ್ಯಕ್ಷಸರ್ವಪರಿಗ್ರಹಃ 1 
ಶಾರೀರಂ ಕೇವಲಂ ಕರ್ಮ ಕುರ್ವನ್ನಾಪ್ನೋತಿ ಕಿಲ್ಲಿಷಮ್‌ ॥ 
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ಯಾರಿಗೆ ಯಾವುದೇ ಪ್ರಕಾರದ ಆಸೆಯಿಲ್ಲವೋ, 
ಯಾರು ಅಂತಃಕರಣ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಹಿತ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ಗೆದ್ದಿರುವನೋ, ಯಾರು ಸಮಸ್ತ ಭೋಗ ಸಾಮಗ್ರಿ 
ಗಳನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿದ್ದಾನೋ, ಅಂತಹ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಿಯು 
ಕೇವಲ ಶರೀರ ಸಂಬಂಧವಾದ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ 
ಇದ್ದರೂ ಪಾಪ ಪವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. 1 ೨೧॥ 
ಯದೃಚ್ಛಾಲಾಭಸಂತುಷ್ಟೋ ದ್ವಂದ್ವಾತೀತೋ ವಿಮತ್ತರಃ । 
ಸಮಃ ಸಿದ್ಧಾವಸಿದ್ದ್‌ ಚ ಕೃತ್ವಾಪಿ ನ ನಿಬಧ್ಯತೇ ॥ ೨೨॥ 

ಯಾರು ತಾನು ಇಚ್ಛಿಸದೆ, ತಾನೇ ತಾನಾಗಿ ಪ್ರಾಪ್ತವಾದ 
ಪದಾರ್ಥದಲ್ಲಿ ಸದಾ ಸುವ ಷ್ಟನಾಗಿರುತ್ತಾನೋ, ಯಾರಲ್ಲಿ 
ಈರ್ಷೈಯು ಸಂಪೂರ್ಣ ರ ಇನ `ಹೋಗಿದೆಯೋ, 
ಯಾರು. ಹರ್ಷ-ಶೋಕ ಮೊದಲಾದ ದ್ವಂದ್ವಗಳಿಂದ 
ಸರ್ವಥಾ ಅತೀತನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಅಂತಹ ಇದ್ದಿ ಮತ್ತು 
ಅಸಿದ್ದಿಯಲ್ಲಿ ಸಮಚಿತ್ತವಾಗಿರುವ ಕರ್ಮಯೋಗಿಯು ಕರ್ಮ 
ವನ್ನು ಮಾಡುತಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಅವುಗಳಿಂದ ಬಂಧಿತನಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ nw ೨೨॥ 
ಗತಸಂಗಸ್ಯ ಮುಕಸ್ಯ ಜ್ಞಾನಾವಸ್ಥಿತಚೇತಸ: I 
 ಯಜ್ಞಾಯಾಚರತಃ ಕರ್ಮ ಸಮಗ್ರಂ ಪ್ರವಿಲೀಯತೇ ॥ ೨೩॥ 

ಯಾರ ಆಸಕ್ತಿಯು ಸರ್ವಥಾ ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆಯೋ, 
ಯಾರು ದೇಹಾಭಿಮಾನ ಮತ್ತು ಮಮತಾರಹಿತನಾಗಿ 
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ಹೋಗಿದ್ದಾನೋ, ಯಾರ ಚಿತ್ತವು ನಿರಂತರವಾಗಿ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ನೆಲೆನಿಂತಿದೆಯೋ, ಕೇವಲ ಯಜ್ಞಸಂಪಾದನೆ 
ಗಾಗಿ ಕರ್ಮಮಾಡುವಂತಹ - ಮನುಷ್ಯನ ಸಮಗ್ರ ಕರ್ಮವು 
ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಿಲೀನ ವಾಗುತ್ತದೆ. ॥ ೨೩॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಾರ್ಪಣಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಹವಿರ್ಬ್ರಹ್ಮಾಗ್ನ್‌ ಬ್ರಹ್ಮಣಾ ಹುತಮ್‌। 
ಬ್ರಹ್ಮೈವ ತೇನ ಗಂತವ್ಯಂ ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಮಸಮಾಧಿನಾ ॥ ೨೪॥ 
ಯಾವ ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಣ ಅರ್ಥಾತ್‌ 'ಸ್ರುವ' 
ಮೊದಲಾದವುಗಳು ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿದೆಯೋ ಮತ್ತು ಹವನ 
ಮಾಡಲ್ಲಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ದ್ರವ್ಯವೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮ 
ವಾಗಿದೆಯೋ ಹಾಗೂ ಬ್ರಹ್ಮರೂಪನಾದ ಕರ್ತೃವಿನ ಮೂಲಕ 
ಬ್ರಹ್ಮರೂಪವಾದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಆಹುತಿ ಕೊಡುವ ರೂಪವಾದ 
ಕ್ರಿಯೆಯೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮವಾಗಿದೆಯೋ ಆ ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಿತನಾಗಿರುವ ಯೋಗಿಯ ಮೂಲಕ ಪಡೆಯಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಫಲವೂ ಸಹ ಬ್ರಹ್ಮವೇ ಆಗಿದೆ. ॥1 ೨೪॥ 


ದೈವಮೇವಾಪರೇ ಯಜ್ಞಂ ಯೋಗಿನಃ ಪರ್ಯುಪಾಸತೇ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಗ್ನಾವಪರೇ ಯಜ್ಞಂ ಯಜ್ಞೇನೈವೋಷಪಜುಹ್ಹಶಿ ॥ ೨೫ 

ಬೇರೆ. ಯೋಗೀಜನರು ದೇವತೆಗಳ  ಪೂಜಾ- 
ರೂಪವಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನೇ ಚಿನ್ನಾಗಿ ಅನುಷ್ಠಾನವನ್ನು ಮಾಡುತಾರೆ 
ಮತ್ತು ಬೇರೆ ಯೋಗೀಜನರು ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮ 


ರೂಪವಾದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅಭೇದದರ್ಶನರೂಪೀ ಯಜ್ಞದ 
ಮೂಲಕವೇ ಆತ್ಮರೂಪೀ ಯಜ್ಞದ ಹವನವನ್ನು ಮಾಡುತಾರೆ. 
ಶ್ರೋತ್ರಾದೀನೀಂದ್ರಿಯಾಣ್ಯನ್ಯೇ ಸಂಯಮಾಗ್ಗಿಷು ಜುಹ್ಪಶಿ । 
ಶಬ್ದಾದೀನ್‌ವಿಷಯಾನನ್ಯ ಇಂದ್ರಿ ಯಾಗ್ದಿಷು ಜುಪ್ಪಶಿ ॥ ೨೬॥ 
ಅನ್ಯ ಯೋಗಿಜನರು ಶ್ರವಣೇಂದ್ರಿಯಾದಿ ಸಮಸ್ತ 
ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳನ್ನು ಸಂಯಮರೂಪೀ ಅಗ್ನಿಗಳಲ್ಲಿ ಹೋಮ 
ಮಾಡುತಾರೆ ಮತ್ತು ಬೇರೆ ಯೋಗಿಜನರು. ಶೆಬ್ದಾದಿ ಸಮಸ್ತ 
ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಇಂದ್ರಿ ಯರೂಪೀ ಅಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಹವನ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ॥ ೨೬॥ 
ಸರ್ವಾಣೀಂದ್ರಿಯಕರ್ಮಾಣಿ ಪ್ರಾಣಕರ್ಮಾಣಿ ಚಾಪರೇ । 
ಆತ್ಮಸಂಯಮಯೋಗಾಗ್ನ್‌ ಜುಹ್ಹತಿ ಜ್ಞಾನದೀಪಿತೇ ॥ ೨೭॥ 
ಬೇರೆ ಯೋಗಿಜನರು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕ್ರಿಯೆ 
ಗಳನ್ನು ಮತ್ತು ಪ್ರಾಣಗಳ ಸಮಸ್ತ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಪ್ರಕಾಶಿತವಾದ ಆತ್ಮಸಂಯಮಯೋಗರೂಪೀ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ 
ಹವನ ಮಾಡುತಾರೆ. ॥ ೨೭ 
ಪ್ರ ವ್ಯಯಚ್ನಾಸ್ಪಪೋಯಜ್ಞಾ ಯೋಗಯಚಜ್ಞಾಸ್ತಥಾಪರೇ ಟ 
ಿಧ್ಯಾಯಜ್ಞಾನಯಜ್ಞಾಶ್ಲ ಯತಯಃ ಸಂಶಿತವ್ರತಾಃ ॥॥ ೨೮॥ 
“We ಪುರುಷರು ದ್ರವ್ಯಸಂಬಂಧವಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಮಾಡುವವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ಎಷ್ಟೋ ಪುರುಷರು ತಪ ಸ್ಯಾರೂಪ 
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ವಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವವರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಹಾಗೂ ಎಷ್ಟೋ 
ಪುರುಷರು ಅಷ್ಟಾಂಗಯೋಗರೂಪೀ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವವ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಮತ್ತು ಎಷ್ಟೋ ಪುರುಷರು ಅಹಿಂಸಾದಿ 
ತೀಕ್ಷ್ಣವ್ರತಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ ಯತ್ನಶೀಲರಾದ ಆ 
ಪುರುಷರು ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯರೂಪೀ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವವ 
ರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ॥ ೨೮॥ 
ಅಪಾನೇ ಜುಪ್ಪಶಿ ಪ್ರಾಣಂ ಪ್ರಾಣೇ5ಪಾನಂ ತಥಾಪರೇ । 
ಪ್ರಾಣಾಪಾನಗತೀ ರುದ್ಧ್ವಾಪ್ರಾಣಾಯಾಮಪರಾಯಣಾಃ ॥ 
ಅಪರೇ ನಿಯತಾಹಾರಾಃ ಪ್ರಾಣಾನ್ಭ್ರಾಣೇಷು ಜುಹ್ಪಶಿ । 
ಸರ್ಮೇ ಪ್ಯೇತೇ ಯಜ್ಞವಿದೋ ಯಜ್ಞಕ್ಸಪಿತಕಲ್ಯಹಾಃ Il ೩೦॥ 
ಬೇರೆ ಎಷ್ಟೋ ಯೋಗಿಜನರು ಅಪಾನವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಾ ಣವಾಯುವನ್ನು ಹೋಮಮಾಡುತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ಬೇರೆ ಕೆಲವರು ಪ್ರಾ ಣವಾಯುವಿನಲ್ಲಿ ಅಪಾನವಾಯುವನ್ನು 
ಹೋಮಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಹಾಗೂ ಬೇರೆ ನಿಯಮಿತ ಅಹಾರವುಳ್ಳಿ, 
ಪಾ ್ರ್ರಹಾಯಾಮಪರಾಯಣರಾದ ಎಷ್ಟೋ ಪುರುಷರು-ಪ್ರಾಣ 
ಮತ್ತು ಅಪಾನದ ಗತಿಯನ್ನು ತಡೆದು ಪ್ರಾ ಣಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಣ 
ಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಹೋಮಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ಈ ಎಲ್ಲ ನರು 
ಯಜ್ಞಗಳ ಮೂಲಕ ಪಾಪ ಪಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವವರೂ, 
ಮತ್ತು. ಯಜ್ಞಗಳನ್ನು ತಿಳಿದಿರುವವರೂ ಆಗಿದ್ದಾರೆ. 
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ಯಜ್ಞಶಿಷ್ಟಾಮೃತಭುಜೋ ಯಾಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಸನಾತನಮ್‌ । 
ನಾಯಂ ಲೋಕೋ ಸ್ಕ್ಯಯಜ್ಞಸ್ವ್ಯ ಕುತೋ ನ್ಯಃ ಕುರುಸತ್ತಮ 
ಹೇ ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅರ್ಜುನನೆ! ಯಜ್ಞದಲ್ಲಿ ಉಳಿದ 
ಅಮೃತವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುವ ಯೋಗಿಗಳು ಸನಾತನ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞವನ್ನು 
ಮಾಡದಿರುವ ಪುರುಷನಿಗಾದರೋ ಈ ಮನುಷ್ಯಲೋಕವೂ 
ಕೂಡ ಸುಖದಾಯಕವಾಗಿಲ್ಲ ಮತ್ತೆ ಪರಲೋಕವು ಹೇಗೆ 
ಸುಖದಾಯಕವಾಗಬಲ್ಲದು? ॥೩೧॥ 
ಏವಂ ಬಹುವಿಧಾ ಯಜ್ಞಾ ವಿತತಾ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಮುಖೇ । 
ಕರ್ಮಜಾನ್ನಿದ್ದಿ ತಾನರ್ವಾನೇವಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವಿಮೋಕ್ಸ್ಯಸೇ ॥ 
ಇದೇ ಪ್ರಕಾರ ಇನ್ನು ಅನೇಕ ವಿಧವಾದ ಯಜ್ಞಗಳು 
ವೇದ ವಾಣಿಯಲ್ಲಿ ವಿಸ್ತಾರವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿವೆ. ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ 
ನೀನು ಮನಸ್ಸು ಇಂದ್ರಿಯ ಮತ್ತು ಶಾರೀರಿಕ ಕ್ರಿಯೆಗಳ 
ಮೂಲಕ ನಡೆಯುವುದೆಂದು ತಿಳಿ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ತತ್ತ್ವದಿಂದ ತಿಳಿದು ಅವುಗಳ ಅನುಷ್ಠಾನದ ಮೂಲಕ ನೀನು 
» ಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ಸರ್ವಥಾ ಮುಕನಾಗುವೆ. ॥ ೩೨॥ 
ಶ್ರೇಯಾನ್ಹ ವ್ಯಮಯಾದ್ಯಜ್ಞಾತ್‌ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞ ಪರಂತಪ । 
ಸರ್ವಂ ಕರ್ಮಾಖಲಂ ಪಾರ್ಥ ಜ್ಞಾನೇ ಪರಿಸಮಾಪ್ಯತೇ ॥ 
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ಹೇ: ಪರಂತಪ, ಅರ್ಜುನನೇ! : ದ್ರವ್ಯಮಯವಾದ | 
ಯಜ್ಞಕ್ಕಿಂತಲೂ ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞವು ಅತ್ಯಂತ: ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ, ' 
ಹಾಗೂ ಯಾವನ್ನಾತ್ರ ಸಂಪೂರ್ಣಕರ್ಮಗಳು ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ' 
ಸಮಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ।। ೩೩॥ ' 
ತದ್ದಿದ್ದಿ ಪ್ರಣಿಪಾತೇನ ಪರಿಪ್ರಶ್ನೇನ ಸೇವಯಾ । 
ಉಪದೇಕ್ಷ 19ರ ತೇ ಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಞಾನಿನಸತ್ತದರ್ಶಿನಃ I A911 

ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನೀನು ತತ್ತ್ವದರ್ಶಿಗಳಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳ 
ಬಳಿಗೆ ಹೋಗಿ ತಿಳಿದುಕೋ. ಅವರಿಗೆ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ 
ದಂಡವತ್‌ ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡುವುದರಿಂದ, ಅವರ ಸೇವೆಮಾಡು 
ವುದರಿಂದ ಮತ್ತು ಕಪಟವನ್ನು ಬಿಟ್ಟುಸರಳತಾಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಪ್ರಶ್ನೆಮಾಡುವುದರಿಂದ ಪರಮಾತೃತತ್ತ್ವವನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 
ತಿಳಿದಿರುವ ಆ ಜ್ಞಾನಿಗಳೂ, ಮಹಾತ್ಮರೂ ನಿನಗೆ ತತ ತ್ತ್ವಜ್ಞಾನದ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಮಾಡುವರು. ॥ ೩೪॥ 
ಯಜ್ಞಾ ತ್ವಾ ನ ಪುನರ್ಮೋಹಮೇವಂ ಯಾಸ್ಯಸಿ ಪಾಂಡವ | 
ಯೇನ ಭೂತಾನ್ಯಶೇಷೇಣ ದ್ರಕ್ಷ ಸ್ಯಾತ್ಸನ್ಯಥೋ ಮಯಿ ॥ 

ಯಾವುದನ್ನು ತಿಳಿದುಕೊಂಡ ಬಳಿಕ ನೀನು ಪುನಃ ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾದ ಮೋಹವನ್ನು ಪಡೆಯಲಾರೆಯೋ ಹಾಗೂ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಯಾವ ಆ ಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕ ನೀನು 
ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳನ್ನು ನಿಶ್ಶೇಷಭಾವದಿಂದ, ಮೊದಲು ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅನಂತರ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ನೋಡುವೆ. 
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ಅಪಿ ಚೇದಸಿ ಪಾಪೇಭ್ಯಃ ಸರ್ವೇಭ್ಯಃ ಪಾಪಕ್ಕತಮ: | 
ಸರ್ವಂ ಜ್ಞಾನಪ್ಪವೇನೈವ ವೃಜಿನಂ ಸಂತರಿಷ್ಯ್ಠಸಿ ॥೩೬॥ 
ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ಬೇರೆಲ್ಲ ಪಾಪಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ 
ಹೆಚ್ಚು ಪಾಪಗಳನ್ನು ಮಾಡಿರುವೆ ಎಂದರೂ ಸಹ ನೀನು 
ಜ್ಞಾನರೂಪೀ ದೋಣಿಯ ಮೂಲಕ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಪಾಪ-ಸಮುದ್ರದಿಂದ ಸುಲಭವಾಗಿ 
ಪಾರಾಗಿಬಿಡುವೆ. ॥। ೩೬॥ 
ಯಶೈಧಾಂಸಿ ಸಮಿದ್ದೋ *ಗ್ದಿರ್ಭಸ್ಥಸಾತ್ಕುರುತೇನರ್ಜುನ | 
ಜ್ಞಾನಾಗ್ನಿ: ಸರ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ಭಸ್ಮಹಾತ್ಕುರುತೇ ತಥಾ ॥ ೩೭॥ 
ಏಕೆಂದರೆ ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಹೇಗೆ ಪ ರ್ರಜ್ವಲಿತವಾದ 
ಅಗ್ನಿಯು ಇಂಧನಗಳನ್ನು ಭಸ್ಮಮಯಮಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತದೆಯೋ, 
ಹಾಗೆಯೇ ಜ್ಞಾನರೂಪೀ ಅಗ್ನಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಭಸ್ಮಮಯಮಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತದೆ. ॥ ೩೭/ 
ನ ಹಿ ಜ್ಞಾನೇನ ಸದ್ಧಶಂ ಪವಿತ್ರಮಿಹ ವಿದ್ಯತೇ । 
ತತ ತ್ರಯಂ ಯೋಗಸಂಸಿದ್ದಃ ಕಾಲೇನಾತ್ಮನಿ ವಿಂದತಿ ॥ ೩೮॥ 
ಈ ಜಗತಿನಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾನಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸು 
ವಂತಹುದು ನೀಃಸಂದೇಹವಾಗಿ - ಯಾವುದೂ ಇಲ್ಲ ಆ 
ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಕಾಲದಿಂದ ಕರ್ಮಯೋಗದ ಮೂಲಕ 
ಶುದ್ಧಾಂತಃ ಕರಣವುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯನು, ತನ್ನಿಂದತಾನೇ ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಪಡೆದುಕೊಳ್ಳುತ್ತಾನೆ. || ಗಳ 
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ಶ್ರದ್ಧಾವಾನ್‌ ಲಭತೇ ಜ್ಞಾನಂ ತತ್ಪರಃ ಸಂಯತೇಂದ್ರಿಯಃ | 
ಜ್ಞಾನಂ ಲಬ್ಧಾ ಶ್ಹ್ವ ಪರಾಂ ಶಾಂತಿಮಚಿರೇಣಾಧಿಗಚ್ಛತಿ ॥ ೩೯॥ ' 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೂ, ಸಾಧನಪರಾಯಣನೂ ಮತ್ತು. 
ಶ್ರದ್ಧಾವಂತನೂ' ಆದ ಮನುಷ್ಯನು ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪ ಪಡೆಯುತಾನೆ 
ಹಾಗೂ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಅವನು ವಿಳಂಬವಿಲ್ಲದೆ | 
ಭಗವತ್‌ಪ್ರಾಪಿರೂಪೀ ಪರಮ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಅಜ್ಜಶ್ಚಾಶ್ರದ್ಧಧಾನಶ್ಚ ಸಂಶಯಾತ್ಮಾ ವಿನಶ್ಯತಿ | 
ನಾಯಂ ಲೋಕೋಪಸ್ತಿನ ಪರೋ ನ ಸುಖಂ ಸಂಶಯಾತ್ಮನಃ Il 
ವಿವೇಕಹೀನನೂ, ಶ್ರದ್ಧಾರಹಿತನೂ ಮತ್ತು ಸಂಶಯ 
ಯುಕನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಪರಮಾರ್ಥದಿಂದ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ಇಂತಹ ಸಂಶಯವುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯ ' 
ನಿಗೆ ಇಹಲೋಕವೂ ಇಲ್ಲ ಪರಲೋಕವೂ ಇಲ್ಲ ಮತ್ತು 
ಸುಖವೂ ಇಲ್ಲ ॥ ೪೦ 
ಯೋಗಸಂನ್ಯಸಕರ್ಮಾಣಂ ಜ್ಞಾನಸಂಭಿನ್ನಸಂಶಯಮ್‌ । 
ಆತ್ಮವಂತಂ ನ ಕರ್ಮಾಣಿ ನಿಬದ್ದಂತಿ ಧನಂಜಯ ॥ ೪೧॥ 
ಹೇ ಧನಂಜಯನೇ! ಯಾವಾತನು ಕರ್ಮಯೋಗದ 
ವಿಧಿಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ 
ಅರ್ಪಿಸಿದ್ದಾನೆಯೋ ಮತ್ತು ಯಾರು ವಿವೇಕದ ಮೂಲಕ 
ಸಮಸ್ತ ಸಂಶಯಗಳನ್ನು ನಾಶಮಾಡಿದ್ದಾನೆಯೋ - ಅಂತಹ 
ಅಂತಃ ;ಕರಣವನ್ನು ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಪುರುಷ ನನ್ನು 
ಕರ್ಮಗಳು ಬಂಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ | POI 
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ೆಸ್ಥಾದಜ್ಞಾನಸಂಭೂತಂ ಹ್ನತ್ತ್ನಂ ಜ್ಞಾನಾಸಿನಾತ್ಮನ: I 
ತೆ ಶ್ರೈನಂ ಸಂಶಯಂ ಯೋಗವಮಾತಿಷ್ಟೋತ್ರಿಷ್ಠ ಭಾರತ ॥ 

ಆದಕಾರಣ, ಹೇ ಭರತವಂಶೀಯನಾದ ಅರ್ಜುನನೇ! 
ನು ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತವಾಗಿರುವ ಈ ಅಜ್ಞಾನಜನಿತ ನಿನ್ನ 
ಸಂಶಯವನ್ನು ವಿವೇಕಜ್ಞಾನರೂಪೀ ಖಡ್ಗದ ಮೂಲಕ 
ತ್ತರಿಸಿ, ಸಮತ್ವರೂಪೀ ಕರ್ಮಯೋಗದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾಗಿಬಿಡು 
ಮತ್ತು ಯುದ್ಧಕ್ಕೆ ಎದ್ದುನಿಲ್ಲು ॥ ೪೨॥ 

॥! ಓಂ ತತ್ತದಿತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾಸೂಪನಿಷತ್ತು 
ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಯಾಂ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ಶ್ರೀಕಸ್ಲಾರ್ಜುನಸಂವಾದೇ 
ಜ್ಞಾನಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗೋ ನಾಮ ಚತುರ್ಥೊೋತಧ್ಯಾಯಃ 1 
FRESE 
॥ ಅಥ ಪಂಚಮೋತಧ್ಯಾಯಃ॥ 
ಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗವು 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ಸಂನ್ಯಾಸಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ಕೃಷ್ಣ ಪುನರ್ಯೋಗಂ ಚ ಶಂಸಸಿ | 
ಯಚ್ಛೆ ಸೀಯ ಏತಯೋರೇಕಂ ತನ್ಮೇ ಬ್ರೂಹಿ ಸುನಿಶ್ಚಿತಮ್‌ ॥ 

ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು- ಹೇ ಕೃಷ್ಣಾ! ನೀನು ಕರ್ಮಗಳ 
ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನೂ ಮತ್ತೆ ಪುನಃ ಕರ್ಮಯೋಗವನ್ನೂ ಪ್ರಶಂಸೆ 
ಮಾಡುತ್ತಿರುವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಇವೆರಡರಲ್ಲಿ ಯಾವುದಾದ 


| 
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ರೊಂದು ಚೆನ್ನಾದ, ನಿಶ್ಚಿತವಾದ ಶ್ರೇಯಸ್ಕರ ವಾದ ಸಾಧನ 
ವಾಗಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ನನಗೆ ಹೇಳು. ॥ ೧॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಸಂನ್ಯಾಸಃ ಕರ್ಮಯೋಗಶ್ಚ ನಿಃಶ್ರೇಯಸಕರಾವುಭ್‌ೌ । 
ತಯೋಸ್ತು ಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸಾತ್ಸರ್ಮಯೋಗೋ ವಿಶಿಷ್ಯತೇ ॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸ ಮತ್ತು 
ಕರ್ಮಯೋಗ - ಇವೆರಡೂ ಪರಮ ಕಲ್ಯಾಣಕಾರಕವಾಗಿವೆ. 
ಆದರೂ ಅವೆರಡರಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸಕ್ಕಿಂತ 
ಕರ್ಮಯೋಗವು, ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿಸುಗಮವಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. ।। ೨॥ 
ಜ್ಞೇಯಃ ಸ ನಿತ್ಯಸಂನ್ಯಾಸೀ ಯೋ ನ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ನ ಕಾಂಕ್ಚತಿ I 
ನಿರ್ದಂದ್ವೋ ಹಿ ಮಹಾಬಾಹೋ ಸುಖಂ ಬಂಧಾತ್ವಮುಚ್ಛತೇ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಯಾವ ಪುರುಷನು ಯಾರನ್ನೂ 
ದ್ವೇಷಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು ಯಾವುದನ್ನೂ ಬಯಸುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ, ಆ ಕರ್ಮಯೋಗಿಯು ಸದಾ ಸಂನ್ಯಾಸಿಯೆಂದೇ 
ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಏಕೆಂದರೆ ರಾಗ-ದ್ವೇಷಾದಿ 
ದ್ವಂದ್ವಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾದ ಪುರುಷನು ಸುಖಪೂರ್ವಕವಾಗಿ 
ಸಂಸಾರ ಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕನಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. || All 
ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗ್‌ಾ ಪೃಥಗ್ನಾಲಾಃ ಪ್ರವದಂತಿ ನ ಪಂಡಿತಾಃ | 
ಏಕಮಪ್ಯಾಸ್ಥಿತ; ಸಮ್ಮಗುಭಯೋರ್ವಿಂದತೇ ಫಲಮ್‌ ॥ ೪॥ 
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ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸಂನ್ಯಾಸವನ್ನು ಮತ್ತು ಕರ್ಮಯೋಗ 
ವನ್ನು ಮೂರ್ಯಜನರು ಬೇ ರೆ-ಬೇರೆಯಾದ ಫಲಗಳನ್ನು 
ಕೊಡುವುವು ಎಂದು ಹೇಳುತಾರೆ, ಪಂಡಿತರಾದವರು ಹೇಳುವು 
ದಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ, ಎರಡರ ಪೈಕಿ ಒಂದರಲ್ಲಿಯಾದರೂ 
ಸಮೃತ್ನಕಾರ ದಿಂದ ಸ್ಥಿತನಾದ ಮನುವು ಎರಡರ ಫಲರೂಪೀ 
ಪರಮಾತೃ ನನ್ನು ಪಡೆಯ ತಾನೆ. ॥ ೪॥ 
ಯತಾಂಬೆ ; ಪ್ರಾಪ್ಯತೇ ಸ್ಥಾನಂ ತದ್ಯೋಗೈರಪಿ ಗಮೃತೇ । 
ಏಕಂ ಸಾಂಖ್ಯಂ ಚ ಯೋಗಂ ಚ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಸ ಪಶ್ಯತಿ ॥ ೫॥ 

ಜ್ಞಾನಯೋಗಿಗಳ ಮೂಲಕ ಯಾವ ಪರಮಧಾಮವು 
ಪಡೆಯಲಾಗುತ್ತದೋ, ಕರ್ಮಯೋಗಿಗಳ ಮೂಲಕವೂ ಸಹ 
ಅದೇ ಪಡೆಯಲಾಗುತ್ತದೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ ಪುರುಷನು 
ಜ್ಞಾನಯೋಗ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಯೋಗವನ್ನು ಫಲರೂಪದಲ್ಲಿ 
ಒಂದೆಂದು ನೋಡುತಾನೋ ಅವನೇ "ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ 
ನೋಡುತಾನೆ. ॥ ೫। 
ಸಂನ್ಯಾಸಸ್ತು ಮಹಾಬಾಹೋ ದುಃಖಮಾಪುಮಯೋಗತಃ | 
ಯೋಗಯುಕೋ ಮುನಿರ್ಬ್ರಹ್ಮ ನಚಿರೇಣಾಧಿಗಚ್ಛತಿ Ww ೬॥ 

ಆದರೆ ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಕರ್ಮಯೋಗವಿಲ್ಲದೆ 
ಸಂನ್ಯಾಸ ಅರ್ಥಾತ್‌ - ಮನಸ್ಸು ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮತ್ತು 
ಶರೀರದ ಮೂಲಕ ನಡೆಯುವ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಕತಣ್ಯತ್ವದ ತ್ಯಾಗವು ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುವುದು ಕಠಿಣವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು 
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ಭಗವಂತನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಮನನ ಮಾಡುವ ಕರ್ಮಯೋಗಿಯು 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ಪಡೆಯುತಾನೆ. 
ಯೋಗಯುಕ್ತೋ ವಿಶುದ್ಧಾತ್ಮಾ ವಿಜಿತಾತ್ಕಾ ಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಸರ್ವಭೂತಾತ್ಮಭೂತಾತ್ಮಾ ಕುರ್ವನ್ನಪಿ ನ ಲಿಪ್ಯತೇ ॥ ೭! 

ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ತನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿದೆಯೋ, ಯಾರು 
ಜಿತೇಂದ್ರಿಯನೋ ಹಾಗೂ ವಿಶುದ್ಧವಾದ ಅಂತಃಕರಣ 
ವುಳ್ಳವನೋ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಆತ್ಮರೂಪೀ 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಯಾರ ಆತ್ಮವಾಗಿದ್ದಾನೋ ಅಂತಹ ಕರ್ಮ 
ಯೋಗಿಯು ಕರ್ಮಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ಲಿಪನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. 
ನೈವ ಕಿಂಚಿತ್ಯರೋಮೀತಿ ಯುಕ್ತೋ ಮನ್ಯೇತ ತತ ವಿತ್‌ | 
ಪಶ್ಯನ್‌ ಶ್ವಣ್ಣನ್‌ ಸ್ಪೃಶನ್‌ ಜಿಘ್ರನೃಶ್ನನ್‌ ಗಚ್ಛನ್‌ ಸ್ವಪನ್‌ ಶ್ವಸನ್‌ 
ಪ್ರಲಪನ್‌ ವಿಸೃಜನ್‌ ಗೃಹ್ಣನ್ನುನ್ನಿಷನ್ನಿಮಿಷನ್ನಪಿ 1 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣೀಂದ್ರಿಯಾರ್ಥೇಷು ವರ್ತಂತ ಇತಿ ಧಾರಯನ್‌ 

ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿತಿರುವ ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಿಯಾದರೋ 
ನೋಡುವಾಗಲೂ, ಕೇಳುವಾಗಲೂ, ಮುಟ್ಟುವಾಗಲೂ, 
ಮೂಸುವಾಗಲೂ, ಭೋಜನ ಮಾಡುವಾಗಲೂ, ನಡೆಯು 
ವಾಗಲೂ, ನಿದ್ರಿಸುವಾಗಲೂ, ಉಸಿರಾಡುವಾಗಲೂ, ಮಾತ 
ನಾಡುವಾಗಲೂ, ತ್ಯಾಗಮಾಡುವಾಗಲೂ, ತೆಗೆದುಕೊಳ್ಳು 
ವಾಗಲೂ ಹಾಗೂ ಕಣ್ಣುಗಳನ್ನು ತೆರೆಯುವಾಗಲೂ ಮತ್ತು 
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ಮುಚ್ಚಿಕೊಳ್ಳುವಾಗಲೂ ಕೂಡ ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು 


ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಅರ್ಥಗಳಲ್ಲಿವರ್ತಿಸುತ್ತಿರುತ್ತವೆ - ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು. ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ : ನಾನು ಏನನ್ನೂ 
ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿಯಬೇಕು. ॥ ೮-೯॥ 
ಬ್ರಹ್ಮಣ್ಯಾಧಾಯ ಕರ್ಮಾಣಿ ಸಂಗಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಕರೋತಿ ಯಃ । 
ಲಿಪ್ಯತೇ ನ ಸ ಪಾಪೇನ ಪದ್ಧಪತ್ರಮಿವಾಂಭಸಾ Nee 
ಯಾವ ಪುರುಷನು ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಪಣೆ ಮಾಡಿ ಮತ್ತುಆಸಕ್ತಿಯನ್ನುತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಆ ಪುರುಷನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ಇರುವ ಕಮಲ 
ದೆಲೆಯು ನೀರಿನಿಂದ ಲಿಪವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದರಂತೆ 
ಪಾಪದಿಂದ ಲಿಪನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೧೦॥ 
ಕಾಯೇನ ಮನಸಾ ಬುದ್ಧ್ಯಾ ಕೇವರೈರಿಂದ್ರಿಯೈರಪಿ । 
ಯೋಗಿನಃ ಕರ್ಮ ಕುರ್ವಂತಿ ಸಂಗಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾನತ್ಮಶುದ್ಧಯೇ ॥ 
ಕರ್ಮಯೋಗಿಗಳು ಮಮತ್ವಬುದ್ದಿರಹಿತರಾಗಿ ಕೇವಲ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಮನಸ್ಸು ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಶರೀರದ ಮೂಲಕ 
ಆಗುವ ಎಲ್ಲ ಕ್ರಿಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ 


” ಅಂತಃಕರಣದ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. Nelo 


ಯುಕ್ತ ಕರ್ಮಫಲಂ ತ್ಯಕ್ತ್ವಾ ಶಾಂತಿಮಾಪ್ಡೋತಿ ನೈಷ್ಠಿಕೀಮ್‌ । 
ಅಯುಕ್ತ ಕಾಮಕಾರೇಣ ಫಲೇ ಸಕೋ ನಿಬಧ್ಯತೇ ॥ ೧೨॥ 
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ಕರ್ಮಯೋಗಿಯು ಕರ್ಮಗಳ ಫಲಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ 
ಭಗವತ್ವಾಪ್ತಿ ರೂಪವಾದ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತಾನೆ ಮತ್ತು 
ಸಕಾಮಪುರುಷನು ಕಾಮನೆಯ ಪ್ರೇರಣೆಯಿಂದ ಫಲದಲ್ಲಿ 
ಆಸಕನಾಗಿ ಬಂಧಿತನಾಗುತ್ತಾನೆ.॥॥ ೧೨॥ 
ಸರ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ಮನಸಾ ಸಂನ್ಯಸ್ಯಾಸ್ತೇ ಸುಖಂ ವಶೀ । 
ನವದ್ದಾಧೇ ಪುರೇ ದೇಹೀ ನೈವ ಕುರ್ವನ್ನ ಕಾರಯನ್‌ ॥ ೧೩॥ 

ಅಂತಃಕರಣವು. ಯಾರ ವಶದಲ್ಲಿದೆಯೋ ಅಂತಹ 
ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗವನ್ನು ಆಚರಿಸುವ ಪುರುಷನು ಮಾಡದೇ 
ಮತ್ತು ಮಾಡಿಸದೇ ಇರುತ್ತಲೇ ನವದ್ವಾ ರಗಳುಳ್ಳ ಶರೀರ 
ರೂಪೀ ಪುರದಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮನಸಿನಿಂದ ತ್ಯಜಿಸಿ, 
ಆನಂದಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಸಚಿದಾನಂದಘನ ಪರಮಾತ್ಮನ 


ಚ 


ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾಗಿರುತಾನೆ. ॥ ೧೩॥ 

ನ ಕರ್ತೃತ್ವಂ ನ ಕರ್ಮಾಣಿ ಲೋಕಸ್ಯ ಸೃಜತಿ ಪ್ರಭುಃ । 

ನ ಕರ್ಮಫಲಸಂಯೋಗಂ ಸಭಾವಸ್ತು ಪ್ರವರ್ತತೇ ॥ ೧೪॥ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಮನುಷ್ಯರ ಕರ್ತೃತ್ವವಾಗಲೀ ಕರ್ಮ 

ಗಳಾಗಲೀ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಫಲಸಂಯೋಗವಾಗಲೀ ರಚಿಸು 

ವುದಿಲ್ಲ; ಆದರೆ ಪ್ರಕೃತಿಯೇ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದೆ. ಅರ್ಥಾತ್‌ 

ಗುಣಗಳೇ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿವೆ. IW O91 

ನಾದತ್ತೇ ಕಸ್ಕಚಿತ್ಪಾಪಂ ನ ಚೈವ ಸುಕೃತಂ ವಿಭುಃ । 

ಅಜ್ಞಾನೇನಾವೃತಂ ಜ್ಞಾನಂ ತೇನ ಮುಹ್ಯಂತಿ ಜಂತವಃ ॥ ೧೫ ॥ 
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ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯಾದ ಪರಮೇಶ್ವರನು ಯಾರ ಪಾಪಕರ್ಮ 
ವನ್ನಾಗಲೀ ಮತ್ತು ಶುಭಕರ್ಮವನ್ನಾಗಲೀ ಸ್ವೀಕರಿಸುವುದಿಲ್ಲ. 
ಆದರೆ ಅಜ್ಞಾನದ 'ಮೂಲಕ ಜ್ಞಾನವು ಮುಚ್ಚಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ, 
ಅದರಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಅಜ್ಞಾನೀ ಮನುಷ್ಯರು ಮೋಹಿತರಾಗು 
ತ್ತಿದ್ದಾರೆ. I O೫1 
ಜ್ಞಾನೇನ ತು ತದಜ್ಞಾನಂ ಯೇಷಾಂ ನಾಶಿತಮಾತ್ಮನಃ | 
ತೇಷಾಮಾದಿತ್ಯವಜ್ಜಾನಂ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ ತತ್ರರಮ್‌ ॥ ೧೬॥ 
ಆದರೆ ಯಾಧ ಆ ಅಜ್ಞಾನವು ಪರಮಾತ್ಮನ ತತ್ವಜ್ಞಾನದ 
ಮೂಲಕ ನಾಶಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ ಅವನ ಆ ಜ್ಞಾನವು 
ಸೂರ್ಯನಂತೆ ಆ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು 
ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತದೆ. ॥ ೧೬॥ 
ತದ್ಭುದ್ದಯಸದಾತ್ಥಾನಸನ್ನಿಷ್ಠಾಸತ್ರರಾಯಣಾಃ I 
ಗಚ್ಛಂತ್ಯಪುನರಾವೃತಿಂ ಜ್ಞಾನನಿರ್ಧೂತಕಲ್ಲಷಾಃ 1 ೧೭1 
ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ತದ್ರೂಪವಾಗಿದೆಯೋ, 
ಯಾರ ಬುದ್ಧಿಯು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ತದ್ರೂಪವಾಗಿದೆಯೋ 
ಮತ್ತು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಯಾರಿಗೆ 
ನಿರಂತರವಾದ ಏಕೀಭಾವದ ಸ್ಥಿತಿಯಿದೆಯೋ ಅಂತಹ 
ಪರಮಾತ್ಮ ಪರಾಯಣರಾದ ಪುರುಷರು ಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕ 
ಪಾಪರಹಿತರಾಗಿ ಅಪುನರಾವೃತ್ತಿಯನ್ನು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಪರಮ 
ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೭ ॥ 
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ವಿದ್ಯಾವಿನಯಸಂಪನ್ನೆ ಬ್ರಾಹ್ಮಣೇ ಗವಿ ಹಸ್ತಿನಿ । 
ಶುನಿ ಚೈವ ಶ್ವಪಾಕೇ ಚ ಪಂಡಿತಾಃ ಸಮದರ್ಶಿನಃ ॥ ೧೮॥ 
ಆ ಜ್ಞಾನಿಗಳಾದವರು ವಿದ್ಯಾ ಮತ್ತುವಿನಯಯುಕರಾದ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣನಲ್ಲಿಹಾಗೂ ಹಸು, ಆನೆ, ನಾಯಿ ಮತ್ತುಚಾಂಡಾಲ 
ನಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ಸಮದರ್ಶಿಗಳಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೮॥ 
ಇಹೃವ ತೈರ್ಜಿತಃ ಸರ್ಗೋ ಯೇಷಾಂ ಸಾಮ್ಯೇ ಸ್ಥಿತಂ ಮನಃ। 
ನಿರ್ದೋಷಂ ಹಿ ಸಮಂ ಬ್ರಹ್ಮತಸ್ಥಾದ್ಪ ಹ್ಠಣೆ ತೇ ಸ್ಥಿತಾಃ ॥ 
ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಸಮಭಾವದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತವಾಗಿದೆಯೋ, 
ಅವರ ಮೂಲಕ ಈ ಜೀವಿತ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿಯೇ ಸಮಸ್ತ 
ಜಗತ್ತು ಗೆಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಿರುತ್ತದೆ; ಏಕೆಂದರೆ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನ 
ಪರಮಾತ್ಮನು RE ಮತ್ತು ಗ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಇದರಿಂದಾಗಿ ಅವರು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನನಾದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಿತವಾಗಿರುತಾರೆ. Il ೧೯॥ 
ನಪ ಪ್ರಹೃಶ್ಯೇತ್ಟಿ! ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ತ ಪ್ಯ ನೋದ್ವಿಚೇತ್ಛ್ರಾಪ್ಯ ಪ್ಲ ಚಾಪ್ರಿಯಮ್‌ 
ಸ್ಟಿರಬುದ್ಧಿರಸಂಮೂಢೋ ಬ ಿಹ್ನವಿದ್‌ ಬ ್ರಷ್ಠಣಿ ಸ್ಥಿತಃ Il Ol 
ಯಾವ ಪುರುಷನು ಪ್ರಿಯವಾದುದನ್ನು ಪಡೆದರೂ 
ಹರ್ಷಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು ಅಪ್ರಿಯವು ದೊರೆತಾಗಲೂ 
ಉದ್ದಿಗ್ಗನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆ ಸ್ಥಿರಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ, ಸಂಶಯ 
ರಹಿತನಾದ, ಬ್ರಹ್ನವೇತನಾದ ಪುರುಷನು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನ 
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ಪರಬ್ರಹ್ಮಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಏಕೀಭಾವದಿಂದ ಸದಾ ಸ್ಥಿತನಾಗಿ 
ರುತಾನೆ. ॥ ೨೦ ॥ 
ಬಾಹ್ಯಸರ್ಶೇಷ್ಟಸಕಾತ್ಮಾ ವಿಂದತ್ಯಾತ್ಮನಿ ಯತುಖಮ್‌ | 
ಸ ಬ್ರಹ್ಮಯೋಗಯುಕ್ತಾತ್ಮಾ ಸುಖಮಕ್ಚಯಮಶ್ನುತೇ ॥ ೨೧॥ 
ಹೊರಗಿನ ವಿಷಯಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿರಹಿತವಾದ 
ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳ ಸಾಧಕನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತವಾದ ಯಾವ 
ಧ್ಯಾನಜನಿತ ಸಾತ್ವಿಕ ಆನಂದವಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಪಡೆಯುತಾನೆ. 
ಅನಂತರ ಆ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನನಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಧ್ಯಾನರೂಪವಾದ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಅಭಿನ್ನ ಭಾವದಿಂದ ಸ್ಥಿತನಾದ 
ಪುರುಷನು ಅಕ್ಷಯವಾದ ಆನಂದ ದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 
ಯೇ ಹಿ ಸಂಸರ್ಶಜಾ ಭೋಗಾ ದುಃಖಯೋನಯ ಏವ ತೇ। 
ಆದ್ಯಂತವಂತಃ ಕೌಂತೇಯ ನ ತೇಷು ರಮತೇ ಬುಧಃ ॥ ೨೨॥ 
ಈ ಇಂದ್ರಿಯ ಹಾಗೂ ವಿಷಯಗಳ ಸಂಯೋಗದಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಯಾವ ಸಮಸ್ತ ಭೋಗಗಳಿವೆಯೋ ಅವು 
ಒಂದೊಮ್ಮೆ ವಿಷಯಿ-ಪುರುಷರಿಗೆ ಸುಖರೂಪವಾಗಿ 
ಭಾಸವಾಗುತ್ತವೆಯಾದರೂ ಸಹ ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ದುಃಖಕ್ಕೆ 
” ಕಾರಣವಾಗಿವೆ ಮತ್ತೂ ಆದಿ-ಅಂತ್ಯವುಳ್ಳವುಗಳು ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಅನಿತ್ಯವಾಗಿವೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಬುದ್ಧಿವಂತರಾದ, 
ವಿವೇಕಿ ಪುರುಷರು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ರಮಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥ ೨೨॥ 
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ಶಕ್ನೋತೀಹೈವ ಯಃ ಸೋಢುಂ ಪಾ ್ರಿಕರೀರವಿಮೋಕ್ಕಣಾತ್‌ । 
ಕಾಮಕ್ರೋಧೋದ್ಭವಂ ವೇಗಂ ಸ ಯುಕ್ತ ಸ ಸುಖೀ ನರಃ ॥1 
ಯಾವ ಸಾಧಕನು ಈ ಮನುಷ್ಯ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಶರೀರ 
ನಾಶವಾಗುವುದಕ್ಕೆ ಮೊದಲೇ ಕಾಮ-ಕ್ರೋಧಗಳಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ವೇಗವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ಸಮರ್ಥ 
ನಾಗುತಾನೆಯೋ ಆ ಪುರುಷನೇ ಯೋಗಿಯು, ಮತ್ತುಅವನೇ 
ಸುಖಿಯಾಗಿದ್ದಾನೆ. ।। ೨೩। 
ಯೋ ಂತಸುಖೋ sಂತರಾರಾಮಸಥಾಂತರ್ಜ್ಯೋತಿರೇವ ಯಃ। 
ಸ ಯೋಗೀ ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ವಾಣಂ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತೋಧಧಿಗಚ್ಛ್ಚತಿ ॥ 
ಯಾವ ಪುರುಷನು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾವುದೂ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲವೆಂದು ನಿಶ್ಚರಮಾಡಿ ಸಮಷ್ಟಿ ಅಂತರಾತ್ಮ 
ನಲ್ಲಿಯೇ ಸುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೋ, ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ 
ರಮಿಸುವವನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಹಾಗೂ ಯಾರು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ 
ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಅವನು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನನಾದ 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮನ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಏಕೀಭಾವವನ್ನು ಪಡೆದ 
ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗಿಯು ಶಾಂತಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 
ಲಭಂತೇ ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ವಾಣಮೃಷಯಃ ಕ್ಷೀಣಕಲ್ಪಹಾಃ 1 
ಛಿನ್ನದ್ವೈಧಾ ಯತಾತ್ಥಾನಃ ಸರ್ವಭೂತಹಿತೇ ರತಾಃ ॥ ೨೫॥ 
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ಯಾರ ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳು ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗಿವೆಯೋ, 


ಯಾರ ಸಂಶಯಗಳಿಲ್ಲ ಜ್ಞಾನದ ಮೂಲಕ ನಿವೃತ್ತಿ 


ಹೊಂದಿವೆಯೋ, ಯಾರು ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿತದಲ್ಲಿ 
ನಿರತರಾಗಿದ್ದಾರೋ ಮತ್ತು ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಗೆಲ್ಲಲ್ಲಟ್ಟು ನಿಶ್ಚಲ 
ಭಾವದಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತವಾಗಿದೆಯೋ ಆ ಬ್ರಹ್ಮವೇತ್ತ 
ರಾದ ಪುರುಷರು ಶಾಂತಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ।। ೨೫। 


| ಕಾಮಕ್ರೋಧವಿಯುಕಾನಾಂ ಯತೀನಾಂ ಯತಚೀತಸಾಮ್‌ । 


ಅಭಿತೋ ಬ್ರಹ್ಮನಿರ್ವಾಣಂ ವರ್ತತೇ ವಿದಿತಾತ್ಮನಾಮ್‌ || 
ಕಾಮಕ್ರೋಧರಹಿತರೂ, ಚಿತ್ತವನ್ನು ಗೆದ್ದಿರುವವರೂ, 
ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರ ಮಾಡಿಕೊಂಡವರೂ ಆದ 
ಜ್ಞಾನೀ ಪುರುಷರಿಗೆ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದ ಶಾಂತ ಪರಬ್ರಹ್ಮ 
ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ. I JL 
ಸರ್ಫಾನ್‌ ಕೃತ್ವಾಬಹಿರ್ಬಾಹ್ಯಾಂಶ್ನಕ್ಸುಶೈವಾಂತರೇ ಭ್ರುವೋಃ। 
ಪ್ರಾಣಾಪಾನೌ ಸಮೌ ಕೃತ್ವಾನಾಸಾಭ್ಯಂತರಚಾರಿಣೌ ॥ ೨೭॥ 
ಯತೇಂದ್ರಿಯಮನೋಬುದ್ದಿರ್ಮುನಿರ್ಮೋಕ್ಷಪರಾಯಣಃ । 
ವಿಗತೇಚ್ಛಾಭಯಕೊ ಫ್ರೀಧೋ ಯಃ ಸದಾ ಮುಕ್ತ ಏವ ಸಃ ॥ 
ಹೊರಗಿನ ವಿಷಯ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಚಿಂತಿಸದೆ ಇದ್ದು 
ಹೊರಗೆಯೇ ತ್ಯಜಿಸಿ ಮತ್ತುಕಣ್ಣುಗಳ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಭ್ರೂಮಧ್ಯ 
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ದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರವಾಗಿಸಿ ಹಾಗೂ ಮೂಗಿನಲ್ಲಿ ಸಂಚರಿಸುವ ಪ್ರಾಣ 
ಮತ್ತುಅಪಾನ ವಾಯುವನ್ನುಸಮವಾಗಿಸಿ, ಯಾರ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳು, ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿ ಗೆಲ್ಲಲ್ಲಟ್ಟಿವೆಯೋ ಅಂತಹ 
ಯಾವ ಮೋಕ್ಷಪರಾಯಣನಾದ ಮುನಿಯು ಇಚ್ಛೆ, ಭಯ 
ಮತ್ತುಕ್ರೋಧಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆಯೋ ಅವನು ಸದಾ 
ಮುಕನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೨೭ - ೨೮ ॥ 
ಭೋಕಾರಂ ಯಜ್ಞತಪಸಾಂ ಸರ್ವಲೋಕಮಹೇಶ್ವರಮ್‌ । 
ಸುಹೃದಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಮಾಂ ಶಾಂತಿಮೃಚ್ಛತಿ Il 
ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಯಜ್ಞ ಮತ್ತು ತಪಸುಗಳನ್ನು 
ಭೋಗಿಸುವವನೂ, ಸಂಪೂರ್ಣ ಲೋಕಗಳ ಒಡೆಯರಿಗೂ 
ಒಡೆಯನೂ ಹಾಗೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಸುಹೃದನೂ 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸ್ವಾರ್ಥ ರಹಿತ ದಯಾಳುವೂ ಮತ್ತುಪ್ರೇಮಿಯೂ 
ಎಂದು ತತ್ತ್ವದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. 


ಓಂ ತತ್ತ ದಿತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾಸೂಪನಿಷತ್ಸು 
ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಯಾಂ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ: ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದೇ 
ಕರ್ಮಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗೋನಾಮ ಪಂಚಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ॥ ೫! 


ಹಹಹ 
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11 ಅಥ ಷಷ್ನೋತಧ್ಯಾಯಃ॥ 
ಆತ್ಮಸಂಯಮಯೋಗವು 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಅನಾಶ್ರಿತಃ ಕರ್ಮಫಲಂ ಕಾರ್ಯಂ ಕರ್ಮ ಕರೋತಿ ಯಃ । 
ಸ ಸಂನ್ಯಾಸೀ ಚ ಯೋಗೀ ಚ ನ ನಿರಗ್ನಿರ್ನ ಚಾಕ್ರಿಯಃ ॥ ೧॥ 

ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ಯಾವ ಪುರುಷನು 
ಕರ್ಮಫಲದ ಆಶ್ರಯವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಕರ್ತವ್ಯ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಸಂನ್ಯಾಸಿ ಮತ್ತು ಯೋಗಿಯಾಗಿ 
ದ್ದಾನೆ; ಮತ್ತು ಕೇವಲ ಅಗ್ನಿಯನ್ನು ತ ಜಿಸಿದವನು ಸಂನ್ಯಾಸಿಯಲ್ಲ 
ಹಾಗೂ ಕೇವಲ ಕ್ರಿ ಯೆಗಳನ್ನು ತ್ರಜೆಸಿದವನೂ ಯೋಗಿಯಲ್ಲ. 
ಯಂ ಸಂನ್ಯಾಸಮಿತಿ ಪ್ರಾ wp ತಂ ವಿದ್ಧಿ ಪಾಂಡವ 
ನ ಹೃಸಂನೃಸ್ಪನಂಕಲ್ಲೋ' ಯೋಗೀ ಭವತಿ ಕಶ್ಚನ 1| ೨ 

ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ | ಯಾವುದನ್ನು ಸಂನ್ಯಾಸವೆಂಬುದಾಗಿ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆಯೋ ಅದನ್ನೇ ನೀನು ಯೋಗವೆಂದು ತಿಳಿ. 
ಏಕೆಂದರೆ ಸಂಕಲ್ಪಗಳ ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಮಾಡದಿರುವ ಯಾವ 
ಪುರುಷನೂ ಕೂಡ ಯೋಗಿಯಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ॥ ೨॥ 
ಆರುರುಕ್ಟೋರ್ಮುನೇರ್ಯೋಗಂ ಕರ್ಮ ಕಾರಣಮುಚ್ಛತೇ | 
ಯೋಗಾರೂಢಸ್ಯ ತಸ್ಕೆ ಎವ ಶಮಃ ಕಾರಣಮುಚ್ಛತೇ ॥೩॥ 

ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಆರೂಢನಾಗಬೇಕೆಂಬ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ 
ಮನನಶೀಲನಾದ : ಪುರುಷನಿಗೆ ನಿಷ್ಕಾಮಭಾವದಿಂದ ಕರ್ಮ 
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ಮಾಡುವುದೇ ಯೋಗದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಲ್ಲಿ ಕಾರಣವೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಯೋಗಾರೂಢನಾದನಂತರ ಆ 
ಯೋಗಾರೂಢ ಪುರುಷನಿಗೆ ಯಾವುದು ಸರ್ವಸಂಕಲ್ಪಗಳ 
ಅಭಾವವಿದೆಯೋ ಅದೇ ಅವನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗೆ ಕಾರಣವೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ॥ ೩॥.. 
ಯದಾ ಹಿ ನೇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥೇಷು ನ ಕರ್ಮಸ್ಸನುಷಜ್ಜತೇ । 
ಸರ್ವಸಂಕಲ್ಪಸಂನ್ಯಾಸೀ ಯೋಗಾರೂಢಸ್ಪದೋಚ್ಛತೇ 11 ೪॥ 
ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 
ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಆಸಕನಾಗುವುದಿಲ್ಲಪೋ ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ಸರ್ವ ಸಂಕಲ್ಪಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ ಪುರುಷನು ಯೋಗಾ 
ರೂಢನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತ್ತಾನೆ. I ೪॥ 
ಉದ್ಧರೇದಾತ್ಮನಾತ್ಮಾನಂ ನಾತ್ಮಾನಮವಸಾದಯೇತ್‌ । 
ಆತ್ಮೈವ ಹ್ಯಾತ್ಮನೋ ಬಂಧುರಾತ್ಮೈವ ರಿಪುರಾತ್ಮನಃ I ೫ 
ತನ್ನ ಮೂಲಕ ತನ್ನನ್ನು ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ಉದ್ದಾರ 
ಮಾಡಿಕೊಳ್ಳಲಿ ಮತ್ತು ತನ್ನನ್ನು ಅಧೋಗತಿಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯ 
ದಿರಲಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಈ ಮನುಷ್ಯನು ತನಗೆ ತಾನೇ ಮಿತ್ರನೂ, 
ಮತ್ತು ತನಗೆ ತಾನೇ ಶತ್ರುವೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. I ೫। 
ಬಂಧುರಾತ್ಮಾತ್ಮನಸ್ಪಸ್ಯ ಯೇನಾತ್ಸೈವಾತ್ಸನಾ ಜಿತಃ । 
ಅನಾತ್ಮನಸ್ತು ಶತ್ರುತ್ವ ವರ್ತೇತಾತ್ಮೈವ ಶತ್ರುವತ್‌ ॥೬॥ 
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ಯಾವ ಜೀವಾತ್ಮನ ಮೂಲಕ ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಹಿತವಾದ ಶರೀರವು ಗೆಲ್ಲಲಟ್ಟಿದೆಯೋ ಆ 
ಜೀವಾತ್ಮನಿಗಾದರೋ ಅವನು ತನಗೆ ತಾನೇ ಮಿತ್ರನಾಗಿದ್ದಾನೆ 
ಮತ್ತು ಯಾರ ಮೂಲಕ ಮನಸ್ಸು ಹಾಗೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ಸಹಿತವಾದ ಶರೀರವು ಗೆಲ್ಲಲ್ಲಟ್ಟಿಲವೋ ಅವನಿಗೆ ಅವನು 
ಶತ್ರುವಿನಂತೆ ಶತ್ರುತ್ವದಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತಾನೆ. ॥ ೬॥ 
ಜಿತಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಶಾಂತಸ್ಥ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಸಮಾಹಿತಃ । 
ಶೀತೋಷ್ಠಸುಖದು:ಖೇಷು ತಥಾ ಮಾನಾಪಮಾನಯೋಃ ॥ 

ಶೀತ- -ಉಷ್ಣ ಮತ್ತು ಸುಖ- -ದುಃಖಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ 
ಮಾನ-ಅಪಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಯಾರ ಅಂತಃಕರಣದ ವೃತ್ತಿಗಳು 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ಶಾಂತವಾಗಿವೆಯೋ ಅಂತಹ ಆತ್ಮವನ್ನು ಸ್ವಾಧೀನ 
ಪಡಿಸಿಕೊಂಡ ಪುರುಷರ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನ 
ಪರಮಾತ್ಮನು ಸಮ್ಯಕ್‌ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಸ್ಥಿತನಾಗಿರುತ್ತಾನೆ 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಅವನ ಜ್ಞಾನದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಸನಲ್ಲದೇ ಬೇರೇನೂ 
ಇಲ್ಲವೇ ಇಲ್ಲ ॥ ೭ 
ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನತ್ಸಪಾತ್ಥಾ ಕೂಟಸ್ಟೋ ವಿಜಿತೇಂದ್ರಿಯಃ । 
ಯುಕ್ತ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ ಯೋಗೀ ಸಮಲೋಷ್ಠಾಶ್ಮಕಾಂಚನಃ ॥ 

ಯಾರ ಅಂತಃಕರಣವು ಜ್ಞಾನ-ವಿಜ್ಞಾನದಿಂದ ತೃಪ್ತ 
ವಾಗಿದೆಯೋ, ಯಾರ ಸ್ಥಿತಿಯು ವಿಕಾರರಹಿತವಾಗಿದೆಯೋ, 
ಯಾರ ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಗೆಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೋ 
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ಮತ್ತು ಯಾರಿಗೆ ಕಲ್ಲು, ಮಣ್ಣು ಮತ್ತು ಚಿನ್ನ ಸಮಾನ 
ವಾಗಿವೆಯೋ ಆ ಯೋಗಿಯು ಯುಕನು ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಭಗವತ್ನಾಫನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತದೆ. ॥ ೮॥ 
ಸುಹ್ಮನ್ನಿತಾ ಫ್ರರ್ಯುದಾಸೀನಮಧ್ಯಸ್ಪದ್ವೇಷ್ಠಬಂಧುಷು | 
ಸಾಧುಷ್ಠಪಿ ಚ ಪಾಪೇಷು ಸಮಬುದ್ಧಿರ್ವಿಶಿಷ್ಯತೇ ॥| ೯॥ 
ಸಹೃದಯರು, ಮಿತ್ರರು, ವೈರಿಗಳು , ಉದಾಸೀನರು, 
ಮಧ್ಯಸ್ಥರು, ಸ ಪಾತ್ರನಾಗುಃ ನು ಮತ್ತು ಬಂಧುಗಡಣ 
ದಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮರಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಪಾಪಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಸ ಸಮಭಾವ 
ವನ್ನಿಡುವವನು ಅತ್ಯಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೯।। 
ಯೋಗೀ ಯುಂಜೀತ ಸತತಮಾತ್ಗಾನಂ ರಹಸಿ ಸ್ಥಿತಃ |: 
ಏಕಾಕೀ ಯತಚಿತಾತ್ಮಾ ನಿರಾಶೀರಪರಿಗ್ರಹಃ ॥ ೧೦॥ 
ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳ ಸಹಿತವಾಗಿ ಶರೀರ 
ವನ್ನು ತನ್ನ ವಶದಲ್ಲಿ " ಇಟ್ಟುಕೊಂಡವನೂ, ಆಶಾರಹಿತನೂ 
ಮತ್ತು ಸಂಗ್ರ ಹರಹಿತನೂ "ಆದ ಯೋಗಿಯು ಒಬ್ಬಂಟಿಗ 
ನಾಗಿ, ಏಕಾಂತಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾಗಿ ಆತ್ಮವನ್ನು ನಿರಂತರವಾಗಿ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸಬೇಕು. ॥ ೧೦॥ 
ಶುಚೌ ದೇಶೇ ಪ್ರಶಿಷ್ಠಾಪ್ಯ ಸ್ಥಿರಮಾಸನಮಾತ್ಮನಃ 1 
ನಾತ್ಯುಚ್ಛಿ ತಂ ನಾತಿನೀಚಂ ಚೈಲಾಜಿನಕುಶೋತ್ತರಮ್‌ ॥ 
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ಶುದ್ಧವಾದ ಭೂಮಿಯ ಮೇಲೆ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕುಶ, 
ಮೃಗಚರ್ಮ ಮತ್ತು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಹಾಸಿ, ಬಹಳ ಎತ್ತರವಿಲ್ಲ 
ದಂತೆ ಮತ್ತು ಬಹಳ ತಗ್ಗಿಲ್ಲದಂತೆ ತನ್ನ ಆಸನವನ್ನು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ 
ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿ - ॥ ೧೧ ॥ 
ತತ್ಸೈಕಾಗ್ರಂ ಮನಃ ಕೃತ್ವಾ ಯತಚಿತ್ರೇಂದ್ರಿಯಕ್ರಿಯಃ । 
ಉಪವಿಶ್ಯಾಸನೇ ಯುಂಜ್ಯಾದ್ಯೋಗಮಾತ್ಮವಿಶುದ್ಧಯೇ I 

ಆ ಆಸನದಲ್ಲಿ ಕುಳಿತುಕೊಂಡು, ಚಿತ್ತ ಮತ್ತುಇ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು, 'ಮನಸ್ಸನ್ನು ಏಕಾಗ್ರ 
ಗೊಳಿಸಿ, ಅಂತಃಕರಣದ ಶುದ್ಧಿಗಾಗಿ ಯೋಗದ ಅಭ್ಯಾಸ 
ವನ್ನು ಮಾಡಬೇಕು. ॥ ೧೨॥ 
ಸಮಂ ಕಾಯಶಿರೋಗ್ರೀವಂ ಧಾರಯನ್ನಚಲಂ ಸ್ಥಿರಃ । 
ಸಂಪ್ರೇಕ್ಟ್ಯ ನಾಸಿಕಾಗ್ರಂ ಸ್ವಂ ದಿಶಶ್ನಾನವಲೋಕಯನ್‌ ॥ 

ಶರೀರ, ತಲೆ ಮತ್ತು ಕುತ್ತಿಗೆಯನ್ನು ನೇರವಾಗಿ ಮತ್ತು 
ಅಚಲವಾಗಿ ಇಟ್ಟುಕೊಂಡು ಮತ್ತು ಸ್ಥಿರವಾಗಿ ತನ್ನ ಮೂಗಿನ 
ತುದಿಯಲ್ಲಿ ದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ನಿಲ್ಲಿಸಿ ಬೇರೆ ದಿಕ್ಕುಗಳನ್ನು ನೋಡದೆ - 
ಪ್ರಶಾಂತಾತ್ಮಾ ವಿಗತಭೀರ್ಬ್ಯಹ್ಠಚಾರಿವ್ರತೇ ಸ್ಥಿತಃ ।ಟ 


ಮನಃ ಸಂಯಮ್ಯ ಮಚ್ಚಿತ್ತೋ ಯುಕ್ತ ಆಸೀತ ಮತ್ಪರ: ॥ ೧೪॥ 


ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಯವ್ರತದಲ್ಲಿ ಸ್ಲಿತನಾಗಿದ್ದು ಭಯರಹಿತ 
ನಾಗಿ, .- ಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ಶಾಂತವಾದ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳ, 


112 ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾ 


ಎಚ್ಚರಿಕೆಯುಳ್ಳ ಯೋಗಿಯು ಮನಸ್ಸನ್ನು ತಡೆದುಕೊಂಡು 
ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ಚಿತ್ರವುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಮತ್ತು ನನ್ನಲ್ಲಿಪ ಪರಾಯಣನಾಗಿ 
ಕುಳಿತುಕೊಳ್ಳಬೇಕು. ॥ ೧೪॥ 
ಯುಂಜನ್ನೆವಂ ಸದಾತ್ಥಾನಂ ಯೋಗೀ ನಿಯತಮಾನಸಃ 1 
ಶಾಂತಿಂ ನಿರ್ವಾಣಪರಮಾಂ ಮತ್ತಂಸ್ಥಾಮಧಿಗಚ್ಛತಿ I ೧೫॥ 
ಮನಸನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಯೋಗಿಯು ಈ 
ಪ್ರ ಕಾರವಾ ನ ಆತ್ಮದ 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ತೊಡಗಿಸುತ್ತ ನನ್ನಲ್ಲಿರುವ ಪರಮಾನಂದದ 
ಪರಾಕಾಷ್ಠಾರೂಪಿಯಾದ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತಾನೆ. 
ನಾತೃಶ್ಚತಸ್ತು ಯೋಗೋಸಸ್ತಿ ನ ಚೈಕಾಂತಮನಶ್ನತಃ I 
ನ ಚಾತಿ ಸ್ಪಪಶೀಲಸ್ಯ ಜಾಗ್ರತೋ ನೈವ ಚಾರ್ಜುನ ॥ ೧೬॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಈ ಯೋಗವು ಅತಿಯಾಗಿ ತಿನ್ನುವ 
ವನಿಗೂ, ಸರ್ವಥಾ ತಿನ್ನದಿರುವವನಿಗೂ, ತುಂಬಾ ಮಲಗುವ 
ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವನಿಗೂ, ಅಥವಾ ಸರ್ವಥಾ ಮಲಗದೇ ಇರುವವ 
ನಿಗೂ ಸಿದ್ಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥ ೧೬॥ 
ಯುಕಾಹಾರವಿಹಾರಸ್ಯ ಯಕಚೇಷ್ಟಸ್ಯ ಕರ್ಮಸು ಟ 
ಯುಕಸ್ಪಪ್ನಾವಬೋಧಸ್ಯ ಯೋಗೋ ಭವತಿ ದುಃಖಹಾ ॥ 
ದುಃಖಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವ ಈ ಯೋಗವಾದರೋ 
ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಆಹಾರ-ವಿಹಾರ ಮಾಡುವವನಿಗೆ, 


ತವನು ಪರಮೇಶ ರಸ ರಃ ಇಪನಾದ ನನಲಿ 
Mu 


ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾದ ಚೇಷ್ಟೆಮಾಡುವವನಿಗೆ 
ಮತ್ತು ಯಥಾಯೋಗ್ಯವಾಗಿ ಮಲಗಿ ನಿದ್ರಿಸುವವನಿಗೆ ಹಾಗೂ 
ಎಚ್ಚರವಾಗಿರುವವನಿಗೇ ಸಿದ್ಧವಾಗುತ್ತದೆ. I ೧೭। 
ಯದಾ ವಿನಿಯತಂ ಚಿತಮಾತ್ಸನ್ಯೇವಾವತಿಷ್ಠತೇ | 
ನಿಪ್ಪಹಃ ಸರ್ವಕಾಮೇಭ್ಯೋ ಯುಕ್ತ ಇತ್ಯುಚ್ಛತೇ ತದಾ ॥ 
ಸಂಪೊರ್ಣವಾಗಿ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಾ ಚಿತ್ರವು 
ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತನಲ್ಲಿಯೇ, ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಸ್ಥಿತವಾಗಿರುತ್ತದೋ, ಆ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಸ್ಪಹಾರಹಿತನಾದ ಪುರುಷನು ಯೋಗಯುಕ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ॥ ೧೮॥ 
ಯಥಾ ದೀಪೋ ನಿವಾತಸ್ವೋ ನೇಂಗತೇ ಸೋಪಮಾ ಸ್ಮೃತಾ! 
ಯೋಗಿನೋ ಯತಚಿತಸ್ಯ ಯುಂಜತೋ ಯೋಗಮಾತ್ಮನಃ Il 
ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಾಯುರಹಿತ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತವಾದ 
ದೀಪವು ಚಲಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದೇ ರೀತಿಯ ಉಪಮೆ 
ಯನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಯೋಗಿಯ 
ಗೆದ್ದಿರುವ ಚಿತ್ರಕ್ಕೆ ಕೊಡಲಾಗಿದೆ. ॥ ೧೯॥ 
ಯತ್ರೋಪರಮತೇ ಚಿತ್ರಂ ನಿರುದ್ದಂ ಯೋಗಸೇವಯಾ । 
'ಯತ್ರ ಚೈವಾತ್ಫನಾತ್ಕಾನಂ ಪಶ್ಯನ್ನಾತ್ಮನಿ ತುಷ್ಯತಿ ॥। ೨ ೦॥ 
ಯೋಗಾಭ್ಯಾಸದಿಂದ ವಶಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುವ ಚಿತ್ರವು 
ಯಾವ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಉಪರತಿ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೋ ಮತ್ತು 
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ಯಾವ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನ ಧ್ಯಾನದಿಂದ ಶುದ್ಧವಾದ, 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ, ಬುದ್ದಿಯ ಮೂಲಕ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಸಾಕ್ಷಾತ್ವರಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತಾ 
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯೇ ಸಂತುಷ್ಣಾಗಿ 
ರುತಾನೋ - ॥೨ ೦॥ 
ಸುಖಮಾತ್ಯಂತಿಕಂ ಯತದ್ಬುದ್ದಿಗ್ರಾಹ್ಯಮತೀಂದ್ರಿಯಮ್‌ । 
ವೇತ್ತಿ ಯತ್ರ ನ ಚೈವಾಯಂ ಸ್ಥಿತಶ್ಚಲತಿ ತತ್ತ್ವತಃ ॥ ೨೧॥ 
ಹಾಗೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಂದ ಅತೀತವಾದ ಕೇವಲ 
ಶುದ್ಧವಾದ ಸೂಕ್ಷ್ಮಬುದ್ದಿಯ ಮೂಲಕ ಗ್ರಹಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಯಾವ ಅನಂತವಾದ ಆನಂದವಿದೆಯೋ; ಅದನ್ನು ಯಾವ 
ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೋ ಮತ್ತು ಯಾವ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಿತನಾದ ಈ ಯೋಗಿಯು ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪದಿಂದ 
ಎಂದಿಗೂ ವಿಚಲಿತನಾಗುವುದೇ ಇಲ್ಲವೋ - ॥ ೨೧॥ 
ಯಂ ಲಬ್ಧ್ವಾ ಚಾಪರಂ ಲಾಭಂ ಮನ್ಯತೇ ನಾಧಿಕಂ ತತಃ । 
ಯಸ್ಮಿನ್‌ ಸ್ಥಿತೋ ನ ದುಃಖೇನ ಗುರುಣಾಪಿ ವಿಚಾಲ್ಯತೇ Il 
ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪೀ ಯಾವ ಲಾಭವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಅಧಿಕವಾದ ಬೇರೆ ಯಾವುದೇ 
ಲಾಭವನ್ನು ಮನ್ನಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪೀ ಯಾವ ಅವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾದ ಯೋಗಿಯು 
ಭಾರೀ ದೊಡ್ಡ ದುಃಖದಿಂದಲೂ ಕೂಡ ವಿಚಲಿತನಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲವೋ - ॥। ೨೨॥ 
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ತಂ ವಿದ್ಯಾದ್ವುಖಸಂಯೋಗವಿಯೋಗಂ ಯೋಗಸಂಜ್ಞಿತಮ್‌। 
ಸ ನಿಶ್ಚಯೇನ ಯೋಕ್ತವ್ಯೋ ಯೋಗೋ ನಿರ್ವಿಣ್ಣಚೇತಸಾ ॥ 
ಯಾವುದು ದುಃಖರೂಪೀ ಸಂಸಾರದ ಸಂಯೋಗ 
ದಿಂದ ರಹಿತವಾಗಿದೆಯೋ, ಹಾಗೂ ಯಾವುದರ ಹೆಸರು 
ಯೋಗವೆಂಬುದಾಗಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ತಿಳಿಯಬೇಕು. ಆ 
ಯೋಗವನ್ನು ಬೇಸರಿಸದೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಧೈರ್ಯ ಮತ್ತು 
| ಉತ್ಪಾಹದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಿತ್ತದಿಂದ ನಿಶ್ಚಯಪೂರ್ವ ವಾಗಿ 
| ಮಾಡುವುದು ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ. ।। ೨೩ 
 ಸಂಕಲ್ಪಪ್ರಭವಾನ್‌ ಕಾಮಾಂಸ್ಕೃಕ್ತ್ವಾ ಸರ್ವಾನಶೇಷತಃ । 
' ಮನಸೈವೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮಂ ವಿನಿಯಮ್ಯ ಸಮಂತತಃ ॥ ೨೪॥ 
ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕಾಮನೆ 
ಗಳನ್ನು ನಿಶ್ರೇಷರೂಪದಿಂದ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಮತ್ತು ಮನಸಿನ 
ಮೂಲಕ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಮುದಾಯವನ್ನು ಎಲ್ಲ ಕಡೆ 
ಗಳಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ತಡೆದುಕೊಂಡು - ॥ ೨೪ 
ಶನೈಃ ಶನೈರುಪರಮೇದ್ದುದ್ಧಾ ್‌ ಧೃಶಿಗಹೀತಯಾ | 
ಆತ್ಮಸಂಸ್ಥಂ ಮನಃ ಕೃತ್ವಾ ನ ಕಿಂಚಿದಪಿ ಚಿಂತಯೇತ್‌ ॥ ೨೫॥ 
ಕ್ರಮ-ಕ್ರಮವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುತ್ತ ಉಪರತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದು ಹಾಗೂ ದೈರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಬುದ್ದಿಯ ಮೂಲಕ 
ಮನವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತಗೊಳಿಸಿ, ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲದೆ 
ಮತ್ತೇನನ್ನೂ ಕೂಡ ಚಿಂತಿಸಬಾರದು. ॥ ೨೫॥ 
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ಯತೋ ಯತೋ ನಿಶ್ಚರತಿ ಮನಶ್ಚಂಚಲಮಸ್ಥಿರಮ್‌ I 
ತತಸತೋ ನಿಯಮ್ಯೆ 'ತದಾತ್ಮನ್ಯೇವ ವಶಂ ನಯೇತ್‌ ॥। ೨೬॥ 


ಈ ಅಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವ ಮತ್ತು ಚಂಚಲವಾದ ಮನಸ್ಸು 
ಯಾವ-ಯಾವ ಶಬ್ದಾದಿ ವಿಷಯಗಳ ನಿಮಿತ್ತದಿಂದ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ವಿಚರಿಸುತ್ತದೆಯೋ, ಆಯಾಯಾ ವಿಷಯಗಳಿಂದ ತಡೆದು 
ಎಂದರೆ ಹಿಂದಕ್ಕೆಳೆದುಕೊಂಡು ಅದನ್ನು ಪದೇ ಪದೇ 
ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿಯಃ ತೊಡಗಿಸಬೇಕು. ॥ ೨೬॥[ 
ಪ್ರಶಾಂತಮನಸಂ ಹ್ಯೇನಂ ಯೋಗಿನಂ ಸುಖಮುತ್ತಮಮ್‌ । 
ಉಪ್ಫತಿ ಶಾಂತರಜಸಂ ಬ್ರಹ್ಮಭೂತಮಕಲ್ಯಷಮ್‌ ॥ ೨೭॥ 

ಏಕೆಂದರೆ ಯಾರ ಮನಸ್ಸು ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ 
ಶಾಂತವಾಗಿದೆಯೋ, ಯಾರು ಪಾಪರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೋ 
ಮತ್ತು ಯಾರ ರಜೋಗುಣವು ಶಾಂತವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆಯೋ, 
ಈ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನನಾದ ಬ್ರಹ್ಮನೊಡನೆ ಏಕೀಭಾವ 
ವುಂಟಾಗಿರುವ ಅಂತಹ ಯೋಗಿಗೆ ಉತ್ತಮವಾದ ಆನಂದವು 
ಪ್ರಾಪ್ತವಾಗುತ್ತದೆ. ॥ ೨೭॥ 
ಯುಂಜನ್ನೇವಂ ಸದಾ 55ತ್ಕಾನಂ ಯೋಗೀ ವಿಗತಕಲ್ಲಷಃ | 
ಸುಖೇನ ಬ್ರಹ್ಮಸಂಸ್ಪರ್ಶಮತ್ಯಂತಂ ಸುಖಮಶ್ನುತೇ ॥ ೨೮॥ 

ಆ ಪಾಪರಹಿತನಾದ ಯೋಗಿಯು ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ಆತ್ಮವನ್ನು ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸುತ್ತ 
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ಸುಖಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪ 
ವಾದ ಅನಂತ ಆನಂದವನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. 1 ೨೮। 
ಸರ್ವಭೂತಸ್ವಮಾತ್ಕ್ಮಾನಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ್ಛಚಾತ್ಮನಿ । 
ಈಕ್ವತೇ ಯೋಗಯುಕ್ತಾತ್ಮಾ ಸರ್ವತ್ರ ಸಮದರ್ಶನಃ ॥ ೨೯॥ 
ಸರ್ವವ್ಯಾ ಪಿಯಾದ ಅನಂತ ಚೇತನದಲ್ಲಿ ಏಕೀಭಾವ 
ದಿಂದ ಸಿ ಸಿತಿರೂಪವಾದ ಯೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಆತ್ಮವುಳ್ಳ 
ವನು ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲರನ್ನು ಸಮಭಾವದಿಂದ ನೋಡುವ 
ಯೋಗಿಯು ಆತ್ಮವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾಗಿ 
ರುವ ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಆತ್ಮನಲ್ಲಿ ಕಲ್ಪಿತವಾಗಿ 
ನೋಡುತಾನೆ. ॥| ೨೯॥ 
ಯೋ ಮಾಂ ಪಶ್ಯತಿ ಸರ್ವತ್ರ ಸರ್ವಂ ಚ ಮಯಿ ಪಶ್ಯತಿ | 
ತಸ್ಕಾಹಂ ನ ಪ ಕ್ರ ಣತ್ಯಾಮಿ ಸ ಚಮೇನಪ ರ್ರಣಶ್ಯತಿ ॥ 2೦॥ 
ಯಾವ ಫಷ ಸಮಸ್ತ ಜೀವಿಗಳಲ್ಲಿ ಎಲ್ಲರ 
ಆತ್ಮರೂಪೀ ವಾಸುದೇವನಾದ ನನ್ನನ್ನೇ ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿ ನೋಡು 
ತಾನೋ ಮತ್ತು ಸಂಪೂರ್ಣ ಜೀವಿಗಳನ್ನು ವಾಸುದೇವನಾದ 
ನನ ರಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿರುವಂತೆ ನೋಡುತ್ತಾನೋ ಅವನಿಗೆ 
ನಾನು ಅದ್ಭಶ್ಯನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಅವನು ನನಗೂ ಅದೃಶ್ಯ 
“ನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. WW ೩೦॥ 
ಸರ್ವಭೂತಸ್ಥಿತಂ ಯೋ ಮಾಂ ಭಜತ್ಯೇಕತ್ವಮಾಸ್ಟಿತಃ I 
ಸರ್ವಥಾ ವರ್ತಮಾನೋ ಆಪಿ ಸಯೋಗೀ ಮಯಿ ವರ್ತತೇ 
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ಯಾವ ಪುರುಷನು ಏಕೀಭಾವದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾಗಿ, ಸಂಪೂರ್ಣ ' 
ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಆತ್ಮರೂಪದಿಂದ ಸ್ಥಿತನಾದ, ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನ, 
ವಾಸುದೇವನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುತ್ತಾನೋ ಆ ಯೋಗಿಯು ಎಲ್ಲ! 
ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ವರ್ತಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಹ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ವರ್ತಿಸುತಾನೆ' 
ಅರ್ಥಾತ್‌ -ಅವನ ಎಲ್ಲ ಕ್ರಿಯೆಗಳು. ಭಗವಂತನೊಂದಿಗೆ' 
ನಡೆಯುತ್ತವೆ. ॥ ೩೧॥ 
ಆತ್ಮ್‌ಪಮ್ಯೆ (ನ ಸರ್ವತ್ರ ಸಮಂ ಪಶ್ಯತಿ ಯೋತರ್ಜುನ | 
ಸುಖಂ ವಾ ಯದಿ ವಾ ದುಃಖಂ ಸ ಯೋಗೀ ಪರಮೋ ಮತಃ 

ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಯಾವ ಯೋಗಿಯು ತನ್ನಂತೆಯೇ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು  ಸಮದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ನೋಡುತಾನೋ 
ಮತ್ತುಸುಖ ಅಥವಾ ದುಃ ಖವನ್ನೂ ಕೂಡ ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಸಮವಾಗಿ 
ನೋಡುತ್ತಾನೋ ಆ ಯೋಗಿಯು ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂ 
ತಿಳಿಯಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾನೆ. 12೨ ॥ 

ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 

ಯೋ ಯಂ ಯೋಗಸ್ತ್ವಯಾ ಪ್ರೋಕ್ತಃ ಸಾಮ್ಯೇನ ಮಧುಸೂದ 
ಏತಸ್ಯಾಹಂ ನ ಪಶ್ಯಾಮಿ ಚಂಚಲತ್ವಾತ್‌ ಸ್ಥಿತಿಂ ಸ್ಥಿರಾಮ್‌ 

ಅರ್ಜುನ ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಮಧುಸೂದನಾ! ಯಾ 
ಮ ಯೋಗವನ್ನು ನೀನು ಸಮಭಾವದಿಂದ ಹೇಳಿದ್ದೀಯೋ 
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ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲವಾದ್ದರಿಂದ ನಾನು ಅದರ ಸ್ಥಿರವಾದ 
ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು ನೋಡುವುದಿಲ್ಲ. ॥ ೩೩॥ 
ಚಂಚಲಂ ಹಿ ಮನಃ ಕೃಷ್ಣ ಪ್ರಮಾಥಿ ಬಲವದ್ಧೃಡಮ್‌ । 
ತಸ್ಯಾಹಂ ನಿಗ್ರಹಂ ಮನ್ಯೇ ವಾಯೋರಿವ ಸುದುಷ್ಕರಮ್‌ ॥ 
ಏಕೆಂದರೆ ಹೇ ಕೃಷ್ಣಾ ಈ ಮನಸ್ಸು ತುಂಬಾ ಚಂಚಲ 
ವಾದುದು, ಮಧಿಸುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳದ್ದು ಬಹಳ ದೃಢ 
ವಾದುದೂ ಮತ್ತು ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಆಗಿದೆ. ಆದಕಾರಣ 
ಇದನ್ನು ವಶದಲ್ಲಿಡುವುದು, ವಾಯುವನ್ನು ತಡೆಹಿಡಿದಂತೆ 
ಅತ್ಯಂತ ದುಷ್ಠರವಾದುದೆಂದು ನಾನು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ॥ ೩೪॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಅಸಂಶಯಂ ಮಹಾಬಾಹೋ ಮನೋ ದುರ್ನಿಗ್ರಹಂ ಚಲಮ್‌ । 
ಅಭ್ಯಾಸೇನ ತು ಕೌಂತೇಯ ವೈರಾಗ್ಯೇಣ ಚ ಗೃಹ್ಯತೇ | 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಮಹಾಬಾಹುವೇ! 
ನಿಸಂದೇಹವಾಗಿ ಮನಸ್ಸು ಚಂಚಲ ಮತ್ತು ಕಷ್ಟದಿಂದ 
ವಶವಾಗುವಂತಹುದಾಗಿದೆ; ಆದರೆ ಹೇ ಕುಂತೀಪುತ್ರನಾದ 
ಅರ್ಜುನನೇ! ಇದು ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯದಿಂದ 
'ಪಶವಾಗುತ್ತದೆ. ।। ೩೫ 
ಅಸಂಯತಾತ್ಮನಾ ಯೋಗೋ ದುಷ್ಟಾಪ ಇತಿ ಮೇ ಮತಿಃ । 
ವಶ್ಯಾತ್ಸನಾ ತು ಯತತಾ ಶಕ್ಕೋತವಾಪುಮುಪಾಯತಃ ॥ 
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ಯಾರು ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಳ್ಳಲಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ 
ಪುರುಷರ ಮೂಲಕ ಯೋಗವು ಪಡೆಯಲಶಕ್ಕವಾಗಿದೆ. 
ಆದರೆ ಮನಸ್ಸನ್ನು ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡಿರುವ ಪ್ರಯತ್ನಶೀಲ 
ರಾದ ಪುರುಷರ ಮೂಲಕ ಸಾಧನೆಯಿಂದ ಅದು ಪ್ರಾಪವಾಗು 
ವುದು ಸಹಜವಾಗಿದೆ. ಇದು ನನ್ನ ಮತವಾಗಿದೆ. ॥೩೬॥ 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ಅಯತಿಃ ಶ್ರದ್ದಯೋಹೇತೋ ಯೋಗಾಚ್ಚಲಿತಮಾನಸಃ । 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ಯೋಗಸಂಸಿದ್ದಿಂ ಕಾಂ ಗತಿಂ ಕೃಷ್ಣ ಗಚ್ಛತಿ IW ೩೭11 
ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಯಾರು 
ಯೋಗದಲ್ಲಿ ಶ್ರ ದ್ದೆಯನ್ನಿ ನ್ನಿಟಿದ್ದಾ ರೋ, ಆದರೆ ಸಂಯಮಿ 
ಗಳಲ್ಲವೋ, ಈ ಕೌಳಣದಾ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾರ 
ಮನಸ್ಸು ಯೋಗದಿಂದ ವಿಚಲಿತವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆಯೋ 
ಅಂತಹ ಸಾಧಕನು ಯೋಗದ ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಭಗವಂತನ ಸಾಕ್ಷಾತ್ಕಾರವನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಯಾವ ಗತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತಾನೆ? H ೩೭ 
ಕಚ್ಚಿನ್ನೋಭಯವಿಭ್ರಷ್ಟ ಷ್ಠಶ್ಚಿನ್ನಾಭ್ರಮಿವ ನಶ್ಯತಿ | 
ಅಪ ್ರತಿಷ್ಟೋ ಮಹಾಬಾಹೋ ವಿಮೂಢೋ ಬ ವ್ರಿಹ್ನಣಃ ಪಥಿ ॥ 
ಹೇ ಪಾ ಆ Me ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ 
ಮೋಹಿತನಾದ ಮತ್ತು ಆಶ್ರಯರಹಿತನಾದ ಪುರುಷನು ಭಿನ್ನ” 


ಅಧ್ಯಾಯ 6 121 


ಧಿನ್ನವಾದ ಮೋಡದಂತೆ ಎರಡೂ ಕಡೆಗಳಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟನಾಗಿ 
ನಷ್ಟನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೇನು? ॥ ೩೮॥ 
ತನ್ನೇ ಸಂಶಯಂ ಕೃಷ್ಣ ಛೇತುಮರ್ಹಸ್ಯಶೇಷತಃ I 
ತ್ರದನ್ಯಃ ಸಂಶಯಸ್ಕಾಸ್ಯ ಛೇತ್ತಾ ನ ಹ್ಯುಪಪದ್ಯತೇ AE 
ಹೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾ] ನನ್ನ ಈ ಸಂಶಯವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಛೇದಿಸಲು ನೀನೇ ಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದೀಯೆ; ಏಕೆಂದರೆ 
ನೀನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾರೂ ಈ ಸಂಶಯವನ್ನು ಛೇದಿಸು 
ವವರು ಸಿಕ್ಕುವುದು ಸಂಭವವಿಲ್ಲ ॥ ೩೯॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಪಾರ್ಥ ನೈವೇಹ ನಾಮುತ್ರ ವಿನಾಶಸಸ್ತ್ಯ ವಿದ್ಯತೇ । 
ನ ಹಿ ಕಲ್ಯಾಣಕ್ಕತ್‌ಕಶ್ಚಿದ್ದರ್ಗತಿಂ ತಾತ ಗಚ್ಛತಿ ॥೪೦॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಪಾರ್ಥನೇ! ಆ 
ರುಷನ ವಿನಾಶವು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿಯಾಗಲಿ ಮತ್ತು 
ಪರಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಆಗಲಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ, ಏಕೆಂದರೆ, ಹೇ 
ಪ್ರೀತಿಪಾತ್ರನೇ! ಆತ್ಮೋದ್ಧಾರಕ್ಕಾಗಿ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಭಗವತ್ವಾಪ್ತಿ 
ಗಾಗಿ ಕರ್ಮಮಾಡುವ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನೂ ದುರ್ಗತಿ 
ಯನ್ನು ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. ॥ ೪೦॥ 
ಪ್ರಾಪ್ಯ ಪುಣ್ಯಕೃತಾಂ ಲೋಕಾನುಷಿತ್ವಾ ಶಾಶ್ಚತೀಃ ಸಮಾಃ । 
ಶುಚೀನಾಂ ಶ್ರೀಮತಾಂ ಗೇಹೇ ಯೋಗಭ್ರಷ್ಟೋ $ಭಿಜಾಯತೇ 
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ಯೋಗಭ್ರಷ್ಟನಾದ ಪುರುಷನು ಪುಣ್ಯವಂತರುಗಳ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸ್ವರ್ಗಾದಿ ಉತ್ತಮವಾದ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಾಪಮಾಡಿಕೊಂಡು, ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಬಹಳ 
ವರ್ಷಗಳವರೆಗೆ . ವಾಸಮಾಡಿದ ನಂತರ ಶುದ್ಧವಾದ 
ಆಚರಣೆ: ಮಾಡುವ ಶ್ರೀಮಂತ ಪುರುಷರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ 
ಜನ್ನವೆತುತಾನೆ. ॥ ೪೧॥ 
ಅಥವಾ ಯೋಗಿನಾಮೇವ ಕುಲೇ ಭವತಿ ಧೀಮತಾಮ್‌ । 
ಏತದ್ಧಿ ದುರ್ಲಭತರಂ ಲೋಕೇ ಜನ್ಮ ಯದೀದ್ದಶಮ್‌ ॥ ೪೨॥ ' 

ಅಥವಾ ವೈರಾಗ್ಯವಂತನಾದ ಪುರುಷನು ಆ 
ಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗದೆ ಜ್ಲಾನವಂತರಾದ ಯೋಗಿಗಳ ' 
ಕುಲದಲ್ಲಿಯೇ ಜನಿಸುತ್ತಾನೆ. ಆದರೆ ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಯಾವ ' 
ಈ ಜನ್ನವಿದೆಯೋ ಅದು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಿಸಂದೇಹವಾಗಿ 
ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭವಾಗಿದೆ. ।। ೪೨॥ 


ತತ್ರ ತಂ ಬುದ್ಧಿಸಂಯೋಗಂ ಲಭತೇ ಪೌರ್ವದೇಹಿಕಮ್‌ । 
ಯತತೇ ಚ ತತೋ ಭೂಯಃ ಸಂಸಿದ್ದೌ ಕುರುನಂದನ ॥ ೪೩॥ 


ಅಲ್ಲಿ ಆ ಹಿಂದಿನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಂಗ್ರಹಿಸಿದ 
ಬುದ್ಧಿಸಂಯೋಗವನ್ನು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸಮಬುದ್ಧಿರೂಪವಾದ 
ಟಾ ಸಂಸ್ಕಾರಗಳನ್ನು ಅನಾಯಾಸವಾಗಿಯೇ ಪಡೆಯತ್ತಾನೆ 
ಮತ್ತು ಹೇ ಭನ ಅದರ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಅವನು 
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ಪುನಃ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪವಾದ ಸಿದ್ಧಿಗಾಗಿ ಮೊದಲಿ 
ಗಿಂತಲೂ ಹೆಚ್ಚಿನ ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಾನೆ. ।। ೪೩। 
ಪೂರ್ವಾಭ್ಯಾಸೇನ ತೇನೈವ ಹ್ರಿಯತೇ ಹ್ಯವಶೋಷಷಿ ಸಃ । 
ಜಿಜ್ಞಾಸುರಪಿ ಯೋಗಸ್ಯ ಶಬ್ದಬ್ರಹ್ಮಾತಿವರ್ತತೇ ॥೪೪॥ 
ಆ ಶ್ರೀಮಂತರ ಮನೆಯಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವ ಯೋಗಭ್ರಷ್ಟನು 
ಪರಾಧೀನನಾಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಆ ಮೊದಲಿನ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದಲೇ 
ನಿಸಂದೇಹವಾಗಿ ಭಗವಂತನ ಕಡೆಗೆ ಆಕರ್ಷಿಸಲ್ಪಡುತಾನೆ 
ಹಾಗೂ ಸಮಬುದ್ದಿರೂಪವಾದ ಯೋಗದ ಜಿಜ್ಞಾಸುವು 
ಕೂಡ ವೇದದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲಾಗಿರುವ ಸಕಾಮ ಕರ್ಮಗಳ 
ಫಲವನ್ನು ದಾಟಿ ಹೋಗುತಾನೆ. ॥ ೪೪ ॥ 
ಪ್ರಯತ್ನಾದ್ಯತಮಾನಸ್ತು ಯೋಗೀ ಸಂಶುದ್ಗಿಲ್ಲಿಷಃ । 
ಅನೇಕಜನ್ಮಸಂಸಿದಸತೋ ಯಾತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಮ್‌ ॥ ೪೫॥ 
ಆದರೆ ಪ್ರಯತ್ನಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅಭ್ಯಾಸಮಾಡುವ 
ಯೋಗಿಯಾದರೋ ಹಿಂದಿನ ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳ ಸಂಸ್ಕಾರ 
ಬಲದಿಂದ ಇದೇ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಸಂಸಿದ್ಧನಾಗಿ, ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಪಾಪಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿ ನಂತರ ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮ 
ಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ॥ ೪೫॥ 
ತಪಸ್ವಿಭ್ಯೋ5ಧಿಕೋ ಯೋಗೀ ಜ್ಞಾನಿಭ್ಯೋಪಿ ಮತೋನಧಿಕಃ । 
ಕರ್ಮಿಭ್ಯಶ್ಚಾಧಿಕೋ ಯೋಗೀ ತಸ್ಥಾದ್ಯೋಗೀ ಭವಾರ್ಜುನ ॥ 
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ಯೋಗಿಯು ತಪಸ್ವಿಗಳಿಗಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿದ್ದಾನೆ, ಶಾಸ್ತ್ರ 
ಜ್ಞಾನಿಗಳಿಗಿಂತಲೂ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು 
ಸಕಾಮ ಕರ್ಮ ಮಾಡುವವರಿಗಿಂತಲೂ ಸಹ ಯೋಗಿಯು 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ನೀನೂ 
ಯೋಗಿಯಾಗು. 
ಯೋಗಿನಾಮಪಿ ಸರ್ವೇಷಾಂ ಮದತೇನಾಂತರಾತ್ಗನಾ । 
ಶ್ರದ್ಧಾವಾನ್‌ ಭಜತೇ ಯೋ ಮಾಂ ಸ ಮೇ ಯುಕತಮೋ ಮತಃ 

ಸಂಪೂರ್ಣ ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಯಾವ ಶ್ರದ್ಧಾವಂತ 
ನಾದ ಯೋಗಿಯು ನನ್ನಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದ ಅಂತರಾತ್ಮನಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ನಿರಂತರ ಭಜಿಸುತ್ತಾನೋ ಆ ಯೋಗಿಯು ನನಗೆ 
ಪರಮಶ್ರೇಷ್ಠನೆಂದು ಮಾನ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ।। ೪೭॥ 

ಓಂ ತತ್ನದಿತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾಸೂಪನಿಷತ್ತು 
ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಯಾಂ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ: ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನಸಂವಾದೇ 
ಆತ್ಮಸಂಯಮಯೋಗೋ ನಾಮ ಷಷ್ಠೋ5ಧ್ಯಾಯಃ ॥ ೬॥ 
ಯ ಬ 
॥ ಅಥ ಸಪ್ತಮೋನಧ್ಯಾಯಃ॥ 
ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನಯೋಗವು 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 

ಮಯ್ಯಾಸಕಮನಾಃ ಪಾರ್ಥ ಯೋಗಂ ಯುಂಜನ್ಮದಾಶ್ರಯಃ । 
ಅಸಂಶಯಂ ಸಮಗ್ರಂ ಮಾಂ ಯಥಾ ಜ್ಞಾಸ್ಯಸಿ ತಚ್ಛೃಣು ॥ 


ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಪಾರ್ಥನೆ! ಅನನ್ಯ 
ಶ್ರೀಮದಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ಷಚಿತನಾಗಿ ಮತ್ತು ಅನನ್ಯಭಾವದಿಂದ 
ನ್ನ ಪರಾಯಣನಾಗಿ ಯೋಗದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ನೀನು 
ವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಭೂತಿಗಳು, ಬಲ, 
ಶ್ವರ್ಯಾದಿ ಗುಣಗಳಿಂದ ಯುಕನಾಗಿ, ಎಲ್ಲರ ಆತ್ಮರೂಪ 
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ದ ನನ್ನನ್ನು ಸಂಶಯರಹಿತನಾಗಿ ತಿಳಿಯ ಯುವೆಯೋ ಅದನು 


ಟ್ರ 


ಳು. |: of 
್ಲೌನಂ ತೇ5ಹಂ ಸವಿಜ್ಞಾನಮಿದಂ ವಕ್ಷಾ ಮ್ಯಶೇಷತಃ । 
ಯಜ್ಞಾ ತ್ವಾ ನೇಹ ಭೂಯೋ ನ್ಯಜ್ಞಾ ಶಿ ತವ್ಯಮವಶಿಷ್ಯತೇ ॥ 
ಯಾವುದನ್ನು ತಿಳಿದನಂತರ ಜಗತಿನಲ್ಲಿ ಮತ್ತೇ ಬೇರೆ 
ಏನನ್ನು ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯವಾದುದು ಉಳಿದಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ 
ಅಂತಹ ವಿಜ್ಞಾನಸಹಿತವಾದ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗಾಗಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ॥ ೨ 
ಮನುಷ್ಯಾಣಾಂ ಸಹಸ್ರೇಷು ಶಶ್ಚಿದ್ಯತತಿ. ಸಿದ್ದಯೇ । 
ಯತತಾಮಪಿ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಶಶ್ಚಿನ್ಮಾಂ ವೇತ್ತಿ ತತ್ತ ತಥ: 11 ೩॥॥ 
ಸಾವಿರಾರು ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬನು ನನ್ನ 
ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಯತ್ನಿಸುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಹಾಗೆ ಯತ್ನಿಸುವ 
ಜೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಯಾರೋ ಒಬ್ಬನು ನನ್ನ ಪರಾಯಣ 
ನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ತತ್ತ ದಿಂದ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಯಥಾರ್ಥ. ರೂಪದಿಂದ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ. ॥1 ೩॥ 
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ಭೂಮಿರಾಪೋsನಲೋ ವಾಯುಃ ಖಂ ಮನೋ ಬುದ್ಧಿರೇವ ಚ। 
ಅಹಂಕಾರ ಇತೀಯಂ ಮೇ ಭಿನ್ನಾ ಪ್ರಕೃತಿರಷ್ಟಧಾ I ೪॥ 
ಅಪರೇಯಮಿತಸ್ತನ್ಯಾಂ ಪ್ರಕೃತಿಂ ವಿದ್ಧಿ ಮೇ ಪರಾಮ್‌ । 
ಜೀವಭೂತಾಂ ಮಹಾಬಾಹೋ ಯಯೇದಂ ಧಾರ್ಯತೇ ಜಗತ್‌ 
ಪೃಥ್ವಿ, ಜಲ, ಅಗ್ನಿ, ವಾಯು, ಆಕಾಶ, ಮನಸ್ಸು ಬುದ್ಧಿ 
ಮತ್ತು ಅಹಂಕಾರ ಈ ರೀತಿ ಎಂಟು ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸ 
ಲ್ಪಟ್ಟ ನನ್ನ ಪ್ರಕೃತಿಯಾಗಿದೆ. ಇದು ಎಂಟು ಪ್ರಕಾರದದಿಂದ 
ಭೇದವುಳ್ಳದ್ದಾದರೋ ಅಪರಾ ಅರ್ಥಾತ್‌ ನನ್ನ ಜಡ 
ಪ್ರಕೃತಿಯಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಹೇ ಮಹಾಬಾಹುವೇ! ಇದಕ್ಕಿಂತ 
ಬೇರೆಯದಾದ, ಯಾವುದರಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಜಗತ್ತು 
ಧರಿಸಲ್ಲಡುತದೋ ಅದು ನನ್ನ ಜೀವರೂಪವಾದ "ಪರಾ' 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಚೇತನ ಪ್ರಕೃತಿಯೆಂದು ತಿಳಿ. ॥೪ - ೫ 
ಏತದ್ಯೋನೀನಿ ಭೂತಾನಿ ಸರ್ವಾಣೀತ್ಯುಪಧಾರಯ । 
ಅಹಂ ಕೃತ್ತ್ವಸ್ತ ಜಗತಃ ಪ್ರಭವಃ ಪ್ರಲಯಸ್ಪಥಾ ॥ ೬॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಸಮಸ್ತ ಭೂತಗಳು ಈ ಎರಡೂ 
ಪ್ರಕೃತಿಗಳಿಂದಲೇ ಉತ್ಪನವಾಗುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ನಾನು 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಹಾಗೂ ಪ್ರಳಯ 
ವಾಗಿದ್ದೇನೆ, ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತಿನ ಮೂಲಕಾರಣ 
ವಾಗಿದೇನೆ ಎಂದು ನೀನು ತಿಳಿದುಕೋ. ॥ ೬॥ 


ಟು 


ಮತ; ಪರತರಂ ನಾನ್ಯತ್ವಿಂಚಿದಸ್ತಿ ಧನಂಜಯ । 
ಯಿ ಸರ್ವಮಿದಂ ಪ್ರೋತಂ ಸೂತ್ರೇ ಮಣಿಗಣಾ ಇವ ॥ 
ಹೇ ಧನಂಜಯನೇ! ನನಗಿಂತ ಭಿನ್ನವಾದ ಯಾವುದೇ 
ಪರಮ ಕಾರಣವು ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ಈ ಸಮ ಜಗತ್ತು 
ಸೂತ್ರದಲ್ಲಿ ನೂಲಿನ ಮಣಿಗಳಂತೆ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪೋಣಿಸ ಸಲಟಿದೆ. 
ರಸೋ5ಹಮಪ್ಪು ಕೌಂತೇಯ ಪ್ರಭಾಸ್ಮಿ ಶಶಿಸೂರ್ಯಯೋಃ। 
ಪ್ರಣವಃ ಸರ್ವವೇದೇಷು ಶಬ್ದಃ ಖೇ ಪೌರುಷಂ ನೃಷು ॥ ೮॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ನಾನು ನೀರಿನಲ್ಲಿ ರಸವಾಗಿದ್ದೇನೆ, 
ಚಂದ್ರ-ಸೂರ್ಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರಕಾಶವಾಗಿದ್ದೇನೆ, ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಓಂಕಾರವಾಗಿದ್ದೇನೆ, ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಶಬ್ದ ಮತ್ತು 
ಪುರುಷರಲ್ಲಿ ಪುರುಷತ್ವವಾಗಿದ್ದೇನೆ. IW ೮॥ 
ಪುಣ್ಯೋ ಗಂಧಃ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ಚ ತೇಜಶ್ಚಾಸ್ಟ್ರಿ ವಿಭಾವಸ್‌ | 
ಜೀವನಂ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ತಪಶ್ಚಾಸ್ತಿ ತಪಸ್ವಿಷು WF 
ನಾನು ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಪವಿತ್ರವಾದ ಗಂಧವೂ ಮತ್ತು 
ಅಗಿಯಲ್ಲಿ ತೇಜಸು ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಹಾಗೆಯೇ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಭೂತಗಳಲ್ಲಿಅವುಗಳ ಜಿ ಜೀವನವಾಗಿದ್ದೇನೆ ಮತ್ತುತಪಸ್ವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ತಪಸ್ಸು ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೯॥ 


ಬೀಜಂ ಮಾಂ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ವಿದಿ ಪಾರ್ಥ ಸನಾತನಮ್‌। 


[7] 


ಬುದ್ದಿರ್ಬುದ್ದಿಮತಾಮಸ್ಮಿ ತೇಜಸೇಜಸ್ಸಿನಾಮಹಮ್‌ 11 ೧೦॥ 
ಹಾಟ ಹಾ ಎದಿ 


ಬಲಂ ಬಲವತಾಂ ಚಾಹಂ ಕಾಮರಾಗವಿವರ್ಜಿತಷ್‌ 


ಧರ್ಮಾವಿರುದ್ದೋ ಭೂ ಭೂತೇಷು ಷು ಕಾಮೋಜಸ್ಥಿ ಭರತರ್ಷಭ 
ಹೇ ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ನಾನು ಬಲಶಾಲಿಗಳ, ಆಸಕ್ತಿಮತ್ತು 
ಕಾಮನೆಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಬಲ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸಾಮರ್ಥ 
ಶಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಧರ್ಮಕ್ಕೆ cant 
ವಾದ ಆ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಶಾಸ್ಪಕ್ತೆ ಅ; ಕನ್‌ ಕಾಮವಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಯೇ ಚೈವ ಸಾತ್ತಿಕಾ ಭಾವಾ ರಾಜಸಾಸ್ತಾಮಸಾಶ್ಚ ಯೇ 1 
ಮತ್ತ ಏವೇತಿ ತಾನ್ನಿದ್ದಿ ನ ತ್ವಹಂ ತೇಷು ತೇ ಮಯಿ ॥ ೧೨॥ 
ಇನ್ನೂ ಕೂಡ ಯಾವ ಸತ್ವಗುಣದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ 
ಭಾ ವಗಳಿವೆಯೋ ಮತು ಯಾವ ರಜೋಗುಣದಿಂದ ಹಾಗೂ 
ತಮೋಗುಣದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಭಾವಗಳಿವೆಯೋ, 
ಅವೆಲ್ಲವುಗಳನ್ನು ನೀನು ನನ್ನಿಂದಲೇ ಉಂಟಾಗುವುವೆಂದು 
ತಿಳಿ. ಆದರೆ ವಾಸವವಾಗಿ ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ನಾನು ಮತ್ತು ಅವುಗಳು 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಇಲ್ಲ ॥ ೧೨॥ 
ತ್ರಳರ್ಗುಣಮಯ್ಯೈರ್ಭಾವ್ಯ ೇೀಭಿಃ ಸರ್ವಮಿದಂ ಜಗತ್‌ | 
ಮೋಹಿತಂ ನಾಭಿಜಾನಾತಿ ಮಾಮೇಭ್ಯಃ ಪರಮವ್ಯಯಮ್‌ Il 
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ಗುಣಗಳ ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದ ಸಾತ್ವಿಕ, ರಾಜಸ ಮತ್ತು 
ತಾಮಸಗಳೆಂಬ ಈ ಮೂರೂ ಪ್ರಕಾರದ ಭಾವಗಳಿಂದ ಈ 
ಎಲ್ಲ ಜಗತ್ತಿನ ಪ್ರಾಣಿ ಸಮುದಾಯವು ಮೋಹಿತವಾಗುತ್ತಿದೆ. 
ಆದ ಕಾರಣ ಈ ಮೂರು ಗುಣಗಳಿಂದ ಅತೀತನಾದ, 
ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ನನ್ನನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ॥ ೧೩॥ 
ದೈವೀ ಹ್ಯೇಷಾ ಗುಣಮಯೀ ಮಮ ಮಾಯಾ ದುರತ್ಯಯಾ । 
ಮಾಮೇವ ಯೇ ಪ್ರಪದ್ಯಂತೇ ಮಾಯಾಮೇತಾಂ ತರಂತಿ ತೇ 
ಏಕೆಂದರೆ, ಈ. ಅಲೌಕಿಕವಾದ. ಅರ್ಥಾತ್‌. ಅತಿ 
ಅದ್ಭುತವಾದ, ತ್ರಿಗುಣಮಯಿಯಾದ ನನ್ನ ಮಾಯೆಯು 
ಬಹಳ ದುಸರವಾಗಿದೆ; ಆದರೆ ಯಾವ ಪುರುಷರು ಕೇವಲ 
ನನ್ನನ್ನೇ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಭಜಿಸುತಾರೋ ಅವರು ಈ 
ಮಾಯೆಯನ್ನು ದಾಟಿಬಿಡುತಾರೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಜಗತಿನಿಂದ 
ಪಾರಾಗುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೪॥ 
ನ ಮಾಂ ದುಷೃತಿನೋ ಮೂಢಾಃ ಪ್ರಪದ್ಯಂತೇ ನರಾಧಮಾಃ । 
ಮಾಯಯಾಪಹ್ಪತಜ್ಞಾನಾ ಆಸುರಂ ಭಾವಮಾಶ್ರಿತಾಃ ॥ ೧೫ ॥ 
ಮಾಯೆಯ ಮೂಲಕ ಯಾರ ಜ್ಞಾನವು ಅಪಹರಿಸ 
| ಲೃಟ್ಟಿದೆಯೋ ಅಂತಹ ಆಸುರೀಸ್ವಭಾವವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ 
ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ನೀಚ ಮತ್ತು ದೂಷಿತ ಕರ್ಮ ಮಾಡುವ 
ಮೂಢಜನರು ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುವುದಿಲ್ಲ, ॥ ೧೫ ॥ 
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ಚತುರ್ವಿಧಾ ಭಜಂತೇ ಮಾಂ ಜನಾಃ ಸುಕೃತಿನೋ5ರ್ಜುನ I 
ಆರ್ತೋ ಜಿಜ್ಞಾಸುರರ್ಥಾರ್ಥೀ ಜ್ಞಾನೀ ಚ ಭರತರ್ಷಭ ॥ 
ಹೇ ಭರತವಂಶೀಯರಲ್ಲಿ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅರ್ಜುನಾ! 
ಉತ್ತಮ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವ ಅರ್ಥಾರ್ಥಿ, ಆರ್ತ, 
ಜಿಜ್ಞಾಸು ಮತ್ತುಜ್ಞಾನೀ - ಹೀಗೆ ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರದ ಭಕಜನರು 
ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುತಾರೆ. ॥ ೧೬॥ 
ತೇಷಾಂ ಜ್ಞಾನೀ ನಿತ್ಯಯುಕ್ತ ಏಕಭಕಿರ್ವಿಶಿಷ್ಯತೇ | 
ಪ್ರಿಯೋ ಹಿ ಜ್ಞಾನಿನೋ5ತ್ಯರ್ಥಮಹಂ ಸ ಚ ಮಮ ಪ್ರಿಯಃ 
ಅವರಲ್ಲಿನಿತ್ಯವೂ ನನ್ನಲ್ಲಿಏಕೀಭಾವದಿಂದ ಸ್ಥಿತನಾಗಿರುವ 
ಅನನ್ಯ ಪ್ರೇಮ ಭಕ್ಷಿಯುಳ್ಳ ಜ್ಞಾನೀ ಭಕನು ಅತಿ ಉತಮ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಏಕೆಂದರೆ ನನ್ನನ್ನು ತತ್ತ್ವದಿಂದ ತಿಳಿಯುವ ಜ್ಞಾನಿಗೆ 
ನಾನು ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಮತ್ತುಆ ಜ್ಞಾನಿಯು ನನಗೆ 
ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ॥1೧೭1॥ 
ಉದಾರಾಃ ಸರ್ವ ಏವೈತೇ ಜ್ಞಾನೀ ತ್ವಾತ್ಪೈವ ಮೇ ಮತಮ್‌। 
ಆಸ್ಥಿತಃ ಸ ಹಿ ಯುಕ್ತಾತ್ಮಾ ಮಾಮೇವಾನುತ್ತಮಾಂ ಗತಿಮ್‌ ॥ 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ಉದಾರರಾಗಿದ್ದಾರೆ ಆದರೆ, ಜ್ಞಾನಿ: 
ಯಾದರೋ ಸಾಕ್ಷಾತ್‌ ನನ್ನಸ್ವರೂಪವೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂಬುದು 
ನನ್ನ ಮತವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ, ಮದ್ಗತ ಮನ-ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ 
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ಜ್ಞಾನಿಭಕನಾದ ಅವನು ಅತ್ಯುತ್ತಮ ಗತಿಸ್ವರೂಪೀ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಸ್ಥಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೧೮ ॥ 
ಬಹೂನಾಂ ಜನ್ಮನಾಮಂತೇ ಜ್ಞಾನವಾನ್ಮಾಂ ಪ್ರಪದತ್ಯೇ । 
ವಾಸುದೇವಃ ಸರ್ವಮಿತಿ ಸ ಮಹಾತ್ಮಾ ಸುದುರ್ಲಭಃ | ೧೯॥ 
ಅನೇಕ ಜನ್ಮಗಳ ಕೊನೆಯ ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ತತ್ತ್ಯಜ್ಞಾನವನ್ನು 
ಪಡೆದ ಪುರುಷ ತು ಎಲ್ಲವೂ "ವಾಸುದೇವನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ' ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು ಭಜಿಸುತಾನೋ, ಅಂತಹ ಮಹಾತ್ಮನು 
ಅತ್ಯಂತ ದುರ್ಲಭನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೧೯॥ 
ಕಾಮೈಸೈಸ್ಪೈರ್ಹ್ವತಜ್ಞಾನಾ: ಪ್ರಪದ್ಯಂತೇನ್ಯದೇವತಾಃ। 
ತಂ ತಂ ನಿಯಮಮಾಸ್ಟಾಯ ಪ್ರಕ್ಕತ್ಯಾ ನಿಯತಾಃ ಸ್ವಯಾ ॥ ೨೦॥ 
ಆಯಾಯಾ ಭೋಗಗಳ ಕಾಮನೆಯ ಮೂಲಕ ಯಾರ 
ಜ್ಞಾನವು ಅಪಹರಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿದೆಯೋ, ಆ. ಜನರು ತಮ್ಮ 
ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಪ್ರೇರಿತರಾಗಿ ಆಯಾಯಾ ನಿಯಮಗಳನ್ನು 
 ಧಾರಣೆಮಾಡಿಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಭಜಿಸುತಾರೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಪೂಜಿಸುತಾರೆ. WON 
ಯೋ ಯೋ ಯಾಂ ಯಾಂ ತನುಂ ಭಕ್ತ ಶ್ರದ್ಧಯಾರ್ಚಿತುಮಿಚ್ಛತಿ। 
ತಸ್ಯ ತಸ್ಯಾಚಲಾಂ ಶ್ರದ್ಧಾಂ ತಾಮೇವ ವಿದಧಾಮ್ಯಹಮ್‌ ॥ 
ಯಾವ ಯಾವ ಸಕಾಮ ಭಕ್ತರು ಯಾವ ಯಾವ 
ದೇವತೆಯ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಪೂಜಿಸಲು 
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ಬಯಸುತ್ತಾರೋ ಆಯಾ ಭಕನ ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನು ನಾನು ಅದೇ 
ದೇವತೆಯ ಕುರಿತು ಸ್ಥಿರಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ.1೨೧॥ 
ಸ ತಯಾ ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಯುಕಸಸ್ಯಾರಾಧನಮಾಹತೇ । 
ಲಭತೇ ಚ ತತಃ ಕಾಮಾನ್ಜಯೈವ ವಿಹಿತಾನ್ಹಿ ತಾನ್‌ ॥ ೨೨॥ 
ಆ ಪುರುಷನು ಅಂತಹ ಶ್ರ ದ್ವೆಯಿಂದ. ಯುಕನಾಗಿ ಆ 
ದೇವತೆಯ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಆ ದೇವತೆ 
ಯಿಂದ ನನ್ನಿಂದಲೇ ವಿಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಆ ಬಯಸಿದ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ಪಡೆಯುತಾನೆ. ॥ ೨೨ ॥ 
ಅಂತವತ್ತು ಫಲಂ ತೇಷಾಂ ತದ್ಭವತ್ಯಲ್ಲಮೇಧಸಾಮ್‌ | 
ದೇವಾನ್‌ದೇವಯಜೋ ಯಾಂತಿ ಮದ್ಬಕ್ತಾ ಯಾಂತಿ ಮಾವುಪಿ 
ಆದರೆ ಆ ಅಲ್ಲಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ Wy ಆ ಫಲವು ನಾಶಯುಕ್ತ 
ವಾಗಿದೆ, ಹಾಗೂ ಆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು. 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಆದರೆ ನನ್ನ ಭಕ್ತರು ಹೇಗಾದರೂ 
ಭಜಿಸಲಿ, ಕಡೆಯಲ್ಲಿ ಅವರು ನನ್ನನ್ನೇ ಸೇರುತಾರೆ.॥॥ ೨೩ 
ಅವ್ಯಕ್ತಂ ವ್ಯಕ್ತಿಮಾಪನ್ನಂ ಮನ್ಯಂತೇ ಮಾಮಬುದ್ಧಯಃ | 
ಪರಂ ಭಾವಮಜಾನಂತೋ ಮಮಾವ್ಯಯಮನುತ್ತಮಮ್‌ ॥ 
ಬುದ್ದಿಹೀನರಾದ ಪುರುಷರು ನನ್ನ ಉತ್ಕೃಷ್ಟವೂ, 
ಅನಿನಾಶಿಯೂ ಆದ ಪರಮ ಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ ಮನಸ್ಸು- 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳಿಗಿಂತ ಪರನಾದ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನ ಪರಮಾತ್ಮ 
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ನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಮನುಷ್ಯರಂತೆ ಹುಟ್ಟಿ ಬಂದು ವ್ಯಕ್ತಿಭಾವವನ್ನು 
ಪಡೆದಿರುವನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ॥ ೨೪ ॥ 
ನಾಹಂ ಪ್ರಕಾಶಃ ಸರ್ವಸ್ಯ ಯೋಗಮಾಯಾಸಮಾವೃತಃ। 
ಮೂಢೋನಯಂ ನಾಭಿಜಾನಾತಿ ಲೋಕೋ ಮಾವುಜವವ್ಕಯಮ್‌॥ 
ನನ್ನ ಯೋಗಮಾಯೆಯಿಂದ ಅಡಗಿರುವ ನಾನು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಆದ್ದರಿಂದ ಈ ಅಜ್ಞಾನಿ 
ಜನಸಮುದಾಯವು ಜನ್ಮರಹಿತನಾದ, ಅವಿನಾಶಿಯಾದ, 
ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ನನ್ನನ್ನುತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲಅರ್ಥಾತ್‌ ನನ್ನನ್ನು 
ಜನನ-ಮರಣವುಳ್ಳವನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆ. ॥ ೨೫। 
ವೇದಾಹಂ ಸಮತೀತಾನಿ ವರ್ತಮಾನಾನಿ ಚಾರ್ಜುನ ॥ 
ಭವಿಷ್ಯಾಣಿ ಚ ಭೂತಾನಿ ಮಾಂತು ವೇದನ ಕಶ್ಚನ 1 ೨೬॥| 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಹಿಂದೆ ಕಳೆದು ಹೋದ ಮತ್ತು 
ವರ್ತಮಾನದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಹಾಗೂ ಮುಂದೆ ಹುಟ್ಟಲಿರುವ 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ನಾನು ಬಲ್ಲೆ ಆದರೆ, ನನ್ನನ್ನು ಶ್ರದ್ಧಾ- 
ಭಕ್ತಿರಹಿತನಾದ ಯಾವ ಪುರುಷನೂ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೨೬ ॥ 
ಇಚ್ಛಾದ್ವೇಷಸಮುತ್ಯೇನ ದ್ವಂದ್ವಮೋಹೇನ ಭಾರತ । 
ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಸಮ್ಮೋಹಂ ಸರ್ಗೇ ಯಾಂತಿ ಪರಂತಪ ॥ 
ಹೇ. ಭರತವಂಶೀಯನಾದ ಅರ್ಜುನನೇ! ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಇಚ್ಛೆ (ರಾಗ) ಮತ್ತು ದ್ವೇಷದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಸುಖ- 
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ದುಃಖಾದಿ ದ್ವಂದ್ವ ರೂಪೀ ಮೋಹದಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣ 1: 
ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಅತ್ಯಂತ ಅಜ್ಞತೆಯನ್ನು ಹೊಂದುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ॥ ೨೭॥ 
ಯೇಷಾಂ ತ್ವಂತಗತಂ ಪಾಪಂ ಜನಾನಾಂ ಪುಣ್ಯಕರ್ಮಣಾಮ್‌!। 
ತೇ ದ್ವಂದ್ವವೋಹನಿರ್ಮುಕ್ತಾ ಭಜಂತೇ ಮಾಂ ದೃಢವ್ರತಾಃ || 
ಆದರೆ, ನಿಷ್ಕಾಮ ಭಾವದಿಂದ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕರ್ಮಗಳ 
ಆಚರಣೆ ಮಾಡುವ ಯಾವ ಪುರುಷರ ಪಾಪಗಳು ನಷ್ಟವಾಗಿ 
ಹೋಗಿವೆಯೋ, ರಾಗ-ದ್ವೇಷಜನಿತ ದ್ವಂದ್ವರೂಪೀ 
ಮೋಹದಿಂದ ಮುಕ್ತರಾದ ದೃಢನಿಶ್ಚಯವುಳ್ಳ ಆ. ಭಕರು 
ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ॥ ೨೮॥ 
ಜರಾಮರಣಮೋಕ್ಟಾಯ ಮಾಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ಯತಂತಿ ಯೇ ಟ 
ತೇ ಬ್ರಹ್ಮತದ್ವಿದುಃ ಕೃತ್ವಮಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಕರ್ಮ ಚಾಖಿಲಮ್‌ ॥ ೨೯॥ 
ಯಾರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗಿ ಮುಪ್ಪು ಮತ್ತು ಸಾವಿನಿಂದ 
ಬಿಡುಗಡೆ ಹೊಂದಲು ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಆ 
ಪುರುಷರು ಆ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೂ, ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮವನ್ನೂ 
ಹಾಗೂ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕರ್ಮವನ್ನು ತಿಳಿಯುತಾರೆ. WE 
ಸಾಧಿಭೂತಾಧಿದೈವಂ ಮಾಂ ಸಾಧಿಯಜ್ಗಂ ಚಯೇ ವಿದುಃ 
ಪ್ರಯಾಣಕಾಲೇಇಪಿ ಚ ಮಾಂ ತೇ ವಿದುರ್ಯುಕಚೇತಸಃ ॥ 
ಯಾವ ಪುರುಷರು ಅಧಿಭೂತ ಮತ್ತು ಅಧಿದೈವದ ಸಹಿತ 
ಹಾಗೂ ಅಧಿಯಜ್ಞದ ಸಹಿತ (ಎಲ್ಲರ ಆತ್ಮರೂಪಿಯಾದ) 
ನನ್ನನ್ನು ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆಯೋ ಆ 
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ಯುಕಚಿತರಾದ ಪುರುಷರು ನನ್ನನ್ನೇ ಅರಿಯುತ್ತಾರೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ॥ ೩೦ 

ಓಂ ತತ್ತದಿತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾಸೂಪನಿಷತ್ತು 
ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಯಾಂ ಯೋ!ಶಾಸ್ತ್ರೆ: ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನಸಂವಾದೇ 
 ಜ್ಞಾನವಿಜ್ಞಾನಯೋಗೋನಾಮ ಸಪ್ತಮೋತಧ್ಯಾಯಃ ॥ ೭ ॥ 
RREREREES 


॥ ಅಥ ಅಷ್ಟಮೋತಧ್ಯಾಯಃ॥ 
ಅಕ್ಷರಬ್ರಹ್ನ್ಮಯೋಗವು 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 

ಕಿಂ ತದ್ಬ್ರಹ್ಮ ಕಿಮಧ್ಯಾತ್ಮಂ ಕಿಂ ಕರ್ಮ ಪುರುಷೋತ್ತಮ । 
ಅಧಿಭೂತಂ ಚ ಕಿಂ ಪ್ರೋಕವಮಧಿದೈವಂ ಕಿಮುಚ್ಛತೇ ॥ ೧॥ 

ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮ! ಆ 
ಬ್ರಹ್ಮವು ಯಾವುದು? ಅಧ್ಯಾತ್ಮವೆಂದರೆ ಏನು ಮತ್ತು 
ಕರ್ಮವೆಂದರೆ ಯಾವುದು? ಅಧಿಭೂತವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
"ಯಾವುದನ್ನು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ? ಮತ್ತು ಅಧಿದೈವವೆಂದು 
ಯಾವುದಕ್ಕೆ ಹೇಳುತ್ತಾರೆ? W ೧॥ 
ಅಧಿಯಜ್ಞಸ ಕಥಂ ಕೋತತ್ರ ದೇಹೇ ಸ್ಕಿನ್‌ ಮಧುಸೂದನ । 
ಪ್ರಯಾಣಕಾಲೇ ಚ ಕಥಂ ಜ್ಞೇಯೋ ಸಿ ನಿಯತಾತ್ಮಭಿ: ॥೨॥ 

ಹೇ ಮಧುಸೂದನ! ಇಲ್ಲಿ ಅಧಿಯಜ್ಞ ಎಂದರೆ 
ಯಾರು? ಮತ್ತು ಅವನು ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಹೇಗಿದ್ದಾನೆ? 
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ಹಾಗೂ ಯುಕ್ತಚಿತ್ತವುಳ್ಳ ಪುರುಷರ ಮೂಲಕ ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ಯಾವೆ ಪ್ರ "ಕಾರದಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಬರುತ್ತೀಯೆ? 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಅಕ್ಷರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಂ ಸ್ವಭಾಮೋ ಧ್ಯಾತ್ಸಮುಚ್ಛತೇ । 
ಭೂತಭಾವೋದ್ಭವಕರೋ ವಿಸರ್ಗಃ ಕರ್ಮಸಂಜ್ಞಿತಃ 11 Al 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ಪರಮ ಅಕ್ಷರವು “ಬ್ರಹ್ಟೆ 
ವಾಗಿದೆ ತನ್ನಸ್ವರೂಪ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಜೀವಾತ್ಮನು ಅಧ್ಯಾತ್ಮವೆಂಬ 
ಹೆಸರಿನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಡುತಾನೆ ಹಾಗೂ ಭೂತಗಳ ಭಾವವನ್ನು 
ಉಂಟುಮಾಡುವ "ಹಾವ ತ್ಯಾಗ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸೃಷ್ಟಿರಚನಾ' 
ರೂಪೀ ಕ್ರಿಯೆಯಿದೆಯೋ ಅದು "ಕರ್ಮ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿ 
ನಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ।। ೩ 
'ಅಧಿಭೂತಂ ಕ್ನರೋ ಭಾವಃ ಪುರುಷ ಶ್ವಾಧಿದೈವತಮ್‌ | 
ಅಧಿಯಜ್ಞೋ 5ಹಮೇವಾತ್ರ ದೇಹೇ ದೇಹಭ್ಛತಾಂ ವರ ॥ ೪॥ 
ಉತ್ತತ್ತಿ-ವಿನಾಶ ಧರ್ಮವುಳ್ಳ ಎಲ್ಲ ಪದಾರ್ಥಗಳೂ 
ಅಧಿಭೂತವಾಗಿವೆ. ಹಿರಣ್ಯಮಯ ಪುರುಷ ಪನು ಅಧಿದೈವವಾಗಿ 
ದ್ಹಾನೆ ಮತ್ತು ದೇಹಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರ ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ತರ್‌ 
ಈ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವನಾದ ನಾನೇ ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ರೂಪದಿಂದ ಅಧಿಯಜ್ಞನಾಗಿದ್ದೇನೆ I YU 
ಅಂತಕಾಲೇ ಚ ಮಾಮೇವ ಸ್ಥರನ್ಮುಕ್ತ್ವಾ ಕಲೇವರಮ್‌ 1 
ಯಃ ಪ್ರಯಾತಿ ಸ ಮದ್ಭಾವಂ ಯಾತಿ ನಾಸ್ತೃತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ 
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ಯಾವ ಪುರುಷನು ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ನನ್ನನ್ನೇ 
ಸ್ಫರಿಸುತ್ತ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಬಿಡುತ್ತಾನೋ ಅವನು 


ನನ್ನ ಸಾಕ್ದಾತ್‌ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ಇದರಲ್ಲಿ 
ಯಾವುದೇ ಸಂಶಯವೂ ಇರುವುದಿಲ್ಲ, 1 ೫ ॥ 
ಯಂ ಯಂ ವಾಪಿ ಸ್ಥರನ್ಭಾವಂ ತ್ಯಜತ್ಯಂತೆ ಕಲೇವರಮ್‌ । 
ತಂ ತಮೇವೈತಿ ಕೌಂತೇಯ ಸದಾ ತದ್ಭಾವಭಾವಿತಃ ॥ ೬॥ 
ಹೇ ಕುಂತೀಪುತ್ರನಾದ ಅರ್ಜುನ! ಈ ಮನುಷ್ಯನು 
ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿ ಯಾವ ಯಾವ ಭಾವವನ್ನುಸ್ಥರಣೆ ಮಾಡುತ್ತ 
ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುತ್ತಾನೋ ಅದನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ; 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಸದಾಕಾಲ ಅದೇ ಭಾವದಿಂದ ಭಾವಿತ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೬। 
ತಸ್ಮಾತರ್ವೇಷು ಕಾಲೇಷು ಮಾಮನುಸ್ಥರ ಯುಧ್ಯ ಚ । 
ಮಯ್ಯರ್ಪಿತಮನೋಬುದ್ಧಿರ್ಮಾಮೇವೈಷ್ಠ್ಯಸ್ಯಸಂಶಯಮ್‌ Il 
ಆದ್ದರಿಂದ ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ನೀನು ಎಲ್ಲಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ನನ್ನ ಸ್ಥರಣೆಮಾಡು ಮತ್ತು "ಯುದ್ಧವನ್ನೂ 
ಮಾಡು. ಈ ಪ್ರ ಕಾರ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿತವಾದ. ಮನಸ್ಸು- ಬುದ್ಧಿ 
ಯಿಂದ ಯುಕನಾಗಿ ನೀನು ನಿಃಸಂದೇಹವಾಗಿ "ನನ್ನನ್ನೇ 
ಪಡೆಯುವೆ ॥ ೭ 
ಅಭ್ಯಾಸಯೋಗಯುಕ್ತೀನ ಚೇತಸಾ ನಾನ್ಯಗಾಮಿನಾ । 
ಪರಮಂ ಪುರುಷಂ ದಿವ್ಯಂ ಯಾತಿ ಪಾರ್ಥಾನುಚಿಂತಯನ್‌ ॥ 
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ಪಾರ್ಥನೇ! ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಧ್ಯಾನದ ಅಭ್ಯಾಸ 
ಸ bea ಯುಕನಾಗಿ "ಬೇರೆಡೆಗೆ ಹೋಗದಿಕುವ 
ಚಿತ್ತದಿಂದ ನಿರಂತರ ಚಿಂತನೆ “ಮಾಡುತ ಶ್ರ ಮನುಷ್ಯನು ಪರಮ 
ಪ್ರ ಪಕಾಶ ಸ್ವರೂಪೀ ದಿವ್ಯ ಪುರುಷನನ್ನು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಪರಮೇಶ್ವರ 
ನನ್ನೇ ಹೊಂದುತಾನೆ ಇದು ನಿಯಮವಾಗಿದೆ. I ೮॥ 
ಕವಿಂ ಪುರಾಣಮನುಶಾಸಿತಾರ- 
ಮಣೋರಣೀಯಾಂಸಮನುಸ್ಥರೇದ್ಯಃ 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಧಾತಾರಮಚಿಂತ್ಯ ರೂಪ- 
ಮಾದಿತ್ಯ ವರ್ಣಂ ತಮಸಃ ಪರಸಾತ್‌ 
ಸರ್ವಜ್ಞನೂ, "೨ನಾದಿಯೂ, ಎಲ್ಲರನ್ನು ಆಳುವವನೂ, 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಅತಿಸೂಕ್ಷ್ಮನೂ, ಎಲ್ಲರ ಧಾರಣೆ- -ಪೋಷಣೆ 
ಮಾಡುವವನೂ, ಅಚಿಂತ್ಯಸ್ವರೂಪನೂ, ಸೂರ್ಯನಂತೆ ನಿತ್ಯ 
ಚೇತನ ಪ ್ರಕಾಶರೂಪನೂ ಮತು ುಅವಿದ್ಯೆಗಿಂತ ಪ ಪರ, ಶುದ್ಧನೂ 
ಆದ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನ ಪ ಪರಮೇಶ್ವ ರನ ಸ್ಮರಣೆಯನ್ನು ಯಾವ 
ಪುರುಷನು ಮಾಡುತಾನೋ -- ॥ ll 
ಪ್ರಯಾಣಕಾಲೇ ಮನಸಾಚಲೇನ 
ಭಕ್ತ್ಯಾ ಯುಕ್ತೋ ಯೋಗಬಲೇನ ಚೈವ I 
ಭ್ರುವೋರ್ಮಧ್ಯೇ ಪ್ರಾ ಣಮಾವೇಶ್ಯ ಸಮ್ಯಕ್‌ 
ಸ ತಂ ಪರಂ ಪುರುಷಮುಸ್ಛತಿ ದಿವ್ಯಮ್‌ uw ೧೦॥ 
ಆ ಭಕಿಯುಕನಾದ ಪುರುಷನು ಅಂತ್ಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಯೋ ೇಗಬಲದಿಂದೆ ಭ್ರೂಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರಾ ಣವನ್ನು ಒಳ್ಳೆ 


ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಸ್ಥಾಪನೆ ಮಾಡಿ ಮತ್ತೆನಿಶ್ಚಲವಾದ ಮನಸ್ಸಿನಿಂದ 
ಸ್ಫರಣೆ ಮಾಡುತ್ತ ಆ ದಿವ್ಯ ಸ್ವರೂಪನಾದ ಪರಮ ಪುರುಷ 
ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ॥ ೧೦॥ 
ಯದಕ್ಷರಂ ವೇದವಿದೋ ವದಂತಿ 
ವಿಶಂತಿ ಯದ್ಯತಯೋ ವೀತರಾಗಾಃ | 
ಯದಿಚ್ಛಂತೋ ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಂ ಚರಂತಿ 
ತತ್ತೇ ಪದಂ ಸಂಗ್ರಹೇಣ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯೇ ॥ ೧೧॥ 
ವೇದವನ್ನು ತಿಳಿದ ವಿದ್ವಾಂಸರು ಯಾವ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದ 
ಘನರೂಪೀ ಪರಮಪದವನ್ನು ಅವಿನಾಶೀ ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೋ, ಆಸಕಿರಹಿತರಾದ ಯತ್ನಶೀಲ ಸಂನ್ಯಾಸೀ 
ಮಹಾತ್ಮರು ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಮತ್ತು 
ಯಾವ ಪರಮಪದವನ್ನು ಬಯಸುವ ಬ್ರಹ್ಮಚಾರಿಗಳು 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯದ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೋ ಆ ಪರಮ 
ಪದವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗಾಗಿ ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು. ॥ ೧೧॥ 
ಸರ್ವದ್ದಾಧಾಣಿ ಸಂಯಮ್ಯ ಮನೋ ಹೃದಿ ನಿರುಧ್ಯ ಚ । 
ಮೂಧಾ ರ್ಸ್ಯ್ಯಧಾಯಾತ್ಮನಃ ಪ್ರಾಣಮಾಸ್ತಿತೋ ಯೋಗಧಾರಣಾಮ್‌ ॥ 
ಓಮಿತ್ಯೇಕಾಕ್ಷರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ವ್ಯಾಹರನ್ನಾಮನುಸ್ಕರನ್‌ । 
ಯಃ ಪ್ರಯಾತಿ ತ್ಯಜನ್ನೇಹಂ ಸ ಯಾತಿ ಪರಮಾಂ ಗತಿಮ್‌ ॥ 
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ಎಲ್ಲ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ದ್ವಾರಗಳನ್ನು ತಡೆದು ಹಾಗೂ ' 
ಮನಸ್ಸನ್ನು ಹೃದ್ದೇಶದಲ್ಲಿಸ್ಥಿರವಾಗಿಸಿ ಮತ್ತೆಆ ಗೆಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ಮನಸ್ಸಿನ 
ಮೂಲಕ ಪ್ರಾಣವನ್ನು ಮಸಕದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಸಂಬಂಧವಾದ ಯೋಗಧಾರಣೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿರನಾಗಿದ್ದು ಯಾವ 
ಪುರುಷನು "ಓಂ' ಎಂಬ ಈ ಏಕಾಕ್ಟರರೂಪೀ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ಉಚ್ಚರಿಸುತ್ತಾ ಮತ್ತು ಅದರ ಅರ್ಥಸ್ವರೂಪೀ ನಿರ್ಗಣ 
ಬ್ರಹ್ಮನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಚಿಂತನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಿ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೋ ಆ ಪುರುಷನು ಪರಮಗತಿಯನ್ನು 
ಹೊಂದುತಾನೆ. ॥ ೧೨ - ೧೩ 
ಅನನ್ಯಚೇತಾಃ ಸತತಂ ಯೋ ಮಾಂ ಸ್ಮರತಿ ನಿತ್ಯಶಃ 1 
ತಸ್ಯಾಹಂ ಸುಲಭಃ ಪಾರ್ಥ ನಿತ್ಯಯುಕಸ್ಯ ಯೋಗಿನಃ ॥ ೧೪॥ 

ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಯಾವ ಪುರುಷನು ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಅನನ್ಯಚಿತ್ತನಾಗಿ ಸದಾಕಾಲ ನಿರಂತರ ಪುರುಷೋತ್ತಮನಾದ ' 
ನನ್ನನ್ನು ಸ್ಥರಿಸುತ್ತಾನೋ, ಆ ನಿತ್ಯ-ನಿರಂತರ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಯುಕ್ತನಾದ 
ಯೋಗಿಗೆ ನಾನು ಸುಲಭನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಅವನಿಗೆ 
ಸಹಜವಾಗಿಯೇ ಪ್ರಾಪನಾಗುತ್ತೇನೆ. ॥ ೧೪॥ 
ಮಾಮುಪೇತ್ಯ ಪುನರ್ಜನ್ಮ ದುಃಖಾಲಯಮಶಾಶ್ಚತಮ್‌ I 
ನಾಪ್ನವಂತಿ ಮಹಾತ್ಮಾನಃ ಸಂಸಿದ್ದಿಂ ಪರಮಾಂ ಗತಾಃ ॥ ೧೫॥ : 


ಪರಮ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆದ ಮಹಾತ್ಮಾಜನರು ನನ್ನನ್ನು 
೦ಡು ದುಃಖದ ಆಲಯವೂ ಮತ್ತು ಕ್ಷಣಭಂಗುರವೂ 
ಆದ ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೧೫ ॥ 
ಆಬ್ರಹ್ಮಭುವನಾಲ್ಲೋಕಾಃ ಪುನರಾವರ್ತಿನೋ ರ್ಜುನ ।ಟ 
ಮಾಮುಪೇತ್ಯ ತು ಕೌಂತೇಯ ಪುನರ್ಜನ್ಮನ ವಿದ್ಯತೇ 1 ೧೬॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಬ್ರಹ್ಮಲೋಕದವರೆಗೆ ಎಲ್ಲ 
ಲೋಕಗಳು ಪುನರಾವರ್ತಿಗಳಾಗಿವೆ, ಆದರೆ, ಹೇ ಕುಂತೀ 
ಪುತ್ರನೇ! ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆದ ನಂತರ ಪುನರ್ಜನ್ಮವು ಇರುದಿಲ್ಲ; 
ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ಕಾಲಾತೀತನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಮತ್ತು ಈ ಎಲ್ಲ 
ಬ್ರಹ್ನಾದಿ ಲೋಕಗಳು ಕಾಲನ ಮೂಲಕ ಸೀಮಿತವಾಗಿರುವುದ 
ರಿಂದ ಅನಿತ್ಯವಾಗಿವೆ. ॥ ೧೬॥ 
ಸಹಸ್ತ್ರಯುಗಪರ್ಯಂತಮಹರ್ಯದ್ದ ಹ್ಮಣೋ ವಿದುಃ । 
ರಾತ್ರಿಂ ಯುಗಸಹಸ್ರಾಂತಾಂ ತೇನಹೋರಾತ್ರವಿದೋ ಜನಾಃ 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರ ಒಂದು ಹಗಲನ್ನು ಒಂದು ಸಾವಿರ 
ಚತುರ್ಯುಗಗಳವರೆಗಿನ ಅವಧಿಯೆಂದೂ ಮತ್ತು ರಾತ್ರಿ 
ಯನ್ನು ಕೂಡ ಒಂದು ಸಾವಿರ ಚತುರ್ಯುಗಳ ವರೆಗಿನ ಅವಧಿ 
ಯೆಂದೂ ಯಾವ ಪುರುಷರು ತತ್ತ್ವದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೋ, 
ಆ ಯೋಗಿಜನರು ಕಾಲದ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ತಿಳಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
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ಅವ್ಯಕಾದ್ದ ಕಯಃ ಸರ್ವಾಃ ಪ್ರಭವಂತ್ಯಹರಾಗಮೇ । 


ದಶೆ 
ರಾತ್ರಾಗಮೇ ಪ್ರಲೀಯಂತೇ ತತ್ಸೈವಾವ್ಯಕ್ತಸಂಜ್ಞಕೇ ॥ ೧೮॥ 


ಸಂಪೂರ್ಣ ಚರಾಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಬ್ರಹ್ಮನ ಹಗಲಿನ 
ಪ್ರವೇಶಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅವ್ಯಕದಿಂದ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಶರೀರದಿಂದಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತವೆ. ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನ ರಾತ್ರಿಯ 
ಪ್ರವೇಶಕಾಲದಲ್ಲಿ ಆ ಅವ್ಯಕ್ತ ಹೆಸರಿನ ಬ್ರಹ್ಮನ ಸೂಕ್ಷ್ಮ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಲೀನವಾಗುತ್ತವೆ ॥ ೧೮॥ 
ಭೂತಗ್ರಾಮಃ ಸ ಏವಾಯಂ ಭೂತ್ವಾ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಲೀಯತೇ। 
ರಾತ್ರ ಗಮೇ5ವಶಃ ಪಾರ್ಥ ಪ್ರಭವತ್ಯಹರಾಗಮೇ ॥ ೧೯॥ ' 


ಹೇ ಪಾರ್ಥನೇ! ಅದೇ ಈ ಪ್ರಾಣಿಸಮುದಾಯವು ' 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತ-ವಾಗುತ್ತ ಪ್ರಕೃತಿಯ ವಶದಲ್ಲಿದ್ದು ರಾತ್ರಿಯ" 
ಪ್ರವೇಶಕಾಲದಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗಿ ಹೋಗುತ್ತದೆ, ಮತ್ತು ಹಗಲಿನ" 
ಪ್ರವೇಶಕಾಲದಲ್ಲಿ ಮತ್ತೆ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುತ್ತದೆ. ॥೧೯॥  ' 
ಪರಸ್ಪಸ್ಥಾತ್ತು ಭಾವೋ ತನ್ಯೋವ್ಯಕ್ರೋತವ್ಯಕಾತ್‌ ಸನಾತನಃ | 
ಯಃ ಸ ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷು ನಶ್ಯತ್ಸುನ ವಿನಶ್ಯತಿ i ೨೦॥ 

ಆದರೆ ಆ ಅವ್ಯಕ ಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕೂಡ ಅತಿಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಇನ್ನೊಂದು ಅರ್ಥಾತ್‌ ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ, ಯಾವ ಸನಾತನ 
ಅವ್ಯಕ್ಷಭಾವವಾಗಿದೆಯೋ ಆ ಪರಮ ದಿವ್ಯಪುರುಷನು ಎಲ್ಲ 
ಭೂತಗಳು ನಷ್ಟಫಾದದೂ ನಾಶವಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥ ೨೦॥ ' 
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' ಅವ್ಯಕ್ಸೋ ಕ್ಷರ ಇತ್ಕುಕಸಮಾಹುಃ ಪರಮಾಂ ಗತಿಮ್‌ । 
ಯಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನ ನಿವರ್ತಂತೇ ತದ್ದಾಮ ಪರಮಂ ಮಮ ॥ 
ಯಾವ ಅವ್ಯಕವು "ಅಕ್ಬರ' ವೆಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
 ಹೇಳಲಾಗಿದೆಯೋ ಅದೇ ಅಕ್ಷರವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಅವ್ಯಕ್ತ 
ಭಾವವನ್ನು ಪರಮಗತಿಯೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ ಹಾಗೂ ಯಾವ 
ಸನಾತನವಾದ ಅವ್ಯಕ್ಷಭಾವವನ್ನು ಪಡೆದ ಮನುಷ್ಯನು 
ಪುನರ್ಜನ್ಮ ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅದೇ ನನ್ನ ಪರಮ 
ಧಾಮವಾಗಿದೆ. ॥ ೨೧॥ 
ಪುರುಷಃ ಸ ಪರಃ ಪಾರ್ಥ ಭಕಾ ರ್ಯ ಲಭ್ಯಸ್ತ್ವನನ್ಯಯಾ I 
ಯಸ್ಕಾಂತಃಸ್ಥಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಯೇನ ಸರ್ವಮಿದಂ ತತಮ್‌ ॥ 
ಹೇ ಪಾರ್ಥನೇ! ಯಾವ ಪರಮಾತ್ಮನ ಅಂತರ್ಗತವಾಗಿ 
ಎಲ್ಲ ಜೀವಿಗಳಿವೆಯೋ ಮತ್ತು ಯಾವ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನ 
ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದ : ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತು ಪರಿಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿದೆಯೋ ಆ ಸನಾತನನೂ, ಅವ್ಯಕನೂ ಆದ ಪರಮ 
ಪುರುಷನಾದರೋ ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕಿಯಿಂದಲೇ ಪ್ರಾಪನಾಗಲು 
ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೨೨॥ 
ಯತ್ರ ಕಾಲೇ ತ್ವನಾವೃತಿಮಾವೃತ್ತಿಂ ಚೈವ ಯೋಗಿನಃ । 
ಪ್ರಯಾತಾ ಯಾಂತಿ ತಂ ಕಾಲಂ ವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಭರತರ್ಷಭ ॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಶರೀರವನ್ನುತ್ಯಾಗ 
ಮಾಡಿ ಹೊರಟುಹೋದ ಯೋಗಿಜನರಾದರೋ ಹಿಂದಿರುಗಿ 


144 ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾ 


ಬಾರದಿರುವ ಗತಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿ ಹೊರಟು 
ಹೋದವರು ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುವ ಗತಿಯನ್ನೇ 
ಪಡೆಯುತಾರೆಯೋ ಆ ಕಾಲವನ್ನು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಎರಡೂ 
ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು ಹೇಳುವೆನು. ॥ ೨೩॥ 
ಅಗ್ನಿರ್ಜ್ಯೋತಿರಹಃ ಶುಕ್ಷೂ ಷಣ್ಮಾಸಾ ಉತರಾಯಣಮ್‌ । 
ತತ್ರ ಪ್ರಯಾತಾ ಗಚ್ಛಂತಿ ಬ್ರಹ್ಮ ಬ್ರಹ್ಮವಿದೋ ಜನಾಃ ॥ ೨೪॥ 
ಯಾವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿಜ್ಯೋತಿರ್ಮಯ ಅಗ್ನಿ ಅಭಿಮಾನಿ 
ದೇವತೆಯಾಗಿದ್ದಾನೋ, ಹಗಲಿನ ಅಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಯಾಗಿ 
ದ್ಹಾನೋ, ಶುಕ್ಷಪಕ್ಷದ ಅಭಿಮಾನಿ ದೇವತೆಯಿದ್ದಾನೋ ಮತ್ತು 
ಉತ್ತರಾಯಣದ ಆರು ತಿಂಗಳ ಅಭಿಮಾನೀ ದೇವತೆಯಾಗಿ 
ದ್ದಾನೋ ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಸತುಬಳಿಕ ಹೋದ ಬ್ರಹ್ಮವೇತ್ತರಾದ 
ಯೋಗಿಜನರು ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ದೇವತೆಗಳ ಮೂಲಕ 
ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು ಹೋದವರಾಗಿ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತಾರೆ. ।। ೨೪ 
ಧೂಮೋ ರಾತ್ರಿಸಥಾ ಕೃಷ್ಣ ಷಣ್ಯಾಸಾ ದಕ್ಷಿಣಾಯನಮ್‌ । 
ತತ್ರ ಚಾಂದ್ರಮಸಂ ಜ್ಯೋತಿರ್ಯೋಗೀ ಪ್ರಾಪ್ಯ ನಿವರ್ತತೇ 
ಯಾವ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ ಧೂಮಾಭಿಮಾನೀ ದೇವತೆ 
ಯಾಗಿದೆಯೋ, ರಾತ್ರಿಯ ಅಭಿಮಾನೀ ದೇವತೆಯಾಗಿದೆಯೋ, 
ಹಾಗೂ ಕೃಷ್ಣಪಕ್ಷದ ಅಭಿಮಾನೀ ದೇವತೆಯಾಗಿದೆಯೋ, 
ದಕ್ಷಿಣಾಯನದ ಆರು ತಿಂಗಳ ಅಭಿಮಾನೀ ದೇವತೆ 


ಯಾಗಿದೆಯೋ, ಆ ಮಾರ್ಗದಲ್ಲಿ - ಸತ್ತುಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳೆಸಿದ 
ಸಕಾಮ ಕರ್ಮಮಾಡಿದ ಯೋಗಿಯು - ಮೇಲೆ ತಿಳಿಸಿದ 
ದೇವತೆಗಳ ಮೂಲಕ ಕ್ರಮವಾಗಿ ಕರೆದುಕೊಂಡು 
ಹೋದವರಾಗಿ ಚಂದ್ರನ ಜ್ಯೋತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡು, 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ತಮ್ಮ ಶುಭ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಭೋಗಿಸಿ 
ಹಿಂದಿರುಗುತಾರೆ. ॥ ೨೫ ॥ 
ಶುಕ್ಲಕಷ್ಣೇ ಗತೀ ಹ್ಯೇತೇ ಜಗತಃ ಶಾಶ್ಚತೇ ಮತೇ ಟ 
ಏಕಯಾ ಯಾತ್ಯನಾವೃತಿಮನ್ಯಯಾವರ್ತತೇ ಪುನಃ ॥ ೨೬॥॥ 
ಏಕೆಂದರೆ ಜಗತ್ತಿನ ಈ ಎರಡು ಪ್ರಕಾರದ, ಶುಕ್ಲ ಮತ್ತು 
ಕೃಷ್ಣ - ಅರ್ಥಾತ್‌ ದೇವಯಾನ ಮತ್ತು ಪಿತ್ಛಯಾನ 
ಮಾರ್ಗಗಳು ಸನಾತನವಾದುವು ಎಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗಿದೆ. 
ಇವುಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದರ ಮೂಲಕ ಪ್ರಯಾಣ ಬೆಳಸಿದವರು 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಅರ್ಚಿಮಾರ್ಗಡಿಂದ ಹೋದವರು ಮರಳಿ 
ಬರಬೇಕಾಗಿರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅಂತಹ ಆ ಪರಮಗತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಎರಡನೇ ಮಾರ್ಗದ ಮೂಲಕ 
ಹೊರಟು ಹೋದವನು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಧೂಮಮಾರ್ಗದಿಂದ 
' ಹೋದ ಸಕಾಮಕರ್ಮಿಯು ಮತ್ತೆ ಹಿಂದಿರುಗಿ ಬರುತಾನೆ 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಜನ್ಮ-ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ॥ ೨೬॥ 
ನೈತೇ ಸೃತೀ ಪಾರ್ಥ ಜಾನನ್ಯೋಗೀ ಮುಹ್ಯತಿ ಕಶ್ಚನ । 
' ತಸ್ಕಾತ್‌ಸರ್ಮೇಷು ಕಾಲೇಷು ಯೋಗಯುಕೋ ಭವಾರ್ಜುನ 
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ಹೇ ಪಾರ್ಥನೆ! ಈ ಪ್ರಕಾರದ ಎರಡೂ ಮಾರ್ಗಗಳನ್ನು 
ತತ್ತ್ವದಿಂದ. ತಿಳಿದುಕೊಂಡ. ಯಾವುದೇ ಯೋಗಿಯು 
ಮೋಹಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಈ ಕಾರಣದಿಂದ ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! 
ಎಲ್ಲಕಾಲದಲ್ಲಿನೀನು ಸಮಬುದ್ಧಿ ರೂಪವಾದ ಯೋಗದಿಂದ 
ಯುಕನಾಗು, ಅರ್ಥಾತ್‌ ನಿರಂತರ ನನ್ನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಗಾಗಿ ಸಾಧನೆ 
ಮಾಡು. ॥ ೨೭॥ 
ವೇದೇಷು ಯಜ್ಞೇಷು ತಪಃಸು ಚೈವ 
ದಾನೇಷು ಯತ್ನುಣ್ಯಫಲಂ ಪ್ರದಿಷ್ಠಮ್‌ । 
ಅತ್ಯೇತಿ ತತ್ತರ್ವಮಿದಂ ವಿದಿತ್ವಾ 
ಯೋಗೀ ಪರಂ ಸ್ಥಾನಮುಪೈತಿ ಚಾದ್ಯಮ್‌ ॥ ೨೮॥ 
ಯೋಗೀಪುರುಷನು ಈ ರಹಸ್ಯವನ್ನು ತತ್ತ್ವದಿಂದ 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ವೇದಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಹಾಗೂ ಯಜ್ಞ ತಪಸ್ಸು 
ಮತ್ತು ದಾನಾದಿಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಪುಣ್ಯಫಲ 
ಗಳನ್ನು ಹೇಳಿದೆಯೋ ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನಿಃಸಂದೇಹವಾಗಿ ದಾಟ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು ಸನಾತನವಾದ ಪರಮಪದವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತಾನೆ. ।। ೨೮॥ 


ಓಂ ತತ್ತದಿತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಬ ಗವದ್ಗೀತಾಸೂಪನಿಷತ್ಸು 
ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾ ಯಾಂ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದೇ 
ಅಕ್ಷರಬ್ರಹ್ಮಯೋಗೋನಾಮ « ಅಷ್ಟಮೋತಧ್ಯಾಯ: [97 
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॥ ಅಥ ನವಮೋತಧ್ಯಾಯಃ॥ 
ರಾಜವಿದ್ಯಾರಾಜಗುಹ್ಯಯೋಗವು 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಇದಂ ತು ತೇ ಗುಹ್ಯತಮಂ ಪ್ರವಕ್ಟ್ಯಾಮ್ಯನಸೂಯವೇ । 
ಜ್ಞಾನಂ ವಿಜ್ಞಾನಸಹಿತಂ ಯಜ್ಞಾ ತ್ವಾ ಮೋಕ್ಚ್ಯಸೇತಶುಭಾತ್‌ 

ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ದೋಷ-ದೃಷ್ಟಿ ರಹಿತ 
 ಭಕನಾದ ನಿನಗೆ ಈ ಪರಮ:ಗೋಪ್ಯವಾದ, ವಿ ಸಹಿತ 
ವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪುನಃ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು, ಅದ ತಿಳಿದು 
ನೀನು ದುಖರೂಪೀ ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಪಾರಾಗಿ ಹೋಗುವೆ. ॥ ೧॥ 
ರಾಜವಿದ್ಯಾ ರಾಜಗುಹ್ಯಂ ಪವಿತ್ರಮಿದಮುತ್ತಮಮ್‌ । 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷಾವಗಮಂ ಧರ್ಮ್ಯಂ ಸುಸುಖಂ ಕರ್ತುಮವ್ಯಯಮ್‌ ॥ 
ಈ ವಿಜ್ಞಾನಸಹಿತವಾದ ಜ್ಞಾನವು ಎಲ್ಲ ವಿದ್ಯೆಗಳ 
ರಾಜನೂ ಎಲ್ಲ ರಹಸ್ಯಗಳ ರಾಜನೂ, ಅತಿಪವಿತ್ರವೂ, 
ಅತ್ಯುತ್ತಮವೂ, 'ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷ ಫಲವುಳ್ಳದ್ಬೂ ಧರ್ಮಯುಕವೂ 
ಮತ್ತು ಸಾಧನೆಮಾಡಲು ತುಂಬಾ ಸುಲಭವೂ ಮತ್ತು 
ಅವಿನಾಶಿಯೂ ಆಗಿದೆ. ॥1 ೨1 
ಅಶ್ರದ್ಧಧಾನಾಃ ಪುರುಷಾ ಧರ್ಮಸ್ಯಾಸ್ಯ ಪರಂತಪ । 
ಅಪ್ರಾಪ್ಯ ಮಾಂ ನಿವರ್ತೆಂತೇ ಮೃತ್ಯುಸಂಸಾರವರ್ತೃನಿ ॥ ೩॥ 
ಹೇ ಪರಂತಪನೇ! ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಧರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ಶ್ರದ್ಧಾರಹಿತರಾದ ಪುರುಷರು ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯದೆ ಮೃತ್ಯುರೂಪೀ 
ಸಂಸಾರಚಕ್ರದಲ್ಲಿ ಸುತ್ತುತಿರುತ್ತಾರೆ. ॥ ೩। 
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ಮಯಾ ತತಮಿದಂ ಸರ್ವಂ ಜಗದವ್ಯಕ್ತಮೂರ್ತಿನಾ | 
ಮತ್ತಾನಿ ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ನ: ಚಾಹಂ ತೇಷ್ಟವಸ್ಥಿತಃ 11 ೪॥ 
ನಿರಾಕಾರ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ ನನ್ನಿಂದ ಈ ಎಲ್ಲ ಜಗತ್ತು 


| 


ನೀರಿನಿಂದ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಮಂಜುಗಡ್ಡೆಯಂತೆ ಪರಿಪೂರ್ಣ ' 


ವಾಗಿದೆ. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಭೂತ (ಪ್ರಾಣಿ)ಗಳು: ನನ್ನೊಳಗೆ | 


ಸಂಕಲ್ಪದ ಆಧಾರದಿಂದ ಸ್ಥಿತವಾಗಿವೆ, ಆದರೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ | 


ನಾನು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾಗಿಲ್ಲ. ॥ ೪॥ 
ನ ಚ ಮತ್ತಾನಿ ಭೂತಾನಿ ಪಶ್ಯ ಮೇ ಯೋಗಮೈಶ್ವರಮ್‌ । 
ಭೂತಭ್ಛನ್ನ ಚ ಭೂತಸ್ಟೋ ಮಮಾತ್ಮಾ ಭೂತಭಾವನಃ ॥ ೫ 


ಆ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಸಂಕುಲವು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತವಾಗಿಲ್ಲ; ' 


ಆದರೆ ಅವುಗಳ ಧಾರಣೆ ಮತ್ತುಪೋಷಣೆ ಮಾಡುವ ಮತ್ತು 
ಅವುಗಳನ್ನು ಉತ್ಪತಿಮಾಡುವವನಾದರೂ ನನ್ನ ಆತ್ಮವೂ 


ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತವಾಗಿಲ್ಲ ಎಂಬ ನನ್ನ ಈಶ್ವರೀಯ 


ಯೋಗಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡು. ॥ ೫॥ 


ಯಥಾಕಾಶಸ್ಥಿತೋ ನಿತ್ಯಂ ವಾಯುಃ ಸರ್ವತ್ರಗೋ ಮಹಾನ್‌। ' 


ತಥಾ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ಮತ್ತ್ಯಾನೀತ್ಯುಪದಾರಯ || ೬ 
ಹೇಗೆ ಆಕಾಶದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ, ಎಲ್ಲೆಲ್ಲೂ ಸಂಚರಿಸುವ 
ಮಹಾನ್‌ ವಾಯುವು ಸದಾಕಾಲ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿಯೇ ಸ್ಥಿತವಾಗಿರು 
ತದೋ ಹಾಗೆಯೇ ನನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದ ಮೂಲಕ ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಭೂತಗಳು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತವಾಗಿವೆಯೆಂದು ತಿಳಿ. 
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ಸರ್ವಭೂತಾನಿ ಕೌಂತೇಯ ಪ್ರಕ್ಕತಿಂ ಯಾಂತಿ ಮಾಮಿಕಾಮ್‌ । 
ಕಲ್ಪಕ್ಚಯೇ ಪುನಸಾನಿ ಕಲ್ಪಾದ್‌ ವಿಸೃಜಾಮ್ಯಹಮ್‌ ॥ ೭॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಕಲ್ಪಗಳ ಅಂತ್ಯದಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ 
ಜೀವಕೋಟಿಗಳು ನನ್ನ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತವೆ, ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಲೀನವಾಗುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಕಲ್ಪಗಳ ಆದಿಯಲ್ಲಿ 
ಪುನಃ ಅವುಗಳನ್ನು ನಾನು ಸೃಜಿಸುತ್ತೇನೆ. ॥ ೭॥ 
ಪ್ರಕೃತಿಂ ಸ್ವಾಮವಷ್ಟಭ್ಞ್ಯ ವಿಸ್ಮಜಾಮಿ ಪುನಃ ಪುನಃ । 
ಭೂತಗ್ರಾಮಮಿಮಂ ಕೃತ್ತ್ವಮವಶಂ ಪ್ರಕೃತೇರ್ವಶಾತ್‌ ॥ ೮॥ 
ನನ್ನ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಅಂಗೀಕರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ವಭಾವದ 
ಬಲದಿಂದ ಪರತಂತ್ರವಾದ ಈ ಸಂಪೂರ್ಣ ಭೂತಸಮುದಾಯ 
ವನ್ನು ಬಾರಿ-ಬಾರಿಗೂ ಅವುಗಳ ಕರ್ಮಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ 
ರಚಿಸುತ್ತೇನೆ. ॥ ೮॥ 
ನಚ ಮಾಂ ತಾನಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ನಿಬದ್ಧಂತಿ ಧನಂಜಯ । 
ಉದಾಸೀನವದಾಸೀನಮಸಕ್ತಂ ತೇಷು ಕರ್ಮಸು ॥ ೯॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಆ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕಿರಹಿತನಾಗಿ 
ಮತ್ತು ಉದಾಸೀನನಂತೆ ಸ್ಥಿತನಾಗಿರುವ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಆ ಕರ್ಮಗಳು ಬಂಧಿಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥ ೯॥ 
ಮಯಾಧ್ಯಕ್ಷೇಣ ಪ್ರಕೃತಿಃ ಸೂಯತೇ ಸಚರಾಚರಮ್‌ । 
ಹೇತುನಾನೇನ ಕೌಂತೇಯ ಜಗದ್ವಿಪರಿವರ್ತತೇ ॥ ೧೦॥ 
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ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಅಧಿಷ್ಠಾತ್ಸನಾದ ನನ್ನ ಅಧ್ಯಕ್ಷತೆಯಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕೃತಿಯು ಚರಾಚರಸಹಿತ ಸರ್ವಜಗತನ್ನು ರಚಿಸುತ್ತದೆ 
ಮತ್ತು ಈ ಕಾರಣದಿಂದಲೇ ಈ ಸಂಸಾರ ಚಕ್ರವು ತಿರುಗುತ್ತಾ 
ಇದೆ. ॥ ೧೦॥ 
ಅವಜಾನಂತಿ ಮಾಂ ಮೂಢಾ ಮಾನುಷೀಂ ತನುಮಾಶ್ರಿತಮ್‌ 
ಪರಂ ಭಾವಮಜಾನಂತೋ ಮಮ ಭೂತಮಹೇಶ್ವರಮ್‌ ॥ 

ನನ್ನ ಪರಮ ಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯದಿರುವ ಮೂಢಜನರು 
ಮನುಷ್ಯ ಶರೀರವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಸಂಪೂರ್ಣ ಜೀವಿಗಳ 
ಮಹಾನ್‌ ಈಶ್ವರನಾದ ನನ್ನನ್ನು, ತುಚ್ಛವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ನನ್ನ ಯೋಗಮಾಯೆಯಿಂದ ಜಗತ್ತಿನ ಉದ್ದಾರ 
ಕ್ಕಾಗಿ ಮನುಷ್ಯ ರೂಪದಲ್ಲಿ ವಿಚರಿಸುವ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ಸಾಧಾರಣ ಮನುಷ್ಯನೆಂದು ಅರಿಯುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೧॥ 
ಮೋಘಾಶಾ ಮೋಘಕರ್ಮಾಣೋ ಮೋಘಜ್ಞಾನಾ ವಿಚೇತಸಃ 
ರಾಕ್ಟಸೀಮಾಸುರೀಂ ಚೈವ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಮೋಹಿನೀಂ ಶ್ರಿತಾಃ ॥ 

ಅವರು ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಆಸೆ, ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಕರ್ಮ ಮತ್ತು 
ವ್ಯರ್ಥವಾದ ಜ್ಞಾನವುಳ್ಳ ವಿಕ್ಷಿಪ್ತ ಚಿತರಾದ ಅಜ್ಞಾನೀ ಜನರು 
ರಾಕ್ಟಸೀ, ಆಸುರೀ ಮತ್ತುಮೋಹಿನೀ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನೇ ಆಶ್ರಯ 
ಮಾಡಿಕೊಂಡಿರುತಾರೆ. ॥ ೧೨॥ 
ಮಹಾತ್ಮಾನಸ್ತು ಮಾಂ ಪಾರ್ಥ ದೈವೀಂ ಪ್ರಕೃತಿಮಾಶ್ರಿತಾಃ । 
ಭಜಂತ್ಯನನ್ಯಮನಸೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಭೂತಾದಿಮವ್ಯಯಮ್‌ ॥ 
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| ಆದರೆ ಹೇ ಕುಂತೀಪುತ್ರನೇ! ದೈವೀ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು 
ಆಶ್ರಯಿಸಿರುವ ಮಹಾತ್ಮರು: ನನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲಾ ಭೂತಗಳ. 
ಸನಾತನ ಕಾರಣ ಮತ್ತು “ನಾಶರಹಿತವಾದ ಅಕ್ಷರಸ್ವ ರೂಪ 
ನೆಂದು ತಿಳಿದುಕೊಂಡು "ಅನನ್ಯ ಮನಸಿನಿಂದ 'ಯುಕ್ತರಾಗಿ 
ನಿರಂತರ ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೩! 
ಸತತಂ ಕೀರ್ತಯಂತೋ ಮಾಂ ಯತಂತಶ್ಚ ದೃಢವ್ರತಾಃ । 
 ನಮಸ್ಯಂತಶ್ವ ಮಾಂ ಭಕಾ ರ್ಯ ನಿತ್ಯಯುಕ್ತಾ ಉಪಾಸತೇ ॥ ೧೪॥ 
ಆ ದೃಢ ನಿಶ್ಚಯವುಳ್ಳ ಭಕ್ತಜನರು ನಿರಂತರ ನನ್ನನಾಮ 
ಮತ್ತು ಗುಣಗಳ ಕೀರ್ತನೆ ಮಾಡುತ್ತಾ ಹಾಗೂ ನನ್ನ ಪ್ರಾಪಿಗಾಗಿ 
ಪ್ರಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಾ ಮತ್ತುಪದೇ ಪದೇ ನನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಾ 
ಸದಾ ಕಾಲ ನನ್ನ ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ಯುಕರಾಗಿ ಅನನ್ಯ ಪ್ರೇಮದಿಂದ 
ನನ್ನ ಉಪಾಸನೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೪ 
ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞೇನ ಚಾಪ್ಯನ್ಯೇ ಯಜಂತೋ ಮಾಮುಪಾಸತೇ | 
ಏಕತ್ವೇನ ಪೃಥಕ್ಷ್ವೀನ ಬಹುಧಾ ವಿಶಶೋಮುಖಮ್‌ ॥ ೧೫॥ 
ಇತರೆ ಜ್ಞಾನಯೋಗಿಗಳು, ನಿರ್ಗುಣ-ನಿರಾಕಾರ 
ಬ್ರ ಹ್ಮನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞದ ಮೂಲಕ ಅಭಿನ್ನಭಾವ 
ದಿಂದ ಪೂಜಿಸುತ್ತಿದ್ದರೂ ನನ್ನ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ "ಮತ್ತು 
ಬೇರೆ ಮನುಷ್ಯರು” ಅನೇಕ” ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಸ್ಥಿತನಾಗಿರುವ. 
ವಿರಾಟ್‌ಸ್ವರೂಪೀ ಪರಮೇಶ್ವರನನಾದ ನನ್ನನ್ನು ಪೃಥಕ್‌ 
ಭಾವದಿಂದ ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತಾರೆ. ॥ ೧೫॥ 
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ಅಹಂ ಕ್ರತುರಹಂ ಯಜ್ಞ ಸ್ವಧಾಹಮಹಮೌಷಧಮ್‌ । 
ಮಂತ್ರೋ 5ಹಮಹಮೇವಾಜ್ಯಮಹಮಗ್ನಿರಹಂ ಹುತಮ್‌ ॥ 
ಕ್ರತುವು ನಾನಾಗಿದ್ದೇನೆ, ಯಜ್ಞವೂ ನಾನೇ, ಸ್ವಧಾಕಾರವು 
ನಾನೇ, ಔಷಧವು ನಾನೇ, ಮಂತ್ರವು ನಾನೇ, ಫೃತವು ನಾನೇ, 
ಅಗ್ನಿಯು ನಾನೇ, ಮತ್ತು ಹವನರೂಪೀ ಕ್ರಿಯೆಯೂ ನಾನೇ 
ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೧೬॥ 
ಪಿತಾಹಮಸ್ಯ ಜಗತೋ ಮಾತಾ ಧಾತಾ ಪಿತಾಮಹಃ । 
ವೇದ್ಯಂ ಪವಿತ್ರಮೋಂಕಾರ ಯಕ್ಸಾಮ ಯಜುರೇವ ಚ ॥ 
ಈ ಸಂಪೂರ್ಣ ಜಗತ್ತನ್ನು. ಧರಿಸುವವನು ಮತ್ತು 
ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವನ್ನು ಕೊಡುವವನು, ತಂದೆ, ತಾಯಿ. 
ಅಜ್ಜನೂ, ತಿಳಿಯಲು. ಯೋಗ್ಯನಾದವನೂ, ಪವಿತ್ರವಾದ 
ಓಂಕಾರವೂ ಹಾಗೂ ಯಗ್ವೇದ, ಸಾಮವೇದ ಮತ್ತು 
ಯಜುರ್ವೇದವೂ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. I ೧೭॥ 
ಗತಿರ್ಭರ್ತಾ ಪ್ರಭುಃ ಸಾಕ್ಷೀ ನಿವಾಸಃ ಶರಣಂ ಸುಹೃತ್‌ | 
ಪ್ರಭವಃ ಪ್ರಲಯಃ ಸ್ಥಾನಂ "ನಿಧಾನಂ ಬೀಜಮವ್ಯಯಮ್‌ Il 
ಪಡೆಯಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ರು ಪಾಲನೆ- 
ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುವವನೂ, ಎಲ್ಲರ ಒಡೆಯನೂ, ಶುಭಾಶುಭ 
ಗಳನ್ನು ನೋಡುವವನೂ, ಎಲ್ಲರ ವಾಸಸ್ಥಾನವೂ, 
ಶರಣಾಗಲು ಯೋಗ್ಯನಾದವನೂ, ಪ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವನ್ನು ಬಯಸದೆ 
ಹಿತಮಾಡುವವನೂ ಎಲ್ಲರ ಉತ್ಪತ್ರಿ-ಪ್ರಳಯಗಳಿಗೆ ಕಾರಣನೂ, 
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ಇರುವಿಕೆಗೆ ಆಧಾರನೂ, ನಿಧಾನನೂ ಮತ್ತು ಅವಿನಾಶೀ 
ಕಾರಣವೂ ಸಹ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೧೮॥ 
ತಪಾಮ್ಯಹಮಹಂ ವರ್ಷಂ ನಿಗ್ಗಹ್ನಾಮ್ಯುತ್ತಜಾಮಿ ಚ । 
ಅಮೃತಂ ಚೈವ ಮೃತ್ಯುಶ್ಚ ಸದಸಚ್ಚಾಹಮರ್ಜುನ 1 ೧೯॥ 
ನಾನೇ ಸೂರ್ಯನ ರೂಪದಿಂದ ಬೆಳೆಗುತಿದ್ದೇನೆ, 
ಮಳೆಯನ್ನು ಆಕರ್ಷಿಸಿ ಅದನ್ನು ಸುರಿಸುತ್ತೇನೆ. ಹೇ 
ಅರ್ಜುನನೇ! ನಾನೇ ಅಮೃತ ಮತ್ತು ಮೃತ್ಯುವಾಗಿದ್ದೇನೆ 
ಮತ್ತು ಸತ್‌-ಅಸತ್‌ ಕೂಡ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೧೯॥ 
ತೈವಿದ್ಯಾ ಮಾಂ ಸೋಮಪಾಃ ಪೂತಪಾಪಾ 
ಯಜ್ಞೈರಿಷ್ಟ್ವಾ ಸ್ಪರ್ಗತಿಂ ಪ್ರಾರ್ಥಯಂತೇ । 
ತೇ ಪುಣ್ಯಮಾಸಾದ್ಯ ಸುರೇಂದ್ರಲೋಕ- 
ಮಶ್ಚಂತಿ ದಿವ್ಯಾನ್ನಿವಿ ದೇವಭೋಗಾನ್‌ ॥॥ ೨೦॥ 
ಮೂರೂ. ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ವಿಧಿಸಿರುವ ಸಕಾಮ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು. ಮಾಡುವ, ಸೋಮರಸ ಪಾನಮಾಡುವ 
ಪಾಪರಹಿತ ಪುರುಷರು ನನ್ನನ್ನು ಯಜ್ಞಗಳ ಮೂಲಕ ಪೂಜಿಸಿ 
ಸ್ವರ್ಗದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯನ್ನು ಬಯಸುತ್ತಾರೆ. ಆ ಪುರುಷರು ತಮ್ಮ 
ಪುಣ್ಯಗಳ ಫಲರೂಪವಾದ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಪಡೆದು 
ಸ್ವರ್ಗದಲ್ಲಿ ದಿವ್ಯವಾದ ದೇವತೆಗಳ ಭೋಗಗಳನ್ನು 
ಭೋಗಿಸುತ್ತಾರೆ. ।। ೨೦॥ 
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ತೇತಂ ಭುಕ್ತ್ವಾ ಸ್ವರ್ಗಲೋಕಂ ವಿಶಾಲಂ 
ಕ್ಷೀಣೇ ಪುಣ್ಯೇ ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಂ ವಿಶಂತಿ । 
ಏವಂ ತ್ರಯಾಧರ್ಮಮನುಪ್ರಪನ್ನಾ 
ಗತಾಗತಂ ಕಾಮಕಾಮಾ ಲಭಂತೇ ॥ ೨೧॥ 

ಅವರು ಆ ವಿಶಾಲವಾದ ಸ ನ್ವರ್ಗಲೋಕವನ್ನು ಭೋಗಿಸಿ 
ಪುಣ್ಯವು ಕ್ಷೀಣಿಸಿದ ಸಂತರ ಮತ್ಯ ೯ಲೋಕವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಸ್ವರ್ಗದ ಸಾಧಕ, 
ಮೂರೂ ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಹೇಳಿರುವ ಸಕಾಮಕರ್ಮದ 
ಆಶ್ರ ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವ ಮತ್ತು. ಭೋಗಗಳ 
ಕಾಮನೆಯುಳ್ಳ ಪುರುಷರು ಪದೇ-ಪದೇ 'ಅವಾಗಮನವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತಾರೆ. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಪ ಪುಣ್ಯದ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ ಸ್ವ ರ್ಗಕ್ಕೆ 
ಹೋಗುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಪುಣ್ಯವು ಕ್ಷೀಣಿಸಿದ ಸಂತರ 
ಮರ್ತ್ಯಲೋಕಕ್ಕೇ ಬರುತ್ತಾರೆ. 1೨೧॥ 
ಅನನ್ನಾ ೃಶಿಂತಯಂತೋ ಮಾಂ ಯೇ ಜನಾಃ ಪರ್ಯುಪಾಸತೇ। 
ತೇಷಾಂ ನಿತ್ಯಾಭಿಯುಕಾನಾಂ ಯೋಗಕ್ಷೇಮಂ ವಹಾಮ್ಯಹಮ್‌ || 

ಯಾವ ಅನನ್ಯ ಪ್ರೇಮೀ ಭಕ್ತಜನರು ಪರಮೇಶ್ವ ರನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ನಿರಂತರ ಚಿಂತಿಸುತ್ತಾ ನಿಷ್ಠಾಮಭಾವದಿಂದ 
ಭಜಿಸುತ್ತಾರೋ, ಆ ನಿತ್ಯ -ನಿರಂತರ ನನ್ನ” ಚಿಂತನೆಯನ್ನು 
ಮಾಡುವ. ಪುರುಷರ ಯೋಗಕ್ಷೇಮವನ್ನು "ನಾನೇ ಸ್ವಯಂ. 
ವಹಿಸಿಕೊಳ್ಳುತ್ತೇನೆ. I ೨೨/ 
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' ಯೇತಷ್ಯನ್ಯದೇವತಾ ಭಕ್ತಾ ಯಜಂತೇ ಶ್ರದ್ಧಯಾನಿತಾ: । 
ತೇ5ಪಿ ಮಾಮೇವ ಕೌಂತೇಯ ಯಜಂತ್ಯವಿಧಿಪೂರ್ವಕಮ್‌ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಒಂದೊಮ್ಮೆ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಯುಕರಾದ 
ಯಾವ ಸಕಾಮ ಭಕ್ತರು ಬೇರೆ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸಿದರೂ 
| ಅದು ಕೂಡ ನನ್ನ ಪೂಜೆಯೇ ಆಗಿದೆ. ಆದರೆ ಅವರ ಆ 
| ಪೂಜೆಯು ಅವಿಧಿಪೂರ್ವಕ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಅಜ್ಞಾನಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿದೆ. 11 ೨೩॥ 
ಅಹಂ ಹಿ ಸರ್ವಯಜ್ಞಾನಾಂ ಭೋಕ್ತಾ ಚ ಪ್ರಭುರೇವ ಚ । 
ನ ತು ಮಾಮಭಿಜಾನಂತಿ ತತೆ ತೇ ನಾತಶ್ಚ್ಯವಂತಿ ತೇ ॥೨೪॥ 
ಏಕೆಂದರೆ ಸಂಪೂರ್ಣ ಯಜ್ಞಗಳ ಭೋಕ್ರವು ಮತ್ತು 
ಒಡೆಯನೂ ಕೂಡ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ, ಆದರೆ ಅವರು 
ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ನನ್ನನ್ನು ತತ್ತ್ವದಿಂದ ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ 
ಇದರಿಂದ. ಪತನರಾಗುತ್ತಾರೆ. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಪುನರ್ಜನ್ಮವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ॥ ೨೪॥ 
ಯಾಂತಿ ದೇವವ್ರತಾ ದೇವಾನ್‌ ಪಿತ್ಚನ್ಯಾಂತಿ ಪಿತ್ಸವ್ರತಾಃ । 
ಭೂತಾನಿ ಯಾಂತಿ ಭೂತೇಜ್ಯಾ ಯಾಂತಿ ಮದ್ಯಾಜಿನೋಪಿ ಮಾಮ್‌ 
ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ದೇವತೆಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ, ಪಿತೃಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ಪಿತೃಗಳನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ, ಭೂತಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವರು ಭೂತಗಳನ್ನು 
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ಹೋ Erne. ES NS, 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವ ಆ ಭಕ್ತರು ನನ್ನನ್ನೇ 


ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನನ್ನ ಭಕ್ತರಿಗೆ ಪುನರ್ಜನ್ಮವಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ. ॥ ೨೫॥ 


ಆ ಶುದ್ಧಬುದ್ಧಿಯಳ್ಳ ನಿಷ್ಠುಮ ಪ್ರೇಮಿಯಾದ ಭಕ್ತನು, 
ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಅರ್ಪಿಸಿದ ಆ ಪತ್ರ -ಪುಷ್ಪಾದಿಗಳನ್ನು 
ನಾನು ಸಗುಣರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಕಟನಾಗಿ ಪ್ರೀತಿಸಹಿತ 
ಸ್ವೀಕರಿಸುತ್ತೇನೆ. || ೨೬॥। 
ಯತ್ಕರೋಷಿ ಯದಶ್ಚಾಸಿ ಯಜ್ಞುಹೋಷಿ ದದಾಸಿ ಯತ್‌ । 
ಯತಪಸ್ಯಸಿ ಕೌಂತೇಯ ತತ್ಕುರುಷ್ಟ ಮದರ್ಪಣಮ್‌ ॥ ೨೭॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ। ನೀನು ಯಾವ ಕರ್ಮವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತೀಯೋ, ಏನನ್ನು ತಿನ್ನುತ್ತೀಯೋ, ಯಾವುದನ್ನು 
. ಹೋಮ ಮಾಡುತ್ತೀಯೋ, ಯಾವುದನ್ನು ದಾನ 
ಮಾಡುತ್ತೀಯೋ ಮತ್ತು ಯಾವ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಮಾಡುತ್ತೀಯೋ 
ಅವೆಲ್ಲವನ್ನೂ ನನಗೆ ಅರ್ಪಣೆಮಾಡು. ॥ ೨೭/ 
ಶುಭಾಶುಭಫಲೈರೇವಂ ಮೋಕ್ಷ ಸೇ ಕರ್ಮಬಂಧನೈ: I 
ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗಯುಕ್ತಾತ್ಮಾ ವಿಮುಕ್ಟೋ ಮಾಮುಖೈಷ್ಯಸಿ || 
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ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ಮಗಳು 
ಭಗವಂತನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಿತವಾಗುತವೆಯೋ ಅಂತಹ 
ಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗದಿಂದ ಕೂಡಿದ ಚಿತ್ರವುಳ್ಳವನಾದ ನೀನು 
ಶುಭಾಶುಭ ಫಲರೂಪವಾದ ಕರ್ಮಬಂಧನದಿಂದ ಮುಕನಾಗಿ 
ಬಿಡುವೆ ಮತ್ತು ಅವುಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನೇ ಪಡೆಯುವೆ. 
ಸಮೋತಹಂ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ನ ಮೇ ದ್ವೇಷ್ಯೋಸಸ್ತಿನ ಪ್ರಿಯಃ 
ಯೇ ಭಜಂತಿ ತು ಮಾಂ ಭಕ್ತ್ಯಾ ಮಯಿ ತೇ ತೇಷು ಚಾಪ್ಕಹಮ್‌ 

ನಾನು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ ಸಮಭಾವದಿಂದ 
ವ್ಯಾಪಕನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ನನಗೆ ಅಪ್ರಿಯರಾದವರು ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲಮತ್ತುಪ್ರಿಯರಾದವರು ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ; ಆದರೆ ಯಾವ 
ಭಕ್ತರು ನನ್ನನ್ನು ಪ್ರೇಮಭಾವದಿಂದ ಭಜಿಸುತ್ತಾರೋ ಅವರು 
ನನ್ನಲ್ಲಿದ್ದಾರೆ ಮತ್ತು ನಾನು ಕೂಡ ಅವರಲ್ಲಿ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ 
ಪ್ರಕಟವಾಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೨೯॥ 
ಅಪಿ ಚೇತ್ತುದುರಾಚಾರೋ ಭಜತೇ ಮಾಮನನ್ಯಭಾಕ್‌ I 
ಸಾಧುರೇವ ಸ ಮಂತವ್ಯಃ ಸಮ್ಯಗ್ವ “ವಸಿತೋ ಹಿ ಸಃ ॥ ೩೦॥ 

ಒಂದು ವೇಳೆ ಯಾರಾದರೂ ಅತಿಶಯ ದುರಾಚಾರಿ 
ಯಾದರೂ ಕೂಡ ಅನನ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿ ನನ್ನನ್ನು 
ಭಜಿಸುತಾನಾದರೆ ಅವನನ್ನು ಸಾಧುವೆಂದೇ ತಿಳಿಯಬೇಕು; 
ಏಕೆಂದರೆ ಅವನು ಯಥಾರ್ಥವಾದ ನಿಶ್ಚಯವುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ದ್ದಾನೆ, ಅರ್ಥಾತ್‌ ಪರಮೇಶ್ವರನ ಭಜನೆಗೆ ಸಮಾನ 
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ವಾದುದು ಬೇರಾವುದೂ ಇಲ್ಲವೆಂದು ಅವನು ಚೆನ್ನಾಗಿ 

ನಿಶ್ಚಯಿಸಿಕೊಂಡಿರುತಾನೆ. || ೩೦॥ 

ಕ್ಷಿಪ್ರಂ ಭವತಿ ಧರ್ಮಾತ್ಮಾ ಶಶ್ಚಚ್ಛಾಂತಿಂ ನಿಗಚ್ಛತಿ 1 

ಕೌಂತೇಯ ಪ್ರತಿ ಜಾನೀಹಿ ನ ಮೇ ಭಕ್ತ ಪ್ರಣಶ್ಯತಿ ॥ ೩೧॥ 
ಅವನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ಧರ್ಮಾಕ್ಕನಾಗುತ್ತಾನೆ ಮತ್ತು 

ಸದಾಕಾಲ ಇರುವಂತಹ ಪರಮಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾಳೆ. 


ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ನಷ್ಟವಾಗುವುದಿಲ್ಲವೆಂದು | 


ನೀನು ನಿಶ್ಚಯಪೂರ್ವಕವಾದೆ ಸತ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿ. 1 ೩೧॥ 
ಮಾಂ ಹಿ ಪಾರ್ಥ ವ್ಯಪಾಶ್ರಿತ್ಯ ಯೇ ಪಿ ಸ್ಯುಃ ಪಾಪಯೋನಯಃ 
ಸ್ವಿಯೋ ವೈಶ್ಯಾಸಥಾ ಶೂದ್ರಾಸೇ$ಪಿ ಯಾಂತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಮ್‌ ॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಸ್ತ್ರೀಯರು, ವೈಶ್ಯರು, ಶೂದ್ರರು 
ಹಾಗೂ ಪಾಪಯೋನಿಗಳು ಮುಂತಾದ ಯಾರೇ ಆಗಿರಲಿ, 
ಅವರೂ ಕೂಡ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗಿ ಪರಮಗತಿಯನ್ನೇ 
ಪಡೆಯುತಾರೆ. ॥। ೩೨॥ 
ಕಿಂ ಪುನರ್ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಃ ಪುಣ್ಯಾ ಭಕ್ತಾ ರಾಜರ್ಷಯಸಥಾ ಟ 
ಅನಿತ್ಯಮಸುಖಂ ಲೋಕಮಿಮಂ ಪ್ರಾಪ್ಯ ಭಜಸ್ವ ಮಾಮ್‌ ॥ 
ಪುಣ್ಯಶೀಲರಾದ ಬ್ರಾಹ್ಮಣರು ಹಾಗೂ ರಾಜರ್ಷಿ 
ಭಕ್ತಜನರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಶರಣಾಗಿ ಪರಮಗತಿ ಯನ್ನು ಪಡೆಯುತಾರೆ, 
ಇದರಲ್ಲಿ ಹೇಳುವುದಾದರೂ ಏನಿದೆ! ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಸುಖರಹಿತ 
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ವಾದ, ಕ್ಷಣಭಂಗುರವಾದ ಈ ಮನುಷ್ಯ ಶರೀರವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡು ನೀನು ನಿರಂತರ ನನ್ನನ್ನೇ ಭಜಿಸು. ॥। ೩೩॥ 
ಮನ್ನನಾ ಭವ ಮದ್ಭಕ್ತೋ ಮದ್ಯಾಜೀ ಮಾಂ ನಮಸ್ಕುರು । 
ಮಾಮೇವೈಷ್ಠಸಿ ಯುಕಿ ಕ್ರೈವಮಾತ್ಕಾನಂ ಮತ್ತರಾಯಣಃ ॥ 

ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗು, ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗು, ನನ್ನನ್ನು 
'ಪೂಜಿಸುವವನಾಗು. ನನಗೆ ನಮಸ್ಕರಿಸು, ಈ ಪ್ರಕಾರ 
' ಆತ್ಮವನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ನಿಯುಕಗೊಳಿಸಿ ನನ್ನ ಪರಾಯಣನಾಗಿ 
ನೀನು ನನ್ನನ್ನೇ ಪಡೆಯುವೆ. ।। ೩೪ 

n ಓಂ ತತ್ತದಿತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀಠಾಸೂಪನಿಷತ್ತು 

ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಯಾಂ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರೇ ಶ್ರೀಕ್ವಷ್ಗಾರ್ಜುನಸಂವಾದೇ 

ರಾಜವಿದ್ಯಾರಾಜಗುಹೈ್ಕಯೋಗೋ ನಾಮ ನವಮೋತಧ್ಯಾಯಃ 1 


| ERE 
॥ ಅಥ ದಶಮೋತಧ್ಯಾಯಃ॥ 
ವಿಭೂತಿಯೋಗವು 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಭೂಯ ಏವ ಮಹಾಬಾಹೋ ಶೃಣು ಮೇ ಪರಮಂ ವಚಃ । 
 ಯತ್ರೇತಹಂ ಪ್ರೀಯಮಾಣಾಯ ವಕ್ಚ್ಯಾಮಿ ಹಿತಕಾಮ್ಯಯಾ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಮಹಾಬಾಹುವೇ! 


ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮಿಗಿಲಾದ ಪ್ರೀತಿಯುಳ್ಳವನಾದ ನಿನಗೆ ನನ್ನ ಪರಮ 
_ 
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ರಹಸ್ಯವಾದ ಮತ್ತು ಮಹಾತ್ಮ ಸಹಿತ ವಚನಗಳನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಹಿತಕ್ಕಾಗಿ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಹೇಳಿವನ. ಅದನ್ನು ಕೇಳು. ॥ Ou 
ನ ಮೇ ವಿದುಃ ನುಗ್ಗ? ಪ್ರಭವಂ ನ ಮಹರ್ಷಯಃ । 
ಅಹಮಾದಿರ್ಹಿ ದೇವಾನಾಂ ಮಹರ್ಷೀಣಾಂ ಚ ಸರ್ವಶಃ ॥ 
ನನ್ನ ಉತ್ಪತ್ತಿಯನ್ನು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಲೀಲೆಯಿಂದ ಪ್ರಕಟ 
ವಾಗುವುದನ್ನು “ದೇವತೆಗಳಾಗಲೀ, ಸಹ ಬಾಗ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ; ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ಎಲ್ಲಪ್ರಕಾರದಿಂದ ದೇವತೆ 
ಗಳಿಗೂ ಮತ್ತು ಮಹರ್ಷಿಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಆದಿಕಾರಣ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ ॥1 ೨॥1 « 
ಯೋ ಮಾಮಜಮನಾದಿಂ ಚ ವೇತ್ತಿ ಲೋಕಮಹೇಶ್ವರಮ್‌ | 
ಅಸಮ್ಮೂಢಃ ಸ ಮರ್ತ್ಯೇಷು ಸರ್ವಪಾಪೈಃ ಪ್ರಮುಚ್ಯತೇ ॥ ೩॥ 
ಯಾರು ನನ್ನನ್ನು ಅಜನ್ಮಾ ಅರ್ಥಾತ್‌ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ 
ನ್ನರಹಿತ, ಅನಾದಿ ಮತ್ತು. ಲೋಕಗಳ ಮೆಹಾನ್‌ 
ಒಡೆಯನೆಂದು ತತ್ತ್ವದಿಂದ ತಿಳೆಯುತ್ತಾನೋ, ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ 
ಜ್ಞಾನಿಯಾದ ಅತನು ಸಮಸ್ತ ಪ ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕನಾಗಿ 
ಬಿಡುತಾನೆ. ।। ೩॥ 
ಬುದ್ಧಿರ್ಜ್ಯಾನಮಸಂಮೋಹಃ ಕ್ಷಮಾ ಸತ್ಯಂ ದಮಃ ಶಮಃ | 
ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಭನೋತಭಾವೋ ಭಯಂ ಚಾಭಯಮೇವ ಚ 
ಅಹಿಂಸಾ ಸಮತಾ ತುಪ್ಪಿಸಪೋ ದಾನಂ ಯಶೋತ$ಯಶಃ । 
ಭವಂತಿ ಭಾವಾ ಭೂತಾನಾಂ ಮತ್ತ ಏವ ಪೃಥಗ್ಗಿಧಾಃ I ೫। 
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ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡುವ ಶಕ್ತಿ ಯಥಾರ್ಥಜ್ಞಾನ, 
ಅಸಂಮೂಢತೆ (ಜ್ಞಾನ), ಕಮಾಗುಣ, ಸತ್ಯ, ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ವಶದಲ್ಲಿಡುವುದು, ಮನೋನಿಗ್ರಹ ಹಾಗೂ ಸುಖ-ದುಃಖ, 
ಉತ್ಪತ್ರಿ-ಪ್ರಳಯ ಮತ್ತು ಭಯ-ಅಭಯ ಹಾಗೂ ಅಹಿಂಸೆ, 
ಸಮತ್ವ, ಸಂತೋಷ, ತಪಸ್ಸು ದಾನ, ಕೀರ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಅಪಕೀರ್ತಿ, ಇಂತಹ ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರದ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಭಾವಗಳೆಲ್ಲವೂ ನನ್ನಿಂದಲೇ ಉತ್ಪತ್ರಿಯಾಗುತ್ತವೆ. ॥ ೪ - ೫॥ 
ಮಹರ್ಷಯಃ ಸಪ್ತ ಪೂರ್ವೇ ಚತ್ವಾರೋ ಮನವಸಥಾ । 
ಮದ್ಭಾವಾ ಮಾನಸಾ ಜಾತಾ ಯೇಷಾಂ ಲೋಕ ಇಮಾಃ ಪ್ರಜಾಃ 

ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಯಾರ ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಜೆಗಳು ಇವೆಯೋ 
ಅಂತಹ. - ಸಪ್ತ ಯಷಿಗಳು, ಅವರಿಗಿಂತಲೂ ಹಿಂದೆ 
ಆಗಿಹೋದ ನಾಲ್ವರು ಸನಕಾದಿಗಳು ಹಾಗೂ ಸ್ವಾಯಂಭುವ 
ಮೊದಲಾದ ಹದಿನಾಲ್ಕು ಮನುಗಳು, ಇವರೆಲ್ಲ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಭಾವವುಳ್ಳವರಾಗಿ ನನ್ನ ಸಂಕಲ್ಪದಿಂದಲೇ ಹುಟ್ಟಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. 
ಏತಾಂ ವಿಭೂತಿಂ ಯೋಗಂ ಚ ಮಮ ಯೋ ವೇತ್ತಿ ತತ ಶ್ರ್ಟತಃ। 
ಸೋವಿಕಂಪೇನ ಯೋಗೇನ ಯುಜ್ಯತೇ ನಾತ್ರ ಸಂಶಯಃ ॥ 

ಯಾವ ಪುರುಷನು ನನ್ನ ಈ ಪರಮೈಶ್ವರ್ಯರೂಪೀ 
ವಿಭೂತಿಯನ್ನು ಮತ್ತು ಯೋಗಶಕ್ತಿಯನ್ನು ತತ್ವದಿಂದ 
ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೋ ಅವನು ನಿಶ್ಚಲವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗದಿಂದ 
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ಯುಕನಾಗುತಾನೆ ಎಂಬುದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಸಂಶಯವೂ 
ಇಲ್ಲ ॥ ೭॥ 
ಅಹಂ ಸರ್ವಸ್ಯ ಪ್ರಭವೋ ಮತ್ತು ಸರ್ವಂ ಪ್ರವರ್ತತೇ ॥ 
ಇತಿ ಮತ್ತಾ ಭಜಂತೇ ಮಾಂ ಬುಧಾ ಭಾವಸಮನ್ನಿತಾಃ i Sl 
ವಾಸುದೇವನಾದ ನಾನೇ ಸಂಪೂರ್ಣ ಜಗತಿನ ಉತ್ತತಿಗೆ 
ಕಾರಣನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಮತ್ತು ನನ್ನಿಂದಲೇ ಎಲ್ಲ ಜಗತ್ತು ವರ್ತಿ 
ಸುತದೆ. ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಶ್ರದ್ದೆ ಮತ್ತು 
ಭಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವರು ಬುದ್ದಿವಂತರಾದ ಭಕ್ತಜನರು 
' ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ನನ್ನನ್ನೇ ನಿರಂತರ ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ॥ ೮॥ 
ಮಚ್ಚಿತ್ತಾ ಮದ್ಧತಪ್ರಾಣಾ ಬೋಧಯಂತಃ ಪರಸ್ಪರಮ್‌। 
ಕಥಯಂತಶ್ಚ ಮಾಂ ನಿತ್ಯಂ ತುಷ್ಕಂತಿ ಚ ರಮಂತಿ ಚ ॥ ೯॥ 
ನಿರಂತರವಾಗಿ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸನ್ನು ತೊಡಗಿಸುವವರು 
ಮತ್ತು ನನ್ನಲ್ಲೇ ಪ್ರಾಣಗಳನ್ನು ಅರ್ಪಿಸುವ ಭಕ್ತಜನರು, ನನ್ನ 
ಭಕ್ತಿಯ ಚರ್ಚೆಯ ಮೂಲಕ ತಮ್ಮ ತಮ್ಮಲ್ಲಿ ನನ್ನ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು 
ತಿಳಿಸಿಕೊಡುತ್ತ ಹಾಗೂ ಗುಣ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವ ಸಹಿತ ನನ್ನ 
ಕಥೆಗಳನ್ನು ಹೇಳಿಕೊಳ್ಳುತಲೇ ನಿರಂತರ ಸಂತುಷ್ಟರಾಗುತಾರೆ 
ಮತ್ತುವಾಸುದೇವನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ ನಿರಂತರ ರಮಿಸುತ್ತಾರೆ. 
ತೇಷಾಂ ಸತತಯುಕಾನಾಂ ಭಜತಾಂ ಪ್ರೀತಿಪೂರ್ವಕಮ್‌ ।ಟ 
ದದಾಮಿ ಬುದ್ಧಿಯೋಗಂ ತಂ ಯೇನ ಮಾಮುಪಯಾಂತಿ ತೇ 
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ಆ ನಿರಂತರ ನನ್ನ ಧ್ಯಾನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿರುವ ಮತ್ತು 
 ಪ್ರೇಮಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಭಜಿಸುವ ಭಕ್ತರಿಗೆ ನಾನು ಯಾವುದ 
ರಿಂದ ಅವರು ನನ್ನನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೋ ಅಂತಹ ತತ್ವಜ್ಞಾನ 
': ರೂಪವಾದ ಯೋಗವನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. ॥ ೧೦॥ 
, ತೇಷಾಮೇವಾನುಕಂಪಾರ್ಥಮಹಮಜ್ಜ್ಞಾನಜಂ ತಮಃ. । 
ನಾಶಯಾಮ್ಯಾತ್ಮಭಾವಸ್ಥೋ ಜ್ಞಾನದೀಪೇನ ಭಾಸ್ಪತಾ ॥ 

ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಅವರನ್ನು ಅನುಗ್ರಹಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಅವರ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾಗಿ ಸ್ವಯಂ ನಾನೇ. ಅವರ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಉಂಟಾದ ಅಂಧಕಾರವನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಮಯ 
ವಾದ, ತತ್ವಜ್ಞಾನ ರೂಪೀ ದೀಪದ ಮೂಲಕ ನಾಶಗೊಳಿ 
ಸುತ್ತೇನೆ. ॥ ೧೧॥ 

ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 

ಪರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಂ ಧಾಮ ಪವಿತ್ರಂ ಪರಮಂ ಭವಾನ್‌ । 
ಪುರುಷಂ ಶಾಶ್ವತಂ ದಿವ್ಯಮಾದಿದೇವಮಜಂ ವಿಭುಮ್‌ ॥ ೧೨॥ 
ಆಹುಸ್ತ್ವಾಮೃಷಯಃ ಸರ್ವೇ ದೇವರ್ಷಿರ್ನಾರದಸಥಾ । 
ಅಸಿತೋ ದೇವಲೋ ವ್ಯಾಸಃ ಸ್ವಯಂ ಚೈವ ಬ್ರವೀಷಿ ಮೇ ॥ 

ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು - ನೀನು ಪರಮಬ್ರಹ್ಟ್ರ 
ಪರಮಧಾಮ ಮತ್ತುಪರಮ ಪವಿತ್ರನಾಗಿದ್ದೀಯೇ, ಏಕೆಂದರೆ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಎಲ್ಲ ಯಷಿಗಳು ಸನಾತನ ದಿವ್ಯ ಪುರುಷನೆಂದೂ, 
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ಮತ್ತು ದೇವತೆಗಳಿಗೂ ಆದಿದೇವನೆಂದೂ, ಜನ್ನರಹಿತ 
ನೆಂದೂ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪಿಯೆಂದೂ ಹೇಳುತಾರೆ. ಹಾಗೆಯೇ 
ದೇವರ್ಷಿಗಳಾದ ನಾರದರು ಹಾಗೂ  ಅಸಿತರೂ, 
ದೇವಲಖಷಿಗಳೂ ಹಾಗೂ ಮಹರ್ಷಿಗಳಾದ ವೇದವ್ಯಾಸರು 
ಕೂಡ ಹೇಳುತಾರೆ ಮತ್ತು ಸ್ವಯಂ ನೀನು ಕೂಡ ನನ್ನ ಬಳಿ 
ಹಾಗೆಯೇ ಹೇಳುತ್ತಿರುವೆ. ॥| ೧೨ - ೧೩1 
ಸರ್ವಮೇತದ್ಧತಂ ಮನ್ಯೇ ಯನ್ಮಾಂ ವದಸಿ ಕೇಶವ! 
ನಹಿತೇ ಭಗವನ್ನ ಕಂ ವಿದುರ್ದೇವಾ ನ ದಾನವಾಃ ॥ ೧೪॥ 
ಹೇ ಕೇಶವಾ! ಏನೆಲ್ಲವನ್ನು ನನ್ನ ಬಳಿಯಲ್ಲಿ ನೀನು 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವಿಯೋ ಆ ಎಲ್ಲ ಮಾತುಗಳನ್ನು ನಾನು 
ಸತ್ಯವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತೇನೆ. ಹೇ ಭಗವಂತಾ! ನಿನ್ನ ಲೀಲಾಮಯ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ದಾನವರಾಗಲೀ, ದೇವತೆಗಳಾಗಲೀ ತಿಳಿಯ 
ಲಾರರು. 1 ೧೪॥ 
ಸ್ವಯಮೇವಾತ್ಮನಾತತ್ಮಾನಂ ವೇತ್ಥ ತಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ । 
ಭೂತಭಾವನ ಭೂತೇಶ ದೇವದೇವ ಜಗತ್ತತೇ 11 ೧೫! 
ಹೇ ಭೂತಗಳನ್ನು ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮಾಡುವವನೇ! ಹೇ 
ಭೂತಗಳ ಒಡೆಯನೇ! ಹೇ ದೇವತೆಗಳ ದೇವನೇ! ಹೇ 
ಜಗತ್ತಿನ ಸ್ವಾಮಿಯೇ! ಹೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮನೇ! ನೀನು 
ಸ್ವಯಂ ತನ್ನಿಂದಲೇ ತನ್ನನ್ನು ಅರಿಯುತೀಯೆ. ।। ೧೫ 
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ವಕುಮರ್ಹಸ್ಯಶೇಷೇಣ ದಿವ್ಯಾ ಹ್ಯಾತ್ಮವಿಭೂತಯಃ । 
ಯಾಭಿರ್ವಿಭೂತಿಭಿರ್ಲೋಕಾನಿಮಾಂಸ್ಕ್ರಂ ವ್ಯಾಪ್ಯ ತಿಷ್ಟಸಿ | 

ಆದ್ದರಿಂದ ಹೇ ಭಗವಂತ! ಯಾವ ವಿಭೂತಿಗಳ 
ಮೂಲಕ ನೀನು ಈ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸ್ಥಿತನಾಗಿರುವೆಯೋ ಆ ನಿನ್ನ ದಿವ್ಯ ವಿಭೂತಿಗಳನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ವಾಗಿ ಹೇಳಲು ನೀನೇ ಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆ. ॥ ೧೬॥ 
ಕಥಂ ವಿದ್ಯಾಮಹಂ ಯೋಗಿಂಸ್ತ್ರಾಂ ಸದಾ ಪರಿಚಿಂತಯನ್‌ । 
_ ಕೇಷು ಕೇಷು ಚ ಭಾವೇಷು ಚಿಂತ್ಯೋ ಸಿ ಭಗವನ್ನಯಾ 1 ೧೭॥ 
' ಹೇ ಯೋಗೀಶ್ವರ! ನಾನು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ನಿರಂತರ ಚಿಂತನೆ ಮಾಡುತ್ತಾನಿನ್ನನ್ನು ಅರಿಯಲಿ; ಮತ್ತುಹೇ 
ಭಗವಂತಾ! ನೀನು ಯಾವ ಯಾವ ಭಾವಗಳಿಂದ ನನ್ನ 
ಮೂಲಕ ಚಿಂತಿಸಲ್ಪಡಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವೆ? ॥ ೧೭॥ 
ವಿಸರೇಣಾತ್ಮನೋ ಯೋಗಂ ವಿಭೂತಿಂ ಚ ಜನಾರ್ದನ । 
ಭೂಯಃ ಕಥಯ ತೃವರ್ಜಿ ಶೃಣ್ವತೋ ನಾಸ್ತಿ ಮೇ ಮ್ಮತಮ್‌ 

ಹೇ ಜನಾರ್ದನ! ನಿನ್ನ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯನ್ನು ಮತ್ತು 
ವಿಭೂತಿಗಳನ್ನು ಇನ್ನೂ ವಿಸ್ತಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳು. 
ಏಕೆಂದರೆ ನಿನ್ನ ಅಮೃತಮಯವಾದ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳಿದಷ್ಟು 
ತೃಪ್ತಿ ಆಗುವುದಿಲ್ಲ. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಕೇಳಬೇಕೆನ್ನುವ ಉತ್ಕಂಠತೆ 
ಹೆಚ್ಚುತ್ತಾ ಇದೆ. ॥ ೧೮॥ 
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ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 

ಹಂತ ತೇ ಕಥಯಿಷ್ಯಾಮಿ ದಿವ್ಯಾ ಹ್ಯಾತ್ಮವಿಭೂತಯಃ I 
ಪ್ರಾಧಾನ್ಯತಃ ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠನಾಸ್ತ್ಯಂತೋ ವಿಸರಸ್ಯ ಮೇ ॥ ೧೯॥ 

ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಕುರುಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! 
ನಾನು ನನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದ ವಿಭೂತಿಗಳನ್ನು ಈಗ ನಿನಗೋಸ್ಕರ 
ಪ್ರಧಾನತೆಯಿಂದ ಹೇಳುವೆನು. ಏಕೆಂದರೆ ನನ್ನ ವಿಸ್ತಾರದ 
ಅಂತ್ಯ ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥ ೧೯॥ 
ಅಹಮಾತ್ಮಾ ಗುಡಾಕೇಶ ಸರ್ವಭೂತಾಶಯಸ್ಥಿತಃ I 
ಅಹಮಾದಿಶ್ಚ ಮಧ್ಯಂ ಚ ಭೂತಾನಾಮಂತ ಏವ ಚ ॥ ೨೦॥ 

ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ನಾನು ಎಲ್ಲಭೂತಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಿತನಾಗಿದ್ದು ಎಲ್ಲರ ಆತ್ಮವಾಗಿದ್ದೇನೆ ಹಾಗೂ ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಭೂತಗಳ ಆದಿ, ಮಧ್ಯ ಮತ್ತು, ಅಂತ್ಯವು ಸಹ ನಾನೇ 
ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೨೦ 
ಆದಿತ್ಯಾನಾಮಹಂ ವಿಷ್ಣುರ್ಜ್ಯೋತಿಷಾಂ ರವಿರಂಶುಮಾನ್‌ ।ಟ 
ಮರೀಚಿರ್ಮರುತಾಮಸ್ಥಿ ನಕ್ಷತ್ರಾಣಾಮಹಂ ಶಶೀ ॥ ೨೧॥ 

ನಾನು ಅದಿತಿಯ ಹನ್ನೆರಡು ಪುತ್ರರಲ್ಲಿ ವಿಷ್ಣುವು ಮತ್ತು 
ಜ್ಯೋತಿಗಳಲ್ಲಿ  ಕಿರಣಗಳುಳ್ಳ . ಸೂರ್ಯನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಹಾಗೆಯೇ ನಾನು ನಲವತೊಂಭತ್ತು ವಾಯುದೇವತೆಗಳ 
ತೇಜಸ್ಸು ಮತ್ತು ನಕ್ಷತ್ರಗಳ ಅಧಿಪತಿಯಾದ ಚಂದ್ರ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೨೧/ 
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ವೇದಾನಾಂ ಸಾಮವೇದೋಸ್ಥಿ ದೇವಾನಾಮಸ್ಸಿ ವಾಸವಃ । 


ಇಂದ್ರಿಯಾಣಾಂ ಮನಶ್ಚಾಸ್ಟ್ರಿ ಭೂತಾನಾಮಸ್ಥಿ ಚೇತನಾ ॥। ೨೨॥ 
ನಾನು ವೇದಗಳಲ್ಲಿ ಸಾಮವೇದವಾಗಿದ್ದೇನೆ, ದೇವತೆ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಇಂದ್ರನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸಾಗಿದ್ದೇನೆ 
ಮತ್ತು ಭೂತ-ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಚೇತನ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಜೀವನ 
ಶಕ್ತಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. ।। ೨೨॥ 
ರುದ್ರಾಣಾಂ ಶಂಕರಶ್ಚಾಸ್ಟ್ರಿ ವಿತ್ತೇಶೋ ಯಕ್ಷರಕ್ಸಸಾಮ್‌ । 
ವಸೂನಾಂ ಪಾವಕಶ್ಚಾಸ್ಥಿ ಮೇರು: ಶಿಖರಿಣಾಮಹಮ್‌ ॥ ೨೩ 
ನಾನು ಏಕಾದಶರುದ್ರರಲ್ಲಿ ಶಂಕರನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಮತ್ತು 
ಯಕ್ವ-ರಾಕ್ಟಸರಲ್ಲಿ ಧನಾಧಿಪತಿಯಾದ ಕುಬೇರನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅಷ್ಟ 
ವಸುಗಳಲ್ಲಿ ಅಗ್ನಿಯಾಗಿದ್ದೇನೆ ಮತ್ತು ಪರ್ವತಗಳಲ್ಲಿ ಮೇರು 
ಪರ್ವತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೨೩॥ 
ಪುರೋಧಸಾಂ ಚ ಮುಖ್ಯಂ ಮಾಂ ವಿದ್ಧಿಪಾರ್ಥ ಬೃಹಸ್ಪತಿಮ್‌। 
ಸೇನಾನೀನಾಮಹಂ ಸ್ಕಂದಃ ಸರಸಾಮಸ್ಥಿ ಸಾಗರಃ ॥ ೨೪॥ 
ಪುರೋಹಿತರಲ್ಲಿಮುಖ್ಯನಾದ ಬೃಹಸ್ಪತಿಯು ನಾನೆಂದು 
ತಿಳಿ, ಹೇ ಪಾರ್ಥನೇ! ನಾನು ಸೇನಾಪತಿಗಳಲ್ಲಿ ಸ್ಕಂದನೂ 
ಮತ್ತು ಜಲಾಶಯಗಳಲ್ಲಿ ಸಮುದ್ರವೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ।। ೨೪॥ 
ಮಹರ್ಷೀಣಾಂ ಭೃಗುರಹಂ ಗಿರಾಮಸ್ಥ್ಯೇಕಮಕ್ಟರಮ್‌ 
ಯಜ್ಞಾನಾಂ ಜಪಯಚ್ಲೋ ಸ್ಥಿ ಸ್ಥಾವರಾಣಾಂ ಹಿಮಾಲಯಃ ॥ 
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ಮಹರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ ಭೃಗುವು ನಾನು ಮತ್ತು ಶಬ್ದಗಳಲ್ಲಿ 
ಏಕಾಕ್ಷರ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಓಂಕಾರನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರದ 
ಯಜ್ಞಗಳಲ್ಲಿ ಜಪಯಜ್ಞವೂ ಮತ್ತು ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವುದರಲ್ಲಿ 
ಹಿಮಾಲಯ ಪರ್ವತವು ನಾನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೨೫॥ 
ಅಶ್ವತ್ಥಃ ಸರ್ವವೃಕ್ಟಾಣಾಂ ದೇವರ್ಷೀಣಾಂ ಚ ನಾರದಃ । 
ಗಂಧರ್ವಾಣಾಂ ಚಿತ್ರರಥಃ ಸಿದ್ಧಾನಾಂ ಕಪಿಲೋ ಮುನಿಃ ॥ 
ನಾನು ಎಲ್ಲಾವೃಕ್ಷಗಳಲ್ಲಿ ಅಶ್ವತ್ಥವೃಕ್ಷವೂ ದೇವರ್ಷಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾರದಮುನಿಯೂ ಗಂಧರ್ವರಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರರಥನು ಮತ್ತು 
ಸಿದ್ದರಲ್ಲಿ ಕಪಿಲ ಮುನಿಯು ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೨೬॥ 
ಉಚ್ಚೈಃಶ್ರವಸಮಶ್ಚಾನಾಂ ವಿದ್ಧಿ ಮಾಮಮೃತೋದ್ಭವಮ್‌ 1 
ಐರಾವತಂ ಗಜೇಂದ್ರಾಣಾಂ ನರಾಣಾಂ ಚ ನರಾಧಿಪಮ್‌ ॥ 
ಕುದುರೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಮೃತದ ಜೊತೆಯಲ್ಲಿ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ 
ಉಚ್ಚೆಃಶ್ರವಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಕುದುರೆಯೂ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಆನೆಗಳಲ್ಲಿ ಐರಾವತವೆಂಬ ಹೆಸರಿನ ಆನೆಯೂ ಮತ್ತು 
ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ರಾಜನೂ ನಾನೇ ಎಂಬುದನ್ನು ತಿಳಿ. ॥ ೨೭॥ 
ಆಯುಧಾನಾಮಹಂ ವಜ್ರಂ ಧೇನೂನಾಮಸ್ಥಿ ಕಾಮಧುಕ್‌ | 
ಪ್ರಜನಶ್ಚಾಸ್ಟಿ ಕಂದರ್ಪಃ ಸರ್ಪಾಣಾಮಸ್ಥಿ ವಾಸುಕಿಃ ॥ ೨೮॥ 
ನಾನು ಶಸ್ತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ವಜ್ರಾಯುಧವೂ ಮತ್ತು ಗೋವು 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕಾಮಧೇನುವೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಶಾಸ್ಪೋಕವಾದ 
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ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಸಂತಾನೋತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣವಾದ ಕಾಮದೇವ 
ನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಮತ್ತು ಸರ್ಪಗಳಲ್ಲಿ ಸರ್ಪರಾಜ ವಾಸುಕಿ 
ಯಾಗಿದ್ದೇನೆ ॥ ೨೮ 
ಅನಂತಶ್ಚಾಸ್ತಿ ನಾಗಾನಾಂ ವರುಣೋ ಯಾದಸಾಮಹಮ್‌ । 
ಪಿತ್ತ ಣಾಮರ್ಯಮಾ ಚಾಸ್ಥಿ ಯಮಃ ಸಂಯಮತಾಮಹಮ್‌ 
ನಾನು ನಾಗಗಳಲ್ಲಿ ಆದಿಶೇಷ ಮತ್ತು ಜಲಚರಗಳ 
! ಅಧಿಪತಿ ವರುಣ ದೇವತೆ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಪಿತ್ಫದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಅರ್ಯಮಾ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನ ಪಿತೃವು ಹಾಗೂ ಶಾಸನಮಾಡು 
ವವರಲ್ಲಿ ಯಮಧರ್ಮನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ ॥ ೨೯॥ 
ಪ್ರಹ್ಲಾದಶ್ಚಾಸ್ಟ್ರಿ ದೈತ್ಯಾನಾಂ ಕಾಲ: ಕಲಯತಾಮಹಮ್‌ । 
ಮೃಗಾಣಾಂ ಚ ಮೃಗೇಂದ್ರೋ ಹಂ ವೈನತೇಯಶ್ಚಪಕ್ಷಿಣಾಮ್‌ 
ನಾನು ದೈತ್ಯರಲ್ಲಿ ಪ್ರಹ್ಲಾದನು ಮತ್ತು ಎಣಿಸುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸಮಯವು ಆಗಿದ್ದೇನೆ, ಮೃಗಗಳಲ್ಲಿ ಮೃಗರಾಜನಾದ 
' ಸಿಂಹನೂ ಮತ್ತುಪಕ್ಟಿಗಳಲ್ಲಿ ಗರುಡನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ॥। ೩೦॥ 
ಪವನಃ ಪವತಾಮಸ್ಥಿ ರಾಮಃ ಶಸ್ತ್ರಬ್ಛತಾಮಹಮ್‌ । 
ರುಷಾಣಾಂ ಮಕರಶ್ಚಾಸ್ಟಿ ಸ್ಪೋತಸಾಮಸ್ಥಿ ಜಾಹ್ನವೀ ॥ ೩೧॥ 
ನಾನು ಪವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವವರಲ್ಲಿ ವಾಯುವು ಮತ್ತು 
ಶಸ್ತ್ರಧಾರಿಗಳಲ್ಲಿ ಶ್ರೀರಾಮನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಮೀನುಗಳಲ್ಲಿ 
ಮೊಸಳೆಯೂ. ಮತ್ತು ನದಿಗಳಲ್ಲಿ ಗಂಗಾಭಾಗೀರಥೀ 
ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೩೧॥ 
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ಸರ್ಗಾಣಾಮಾದಿರಂತಶ್ಚ ಮಧ್ಯಂ ಚೈವಾಹಮರ್ಜುನ । 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಿದ್ಯಾ ವಿದ್ಯಾನಾಂ ವಾದಃ ಪ್ರವದತಾಮಹಮ್‌ ॥ ೩೨॥ 

ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಸೃಷ್ಟಿಗಳ ಆದಿ, ಮಧ್ಯ ಮತ್ತು ಅಂತ್ಯವು 
ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ವಿದ್ಯೆಗಳಲ್ಲಿ ಅಧ್ಯಾತ್ಮವಿದ್ಯೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯೆ ಮತ್ತು ಪರಸ್ಪರ ವಾದ ಮಾಡುವವರು ತತ್ವ- 
ನಿರ್ಣಯಕ್ಕಾಗಿ ಮಾಡಲಾಗುವ ವಾದವು ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಅಕ್ಬರಾಣಾಮಕಾರೋಶಸ್ಥಿ ದ್ವಂದ್ವ ಸಾಮಾಸಿಕಸ್ಕ ಚ। 
ಅಹಮೇವಾಕ್ಷಯಃ ಕಾಲೋ ಧಾತಾಹಂ ವಿಶಶೋಮುಖಃ Il 

ನಾನು ಅಕ್ಷರಗಳಲ್ಲಿ ಅಕಾರವು ಮತ್ತು ಸಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ 
ದ್ವಂದ್ವ ಸಮಾಸವು ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಅಕ್ಷಯ ಕಾಲ ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಕಾಲಕ್ಕೂ ಮಹಾಕಾಲನಾದವನು ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲ ಕಡೆ 
ಮುಖವುಳ್ಳವನಾದ ವಿರಾಟ್‌ ಸ್ವರೂಪನು, ಎಲ್ಲರ ಧಾರಣೆ 
ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುವವನು ಸಹ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೩೩ ॥1 
ಮತ್ತು: ಸರ್ವಹರಶ್ಚಾಹಮುದ್ಭವಶ್ಚ ಭವಿಷ್ಯತಾಮ್‌ । 


ಲಿ 

ಕೀರ್ತಿಃ ಶ್ರೀರ್ವಾಕ್ಚ ನಾರೀಣಾಂ ಸ್ಫೃತಿರ್ಮೇಧಾ ಧೃತಿಃ ಕ್ಷಮಾ 
ನಾನು ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ನಾಶಪಡಿಸುವ ಮೃತ್ಯು ಮತ್ತು 

ಉತ್ಪನ್ನವಾಗುವವರ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣನೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. 
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ಹಾಗೆಯೇ ಸ್ವ್ರೀಯರಲ್ಲಿಕೀರ್ತಿ, ಶ್ರೀ, ವಾಕ್‌, ಸ್ಪೃತಿ, ಮೇಧಾ, 
ಧೃತಿ, ಮತ್ತು ಕ್ಷಮೆ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೩೪॥ 
ಬೃಹತ್ತಾಮ ತಥಾ ಸಾಮ್ನಾಂ ಗಾಯತ್ರೀ ಛಂದಸಾಮಹಮ್‌ । 
ಮಾಸಾನಾಂ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷೋ 5ಹಮೃತೂನಾಂ ಕುಸುಮಾಕರ: 
ಹಾಗೂ ಗಾಯನ ಮಾಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ ಶ್ರುತಿಗಳಲ್ಲಿ 
ನಾನು ಬೃಹತ್ತಾಮನೂ ಮತ್ತು ಛಂದಸ್ಸುಗಳಲ್ಲಿ ಗಾಯತ್ರೀ 
ಛಂದಸ್ಸು ನಾನು. ಮಾಸಗಳಲ್ಲಿ ಮಾರ್ಗಶೀರ್ಷವೂ, 
ಯತುಗಳಲ್ಲಿ ವಸಂತನೂ ನಾನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೩೫॥ 
ದ್ಯೂತಂ ಛಲಯತಾಮಸ್ಥಿ ತೇಜಸೇಜಸ್ಸಿನಾಮಹಮ್‌ I 
ಜಯೋ ಸ್ಕಿ ವೃವಸಾಯೋ ಸ್ಕಿ ಸತ್ತ್ವಂ ಸತ್ತ ತವತಾಮಹಮ್‌ ॥ 
ನಾನು ಕಪಟ ಮಾಡುವವರಲ್ಲಿ ದ್ಯೂತನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಮತ್ತು 
ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿ ಪುರುಷರ ಪ್ರಭಾವವಾಗಿದ್ದೇನೆ. `ನಾನು 
ಜಯಶಾಲಿಗಳ ಜಯವು ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ನಿಶ್ಚಯಿಸುವವರ 
ನಿಶ್ಚಯಾತ್ಮಿಕಾ ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಪುರುಷರ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ 
ಭಾವವಾಗಿದ್ದೇನೆ. WAL 
ವೃಷ್ಟೀನಾಂ ವಾಸುದೇಷೋ ಸ್ಥಿ ಪಾಂಡವಾನಾಂ ಧನಂಜಯಃ। 
ಮುನೀನಾಮಪ್ಯಹಂ ವ್ಯಾಸಃ ಕವೀನಾಮುಶನಾ ಕವಿಃ ॥ ೩೭॥ 
ವೃಷ್ಟಿವಂಶೀಯರಲ್ಲಿ ವಾಸುದೇವ, ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸ್ವತಃ ನಿನ್ನ 
ಸಖನಾದ ನಾನು, ಪಾಂಡವರಲ್ಲಿ ಧನಂಜಯ, ಅರ್ಥಾತ್‌ 
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ನೀನು, ಮುನಿಗಳಲ್ಲಿ ವೇದವ್ಯಾಸರು ಮತ್ತು ಕವಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಶುಕ್ರಾಚಾರ್ಯ ಕವಿಗಳು ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ।। ೩೭॥ 


ದಂಡೋ ದಮಯತಾಮಸ್ಥಿ ನೀತಿರಸ್ಥಿ ಜಿಗೀಷತಾಮ್‌ ಟ 
ಮೌನಂ ಚೈವಾಸ್ಟಿ ಗುಹ್ಯಾನಾಂ ಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಞಾನವತಾಮಹಮ್‌ 
ನಾನು ದಮನ ಮಾಡುವವರ ದಂಡ ಅರ್ಥಾತ್‌ ದಮನ 
ಮಾಡುವ ಶಕಿಯು ಆಗಿದ್ದೇನೆ; ಜಯಗಳಿಸುವ ಇಚ್ಛೆಯುಳ್ಳ 
ವರ ನೀತಿಯೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ಗೋಪ್ಯವಾಗಿಡಲು ಯೋಗ್ಯವಾದ 
ಭಾವಗಳ ರಕ್ಷಕವಾದ "ಮ್‌ೌನ'ನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನವಂತರ 
ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನವು ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೩೮ 
ಯಚ್ಚಾಪಿ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಬೀಜಂ ತದಹಮರ್ಜುನ ಟ 
ನ ತದಸ್ತಿವಿನಾ ಯತ್ಸಾ ನ್ನಯಾ ಭೂತಂ ಚರಾಚರಮ್‌ ॥ ೩೯॥ 
ಮತ್ತು ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಯಾವುದು ಎಲ್ಲ ಭೂತಗಳ 
ಉತ್ಪತಿಗೆ ಕಾರಣವಾಗಿರುವುದೋ ಅದು ಕೂಡ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ; 
ಏಕೆಂದರೆ, ನನ್ನಿಂದ ರಹಿತವಾದಂತಹ ಯಾವುದೇ ಚರ ಮತ್ತು 
ಅಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳು ಇರುವುದಿಲ್ಲ. ॥ ೩೯॥ 
ನಾಂತೋಪಸ್ತಿ ಮಮ ದಿವ್ಯಾನಾಂ ವಿಭೂತೀನಾಂ ಪರಂತಪ । 
ಏಷ ತೂದ್ದೇಶತಃ ಪ್ರೋಕ್ಟೋ ವಿಭೂತೇರ್ವಿಸರೋ ಮಯಾ 
ಹೇ ಪರಂತಪ ಅರ್ಜುನಾ! ನನ್ನ ದಿವ್ಯವಾದ ವಿಭೂತಿ 
ಗಳಿಗೆ ಅಂತ್ಯವೆಂಬುದೇ ಇಲ್ಲ, ನನ್ನ ವಿಭೂತಿಗಳ ಈ ವಿಸ್ತಾರ 
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ವಾದರೋ ನಿನಗಾಗಿ ಏಕದೇಶದಿಂದ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸಂಕ್ಷೇಪ 
ವಾಗಿ ನಾನು ಹೇಳಿದ್ದೇನೆ. ॥॥ ೪೦॥ 
ಯದ್ಯದ್ದಿಭೂತಿಮತ್ತತ್ತಂ ಶ್ರೀಮದೂರ್ಜಿತಮೇವ ವಾ। 
ತತ್ತದೇವಾವಗಚ್ಛ ತ್ವಂ ಮಮ ತೇಜೋ sಂಶಸಂಭವಮ್‌ ॥ 
ಯಾವ-ಯಾವುದು ವಿಭೂತಿಯುಕವಾಗಿವೆಯೋ 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಐಶ್ವರ್ಯಯುಕ್ತವಾದ, ಕಾಂತಿಯುಕ್ತವಾದ ಮತ್ತು 
ಶಕ್ತಿಯುಕವಾದ ವಸ್ತುಗಳಿವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನು ನೀನು ನನ್ನ 
ತೇಜಸ್ಸಿನ ಅಂಶದ ಅಭಿವ್ಯಕ್ತಿಯೇ ಎಂದು ತಿಳಿ. ॥ ೪೧॥ 
ಅಥವಾ ಬಹುನೈತೇನ ಕಿಂ ಜ್ಲ್ಞಾತೇನ ತವಾರ್ಜುನ ।ಟ 
ವಿಷ್ಣಭ್ಯಾಹಮಿದಂ ಕೃತ್ತಮೇಕಾಂಶೇನ ಸ್ಥಿತೋ ಜಗತ್‌ ॥ ೪೨॥ 
ಅಥವಾ, ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಇದಲ್ಲದೆ, ಇದಕ್ಕಿಂತ ಹೆಚ್ಚು 
ವಿಶದವಾಗಿ ತಿಳಿಯುವುದರಿಂದ ನಿನಗೆ ಯಾವ ಪ್ರಯೋಜನ 
ವಿದೆ? ನಾನು ಈ ಸಂಪೂರ್ಣ ಜಗತ್ತನ್ನು ನನ್ನ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯ 
ಒಂದಂಶಮಾತ್ರದಿಂದ ಧರಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ಥಿತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೪೨॥ 
ಓಂ ತತ್ತದಿತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾಸೂಪನಿಷತ್ತು 


ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಯಾಂ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ: ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನಸಂವಾದೇ 
ವಿಭೂತಿಯೋಗೋನಾಮ ದಶಮೋತಧ್ಯಾಯಃ u ೧೦// 


ಇಕಕ88% 
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1 ಅಥ ಏಕಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ॥ 
ವಿಶ್ವದೂಪದರ್ಶನಯೋಗವು 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 

ಮದನುಗ್ರಹಾಯ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಯಮಧ್ಯಾತ್ಸಸಂಜ್ಞಿತಮ್‌ । 
ಯತ ತ್ತ್ವಯೋಕ್ತಂ ವಚಸ್ಟೇನ ಮೋಹೋತ$ಯಂ ವಿಗೋ ಮಮ ॥ 

ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು - ನನ್ನ ಮೇಲೆ ಅನುಗ್ರಹಿಸು 
ವುದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಯಾವ ಪರಮ ಗೋಪ್ಯವಾದ ಅಧ್ಯಾತ್ಮ 
ವಿಷಯಕವಾದ ವಚನ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಉಪದೇಶವನ್ನು 
ಮಾಡಿದೆಯೋ, ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಈ ಅಜ್ಞಾನವು ನಾಶವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದೆ. ॥ ೧॥ 
ಭವಾಪ್ಯಯ್‌ೌ ಹಿ ಭೂತಾನಾಂ ಶ್ರುತೌ ವಿಸರಶೋ ಮಯಾ। 
ತ್ವತ ಕಮಲಪತ್ತಾಕ್ಸ ಮಾಹಾತ್ಮ್ಯಮಪಿ ಚಾವ್ಯಯಮ್‌ ॥ ೨॥ 

ಏಕೆಂದರೆ ಹೇ ಕಮಲಪತ್ರಾಕ್ಷನೆ | ನಾನು ನಿನ್ನಿಂದ 
ಜೀವಜಗತ್ತಿನ ಉತ್ಪತ್ತಿ ಮತ್ತುಪ್ರ ಳಯವನ್ನು ವಿಸ್ತಾರಪೂರ್ವಕ 
ವಾಗಿ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ ಹಾಗೂ ನಿನ್ನ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಮಹಿಮೆ 
ಯನ್ನು ಸಹ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. || 21 
ಏವಮೇತದ್ಯಥಾತ್ಚ ತ್ವಮಾತ್ಮಾನಂ ಪರಮೇಶ್ವರ | 
ದ್ರಷ್ಟುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತೇ ರೂಪಮೈಶ್ಚರಂ ಪುರುಷೋತ್ತಮ ॥ ೩॥ 

ರೇ ಪರಮೇಶ್ವರನೇ ! ನೀನು ನಿನ್ನನ್ನು ಹೇಗೆ ಹೇಳಿ 
ಕೊಂಡಿರುವೆಯೋ ಅದು ಸರಿಯಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಇದೆ. ಆದರೆ 
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ಹೇ ಪುರುಷೋತ್ತಮನೆ | ನಿನ್ನ ಜ್ಞಾನ, ಐಶ್ವರ್ಯ, ಶಕ್ತಿ ಬಲ, 
ವೀರ್ಯ ಮತ್ತು ತೇಜಸಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ ಐಶ್ವರ - ರೂಪವನ್ನು 
ನಾನು ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ॥ ೩ 
ಮನ್ಯಸೇ ಯದಿ ತಚ್ಛಕ್ಕಂ ಮಯಾ ದ್ರಷ್ಟುಮಿತಿ ಪ್ರಭೋ । 
ಯೋಗೇಶ್ವರ ತತೋ ಮೇ ತ್ವಂ ದರ್ಶಯಾತ್ಮಾನಮವ್ಯಯಮ್‌ 

ಹೇ ಪ್ರಭುವೆ! ಒಂದು ವೇಳೆ ನನ್ನ ಮೂಲಕ ನಿನ್ನ 
ರೂಪವು ನೋಡಲ್ಪಡುವುದು ಶಕ್ಕವಾದುದು ಎಂದು ನೀನು 
ಭಾವಿಸುವೆಯಾದರೆ, ಆಗ ಹೇ ಯೋಗೀಶ್ವರನೆ ! ನೀನು 
ನಿನ್ನ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಸ್ವರೂಪದ ದರ್ಶನವನ್ನು ನನಗೆ 
ಮಾಡಿಸು. ।। ೪॥ 

ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 

ಪಶ್ಯ ಮೇ ಪಾರ್ಥ ರೂಪಾಣಿ ಶತಶೋತಥ ಸಹಸ್ರಶಃ । 
ನಾನಾವಿಧಾನಿ ದಿವ್ಯಾನಿ ನಾನಾವರ್ಣಾಕೃತೀನಿ ಚ ॥ ೫॥ 

ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು- ಹೇ ಪಾರ್ಥನೇ ! ಈಗ 
ನೀನು ನನ್ನ ನೂರಾರು, ಸಾವಿರಾರು, ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದ, 
ಮತ್ತು ಬಗೆಬಗೆಯ ವರ್ಣ ಹಾಗೂ ಆಕೃತಿಗಳುಳ್ಳ ಅಲೌಕಿಕ 
ವಾದ ರೂಪಗಳನ್ನು ನೋಡು. ।। ೫॥ 
ಪಶ್ಯಾದಿತ್ಯಾನ್ಸಸೂನ್‌ ರುದ್ರಾನಶ್ಲಿಣೌ ಮರುತಸಥಾ 1 
ಬಹೂನ್ಯದೃಷ್ಟಪೂರ್ವಾಣಿ ಪಶ್ಯಾಶ್ಚರ್ಯಾಣಿ ಭಾರತ ॥ ೬॥ 
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ಹೇ ಭರತವಂಶೀಯನಾದ ಅರ್ಜುನನೇ! ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಆದಿತ್ಯರನ್ನು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಅದಿತಿಯ ಹನ್ನೆರಡು ಪುತ್ರರನ್ನು, 
ಅಷ್ಟವಸುಗಳನ್ನು, ಏಕಾದಶ ರುದ್ರರನ್ನು, ಇಬ್ಬರು ಅಶ್ವಿನೀ 
ಕುಮಾರರನ್ನು ಮತ್ತು ನಲವತ್ತೊಂಭತ್ತು ಮರುದ್ದಣರನ್ನು 
ನೋಡು. ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಕೂಡ ಅನೇಕವಾದ ಮೊದಲು 
ನೋಡದಿರುವ ಆಶ್ಚರ್ಯಮಯ ರೂಪಗಳನ್ನು ನೋಡು | 
ಇಷೈಕಸ್ಸಂ ಜಗತೃತ್ನ ಕ ಪಶ್ಯಾದ್ಯ ಸಚರಾಚರಮ್‌ | 
ಮಮ ದೇಹೇ ಗುಡಾಕೇಶ ಯಚ್ಚಾನೃದ್ಧ ನ ಹುಮಿಚ್ಛಸಿ I ೭! 

ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ | ಈಗ ಈ ನನ್ನ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದೆಡೆ 
ಸ್ಥಿತವಾಗಿರುವ ಚರಾಚರಸಹಿತವಾದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ನೋಡು ಹಾಗೂ ಇನ್ನೂ ಏನೇನನ್ನು ನೋಡಲು 
ಇಚ್ಛಿಸುವೆಯೋ ಅವನ್ನೂ ನೋಡು! ॥ ೭! 
ನ ತು ಮಾಂ ಶಕ್ಕಸೇ ದ್ರಷ್ಟುಮನೇನೈವ ಸ್ಪಚಕ್ಕುಹಾ । 
ದಿವ್ಯಂ ದದಾಮಿ ತೇ ಚಕ್ಷುಃ ಪಶ್ಯ ಮೇ ಯೋಗಮೈಶ್ಚರಮ್‌ Il 

ಆದರೆ ನನ್ನನ್ನುನೀನು ಈ ನಿನ್ನಪ್ರಾಕೃತವಾದ ನೇತ್ರಗಳ 
ಮೂಲಕ ನೋಡುವುದರಲ್ಲಿ ನಿಸಂದೇಹವಾಗಿ ಸಮರ್ಥನಲ್ಲ 
ಆದ್ದರಿಂದ' ನಾನು ನಿನಗೆ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಕೊಡುತ್ತೇನೆ. 
ಅದರಿಂದ ನನ್ನ ಈಶ್ವರೀಯವಾದ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯನ್ನು ನೋಡು. 
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ಸಂಜಯ ಉವಾಚ 
ಏವಮುಕ್ತ್ವಾ ತತೋ ರಾಜನ್ಮಹಾಯೋಗೇಶ್ವರೋ ಹರಿಃ । 
ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಪಾರ್ಥಾಯ ಪರಮಂ ರೂಪಮೈಶ್ಚರಮ್‌ Wl 
ಸಂಜಯನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ರಾಜಾ! ಮಹಾ 
ಯೋಗೇಶ್ವರನಾದ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಪಾಪಗಳನ್ನು ನಾಶಪಡಿಸುವ 
ಭಗವಂತನು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ, ಅನಂತರ 
ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಪರಮ ಐಶ್ವರ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದ ತನ್ನ ದಿವ್ಯ 

ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು. ॥ ೯॥ 
ಅನೇಕವಕ್ಟನಯನಮನೇಕಾದ್ಭುತದರ್ಶನಮ್‌ | 
ಅನೇಕದಿವ್ಯಾಭರಣಂ ದಿವ್ಯಾನೇಕೋದ್ಯತಾಯುಧಮ್‌ Wl 
ದಿವ್ಯಮಾಲ್ಯಾಂಬರಧರಂ ದಿವ್ಯಗಂಧಾನುಲೇಪನಮ್‌ । 
ಸರ್ವಾಶ್ಚರ್ಯಮಯಂ ದೇವಮನಂತಂ ವಿಶ್ರಶೋಮುಖಮ್‌ 
ಅನೇಕ ಮುಖ ಮತ್ತು ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಯುಕನಾದ, 
ಅನೇಕ ಅದ್ಭುತವಾದ ದರ್ಶನಗಳುಳ್ಳ , ಅನೇಕ ಬಗೆಯ 
ದಿವ್ಯವಾದ ಭೂಷಣಗಳಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾದ, ಅನೇಕ 
ವಿಧವಾದ ದಿವ್ಯ ಶಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಕೈಗಳಲ್ಲಿ ಎತ್ತಿ ಹಿಡಿದಿರುವ, 
ದಿವ್ಯವಾದ ಮಾಲೆ ಮತ್ತು ವಸ್ತ್ರಗಳನ್ನು ಧರಿಸಿರುವಂತಹ 
ಮತ್ತು ದಿವ್ಯವಾದ ಪರಿಮಳ ಗಂಧವನ್ನು ಲೇಪಿಸಿ 
ಕೊಂಡಿರುವ, ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರದ ಆಶ್ಚರ್ಯಗಳಿಂದೊಡಗೂಡಿದ, 
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ಸೀಮಾತೀತನಾದ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಕಡೆ ಮುಖಗಳುಳ್ಳ ವಿರಾಟ್‌ 
ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ಪರಮದೇವ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಅರ್ಜುನನು 
ನೋಡಿದನು. ॥। ೧೦-೧೧॥ 
ದಿವಿ ಸೂರ್ಯಸಹಸ್ರಸ್ಯ  ಭವೇದ್ಯುಗಪದುತ್ತಾ 1 
ಯದಿ ಭಾಃ ಸದ್ಧಶೀ ಸಾ ಸ್ಯಾದ್ಭಾಸಸಸ್ಯ ಮಹಾತ್ಮನಃ Il ೧೨ 
ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಸಾವಿರಾರು ಸೂರ್ಯರು ಒಮ್ಮೆಲೇ 
ಉದಯಿಸುವುದರಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಯಾವ ಪ್ರಕಾಶವಿದೆಯೋ 
ಅದೂ ಕೂಡ ಆ ವಿಶ್ವರೂಪಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಪ್ರಕಾಶಕ್ಕೆ 
ಎಂದಾದರೂ ಸಮವಾಗಬಹುದೇ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸಮವಾಗ 
ಲಾರದು. ॥ ೧೨॥ 
ತತ್ಸೈಕಸ್ಮು. ಜಗತೃತ್ನಂ  ಪ್ರವಿಭಕಮನೇಕಧಾ. । 
ಅಪಶ್ಯದ್ದೇವದೇವಸ್ಯ ಶರೀರೇ ಪಾಂಡವಸದಾ ॥ ೧೩ 
ಪಾಂಡುಪುತ್ರನಾದ ಅರ್ಜುನನು ಆ ಸಮಯದಲ್ಲಿ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ವಿಭಕವಾದ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಬಿಡಿ-ಬಿಡಿ 
ಯಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಜಗತ್ತನ್ನು ದೇವರ ದೇವನಾದ 
ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನ ಆ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಒಂದೆಡೆ ಸ್ಥಿತವಾಗಿರು 
ವುದನ್ನು ನೋಡಿದನು. ॥ ೧೩॥ 
ತತಃ ಸ ವಿಸ್ಮಯಾವಿಷ್ಟೋ ಹೃಷ್ಟರೋಮಾ ಧನಂಜಯಃ । 
ಪ್ರಣಮ್ಯ ಶಿರಸಾ ದೇವಂ ಕೃತಾಂಜಲಿರಭಾಷತ ॥ ೧೪॥ 


, ಅಧ್ಯಾಯ 11 179 


ಇದಾದನಂತರ ಆಶ್ಚರ್ಯಚಕಿತನಾದ ಮತ್ತು ಪುಲಕಿತ 
ಶರೀರಿಯಾದ ಆ ಅರ್ಜುನನು, ಪ್ರಕಾಶಮಯನೂ, 
ವಿಶ್ವರೂಪಿಯೂ ಆದ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗೆ, ಶ್ರದ್ಧಾ ಮತ್ತು 
ಭಕಿಸಹಿತವಾಗಿ ಶಿರಬಾಗಿ ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಕೈಜೋಡಿಸಿಕೊಂಡು 
ಸುತಿಸತೊಡಗಿದನು. ॥ ೧೪॥ 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ಪಶ್ಯಾಮಿ ದೇವಾಂಸವ ದೇವ ದೇಹೇ 
ಸರ್ವಾಂಸಥಾ ಭೂತವಿಶೇಷಸಂಘಾನ್‌ । 
ಬ್ರಹ್ಮಾಣಮೀಶಂ ಕಮಲಾಸನಸ್ವ- 
ಮೃಷೀಂಶ್ಚ ಸರ್ವಾನುರಗಾಂಶ್ಚ ದಿವ್ಯಾನ್‌ ॥ ೧೫॥ 
ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ದೇವಾ | ನಾನು ನಿನ್ನ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ ಜೀವಿಗಳ 
ಸಮುದಾಯಗಳನ್ನು, ಕಮಲಾಸನದ ಮೇಲೆ ವಿರಾಜಮಾನ 
ನಾಗಿರುವ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು, ಮಹಾದೇವನನ್ನು ಮತ್ತು ಸಮಸ್ತ 
ಖಯಷಿಗಳನ್ನು.. ಹಾಗೂ ದಿವ್ಯವಾದ ಸರ್ಪಗಳನ್ನು 
ನೋಡುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೧೫। 
ಅನೇಕಬಾಹೂದರವಕ್ಸನೇತ್ರಂ 
ಪಶ್ಯಾಮಿ ತ್ವಾಂ ಸರ್ವತೋ 5ನಂತರೂಪಮ್‌ । 
ನಾಂತಂ ನ ಮಧ್ಯಂ ನ ಪುನಸವಾದಿಂ 
ಪಶ್ಯಾಮಿ ವಿಶ್ವೇಶ್ವರ ವಿಶ್ವರೂಪ ॥ ೧೬॥ 
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ಹೇ ಸಂಪೂರ್ಣ ವಿಶ್ವದ ಒಡೆಯನೇ | ನಿನ್ನನ್ನು 
ಅನೇಕ ಭುಜಗಳು, ಉದರಗಳು, ಮುಖ ಮತ್ತು 
ನೇತ್ರ ಗಳನ್ನುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಕಡೆಗಳಿಂಡೆ 
ಅನಂತರೂಪವುಳ್ಳವನಾಗಿಯೂ ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ಹೇ 
ವಿಶ್ವರೂಪಿಯೇ | ನಿನ್ನ ಅಂತ್ಯವನ್ನಾಗಲೀ, ಮಧ್ಯವನ್ನಾಗಲೀ 
ಮತ್ತು ಆದಿಯನ್ನಾಗಲೇ ನೋಡಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. Il ೧೬॥ 
ಕಿರೀಟಿನಂ. ಗದಿನಂ ಚಕ್ರಿಣಂ ಚ 
ತೇಜೋರಾಶಿಂ ಸರ್ವತೋದೀಪ್ತಿಮಂತಮ್‌ | 
ಪಶ್ಯಾಮಿ ತಾಂ ದುರ್ನಿರೀಕ ್ಸ್ಯಂ ಸಮಂತಾ- 
ದ್ವೀಪ್ತಾನಲಾರ್ಕದ್ಯು ತಿಮಪ್ರಮೇಯಮ್‌ ॥ ೧೭॥ 
ಮುಕುಟದಿಂದ ಅಲಂಕೃತನಾಗಿ ಗದಾಧಾರಿಯಾಗಿ 
ಮತ್ತು ಚಕ್ರಪಾಣಿಯಾಗಿ ಹಾಗೆಯೇ ಎಲ್ಲ ಕಡೆಗಳಿಂದ 
ಪ ಪ್ರಕಾಶಮಾನವಾದ ತೇಜಃ ಪುಂಜದಂತೆಯೂ, ಪ್ರಜ್ವಲಿತ 
ಅಗ್ನಿ ಮತ್ತು ಸೂರ್ಯನ ಸದೃಶಜ್ಯೊ ತಿರ್ಯಕನೂ, 
ಕಷ ದಿಂದ ನೋಡಲ್ಪಡಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ ಮತ್ತು” ಎಲ್ಲ 
ಕಡೆಗಳಿಂದ ಅಪ್ರ ಮೇಯ ಸ್ವರೂಪಿಯಾದ ನಿನ್ನನ್ನು” ನಾನು 
ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ॥ ೧೭॥ 
ತ್ವಮಕ್ಷರಂ ಪರಮಂ ವೇದಿತವ್ಯಂ 
ತ್ವಮಸ್ಯ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಪರಂ ನಿಧಾನಮ್‌ I 
ತ್ವಮವ್ಯ ಯಃ ಶಾಶ್ಚತಧರ್ಮಗೋಷ್ಟಾ 
ಸನಾತನಸ್ಸ್ವಂ ಪುರುಷೋ ಮತೋ ಮೇ ॥ ೧೮॥ 
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ನೀನೇ ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ ಪರಮ ಅಕ್ಷರನು 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನೇ ಈ 
ಜಗತ್ತಿನ ಪರಮ ಆಶ್ರಯನಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ನೀನೇ 
ಅನಾದಿಯಾದ ಧರ್ಮದ ರಕ್ಷಕನಾಗಿದ್ದಿಯೆ ಮತ್ತು ನೀನೇ 
ಅವಿನಾಶಿ ಮತ್ತು ಸನಾತನ ಪುರುಷನಾಗಿದ್ದೀಯೆ ಹೀಗೆಂದು 

ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. | ೧೮॥ 

ಅನಾದಿಮಧ್ಯಾಂತಮನಂತವೀರ್ಯ- 
ಮನಂತಬಾಹುಂ ಶಶಿಸೂರ್ಯನೇತ್ರಮ್‌ । 
ಪಶ್ಯಾಮಿ ತ್ವಾಂ ದೀಪಹುತಾಶವಕ್ಕೂ 
ಸ್ವತೇಜಸಾ ವಿಶ್ವಮಿದಂ ತಪನಮ್‌ ॥ ೧೯॥ 
ನಿನ್ನನ್ನು ಆದಿ, ಅಂತ್ಯ ಮತ್ತು ಮಧ್ಯದಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿ, 
ಅನಂತ ಸಾಮರ್ಥ್ಯದಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ಅನಂತ 
ಬಾಹುಗಳನ್ನು ಹೊಂದಿದವನಾಗಿ, ಚಂದ್ರ - ಸೂರ್ಯರೂಪ 
ವಾದ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳವನಾಗಿ, ಪ್ರಜ್ವಲಿತ ಅಗ್ನಿರೂಪೀ 
 ಮುಖವುಳ್ಳವನಾಗಿ ಮತ್ತು ನಿನ್ನ ತೇಜಸ್ಸಿನಿಂದ ಈ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ಬೆಳಗುವವನಾಗಿ ನಾನು ನೋಡುತ್ತೇನೆ. ॥ ೧೯॥ 
ದ್ಯಾವಾಪೃಥಿವ್ಯೋರಿದಮಂತರಂ ಹಿ 
ವ್ಯಾಪುಂ ತ್ವಯೈಕೇನ ದಿಶಶ್ಚ ಸರ್ವಾಃ । 
ದೃಷ್ಟಾದ್ಭುತಂ ರೂಪಮುಗ್ರಂ ತವೇದಂ 

ಲೋಕತ್ರಯಂ ಪ ರ್ರವ್ಯಥಿತಂ ಮಹಾತ್ಮನ್‌ u ೨೦॥॥ 
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ಕ ಸ ಸಸ ಸಮಸ, ೈೈಿಿ ಯುತ 
ಹೇ ಮಹಾತ್ಮನೇ। ಶೌ ಸ್ವರ್ಗ ಮತ್ತು ಪೃಥ್ವಿಯ 


ನಡುವಿನ ಸಂಪೂರ್ಣ ಆಕಾಶ ಮ ಎಲ್ಲಾ 'ದಿಕ್ಕುಗಳೂ 
ನಿನ್ನೊಬ್ಬನ್ನಿಂದಲೇ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿವೆ; ಹಾಗೂ ನನ್ನ 3 
ಅಲೌಕಿಕವಾದ ಮತು ಭಯಂಕರವಾದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ 
ಮೂರೂ ಲೋಕಗಳು. ಅತಿಯಾದ ಭಯದಿಂದ ನಡುಗುತ್ತಿವೆ. 
ಅಮಾ ಹಿ ತ್ವಾಂ ಸುರಸಂಘಾ ವಿಶಂತಿ 
ಕೇಚಿದ್ದಿ ತಾಃ ಪ್ರಾಂಜಲಯೋ ಗೃಣಂತಿ | 
ಸ್ಪ್ಟೀತುಕಾ ಮಹರ್ಷಿಸಿದ್ದಸಂಘಾಃ 
ಸುವಂತೆ ತ್ಹಾಂ ಸುತಿಭಿಃ  ಪುಷ್ಕಲಾಭಿಃ uw ೨೧॥ 
ಅದೇ ದೇವತೆಗಳ ಸಮೂಹಗಳು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶ 
ಮಾಡುತ್ತವೆ ಮತ್ತು ಕೆಲವರು ಭಯಭೀತರಾಗಿ. ಕೈಜೋಡಿಸಿ 
ನಿನ್ನ ನಾಮ ಮತ್ತು ಗುಣಗಳನ್ನು ಕೊಂಡಾಡುತ್ತಾರೆ ಹಾಗೂ 
ಮಹರ್ಷಿಗಳು "ಮತ್ತು ಸಿದ್ದರುಗಳ ಸಮುದಾಯವು 
ಸ್ವಸಿವಾಚನಗೈದು ಉತ್ತಮೋತ್ತಮ ಸ್ತೋತ್ರಗಳಿಂದ ನಿನ್ನನ್ನು 
le I ೨೧/। 
ರುದ್ರಾ ದಿತ್ಯಾ ವಸವೋ ಯೇ ಚ ಸಾಧ್ಯಾ 
ವಿಶ್ವೇ ಶಿನ್‌ ಮರುತಶ್ಟೋಷ್ಠಪಾಶ್ಚ I 
ಗಂಧರ್ವಯಕ್ಕಾಸುರಸಿದ್ದಸಂಘಾ 
ವೀಕ್ಷಂತೇ ತ್ವಾಂ ವಿಸ್ಥಿತಾಶ್ಚೈ ವ ಸರ್ವೇ ॥ ೨೨॥ 


| 
| 
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ಯಾವ ಏಕಾದಶರುದ್ರರು ಮತ್ತು ದ್ವಾದಶಾದಿತ್ಯರು 
ಹಾಗೂ ಅಷ್ಟವಸುಗಳು, ಸಾಧ್ಯರು, ವಿಶ್ವೇದೇವತೆಗಳು, 


 ಅಶ್ವಿನೀಕುಮಾರರು ಹಾಗೂ ಮರುದ್ಗಣರು ಮತ್ತು ಪಿತೃಗಳ 


ಖಯ ಹಾಗೆಯೇ ಗಂಧರ್ವರು, "ಯಕ್ಷರು, 


. ರಾಕ್ಷಸರು ಮತ್ತು ಸಿದ್ದರುಗಳ ಸಮುದಾಯವಿದೆಯೋ 
ಅವರೆಲ್ಲರೂ ವಿಸ್ಥತರಾಗಿ "ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ॥ ೨೨॥ 


ರೂಪಂ ಮಹತ್ತೇ ಬಹುವಕ್ಸನೇತ್ರಂ 
ಮಹಾಬಾಹೋ ಬಹುಬಾಹೂರುಪಾದಮ್‌ । 
ಬಹೂದರಂ ಬಹುದಂಪ್ಟಾಕರಾಲಂ 
ದೃಷ್ಟ್ವಾಲೋಕಾಃ ಪ್ರವ್ಯಥಿತಾಸಥಾಹಮ್‌ ॥ ೨೩॥ 
ಹೇ -ಮಹಾಬಾಹುವೇ | ನಿನ್ನ ಅನೇಕ ಮುಖಗಳು 
ಮತ್ತು ಬಹುನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ, ಅನೇಕ ಬಾಹುಗಳೂ, ತೊಡೆಗಳು 
ಮತ್ತು ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳ, ಅನೇಕ ಉದರಗಳುಳ್ಳ ಮತ್ತು ಹಲವು 
ಕೋರೆದಾಡೆಗಳ ಕಾರಣದಿಂದ ಅತ್ಯಂತ ವಿಕರಾಳವಾದ, 
ಮಹತ್ತಾದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಎಲ್ಲ ಜನರು ವ್ಯಾಕುಲ 
ರಾಗುತಿದ್ದಾರೆ ಹಾಗೂ ನಾನೂ ಕೂಡ ವ್ಯಾಕುಲನಾಗುತಿದ್ದೇನೆ. 
ನಭಪ್ಪೃಶಂ ದೀಪ್ರಮನೇಕವರ್ಣಂ 
ವ್ಯಾತಾನನಂ ದೀಪವಿಶಾಲನೇತ್ರಮ್‌ । 
ದೃಷ್ಟ್ಯಾ ಹ ತ್ವಾಂ ಪ್ರವ್ಯಧಿತಾಂತರಾತ್ಮಾ 
ಧೃತಿಂ ನ ವಿಂದಾಮಿ ಶಮಂ ಚ ವಿಷ್ಣೋ oT 
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ಏಕೆಂದರೆ ಹೇ ವಿಷ್ಣುವೇ! ಆಕಾಶವನ್ನು ಸರ್ಶಿಸುವ, 
ದೇದೀಪ್ಪ ಶಯಮಾನವಾದ ಅನೇಕ ಬಣ್ಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಹಾಗೂ 'ತೆರೆದಿರುವ ಮುಖ ಮತ್ತು ಪ ರ ಕಾಶಮಾನ ವಿಶಾಲ 
ವಾದ ನೇತ್ರಗಳಿಂದ ಯುಕ್ತವಾದ ನಿನ್ನನ್ನು ನೋಡಿ, ಭಯಭೀತ 
ವಾದ ಅಂತಃ ಕರಣವುಳ್ಳವನಾದ ನಾನು ಧೈರ್ಯ ಮತ್ತು 
ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ || YI 
ದಂಷ್ಭ್ರಾಕರಾಲಾನಿ ಚತೇ ಮುಖಾನಿ ದೃಸ್ಟಿ ಸ್ಪೈವ ಕಾಲಾನಲಸನ್ನಿಭಾನಿ 
ದಿಶೋ. ನ ಜಾನೇ ನ ಲಭೇ ಚ ಶರ್ಮ ಪ್ರಜ ದೇವೇಶ ಜಗನ್ನಿವಾಸ 
ಕೋರೆದಾಡೆಗಳ ಕಾರಣದಿಂದ ವಿಕರಾಳವಾದ, ಪ ಪ್ರಳಯ 
ಕಾಲದ ಅಗ್ನಿಗೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ಪ ಪ್ರಜ್ವಲಿತವಾದ ನಿನ್ನ ಮುಖಗಳನ್ನು 
ನೋಡಿ ನಾನು ದಿಕ್ಕುಗಾಣದವನಾಿದ್ದೇನೆ ಮತು ನೆಮ್ಮದಿಯನ್ನೂ 
ಪಡೆಯದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೇ ದೇವೇಶನೇ। ಹೇ 
ಜಗನ್ನಿವಾಸನೇ। ನೀನು ಪ ್ರಸನ್ನನಾಗು. I 2೫1 
ಅಮೀ ಚ ತ್ಚಾಂ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರಸ್ಯ ಪುತ್ರಾಃ 
ಸರ್ವೇ ಸಹೈೆವಾವನಿಪಾಅಿಸಂಫ? | 
ಭೀಷ್ಮೋ ದ್ರೋಣಃ ಸೂತಪುತ್ರ ಸಾಸ್‌ 
ಸಹಾಸ್ಕದೀಯೈೆರಪಿ ಯೋಧಮುಖ್ಯೈ $ WLI 
ವಕ್ತ್ರಾಣೀ ತೇ ತ್ವರಮಾಣಾ ವಿಶಂತಿ 
ದಂಷಾ ್ರಿಕರಾಲಾನಿ ಭಯಾನಕಾನಿ । 
ಕೇಚಿದ್ದಿಲಗ್ನಾ ದಶನಾಂತರೇಷು 
ಸಂದೃಶ್ಯಂತೇ ಚೂರ್ಣಿತ್ಯರುತ್ತಮಾಂಗ್ಳಃ I ೨೭ 
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ಆ ಎಲ್ಲಾ ಧೃತರಾಷ್ಟ್ರನ ಪುತ್ರರೂ, ರಾಜರುಗಳ 
ಸಮುದಾಯ ಸಹಿತರಾಗಿ ನಿನ್ನೊಳಗೆ ಪ್ರವೇಶಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 
ಮತ್ತುಭೀಷ್ಠ ಪಿತಾಮಹರು, ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರು ಹಾಗೂ 
ಆ ಕರ್ಣ ಮತ್ತು ನಮ್ಮ ಪಕ್ಷದವರೂ ಸಹ ಪ್ರಧಾನ ಯೋಧರು 
ಗಳ ಸಹಿತ, ಎಲ್ಲರೂ ನಿನ್ನ ಕೋರೆದಾಡೆಗಳ ಕಾರಣದಿಂದ 
ವಿಕರಾಳವಾದ ಭಯಾನಕವಾದ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿವೇಗದಿಂದ 
ಧಾವಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ ಮತ್ತು ಕೆಲವರಾದರೋ 
ಪುಡಿಪುಡಿಯಾದ ತಲೆಗಳ ಸಹಿತ ನಿನ್ನ ಹಲ್ಲುಗಳ ನಡುವೆ 
ಸಿಕ್ಕಿಕೊಂಡವರಾಗಿ ಕಾಣುತಿದ್ದಾರೆ. ॥ ೨೬ - ೨೭॥ 

ಯಥಾ ನದೀನಾಂ ಬಹವೋ ಇಂಬುವೇಗಾಃ 
ಸಮುದ್ರಮೇವಾಭಿಮುಖಾ ದ್ರವಂತಿ । 
ತಥಾ ತವಾಮೀ ನರಲೋಕವೀರಾ 
ವಿಶಂತಿ ವಕ್ತ್ರಾ್ಯಭಿವಿಜ್ನಲಂತಿ ॥ ೨೮॥ 

ಹೇಗೆ ನದಿಗಳ ಅನೇಕವಾದ ಜಲ ಪ್ರವಾಹಗಳು 
ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾಗಿಯೇ ಸಮುದ್ರಕ್ಕೆ ಸಮ್ಮುಖವಾಗಿ ಧಾವಿಸು 
ತವೆಯೋ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸಮುದ್ರದಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಿಸುತವೆಯೋ 
ಹಾಗೆಯೇ ಈ ನರಲೋಕದ ಶ್ರೇಷ್ಠ ವೀರರೂ ಸಹ ಪ್ರಜ್ವಲಿತ 
ವಾದ ನಿನ್ನ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ॥ ೨೮॥ 
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ಯಥಾ ಪ್ರದೀಪುಂ ಜ್ವಲನಂ ಪತಂಗಾ 
ವಿಶಂತಿ ನಾಶಾಯ ಸಮೃದ್ಧವೇಗಾಃ I 
ತಥ್ಳೆವ ನಾಶಾಯ ವಿಶಂತಿ ಲೋಕಾ- 
ಸವಾಪಿ ವಕ್ತ್ರಾಿ ಸಮೃದ್ಧವೇಗಾಃ | ೨೯॥ 
ಹೇಗೆ ಪತಂಗಗಳು ಮೋಹವಶವಾಗಿ ನಾಶವಾಗುವುದಕ್ಕೆ 
ಪ್ರಜ್ವಲಿತವಾದ ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿ ಅತಿವೇಗದಿಂದ ಧಾವಿಸುತ್ತಾ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತವೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ ಈ ಎಲ್ಲಾ ಜನರೂ ಕೂಡ 
ತಮ್ಮ ನಾಶಕ್ಕಾಗಿ ನಿನ್ನ ಮುಖಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿವೇಗದಿಂದ 
ಧಾವಿಸುತ್ತಾ ಪ್ರವೇಶಮಾಡುತ್ತಿದ್ದಾರೆ. ॥ ೨೯1 
ಲೇಲಿಹ್ಯಸೇ ಗ್ರಸಮಾನಃ ಸಮಂತಾ- 
ಲ್ಲೋಕಾನ್ಸಮಗ್ತಾ ನ್ವದನೈರ್ಜ್ವಲದ್ಬಿಃ ॥ 
ತೇಜೋಭಿರಾಪೂರ್ಯ ಜಗತ್ತಮಗ್ರಂ 
ಭಾಸಸವೋಗ್ರಾ : ಪ್ರತಪಂತಿ ವಿಷ್ಣೋ Il ೩೦॥ 
ನೀನು ಆ ಸಮಸ್ತ ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪ್ರಜ್ವಲಿತವಾದ 
ಮುಖಗಳ ಮೂಲಕ ಮಹಾಕಾಲನಂತೆ. ನುಂಗಿಹಾಕುತ್ತಾ 
ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆಯಿಂದ ಪದೇ ಪದೇ ಚಪ ರರಿಸುತ್ತಿರುವೆ. ಹೇ 
ವಿಷ್ಣುವೇ | ನಿನ್ನ ಉಗ್ರವಾದ ಪ್ರಕಾಶವು ಸಂಪೂರ್ಣ ಜಗತ್ತನ್ನು 
ತೇಜಸಿನ ಮೂಲಕ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿ ಸಂತಪ್ಪಗೊಳಿಸುತಿದ್ದೀಯೆ. 
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ಆಖ್ಯಾಹಿ ಮೇ ಕೋ ಭವಾನುಗ್ರರೂಪೋ 
ನಮೋಸ್ತು ತೇ ದೇವವರ ಪ್ರಸೀದ । 
ವಿಜ್ಞಾತುಮಿಚ್ಛಾಮಿ ಭವಂತಮಾದ್ಯಂ 
ನ ಹಿ ಪ್ರಜಾನಾಮಿ ತವ ಪ್ರವೃತಿಮ್‌ ॥ ೩೧॥ 
ಉಗ್ರರೂಪಿಯಾದ ನೀನು ಯಾರು? ಎಂಬುದನ್ನು 
ಕೃಪೆಮಾಡಿ ನನಗೆ ತಿಳಿಸು, ಹೇ ದೇವ ಶ್ರೇಷ್ಠನೆ! ನಿನಗೆ 
ಪ್ರಣಾಮಗಳು. ನೀನು ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು! ಆದಿಪುರುಷನಾದ 
ನಿನ್ನನ್ನು ನಾನು ವಿಶೇಷರೂಪದಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. 
ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ನಿನ್ನ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರೆ. ॥ ೩೧॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಕಾಲೋತಸ್ಕಿ ಲೋಕಕ್ಷಯಕ್ಕತ್ವವ್ಯದ್ಧೋ 
ಲೋಕಾನ್‌ ಸಮಾಹರ್ತುಮಿಹ ಪ್ರವೃತ; । 
ಯತೇತಪಿ ತ್ವಾಂನ ಭವಿಷ್ಯಂತಿ ಸರ್ವೇ 
ಯೇ ತವಸ್ಥಿತಾಃ ಪ್ರತ್ಯನೀಕೇಷು ಯೋಧಾಃ ॥ ೩೨॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ನಾನು ಲೋಕಗಳನ್ನು 
ನಾಶಮಾಡಲು ಬೆಳೆದಿರುವಂತಹ ಮಹಾಕಾಲನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ಈ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ಈ ಲೋಕಗಳನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವು 
ದಕ್ಕಾಗಿ ಪ್ರವೃತ್ತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಯಾವ ಪ್ರತಿಪಕ್ಷದ 
ಸೇನೆಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತರಾದ ಯೋಧರುಗಳಿದ್ದಾರೋ ಅವರೆಲ್ಲರೂ 
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ನೀನು ಯುದ್ಧಮಾಡದಿದ್ದರೂ ಉಳಿಯಲಾರರು ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಇವರೆಲ್ಲರೂ ನಾಶವಾಗುವರು. ॥ ೩೨॥ 
ತನ್ಕಾತ್ತಮುತ್ತಿಷ್ಟ ಯಶೋ ಲಭಸ್ವ 
ಜಿತ್ವಾ ತತ್ರೂನ್‌ ಭುಂಕ್ಷ್ವ ರಾಜ್ಯಂ ಸಮೃದ್ಧಮ್‌ I 
ಮಯ್ಯೆವೈತೇ ನಿಹತಾಃ ಪೂರ್ವಮೇವ 
ನಿಮಿತಮಾತ್ರಂ ಭವ ಸವ್ಯಸಾಚಿನ್‌ ॥ ೩೩॥ 
ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನು ಎದ್ದು ನಿಲ್ಲು! ಯಶಸ್ಸನ್ನು ಗಳಿಸು 
ಮತ್ತು ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಜಯಿಸಿ, ಧನ-ಧಾನ್ಯ ಸಂಪನ್ನವಾದ 
ರಾಜ್ಯವನ್ನು ಅನುಭವಿಸು. ಈ ಎಲ್ಲ ಶೂರವೀರರೂ ಮೊದಲೇ 
ನನ್ನ ಮೂಲಕ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟಿದ್ದಾರೆ. ಹೇ ಸವ್ಯಸಾಚಿಯೇ | 
ನೀನಾದರೋ ಕೇವಲ ನಿಮಿತ್ತ ಮಾತ್ರನಾಗು. ।। ೩೩ 
ದ್ರೋಣಂ ಚ ಭೀಷ್ಮಂ ಚ ಜಯದ್ರಥಂ ಚ 
ಕರ್ಣಂ ತಥಾನ್ಯಾನಪಿ ಯೋಧವೀರಾನ್‌ । 
ಮಯಾ ಹತಾಂಸ್ತೃಂ ಜಹಿ ಮಾ ವೃಧಿಷ್ಠಾ 
ಯುಧ್ಯಸ್ವ ಜೇತಾಸಿ ರಣೇ ಸಪತ್ನಾನ್‌ I ೩೪/ 
ದ್ರೋಣಾಚಾರ್ಯರು, ಭೀಷ್ಮಾಚಾರ್ಯರು ಹಾಗೂ 
ಜಯದ್ರಥ ಮತ್ತುಕರ್ಣ, ಹಾಗೆಯೇ ಇನ್ನೂ ಅನೇಕರು ನನ್ನ 
ಮೂಲಕ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ಶೂರವೀರ ಯೋಧರನ್ನು ನೀನು ಕೊಲ್ಲು 
ನೀನು ಚಿಂತಿಸಬೇಡ, ನಿಸ್ಸಂದೇಹವಾಗಿ ನೀನು ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ 
ವೈರಿಗಳನ್ನು ಗೆಲ್ಲುವೆ. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಯುದ್ಧಮಾಡು. ।।೩೪॥ 
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ಸಂಜಯ ಉವಾಚ 
ಏತಚ್ಛು ತ್ವಾ ವಚನಂ ಕೇಶವಸ್ಯ 
ಕೃತಾಂಜಲಿರ್ವೇಷಮಾನಃ ಕಿರೀಟೀ 
ನಮಸ್ಕೃತ್ವಾ ಭೂಯ ಏವಾಹ ಕೃಷ್ಣಂ 
ಸಗದ್ಗದಂ ಭೀತಭೀತಃ ಪ್ರಣಮ್ಯ I 
ಸಂಜಯನು ಹೇಳಿದನು - ಭಗವಾನ್‌ ಕೇಶವನ ಈ 


ವಚನವನ್ನು ಕೇಳಿ ಕಿರೀಟಿ ಅರ್ಜುನನು ಕೈಜೋಡಿಸಿದವ 
ನಾಗಿ, ನಡುಗುತ್ತಾ ; ನಮಸ್ಕರಿಸಿ ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಅತ್ಯಂತ ಭಯಭೀತ 


ನಾಗಿ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡಿ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನಿಗೆ ಗದ್ಗದ 


ವಾಣಿಯಿಂದ ಹೇಳಿದನು. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸುತಿಸತೊಡಗಿದನು. 


ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ಸ್ಥಾನೇ ಹೃಷೀಕೇಶ ತವ ಪ್ರಕೀರ್ತ್ಯಾ 
ಜಗತ್ಪಹೃಷ್ಠತ್ಯನುರಜ್ಯತೇ ಚ। 
ರಕ್ಷಾಂಸಿ ಭೀತಾನಿ ದಿಶೋ ದ್ರವಂತಿ 
ಸರ್ವೇ ನಮಸ್ಕಂತಿ ಚ ಸಿದ್ಧಸಂಘಾಃ 
ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೆ | 
ನಿನ್ನ ನಾಮ, ಗುಣ ಮತ್ತು ಪ್ರಭಾವದ ಕೀರ್ತನೆಯಿಂದ 
ಜಗತ್ತು ಅತಿಹರ್ಷಪಡುತಿದೆ ಮತ್ತು ಅನುರಾಗವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಿದೆ. ಅರ್ಥಾತ್‌ ಪ್ರೇಮವಿಹ್ವಲವಾಗುತ್ತಿದೆ. ಭಯ 
ಭೀತರಾದ ರಾಕ್ಟಸಜನರು ದಶದಿಕ್ಕುಗಳಲ್ಲಿ ಧಾವಿಸುತ್ತಿದ್ದಾರೆ 
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ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ಧಗಣಗಳ ಸಮುದಾಯವು ನಮಸ್ಕರಿಸುತ್ತಿರು 
ವುದು ಯೋಗ್ಯವೇ ಆಗಿದೆ. ॥ ೩೬॥। 
ಕಸ್ಮಾಚ್ಚತೇ ನ ನಮೇರನ್ಮಹಾತ್ಸನ್‌ 
ಗರೀಯಸೇ ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಪ್ಯಾದಿಕರ್ತ್ರೈೇ । 
ಅನಂತ ದೇವೇಶ ಜಗನ್ನಿವಾಸ 
ತ್ವಮಕ್ಷರಂ ಸದಸತ್ತತ್ತ್ರರಂ ಯತ್‌ ॥ ೩೭॥ 
ಹೇ ಮಹಾತ್ಮನೇ ! ಚತುರ್ಮುಖ ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ ಸಹ 
ಆದಿಕರ್ತನಾದ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿರಿಯವನಾದ ನಿನಗಾಗಿ 
ಇವರು ಹೇಗೆ ನಮಸ್ಕಾರಮಾಡದಿರುವರು! ಏಕೆಂದರೆ ಹೇ 
ಅನಂತನೇ | ಹೇ ದೇವೇಶನೇ | ಹೇ ಜಗನ್ನಿವಾಸನೇ ! 
ಯಾರು ಸತ್‌, ಅಸತ್‌ ಮತ್ತು ಅದಕ್ಕಿಂತ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅಕ್ಷರ 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನ ಬ್ರಹ್ಮನಿದ್ದಾನೋ ಅವನು 
ನೀನೇ ಆಗಿದ್ದೀಯೆ. ॥ ೩೭॥ 
ತ್ಹಮಾದಿದೇವಃ ಪುರುಷಃ ಪುರಾಣ- 
ಸಮಸ್ಯ ವಿಶ್ವಸ್ಯ ಪರಂ ನಿಧಾನಮ್‌ । 
ವೇತಾಸಿ ವೇದ್ಯಂ ಚ ಪರಂ ಚ ಧಾಮ 
ತ್ವಯಾ ತತಂ ವಿಶ್ವಮನಂತರೂಪ || ೩೮! 
ನೀನು ಆದಿದೇವನೂ ಮತ್ತು ಸನಾತನ ಪುರುಷನೂ 
ಆಗಿರುವೆ, ನೀನು ಈ ಜಗತ್ತಿನ ಪರಮ ಆಶ್ರಯ ಮತ್ತು 


ರಿಯುವವನೂ, ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯನೂ ಮತ್ತು ಪರಮ 
ಮವಾಗಿರುವೆ. ಹೇ ಅನಂತರೂಪನೆ | ನಿನ್ನಿಂದ ಈ ಎಲ್ಲಾ 
ಗತ್ತು ವ್ಯಾಪ್ತ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಪರಿಪೂರ್ಣವಾಗಿದೆ. ॥ ೩೮॥ 
ವಾಯುರ್ಯಮೋತಗ್ನಿರ್ವರುಣಃ ಶಶಾಂಕಃ 
ಪ್ರಜಾಪತಿಸ್ತ್ವಂ ಪ್ರಪಿತಾಮಹಶ್ಚ । 
ನಮೋ ನಮಸ್ತೇಸ್ತು ಸಹಸ್ರ ಕೃತ್ಯ 
ಪುನಶ್ಚಭೂಯೋತಪಿ ನಮೋ ನಮಸ್ತೇ ॥ ೩೯॥ 
ನೀನೇ ವಾಯು, ಅಗ್ನಿ, ಯಮ, ವರುಣ ಮತ್ತುಚಂದ್ರ, 
ರಜೆಗಳ ಒಡೆಯನಾದ ಬ್ರಹ್ಮ ಮತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮನಿಗೂ 
೦ದೆಯಾಗಿದ್ದೀಯೆ. ನಿನಗೆ ಸಾವಿರಬಾರಿ ನಮಸ್ಕಾರ | 
ಮಸ್ಕಾರಗಳು !! ನಿನಗೆ ಮತ್ತೂ ಪದೇ ಪದೇ ನಮಸ್ಕಾರ | 
ಮಸ್ಕಾರಗಳು |! 1 ೩೯॥ 
ನಮಃ ಪುರಸ್ತಾದಥ ಪೃಷ್ಠತಸ್ತೇ 
ನಮೋಸಸ್ತು ತೇ ಸರ್ವತ ಏವ ಸರ್ವ । 
ಅನಂತವೀರ್ಯಾಮಿತವಿಕ್ರಮಸ್ತ್ವಂ 
ಸರ್ವಂ ಸಮಾಪ್ನೋಷಿ ತತೋತಸಿ ಸರ್ವಃ ॥ ೪೦॥ 
| ಹೇ ಅನಂತ ಸಾಮರ್ಥ್ಯವುಳ್ಳವನೇ! ನಿನಗೆ ಮುಂದುಗಡೆ 
ಯಿಂದ ಮತ್ತು ಹಿಂದುಗಡೆಯಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕಾರಗಳು 
ಹೇ ಸರ್ವಾತ್ಮತೀ। ನಿನಗೆ ಎಲ್ಲಕಡೆಗಳಿಂದಲೂ ನಮಸ್ಕಾರ 
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ಜಾ 
ವಿರಲಿ. ಏಕೆಂದರೆ ಅನಂತ ಪರಾಕ್ರಮ ಶಾಲಿಯಾದ ನೀನು 
ಎಲ್ಲ ಜಗತ್ತನ್ನು ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡಿರುವೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ನೀನೇ 
ಸರ್ವರೂಪನಾಗಿರುವೆ. ॥॥ ೪೦॥ 
ಸಖೇತಿ ಮತ್ವಾ ಪ್ರಸಭಂ ಯದುಕಂ 
ಹೇ ಕೃಷ್ಣ ಹೇ ಯಾದವ ಹೇ ಸಖೇತಿ । 
ಅಜಾನತಾ ಮಹಿಮಾನಂ ತವೇದಂ 
ಮಯಾ ಪ್ರಮಾದಾತ್ವಣಯೇನ ವಾಪಿ ॥ ೪೧॥ 
ಯಚ್ಛಾವಹಾಸಾರ್ಥಮಸತೃತೋತಸಿ 
ವಿಹಾರಶಯ್ಯಾಸನಭೋಜನೇಷು | 
ಏಕೋ 5ಥವಾಪ್ಯಚ್ಯುತ ತತ್ತಮಕ್ಷಂ 
ತತ್ಕಾಮಯೇ ತ್ವಾಮಹಮಪ್ರಮೇಯಮ್‌ ॥ ೪೨॥ 
ಹೇ ಪರಮೇಶ್ವರನೆ ! ನಿನ್ನ ಈ ಪ್ರಭಾವವನ್ನು ತಿಳಿಯದೆ 
ನೀನು ನನ್ನ ಸಖನಾಗಿದ್ದೀಯೆ ಎಂಬುದಾಗಿ ತಿಳಿದು 
ಪ್ರೇಮದಿಂದಲೂ ಅಥವಾ ಪ್ರಮಾದದಿಂದಲೂ ಕೂಡ 
ನಾನು "ಹೇ ಕೃಷ್ಣ, "ಹೇ ಯಾದವ'!, "ಹೇ ಸಖಾ' ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಯಾವುದನ್ನೂ ತಿಳಿಯದೆ - ಯೋಚಿಸದೆ 
ಹಠಾತನೆ ಹೇಳಿರುವೆನೋ ಮತ್ತು ಹೇ ಅಚ್ಯುತಾ। ಯಾವ 
ನೀನು ನನ್ನ ಮೂಲಕ ವಿನೋದಕ್ಕಾಗಿ ವಿಹಾರ, ಶಯ್ಯೆ, 
ಆಸನ ಮತ್ತು ಭೋಜನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಬ್ಬನಿದ್ದಾಗ ಅಥವಾ ಆ 


ಅಧ್ಯಾಯ 11 193 


ಮಿತ್ರರ ಸಮ್ಮುಖದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಅವಮಾನಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿರು 
ವೆಯೋ, ಆ ಎಲ್ಲ ಅಪರಾಧಗಳಿಗಾಗಿ ಅಪ್ರಮೇಯ ಸ್ವರೂಪೀ 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಅಚಿಂತ್ಯ ಪ್ರಭಾವಶಾಲಿಯಾದ ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ನಾನು 
ಕ್ಷಮೆಯನ್ನು ಬೇಡುತ್ತೇನೆ. ॥ ೪೧ - ೪೨॥ 
ಪಿತಾಸಿ ಲೋಕಸ್ಯ ಚರಾಚರಸ್ಯ 
ತ್ವಮಸ್ಯ ಪೂಜ್ಯಶ್ಚ ಗುರುರ್ಗರೀಯಾನ್‌ । 
ನ ತ್ವತಮೋ 5ಸ್ಕೃಭೃಧಿಕಃ ಕುತೋ5ನ್ಯೋ 
ಲೋಕತ್ರಯೇ ಷ್ಯಪ್ರತಿಮಪ್ರಭಾವ ॥ ೪೩॥ 
ನೀನು ಚರಾಚರ ಈ ಜಗತ್ತಿನ ತಂದೆಯಾಗಿರುವೆ ಮತ್ತು 
ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಹಿರಿಯವನಾದ ಗುರು ಮತ್ತು ಅತಿ ಪೂಜಿನೀಯ 
ನಾಗಿರುವೆ. ಹೇ ಅನುಪಮ ಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳವನೇ! ಮೂರೂ 
ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ನಿನಗೆ ಸಮಾನರು ಕೂಡ ಬೇರೆ ಯಾರೂ 
ಇಲ್ಲ ಇನ್ನು ಹೆಚ್ಚಿನವರಾದರೋ ಹೇಗಿರಲು ಸಾಧ್ಯ? 
ತಸ್ಮಾತ್ವಣಮ್ಯ ಪ್ರಣಿಧಾಯ ಕಾಯಂ 
ಪ್ರಸಾದಯೇ ತ್ಹಾಮಹಮೀಶಮೀಡ್ಯಮ್‌ ।ಟ 
ಪಿತೇವ ಪುತ್ರಸ್ಯ ಸಖೇವ ಸಖ್ಯುಃ 
ಪ್ರಿಯಃ ಪ್ರಿಯಾಯಾರ್ಹಸಿ ದೇವ ಸೋಢುಮ್‌ ॥ ೪೪॥ 
ಆದುದರಿಂದ ಪ್ರಭುವೇ! ನಾನು ಶರೀರವನ್ನು ನಿನ್ನ 
ಚರಣಗಳಲ್ಲಿ ಪೂರ್ಣವಾಗಿ ನಿವೇದಿಸಿ, ನಮಸ್ಕಾರ ಮಾಡಿ 
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ಸಕಸ ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವ ಒಡೆಯನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ರ್ರಸನ್ನನಾಗೆಂದು ಪ್ರಾ ರ್ಥಿಸುತ್ತೇನೆ. ಹೇ ದೇವಾ। ತಂದೆಯು. 
ನ ಮಗನ, ಸಖನು ಹೇಗೆ ಸ್ನೇಹಿತನ ಮತ್ತು ಪತಿಯು 
ಹೇಗೆ ಪ್ರಿಯತಮೆಯಾದ ಪತ್ನಿಯ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು 
ಸಹಿಸುತ್ತಾರೋ - ಹಾಗೆಯೇ ನೀನೂ ಸಹ ನನ್ನ ಅಪರಾಧ 
ಗಳನ್ನು ಸಹಿಸಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿರುವೆ. Ne 
ಷ್ಠಪೂರ್ವಂ ಕೋತಿ ದ್ದ ದೃಷ್ಟ್ವಾ 
“ಗ ಚಪ್ರ ವೃಧಿತಂ ಮನೋ” ಮೇ 
ತದೇವ ಮೇ ವ ದೇಷರೂಪಂ 
ಪ್ರಸೀದ ದೇವೇಶ ಜಗನ್ನಿವಾಸ I ೪೫॥ 
ನಾನು ಮೊದಲು ಎಂದೂ ಸೋಡದಿದ್ದ ನಿನ್ನ ಈ 

ಆಶ್ಚರ್ಯಮಯವಾದ ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಹರ್ಷಿತನಾಗು 
ದ್ದೇನೆ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಮನಸ್ಸು ಭಯದಿಂದ ಅತಿ ವ್ಯಾಕುಲವೂ 
ಆಗುತ್ತಿದೆ, ಅದಕ್ಕಾಗಿ ನೀನು ಆ ನಿನ್ನ NE ವಿಷ್ಣು 
ರೂಪವನ್ನೇ ನನಗೆ ತೋರಿಸು. ಹೇ ದೇವೇಶನೇ! ಹೇ 
ಜಗನ್ನಿವಾಸ ಸನೇ! ಪ್ರಸನ್ನನಾಗು. I ೪೫। 

ಕಿರೀಟಿನಂ ಗದಿನಂ ಚಕ್ರಹಸ್ತ 

ಮಿಚ್ಛಾಮಿ ತ್ವಾಂ ದ್ರಷ್ಟುಮಹಂ ತಥೈವ । 

ತೇನೈವ ರೂಪೇಣ ಚತುರ್ಭುಜೀನ 

ಸಹಸ್ರಬಾಹೋ ಭವ ವಿಶ್ವಮೂರ್ತೆೇ ॥೪೬॥ 
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ಮುಕುಟವನ್ನು ಧರಿಸಿರುವ ಹಾಗೂ ಗದೆ ಮತ್ತು 
ಚಕ್ರವನ್ನು ಕೈಯಲ್ಲಿ ಧರಿಸಿರುವಂತೆಯೇ ನಿನ್ನ ರೂಪವನ್ನು 
ನೋಡಲು ನಾನು ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೇ ವಿಶ್ವ 
ಸ್ವರೂಪಿಯೇ। ಹೇ ಸಹಸ್ರಬಾಹುವೇ। ನೀನು ಅದೇ 
ಚತುರ್ಭುಜ ರೂಪದಿಂದ ಪ್ರಕಟನಾಗು. ॥ ೪೬॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಮಯಾ ಪ್ರಸನ್ನೇನ ತವಾರ್ಜುನೇದಂ 
ರೂಪಂ ಪರಂ ದರ್ಶಿತಮಾತ್ಮಯೋಗಾತ್‌ I 
ತೇಜೋಮಯಂ ವಿಶ್ವಮನಂತಮಾಧ್ಯಂ 
ಯನ್ನೇ ತ್ವದನ್ಯೇನ ನ ದೃಷ್ಟಪೂರ್ವಮ್‌ ॥೪೭॥ 
ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು- ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಅನುಗ್ರಹ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನಾನು ನನ್ನ ಯೋಗಶಕ್ತಿಯ ಪ್ರಭಾವದಿಂದ 
ಈ ನನ್ನ ಪರಮ ತೇಜೋಮಯವಾದ, ಎಲ್ಲರ ಆದಿಯೂ 
ಮತ್ತು ಅಸೀಮವಾದ ವಿರಾಟ್‌ ರೂಪವನ್ನು ನಿನಗೆ ತೋರಿಸಿ 
ದ್ದೇನೆ, ಅದನ್ನು ನೀನಲ್ಲದೆ ಬೇರಾರೂ ಮೊದಲು ನೋಡಿರಲಿಲ್ಲ. 
ನ ವೇದಯಜ್ಞಾಧ್ಯಯನೈರ್ನ ದಾನೈ- 
ರ್ನ ಚ ಕ್ರಿಯಾಭಿರ್ನ ತಪೋಭಿರುಗೈ: I 
ಏವಂರೂಪಃ ಶಕ್ಯ ಅಹಂ ನೃಲೋಕೇ 
ದ್ರಷ್ಟುಂ ತ್ವದನ್ಯೇನ ಕುರುಪ್ರವೀರ ॥ ೪೮॥ 
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ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿ ಈ ಪ್ರಕಾರದ 
ವಿಶ್ವರೂಪವುಳ್ಳ ನಾನು ವೇದ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞಗಳ 
ಅಧ್ಯಯನದಿಂದಾಗಲಿ, ದಾನದಿಂದಾಗಲಿ, ಕ್ರಿಯೆಗಳಿಂದಾಗಲಿ 
ಮತ್ತು ಉಗ್ರವಾದ ತಪಸುಗಳಿಂದಾಗಲೀ - ನೀನಲ್ಲದೆ 
ಬೇರೆಯವರ ಮೂಲಕ ನೋಡಲು ಶಕ್ಕನಲ್ಲ. ॥ ೪೮॥ 
ಮಾತೇ ವ್ಯಥಾ ಮಾ ಚ ವಿಮೂಢಭಾವೋ 
ದೃಷ್ಟಾ ಶ್ವ ರೂಪಂ ಘೋರಮೀದೃಜ್ಯಮೇದಮ್‌ | 
ವ್ಯಪೇತಭೀಃ ಪ್ರೀತಮನಾಃ ಪುನಸ್ಸಂ 
ತದೇವ ಮೇ ರೂಪಮಿದಂ ಪ್ರಪಶ್ಯ ॥ ೪೯॥ 
ನನ್ನ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ, ಈ ಭಯಂಕರವಾದ 
ರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ನಿನಗೆ ವ್ಯಾಕಲತೆಯುಂಟಾಗಬಾರದು 
ಮತ್ತು ಮೂಢಭಾವವು ಸಹ ಆಗಬಾರದು. ನೀನು ಭಯ 
ರಹಿತ ಮತ್ತು ಪ್ರೀತಿಯುಕ್ತ ಮನಸ್ಸಿನವನಾಗಿ ಅದೇ ನನ್ನ ಈ 
ಶಂಖ, ಚಕ್ರ, ಗದಾ ಮತ್ತು ಪದ್ಧಯುಕವಾದ ಚತುರ್ಭುಜ 
ರೂಪವನ್ನು ಪುನಃ ನೋಡು | ॥ ೪೯॥ 
ಸಂಜಯ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಯರ್ಜುನಂ ವಾಸುದೇವಸಥೋಕಾ 
ಸ್ವಕಂ ರೂಪಂ ದರ್ಶಯಾಮಾಸ ಭೂಯಃ । 
ಆಶ್ವಾಸಯಾಮಾಸ ಚ ಭೀತಮೇನಂ 
ಭೂತ್ವಾ ಪುನಃ ಸೌಮ್ಯವಪುರ್ಮಹಾತ್ಮಾ il ೫೦॥ 
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ಸಂಜಯನು ಹೇಳಿದನು - ಭಗವಾನ್‌ ವಾಸುದೇವನು 
ಅರ್ಜುನನನ್ನುದ್ದೇಶಿಸಿ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಹೇಳಿ ನಂತರ ತನ್ನ 
ಚತುರ್ಭುಜರೂಪವನ್ನು ತೋರಿಸಿದನು ಮತ್ತು ಪುನಃ ಮಹಾತ್ಮ 
ನಾದ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣನು ಸೌಮ್ಯಮೂರ್ತಿಯಾಗಿ ಆ ಭಯಗ್ರಸ್ತ 
ನಾದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ ಧೈರ್ಯ ತುಂಬಿದನು. ॥ ೫೦॥ 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ದೃಷ್ಟ್ವೇದಂ ಮಾನುಷಂ ರೂಪಂ ತವ ಸೌಮ್ಯಂ ಜನಾರ್ದನ । 
ಇದಾನೀಮಸ್ಸಿ ಸಂವತ ಸಚೇತಾಃ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಗತಃ ॥ ೫೧॥ 
ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಜನಾರ್ದನಾ! ನಿನ್ನ ಈ 
ಅತಿಶಾಂತವಾದ ಮನುಷ್ಯರೂಪವನ್ನು ನೋಡಿ ಈಗ ನಾನು 
ಸ್ಥಿರಚಿತನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಮತ್ತು ನನ್ನ ಸ್ವಾ ಭಾವಿಕವಾದ ಸ್ಥಿತಿಯನ್ನು 
ಪಡೆದಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೫೧॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಸುದುರ್ದರ್ಶಮಿದಂ ರೂಪಂ ದೃಷ್ಠವಾನಸಿ ಯನ್ನಮ | 
ದೇವಾ ಅಪ್ಯಸ್ಯ ರೂಪಸ್ಯ ನಿತ್ಯಂ ದರ್ಶನಕಾಂಕ್ಷಿಣಃ 1 ೫೨। 
ಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ನನ್ನ ಯಾವ ಚತುರ್ಭುಜ 
ರೂಪವನ್ನು ನೀನು ನೋಡಿದ್ದೀಯೋ ಇದರ ದರ್ಶನವು 
ತುಂಬಾ. ದುರ್ಲಭವಾಗಿದೆ. ದೇವತೆಗಳು ಸಹ ಸದಾ ಈ 
ರೂಪದ ದರ್ಶನದ ಆಕಾಂಕ್ಷೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. 
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ನಾಹಂ ವೇದೈರ್ನ ತಪಸಾ ನ ದಾನೇನ ನ ಚೇಜ್ಯಯಾ । 
ಶಕ್ಯ ಏವಂವಿಧೋ ದ್ರಷ್ಟುಂ ದೃಷ್ಟವಾನಸಿ ಮಾಂ ಯಥಾ ॥ 

ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನೀನು ನನ್ನನ್ನು ನೋಡಿದ್ದೀಯೋ, 
ಈ ಪ್ರಕಾರ ಚತುರ್ಭುಜರೂಪನಾದ ನನ್ನನ್ನು ವೇದಗಳಿಂದ, 
ತಪಸಿನಿಂದ, ದಾನದಿಂದ ಮತ್ತು ಯಜ್ಞದಿಂದಲೂ ನೋಡಲಾಗು 
ವುದಿಲ್ಲ, ॥ ೫೩। 


ಭಕ್ತ್ಯಾ ತ್ವನನ್ಯಯಾ ಶಕ್ಯ ಅಹಮೇವಂವಿಧೋಇ5ರ್ಜುನ । 
ಜ್ಞಾತುಂ ದ್ರಷ್ಟುಂ ಚ ತತ್ತ್ವೇನ ಪ್ರವೇಷ್ಟುಂ ಚ ಪರಂತಪ ॥ 
ಆದರೆ ಹೇ ಪರಂತಪ ಅರ್ಜುನಾ! ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯ 
ಮೂಲಕ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾದ ಚತುರ್ಭುಜರೂಪವುಳ್ಳ ನಾನು 
ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ನೋಡಲು, ತತ್ವದಿಂದ ತಿಳಿಯಲು ಹಾಗೂ 
ಪ್ರವೇಶಿಸಲು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಏಕೀಭಾವದಿಂದ ಪ್ರಾಪವಾಗು 
ವುದಕ್ಕೂ ಸಹ ಶಕ್ಕನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ॥॥ ೫೪। 
ಮತ್ಕರ್ಮಕೃನ್ನತರಮೋ ಮದ್ಭಕ್ತಃ ಸಂಗವರ್ಜಿತಃ । 
ನಿರ್ವೈರಃ ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಯಃ ಸ ಮಾಮೇತಿ ಪಾಂಡವ ॥ 
ಹೇ  ಅರ್ಜುನಾ! ಯಾವ ಪುರುಷನು ಕೇವಲ 
ನನಗಾಗಿಯೇ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕರ್ತವ್ಯ - ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುವವ ನಾಗಿದ್ದಾನೋ, ನನ್ನ ಪರಾಯಣನಾಗಿದ್ದಾನೋ, 
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ನನ್ನ ಭಕ್ತನಾಗಿದ್ದಾನೋ, ಆಸಕ್ತಿರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಮತ್ತು 
ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ವೈರಭಾವರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಆ 
ಅನನ್ಯ ಭಕ್ತಿಯುಕ್ತನಾದ ಪುರುಷನು ನನ್ನನ್ನೇ ಹೊಂದುತ್ತಾನೆ. 
ಓಂ ತತ್ನದಿತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾಸೂಪನಿಷತ್ತು 
ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಯಾಂ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ: ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದೇ 
ವಿಶ್ವರೂಪದರ್ಶನಯೋಗೋ ನಾಮ ಏಕಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
ಇ೫% 888% 


॥ ಅಥ ದ್ವಾದಶೋ 5ಧ್ಯಾಯಃ॥ 
ಭಕ್ತಿಯೋಗವು 


ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 

ಏವಂ ಸತತಯುಕ್ತಾ ಯೇ ಭಕಾಸಾ ಧಿ ಪರ್ಯುಪಾಸತೇ 
ಯೇ ಚಾಪ್ಯಕ್ಟರಮವ್ಯಕಂ ತೇಷಾಂ ಕೇ ಯೋಗವಿತ್ತಮಾಃ ॥ ೧॥ 

ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಮನಮೋಹನಾ! 
ಯಾವ ಅನನ್ಯಪ್ರೇಮೀ, ಭಕ್ತಜನರೂ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ : 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ನಿರಂತರವಾಗಿ . ನಿನ್ನ ಭಜನೆ-ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿದ್ದು ಸಗುಣರೂಪೀ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ನಿನ್ನನ್ನು 
ಉಪಾಸನೆಮಾಡುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ಬೇರೆಯವರು ಕೇವಲ 
ಅವಿನಾಶಿ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನ ನಿರಾಕಾರ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನೇ 
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ಅತಿಶ್ರೇಷ್ಠಭಾವದಿಂದ ಭಜಿಸುತ್ತಾರೆ - ಈ ಎರಡೂ ಪ್ರಕಾರದ 
ಉಪಾಸಕರಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತಮಯೋಗವೇತರು ಯಾರಾಗಿದ್ದಾರೆ? 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಮಯ್ಯಾವೇಶ್ಯ ಮನೋ ಯೇ ಮಾಂ ನಿತ್ಯಯುಕ್ತಾಉಪಾಸತೇ 
ಶ್ರದ್ಧಯಾ ಪರಯೋಪೇತಾಸ್ಟೇ ಮೇ ಯುಕತಮಾ ಮತಾಃ ॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನಸನ್ನು 
ಏಕಾಗ್ರಮಾಡಿ, ನಿರಂತರ ನನ್ನ ಭಜನೆ-ಧ್ಯಾನದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿದ್ದು 
ಯಾವ ಭಕ್ತ ಜನರು ಅತಿಶಯ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ 
ಕೂಡಿದವರಾಗಿ, ಸಗುಣರೂಪೀ, ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ನನ್ನನ್ನು 
ಭಜಿಸುತ್ತಾರೋ ಅವರು ನನಗೆ ಯೋಗಿಗಳಲ್ಲಿ ಅತಿ 
ಉತ್ತಮಯೋಗಿಯೆಂದು ಮಾನ್ಯರಾಗಿದ್ದಾರೆ. ॥ ೨॥ 
ಯೇ ತಕ್ರರಮನಿರ್ದೇಶ್ಯಮವ್ಯಕಂ ಪರ್ಯುಪಾಸತೇ 1ಟ 
ಸರ್ವತ್ರಗಮಚಿಂತ್ಯಂ ಚ ಕೂಟಸ್ವಮಚಲಂ ಧ್ರುವಮ್‌ ॥ ೩॥ 
ಸಂನಿಯಮ್ಯೇಂದ್ರಿಯಗ್ರಾಮಂ ಸರ್ವತ್ರ ಸಮಬುದ್ಧಯಃ । 
ತೇ ಪ್ರಾಪ್ನುವಂತಿ ಮಾಮೇವ ಸರ್ವಭೂತಹಿತೇ ರತಾಃ ॥ ೪॥ 
ಆದರೆ ಯಾವ ಪುರುಷರು, ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಮುದಾಯ 
ವನ್ನು ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ ವಶಪಡಿಸಿಕೊಂಡು, ಮನಸ್ಸು- 
ಬುದ್ದಿಗಳಿಗೆ ಅತೀತವಾದ, ಸರ್ವವ್ಯಾಪೀ ಅವರ್ಣನೀಯ 
ಸ್ವರೂಪವುಳ್ಳವನೂ ಮತ್ತು ಸದಾ ಏಕರಸವಾಗಿರುವ, 
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ನಿತ್ಯನು, ಅಚಲನು, RRB ಅವಿನಾಶಿಯೂ ಆದ, 
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನನಾ ಹೃನನ್ನು ನಿರಂತರ ಏಕೀಭಾವ 
ದಿಂದ ಧ್ಯಾನಿಸುತ್ತ ರ ಅವರು ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹಿತದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿ ಸಮಾನಭಾವ 
ವುಳ್ಳ ಯೋಗಿಗಳು. ನನ್ನನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 2-911 

ಕ್ಲೇಶೋ ಧಿಕತರಸ್ಪೇಷಾಮವ್ಯಕಾಸಕಚೇತಸಾಮ್‌ | 
ಅವ್ಯಕ್ತಾ ಹಿ ಗತಿರ್ದುಃಖಂ ದೇಹವದ್ಬಿರವಾಪ್ಯತೇ I Bl 


ಆದರೆ ಆ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನ ನಿರಾಕಾರಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ 
ಆಸಕ್ಷಚಿತರಾದ ಪುರುಷರ ಸಾಧನೆಯಲ್ಲಿ ಪರಿಶ್ರಮವು 
ವಿಶೇಷವಾಗಿದೆ; ಏಕೆಂದರೆ ದೇಹಾಭಿಮಾನಿಗಳ ಮೂಲಕ 
ಅವ್ಯಕವಿಷಯಕವಾದ ಗತಿಯು ದುಃಖಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಪಡೆಯ 
ಲಾಗುತ್ತದೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ ದೇಹಾಭಿಮಾನವಿರುವಾಗ ನಿರ್ಗುಣ 
ಬ್ರಹ್ಮನ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯು ಕಠಿಣವಾಗಿದೆ. ।। ೫॥ 
ಯೇ ತು ಸರ್ವಾಣಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಮಯಿ ಸಂನ್ಯಸ್ಯ ಮತ್ತರಾಃ । 
ಅನನ್ಯೇನೈವ ಯೋಗೇನ ಮಾಂ ಧ್ಯಾಯಂತ ಉಪಾಸತೇ ॥ 


ಆದರೆ ಯಾರು ನನ್ನ ಪರಾಯಣರಾಗಿರುವ ಭಕ್ತಜನರು 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಣೆಮಾಡಿ, ಸಗುಣ 
ರೂಪೀ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ನನ್ನನ್ನೇ ಅನನ್ಯವಾದ ಭಕ್ತಿಯೋಗ 
ದಿಂದ ನಿರಂತರವಾಗಿ ಚಿಂತನೆಮಾಡುತ್ತಾ ಭಜಿಸುತ್ತಾರೋ - 
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ತೇಷಾಮಹಂ ಸಮುದ್ಧರ್ತಾ ಮೃತ್ಯುಸಂಸಾರಸಾಗರಾತ್‌ I 

ಭವಾಮಿ ನಚಿರಾತ್ಪಾರ್ಥ ಮಯ್ಯಾವೇಶಿತಚೇತಸಾಮ್‌ I ೭! 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ನನ್ನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ತವನ್ನು ತೊಡಗಿಸುವ ಆ 

ಪ್ರೇಮಿಭಕ್ತರನ್ನು ನಾನು ಶೀಘ್ರವಾಗಿಯೇ ಮೃತ್ಯುರೂಪ 

ವಾದ ಸಂಸಾರಸಾಗರದಿಂದ ಉದ್ದರಿಸುತ್ತೇನೆ. 

ಮಯ್ಯೇವ ಮನ ಆಧತ ಶ್ಯ ಮಯಿ ಬುದ್ಧಿಂ ನಿವೇಶಯ । 

ನಿವಸಿಷ್ಠಸಿ ಮಯ್ಯೇವ ಅತ ಊರ್ಧ್ವಂ ನ ಸಂಶಯಃ ॥ ೮॥ 


ಮನಸ್ಸನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸು ಮತ್ತು ಬುದ್ಧಿಯನ್ನು 
ನನ್ನಲ್ಲೇ ತೊಡಗಿಸು; ಇದಾದನಂತರ ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿಯೇ 
ನೆಲೆಸುವೆ, ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವುದೇ ಸಂಶಯವಿಲ್ಲ. ॥ ೮॥ 
ಅಥ ಚಿತಂ ಸಮಾಧಾತುಂ ನ ಶಕ್ನೋಷಿ ಮಯಿ ಸ್ಥಿರಮ್‌ I 
ಅಭ್ಯಾಸಯೋಗೇನ ತತೋ ಮಾಮಿಚ್ಛಾಪ್ಟುಂ ಧನಂಜಯ ॥ 

ಒಂದು ವೇಳೆ ನೀನು ಮನಸ್ಸನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅಚಲವಾಗಿ 
ಸ್ಥಾಪಿಸಲು ಸಮರ್ಥನಲ್ಲವಾದರೆ, ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಅಭ್ಯಾಸ 
ರೂಪೀ ಯೋಗದ ಮೂಲಕ ನನ್ನನ್ನು ಹೊಂದುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಇಚ್ಛಿಸು. || ೯॥| 


ಅಭ್ಯಾಸೇ sಪ್ಯಸಮರ್ಥೋಪಸಿ ಮತ್ಸರ್ಮಪರಮೋ ಭವ । 
ಮದರ್ಥಮಪಿ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕುರ್ವನಿದ್ದಿಮವಾಪ್ಪ oon 
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ಒಂದು ವೇಳೆ ಅಭ್ಯಾಸದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ನೀನು 
ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿರುವೆಯಾದರೆ ಕೇವಲ ನನಗಾಗಿಯೇ 
ಕರ್ಮ ಮಾಡಲಿಕ್ಕಾಗಿ ಪರಾಯಣನಾಗು. ಈ ಪ್ರಕಾರ ನನ್ನ 
ನಿಮಿತ್ತ ವಾಗಿ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ನನ್ನ ಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪೀ 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ॥ ೧೦॥ 
ಅಥೈೆತದಪ್ಯಶಕ್ರೋಸಿ ಕರ್ತುಂ ಮದ್ಯೋಗಮಾಶ್ರಿತ: 1 
ಸರ್ವಕರ್ಮಫಲತ್ಯಾಗಂ ತತಃ ಕುರು ಯತಾತ್ಮವಾನ್‌ ॥1 ೧೧॥ 

ಒಂದು ವೇಳೆ ನನ್ನ ಪ್ರಾಪ್ತಿರೂಪೀ ಯೋಗದ ಆಶ್ರಿತ 
ನಾಗಿ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಸಾಧನೆಯನ್ನು ಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿಯೂ 
ಕೂಡ ನೀನು ಅಸಮರ್ಥನಾಗಿದ್ದರೆ, ಮನಸ್ಸು-ಬುದ್ಧಿ 
ಮೊದಲಾದುವುಗಳ ಮೇಲೆ ವಿಜಯವನ್ನು ಪಡೆಯುವವ 
ನಾಗಿ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲದ ತ್ಯಾಗಮಾಡು. 1 OO 
ಶ್ರೇಯೋ ಹಿ ಜ್ಞಾನಮಭ್ಯಾಸಾಜ್ವಾನಾದ್ಭ್ಯಾನಂ ವಿಶಿಷ್ಠತೇ । 
ಧ್ಯಾನಾತ್‌ ಕರ್ಮಫಲತ್ಯಾಗಸ್ತಾ ್ಯಗಾಚ್ಛಾಂತಿರನಂತರಮ್‌ || 

ಮರ್ಮವನ್ನರಿಯದೆ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಅಭ್ಯಾಸಕ್ಕಿಂತ 
ಜ್ಞಾನವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. ಜ್ಞಾನಕ್ಕಿಂತ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ನನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪದ ಧ್ಯಾನವು ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಧ್ಯಾನಕ್ಕಿಂತಲೂ 
ಸಹ ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲದ ತ್ಯಾಗವು ಕೆ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ, - 
ಏಕೆಂದರೆ, ತ್ಯಾಗದಿಂದ ತತ್ಕಾ ಲದಲ್ಲಿಯೇ ಪರಮಶಾಂತಿಯು 
ದೊರೆಯುತ್ತದೆ. ॥। O೨1 
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ಅದ್ವೇಷ್ಟಾ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಮೈತ್ರಃ ಕರುಣ ಏವ ಚ । 
ನಿರ್ಮಮೋ ನಿರಹಂಕಾರ: ಸಮದುಃಖಸುಖಃ ಕ್ಷಮಾ I ೧೩ಟ 
ಸಂತುಷ್ಠಃ ಸತತಂ ಯೋಗೀ ಯತಾತ್ಮಾ ದೃಢನಿಶ್ಚಯಃ | 
ಮಸ ತನದ ರ್ಯೋ ಮದ್ಬಕ್ಕಃ ಸಮೇ ಪ್ರಿಯಃ 
ಯಾವ ಪುರುಷನು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಯೂ 
ದ್ವೇಷಭಾವರಹಿತನಾಗಿ, ಸ್ವಾರ್ಥರಹಿತ ಎಲ್ಲರ ಪೆ ಶ್ರೀಮಿಯಾಗಿ 
ದ್ವಾನೋ ಮತ್ತು ಕಾರಣವಿಲ್ಲದೇ ದಯಾಳುವಾಗಿದ್ದಾನೋ 
ಹಾಗೂ ಮಮತಾರಹಿತನೋ, 'ಅಹಂಕಾರರಹಿತನೋ, ಸುಖ- 
ದುಃಖಗಳಪ್ರಾ ಪ್ಲಿಯಲ್ಲಿ ಸಮನಾಗಿರುವವನೋ ಕ್ಷಮಾವಂತ 
ನಾಗಿರುವವಸೋ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಅಪರಾಧ ಮಾಡುವವರಿಗೂ 
ಕೂಡ ಅಭಯ ನೀಡುವವನಾಗಿರುವನೋ - ಹಾಗೂ 
ಯಾವ ಯೋಗಿಯು, ನಿರಂತರವಾಗಿ ಸಂತುಷ್ಠನಾಗಿರು 
ವನೋ, ಮನಸ್ಸು-ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಹಿತ ಶರೀರವನ್ನು 
ವಶದಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡಿರುವನೋ ಮತ್ತು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದೃಢನಿಶ್ಚಯ' 
ಪುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೋ ನನ್ನಲ್ಲಿ "ಮನಸು: ಬುದ್ಧಿಗಳನ್ನು 
ಅರ್ಪಿಸಿರುವ ಆ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ನನಗೆ ಪಿ ್ರಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 


ಯಸ್ಥಾನ್ನೋದ್ದಿಜತೇ ಹ ಲೋಕಾನ್ನೋದ್ವಿಜತೇ ಚಯಃ। 
ಹರ್ಷಾಮರ್ಷಭಯೋದ್ವೇಗೈರ್ಮುಕ್ರೋ ಯಃಸಚಮೇಪ್ರಿಯಃ 


ಯಾರಿಂದ ಯಾವುದೇ ಜೀವಿಯು ಉದ್ದೆ €ಗವನ್ನು 
ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು ಯಾರು, ತಾನೂ ಸಹ RAN 
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ಜೀವಿಯಿಂದ ಉದ್ವೇಗವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೂ 


' ಯಾರು ಹರ್ಷ, ಅಮರ್ಷ, ಭಯ ಮತ್ತು ಉದ್ವೇಗಾದಿಗಳಿಂದ 


ರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಆ ಭಕ್ತನು ನನಗೆ ಪ ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. 
ಅನಪೇಕ್ಷಃ ಶುಚಿರ್ದಕ್ಷ ಉದಾಸೀನೋ ಗತವ್ಯಥಃ । 
ಸರ್ವಾರಂಭಪರಿತ್ಯಾಗೀ ಯೋ ಮದ್ಭಕ್ತ ಸ ಮೇ ಪ್ರಿಯಃ ॥ 
ಯಾವ ಪುರುಷನು ಆಕಾಂಕ್ಟಾರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೋ, 
ಒಳಹೊರಗಿನಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗಿದ್ದಾರೋ, ದಕ್ಷನೂ, ಪಕ್ಷಪಾತ 
ರಹಿತನೂ, ದುಃಖರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಎಲ್ಲಾ ಕ್ರಿ ್ರಯೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಕರ್ತೃತ್ವದ ಅಭಿಮಾನದ ತ್ಕಾ ್ಯಾಗಿಯಾದ ಆ ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ನನಗೆ 
ಪ್ರಿಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. I 2. 
ಯೋನ ಹೃಹ್ಯತಿ ನ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ನ ಶೋಚತಿ ನ ಕಾಂಕ್ಚತಿ । 
ಶುಭಾಶುಭಪರಿತ್ಯಾಗೀ ಭಕಿಮಾನ್ಯಃ ಸ ಮೇ ಪ್ರಿಯಃ ॥ ೧೭। 
ಯಾರು ಎಂದಿಗೂ ಹರ್ಷಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ, 
ದ್ವೇಷಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಶೋಕಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಏನನ್ನೂ 
ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೂ ಯಾರು ಶುಭ ಮತ್ತು ಅಶುಭ 
ವಾದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಕರ್ಮಗಳ ತ್ಯಾ ಗಿಯಾಗಿದ್ದಾನೋ ಆ ಭಕ್ತಿ 
ಯುಕನಾದ ಪುರುಷನು ನನಗೆ ಪಿ )ಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. I ೧೭1 
ಸಮಃ ಶತ ಚ ಮಿತ್ರೇ ಚ ತಥಾ ಮಾನಾಪಮಾನಯೋಃ | 
ಶೀತೋಷ್ಣಸುಖದು:ಖೇಷು ಸಮಃ ಸಂಗವಿವರ್ಜಿತಃ ॥ ೧೮॥ 
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ಯಾರು ಶತ್ರು -ಮಿತ್ರರಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಮಾನಾಪಮಾನ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಸಮನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಹಾಗೂ ಚಳಿ, ಸೆಕೆ ಮತ್ತುಸುಖ- 
ದುಃಖ ಮೊದಲಾದ ದ್ವಂದ್ವಗಳಲ್ಲಿ ಸಮನಾಗಿದ್ದಾನೋ 
ಮತ್ತು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೋ - ॥ ೧೮॥ 
ತುಲ್ಕನಿಂದಾಸುತಿರ್ಮ್‌ನೀ ಸಂತುಷ್ಟೋ ಯೇನ ಕೇನಚಿತ್‌ । 
ಅನಿಕೇತಃ ಸ್ಥಿರಮತಿರ್ಭಕ್ತಿಮಾನ್‌ ಮೇ ಪ್ರಿಯೋ ನರಃ ॥ ೧೯॥ 

ಹಾಗೂ ಯಾರು ನಿಂದಾಸುತಿಯನ್ನು ಸಮಾನವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುತಾನೋ, ಮನನಶೀಲನೋ ಮತ್ತು ಯಾವುದೇ 
ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲಾದರೂ ಶರೀರ ನಿರ್ವಾಹವಾಗುವುದರಲ್ಲಿ 
ಸದಾ ಸಂತುಷ್ಠನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಮತ್ತು ಇರುವ ಸ್ಥಾನದಲ್ಲಿ 
ಮಮತೆ ಮತ್ತು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆಯೋ, ಆ 
ಸ್ಥಿರಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳ, ಭಕ್ತಿಸಂಪನ್ನನಾದ ಪುರುಷನು ನನಗೆ 
ಪ್ರಿಯನು. ॥ ೧೯॥ 
ಯೇ ತು ಧರ್ಮ್ಯಾಮೃತಮಿದಂ ಯಥೋಕಂ ಪರ್ಯುಪಾಸತೇ। 
ಶ್ರದ್ದಧಾನಾ ಮತ್ಫರಮಾ ಭಕಾಸ್ಟೇತತೀವ ಮೇ ಪ್ರಿಯಾಃ ॥ 

ಆದರೆ ಯಾರು ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಕೂಡಿದ ಪುರುಷರು, ನನ್ನ 
ಪರಾಯಣರಾಗಿ, ಈ ಮೇಲೆ ಹೇಳಿರುವ ಧರ್ಮಮಯ 
ವಾದ: ಅಮೃತವನ್ನು ನಿಷ್ಕಾಮಪ್ರೇಮಭಾವದಿಂದ ಸೇವನೆ 


ಮೇಲಾ dc 


i a ಸು ಮುಟಮೂಸಯುವಾ ಚಚ 
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ಮಾಡುವರೋ ಆ ಭಕರು ನನಗೆ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಪ್ರಿಯರಾಗಿ 
ದ್ದಾರೆ. ॥ ೨೦॥ 


ಓಂ ತತ್ನದಿತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾಸೂಪನಿಷತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಯಾಂ 
ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನಸಂವಾದೇ ಭಕ್ತಿಯೋಗೋ ನಾಮ 
ದ್ಹಾದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 1! ೧೨! 


88S 


॥ ಅಥ ತ ಶ್ರಯೋದಶೋನಧ್ಯಾಯಃ॥ 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞವಿಭಾಗಯೋಗವು 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಇದಂ ಶರೀರಂ ಕೌಂತೇಯ ಕ್ಷೇತ್ರಮಿತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ | 
ಏತದ್ಯೋ ವೇತ್ತಿ ತಂ ಪ್ರಾಹುಃ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಇತಿ ತದ್ದಿದಃ ॥ ೧॥ 

ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಈ 
ಶರೀರವು “ಕ್ಷೇತ್ರ' ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ ಮತ್ತುಇದನ್ನು ಯಾರು 
ತಿಳಿದಿರುವನೋ ಅವನನ್ನು "ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ ಎಂಬ ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ಅವುಗಳ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿತಿರುವ ಜ್ಞಾನಿಗಳು 
ಹೀಗೆ ತಿಳಿಸುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧॥ 
ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಂ ಚಾಪಿ ಮಾಂ ವಿದ್ಧಿ ಸರ್ವಕ್ಷೇತ್ರೇಷು ಭಾರತ । 


ತ 
PA 
€ತ್ರಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಯೋರ್ಜ್ಞ್ಞಾನಂ ಯತಜ್ಞ್ವಾನಂ ಮತಂ ಮಮ ॥ 


ಲ 
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ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ | ನೀನು ಎಲ್ಲಾ ಕ್ಷೇತ್ರಗಳಲ್ಲಿ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಜೀವಾತ್ಮನು ಸಹ ನಾನೆಂದೇ ತಿಳಿ, ಮತ್ತು 
ಕ್ಷೇತ್ರ -ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನ ಅರ್ಥಾತ್‌ ವಿಕಾರಸಹಿತ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮತ್ತು | 
ಪುರುಷನನ್ನು ಯಾವುದು ತತ್ವದಿಂದ ತಿಳಿಯುವು 
ದಾಗಿದೆಯೋ ಅದು ಜ್ಞಾನವಾಗಿದೆ - ಎಂಬುದೇ ನನ್ನ 
ಮತವಾಗಿದೆ. ॥1 ೨॥ 
ತತ್ಕೇತ್ರಂ ಯಚ್ಚ ಯಾದ್ಧಕ್ಷ ಯದ್ದಿಕಾರಿ ಯತಶ್ಚ ಯತ್‌ । 
ಸಚಯೋ ಯತ್ಚಭಾವಶ್ಚ ತತ್ತಮಾಸೇನ ಮೇ ಶೃಣು TET 

ಆ ಕ್ಷೇತ್ರವು ಯಾವುದು ಮತ್ತುಹೇಗಿದೆ ಹಾಗೂ ಯಾವ 
ವಿಕಾರಗಳುಳ್ಳದ್ದಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಯಾವುದರಿಂದ ಯಾವುದು 
ಉಂಟಾಗಿದೆ, ಹಾಗೂ ಆ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನೂ ಕೂಡ ಯಾರು ಮತ್ತು 
ಯಾವ ಪ್ರಭಾವವುಳ್ಳವನಾಗಿದ್ದಾನೆ — ಅದೆಲ್ಲವನ್ನೂ ಸಂಕ್ಷೇಪ 
ವಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳು. ॥ ೩॥ 
ಯಪಿಭಿರ್ಬಹುಧಾ ಗೀತಂ ಛಂದೋಭಿರ್ವಿವಿದ್ಧೆಃ ಪೃಥಕ್‌ 
ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರಪದೈಶ್ಚೈವ ಹೇತುಮದ್ದಿರ್ವಿನಿಶ್ಚಿತ್ರೆಃ ॥೪॥ 

ಈ ಕ್ಷೇತ್ರ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞನ ತತ್ವವು ಯಷಿಗಳ ಮೂಲಕ 
ಅನೇಕ ಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ ಮತ್ತು ವಿವಿಧ ವೇದ 
ಮಂತ್ರಗಳ ಮೂಲಕವೂ ವಿಭಾಗಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳ 
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ಲಾಗಿದೆ, ಹಾಗೆಯೇ ಚೆನ್ನಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಯುಕ್ತಿ 
ಯುಕ್ತವಾದ ಬ್ರಹ್ಮಸೂತ್ರದ ಪದಗಳ ಮೂಲಕವೂ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಮಹಾಭೂತಾನ್ಯಹಂಕಾರೋ ಬುದ್ದಿರವ್ಯಕ್ತಮೇವ ಚ ।ಟ 
ಇಂದ್ರಿಯಾಣಿ ದಶೈಕಂ ಚ ಪಂಚ ಚೇಂದ್ರಿಯಗೋಚರಾಃ ॥ ೫॥ 
ಐದು ಮಹಾಭೂತಗಳು, ಅಹಂಕಾರ, ಬುದ್ಧಿ ಮತ್ತು 
ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿ ಕೂಡ ಹಾಗೂ ಹತ್ತುಇಂದ್ರಿಯಗಳು, ಒಂದು 
`ಮನಸ್ಸುಮತ್ತು ಐದು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಿಷಯಗಳು ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಶಬ್ಧ ಸ್ಪರ್ಶ, ರೂಪ, ರಸ ಮತ್ತು ಗಂಧ - ॥ ೫ 
ಇಚ್ಛಾ ದ್ವೇಷಃ ಸುಖಂ ದುಃಖಂ ಸಂಘಾತಶ್ಚೇತನಾ ಧೃತಿಃ। 
ಏತತ್ಕೇತ್ರಂ ಸಮಾಸೇನ ಸವಿಕಾರಮುದಾಹ್ನತಮ್‌ ॥ ೬॥ 
ಹಾಗೂ, ಇಚ್ಛೆ, ದ್ವೇಷ, ಸುಖ, ದುಃಖ, ಸ್ಥೂಲ ದೇಹದ 
ಪಿಂಡ, ಚೈತನ್ಯ ಮತ್ತು ಧೃತಿ - ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ವಿಕಾರಗಳ 
ಸಹಿತ ಈ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ॥ ೬॥ 
ಅಮಾನಿತ್ವಮದಂಭಿತ್ವಮಹಿಂಸಾ ಕ್ಹಾಂತಿರಾರ್ಜವಮ್‌ । 
ಆಚಾರ್ಯೋಪಾಸನಂ ಶೌಚಂ ಸ್ಟೈರ್ಯಮಾತ್ಮವಿನಿಗೃಹಃ ॥ 
ಶ್ರೇಷ್ಠತೆಯ ಅಭಿಮಾನದ ಅಭಾವ, ಡಂಭಾಚಾರದ 
ಅಭಾವ, ಯಾವುದೇ ಪ್ರಾಣಿಯನ್ನು ಯಾವ ರೀತಿಯಲ್ಲಿಯೂ 
ಹಿಂಸಿಸದಿರುವುದು, ಕ್ಷಮಾಗುಣ, ಮನಸ್ತು-ವಾಣಿ ಮೊದಲಾದು 
ವುಗಳ ಸರಳತೆ, ಶ್ರದ್ಧಾಭಕ್ತಿ ಸಹಿತ ಗುರುಗಳ ಸೇವೆ, 
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ಹೊರಗೊಳಗಿನ ಶುದ್ಧಿ ಅಂತಃರಣದ ಸ್ಥಿರತೆ ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಹಿತ ಶರೀರದ ನಿಗ್ರಹ - ॥ ೭॥ 
ಇಂದ್ರಿಯಾರ್ಥೇಷು ವೈರಾಗ್ಯಮನಹಂಕಾರ ಏವ ಚ । 
ಜನ್ನಮತ್ಯುಜರಾವ್ಯಾಧಿದುಃಖದೋಷಾನುದರ್ಶನಮ್‌ 11 Su 
ಈ ಲೋಕ ಮತ್ತು ಪರಲೋಕದ ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ 
ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯ ಅಭಾವ ಮತ್ತುಅಹಂಕಾರವು ಕೂಡ 
ಇಲ್ಲದಿರುವುದು, ಜನ್ಮ, ಮೃತ್ಯು, ಜರಾ ಮತ್ತು ರೋಗ 
ಮುಂತಾದವುಗಳಲ್ಲಿ ದುಃಖ ಮತ್ತು ದೋಷಗಳನ್ನು ಪದೇ 
ಪದೇ ವಿಚಾರ ಮಾಡುವುದು - ॥ ೮॥ 
ಅಸಕ್ತಿರನಭಿಪ್ಪಂಗಃ ಪುತ್ರದಾರಗೃಹಾದಿಷು । 
ನಿತ್ಯಂ ಚ ಸಮಚಿತತ್ರಮಿಷ್ಟಾನಿಷ್ಟೋಪಪತ್ತಿಷು Wu ೯॥ 
ಪುತ್ರ, ಪತ್ನೀ, ಮನೆ ಮತ್ತು ಧನಾದಿಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯ 
ಅಭಾವ, ಮಮತೆಯಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಹಾಗೂ ಪ್ರಿಯ ಮತ್ತು 
ಅಪ್ರಿಯಗಳ ಪ್ರಾಪಿಯಲ್ಲಿ ಸದಾಕಾಲವೂ ಚಿತ್ತವು 
ಸಮನಾಗಿರುವುದು - ॥ ೯॥ 
ಮಯಿ ಚಾನನ್ಯಯೋಗೇನ ಭಕ್ತಿರವ್ಯಭಿಚಾರಿಣೀ I 
ವಿವಿಕ್ಷದೇಶಸೇವಿತ್ವಮರತಿರ್ಜನಸಂಸದಿ il ೧೦॥ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅನನ್ಯಯೋಗದ ಮೂಲಕ 
ಅವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯಾದ ಭಕ್ತಿ ಹಾಗೂ ಏಕಾಂತ ಮತ್ತು ಶುದ್ಧ 
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ಪ್ರದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸಿಸುವ ಸ್ವಭಾವ ಮತ್ತು ವಿಷಯಾಸಕರಾದ 
ಮನುಷ್ಯರುಗಳ ಸಮುದಾಯದಲ್ಲಿ ಪ್ರೇಮವಿಲ್ಲದಿರುವಿಕೆ - 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞಾನನಿತ್ಯತ್ವಂ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಾರ್ಥದರ್ಶನಮ್‌ । 
ಏತಜ್ಞಾನಮಿತಿ ಪ್ರೋಕಮಜ್ಞಾನಂ ಯದತೋನನ್ಯಥಾ ॥ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮಜ್ಞಾ ನದಲ್ಲಿ ನಿತ್ಯವಾದ ಸಿತಿ ಮತ್ತು ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನದ 
ಅರ್ಥರೂಪೀ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನೇ ನೋಡುವುದು - ಇದೆಲ್ಲವೂ 
ಜ್ಞಾನವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ಯಾವುದು ಇದಕ್ಕಿಂತ ವಿಪರೀತ 
ವಾಗಿದೆಯೋ ಅದು ಅಜ್ಞಾನವಾಗಿದೆ ಎಂದು ಹೇಳಿದೆ. 
ಜ್ಞೇಯಂ ಯತತ್ವವಕ್ಷಾ ಮಿ ಯಜ್ಞಾ ತ್ವಾಮೃತಮಶ್ನುತೇ। 
ಅನಾದಿಮತ್ತರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ನ ಸತ್ತನ್ನಾಸದುಚ್ಛತೇ ॥ ೧೨॥ 
ಯಾವುದು ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿದೆಯೋ ಹಾಗೂ 
ಯಾವುದನ್ನು ತಿಳಿದು ಮನುಷ್ಯನು ಪರಮಾನಂದವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೋ ಅದನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಹೇಳುವೆನು... ಆ 
ಅನಾದಿಯಾಗಿರುವ ಪರಮಬ್ರಹ್ಮನು ಸತ್ತೆಂದಾಗಲೀ - 
ಅಸತ್ತೆಂದಾಗಲೀ ಹೇಳಲಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥। ೧೨॥ 
ಸರ್ವತಃಪಾಣಿಪಾದಂ ತತ್ತರ್ವತೋ ಕ್ಲಿಶಿರೋಮುಖಮ್‌ | 
ಸರ್ವತಃಶ್ರುತಿಮಲ್ಲೋಕೇ ಸರ್ವಮಾವೃತ್ಯ ತಿಷ್ಠತಿ ॥ ೧೩॥ 
ಅದು ಎಲ್ಲಾ ಕಡೆ ಕೈ ಮತ್ತು ಕಾಲುಗಳುಳ್ಳದ್ಧೂ ಎಲ್ಲಾ 
ಕಡೆ ಕಣ್ಣು ತಲೆ ಮತ್ತು ಮುಖಗಳುಳ್ಳದ್ದು ಹಾಗೂ ಎಲ್ಲಾಕಡೆ 
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ಕಿವಿಗಳುಳ್ಳದ್ದೂ ಆಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಅದು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ 
ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ವ್ಯಾಪಿಸಿಕೊಂಡು ಸ್ಥಿತವಾಗಿದೆ. ।। ೧೩ 
ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯಗುಣಾಭಾಸಂ ಸರ್ವೇಂದ್ರಿಯವಿವರ್ಜಿತಮ್‌ । 
ಅಸಕಂ ಸರ್ವಭೃಚೆ ದೆ ನಿರ್ಗಣಂ ಗುಣಭೋಕ್ಸ ಚ ॥ ೧೪॥ 
ಅವನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಬಲ್ಲವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದರೆ ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಎಲ್ಲಾ ಇಂದ್ರಿಯ 
ಗಳಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಹಾಗೆಯೇ ಆಸಕ್ತಿರಹಿತನಾದರೂ 
ಸಹ ಎಲ್ಲವನ್ನೂ ಧರಿಸಿ ಪೋಷಿಸುವವನು ಮತ್ತು ನಿರ್ಗುಣ 
ನಾಗಿದ್ದರೂ ಗುಣಗಳ ಭೋಕ್ತವಾಗಿದ್ದಾನೆ. I OVI 
ಬಹಿರಂತಶ್ಚ ಭೂತಾನಾಮಚರಂ ಚರಮೇವ ಚ। 
ಸೂಕ್ಷ್ಮ ತ್ವಾತದವಿಜ್ಞೇಯಂ ದೂರಸ್ಥಂ ಚಾಂತಿಕೇ ಚ ತತ್‌ ॥ ೧೫॥ 
ಅವನು ಎಲ್ಲಾ ಚರಾಚರ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೊರಗೊಳಗೆ 
ಪರಿಪೂರ್ಣನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಮತ್ತು ಚರಾಚರರೂಪಿಯೂ ಸಹ 
ಅವನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ ಮತ್ತು ಅವನು ಸೂಕ್ಷ್ಮನಾಗಿರುವುದರಿಂದ 
ಅವಿಜ್ಞೇಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ ಹಾಗೂ ಅತಿ ಸಮೀಪದಲ್ಲಿ ಮತ್ತು 
ದೂರದಲ್ಲಿಯೂ ಇರುವವನು ಅವನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೧೫॥ 
ಅವಿಭಕ್ತ) ಚ ಭೂತೇಷು ವಿಭಕಮಿವ ಚ ಸ್ಥಿತಮ್‌। 
ಭೂತಭರ್ತೃ ಚ ತಜ್ಞೇಯಂ ಗೃಸಿಷ್ಣು ಪ್ರಭವಿಷ್ಣು ಚ ॥ ೧೬॥ 
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ಆ ಪರಮಾತ್ಮನು ವಿಭಾಗರಹಿತನಾಗಿ, ಏಕರೂಪದಿಂದ 
ಆಕಾಶದಂತೆ ಪರಿಪೂರ್ಣನಾದರೂ ಕೂಡ, ಚರಾಚರ ಸಮಸ್ತ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ವಿಭಕ್ತನಾದಂತೆ ಸ್ಥಿತನಾಗಿ ತೋರುತ್ತಾನೆ ಹಾಗೂ 
ಆ ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ವಿಷ್ಣುರೂಪದಿಂದ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆ ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುವವನು, ಪೋಷಿಸು 
ವವನು ಮತ್ತುರುದ್ರರೂಪದಿಂದ ಸಂಹಾರ ಮಾಡುವವನೂ 
ಹಾಗೂ ಬ್ರಹ್ಮನ ರೂಪದಿಂದ ಎಲ್ಲರನ್ನು ಸೃಷ್ಟಿಮಾಡುವವನೂ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೧೬ 
ಜ್ಯೋತಿಷಾಮಪಿ ತಜ್ಜೋತಿಸ್ತಮಸಃ ಪರಮುಚ್ಯತೇ। 
ಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಜ್ಞಾನಗಮ್ಯಂ ಹೃದಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ವಿಷ್ಠಿತಮ್‌ ॥ 

ಆ ಪರಬ್ರಹ್ಮವು ಜ್ಯೋತಿಗಳಿಗೂ ಕೂಡ ಜ್ಯೋತಿಯು 
ಮತ್ತು ಮಾಯೆಗಿಂತ ಅತೀತವೂ ಬೋಧಸ್ವರೂಪವೂ 
ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯವೂ ಹಾಗೂ ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನದಿಂದ 
ಪಡೆಯಲು ಯೋಗ್ಯವೂ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲರ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ವಿಶೇಷರೂಪದಿಂದ ಸ್ಥಿತವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ॥ ೧೭॥ 
ಇತಿ ಕ್ಷೇತ್ರಂ ತಥಾ ಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಚೋಕ್ಷಂ ಸಮಾಸತಃ । 
ಮದ್ಬಕ್ತ ಏತದ್ವಿಚ್ಲಾಯ ಮದ್ಭಾವಾಯೋಪಪದ್ಯತೇ Ww ೧೮॥ 

ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರ ಹಾಗೂ ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತುತಿಳಿಯಲು 
ಯೋಗ್ಯನಾದ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಸಂಕ್ಷೇಪವಾಗಿ 
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ಹೇಳಲಾಯಿತು. ನನ್ನ ಭಕ್ತನು ಇದನ್ನು ತತ್ತ್ವಶಃ ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪಡೆಯುತಾನೆ. ॥ ೧೮॥ 
ಪ್ರಕೃತಿಂ ಪುರುಷಂ ಚೈವ ವಿದ್ಭನಾದೀ ಉಭಾವಪಿ। 
ವಿಕಾರಾಂಶ್ಚ ಗುಣಾಂಶ್ಚೈವ ವಿದ್ಧಿ ಪ್ರಕೃತಿಸಂಭವಾನ್‌ ॥ ೧೯ 
ಪ್ರಕೃತಿ ಮತ್ತು ಪುರುಷ - ಇವೆರಡನ್ನೂ ಸಹ ನೀನು 
ಅನಾದಿಯೆಂದು ತಿಳಿ ಮತ್ತು ರಾಗ-ದ್ವೇಷಾದಿ ವಿಕಾರಗಳನ್ನು 
ಹಾಗೂ ತ್ರಿಗುಣಾತ್ಮಕವಾದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಸಹ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದಲೇ ಉತ್ಪನ್ನವಾದುವು ಎಂದು ತಿಳಿ. ॥ ೧೯॥ 
ಕಾರ್ಯಕರಣಕರ್ತ್ಯತ್ವೇ ಹೇತುಃ ಪ್ರಕೃತಿರುಚ್ಛತೇ । 
ಪುರುಷಃ ಸುಖದುಃಖಾನಾಂ ಭೋಕ್ಕ ತೇ ಹೇತುರುಚ್ಛತೇ ॥ ೨೦॥ 
ಕಾರ್ಯ ಮತ್ತು ಕರಣಗಳನ್ನು ಉತ್ಪನ್ನಮಾಡುವುದರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರಕೃತಿಯು ಕಾರಣವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಜೀವಾತ್ಮನು 
ಸುಖ-ದುಃಖಗಳ ಭೋಕ್ತತ್ವದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಭೋಗಿಸುವುದ 
ರಲ್ಲಿ ಕಾರಣನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ॥॥ ೨೦॥ 
ಪುರುಷಃ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಟೋ ಹಿ ಭುಂಕ್ತೇ ಪ್ರಕೃತಿಜಾನ್ಗುಣಾನ್‌ । 
ಕಾರಣಂ ಗುಣಸಂಗೋತಸ್ಯ ಸದಸದ್ಯೋನಿಜನ್ಮಸು ॥ ೨೧॥ 
ಪ್ರಕೃತಿಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾದ ಪುರುಷನೇ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾದ  ತಿಗುಣಾತ್ಮಿಕವಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು 
ಭೋಗಿಸುತಾನೆ ಮತ್ತುಆ ಗುಣಗಳ ಸಂಗವೇ ಈ ಜೀವಾತ್ಮನು 
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ಒಳ್ಳೆಯ ಮತ್ತು ಕೆಟ್ಟ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ ಜನಿಸುವುದಕ್ಕೆ 
ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ॥ ೨೧॥ 
ಉಪದ್ರಷ್ಟಾನುಮಂತಾ ಚ ಭರ್ತಾ ಭೋಕ್ತಾ ಮಹೇಶ್ವರಃ। 
ಪರಮಾತ್ಯೇತಿ ಚಾಪ್ಯಕ್ಲೋ ದೇಹೇ ಸ್ಥಿನ್‌ ಪುರುಷಃ ಪರಃ ॥ 
ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾಗಿದ್ದರೂ ಈ ಆತ್ಮನು 
ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ ಪರಮಾತ್ಮನೇ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಅವನೇ ಸಾಕ್ಷಿಯಾಗಿರು 
ವುದರಿಂದ ಉಪದ್ರಷ್ಟಾಮತ್ತುಯಥಾರ್ಥ ಸಮೃತಿಕೊಡುವವ 
ನಾದ್ದರಿಂದ ಅನುಮಂತಾ, ಎಲ್ಲರ ಧಾರಣೆ-ಪೋಷಣೆ 
ಮಾಡುವವನಾದ್ದರಿಂದ ಭರ್ತಾ, ಜೀವರೂಪದಿಂದ ಭೋಕ್ತಾ 
ಬ್ರಹ್ಮಾ ಮೊದಲಾದವರ ಒಡೆಯನಾದ್ದರಿಂದ ಮಹೇಶ್ವರ 
ಮತ್ತು ಶುದ್ಧ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನನಾದ್ದರಿಂದ ಪರಮಾತ್ಮಾ ಎಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ॥ ೨೨॥ 
ಯ ಏವಂ ವೇತ್ತಿ ಪುರುಷಂ ಪ್ರಕೃತಿಂ ಚ ಗುಣ್ಣೆಃ ಸಹ ಟ 
ಸರ್ವಥಾ ವರ್ತಮಾನೋ ಪಿ ನಸ ಭೂಯೋ sಭಿಜಾಯತೇ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪುರುಷನನ್ನು ಮತ್ತು ಗುಣಗಳ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಪ್ರಕೃತಿಯನ್ನು ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ತತ್ವಶಃ ತಿಳಿಯು 
ತಾನೋ ಅವನು ಎಲ್ಲಪ್ರಕಾರಗಳಿಂದ ಕರ್ತವ್ಯ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಸಹ ಪುನಃ ಜನಿಸುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೨೩ 
ಧ್ಯಾನೇನಾತ್ಮನಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಕೇಚಿದಾತ್ಮಾನಮಾತೃನಾ । 
ಅನ್ಯೇ ಸಾಂಖ್ಯೇನ ಯೋಗೇನ ಕರ್ಮಯೋಗೇನ ಚಾಪರೇ ॥ 
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ಆ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಎಷ್ಟೋ ಮನುಷ್ಯರು ಶುದ್ಧವಾದ 
ಸೂಕ್ಷ್ಮಬುದ್ಧಿಯಿಂದ ಧ್ಯಾನದ ಮೂಲಕ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ನೋಡುತ್ತಾರೆ; ಬೇರೆ ಎಷ್ಟೋ ಜನರು ಜ್ಞಾನಯೋಗದ 
ಮೂಲಕ ಮತ್ತುಇನ್ನೂ ಕೆಲವರು ಕರ್ಮಯೋಗದ ಮೂಲಕ 
ನೋಡುತ್ತಾರೆ ಅಂದರೆ ಪಡೆಯುತಾರೆ. ॥ ೨೪॥ 
ಅನ್ಯೇ ತ್ವೇವಮಜಾನಂತಃ ಶ್ರುತ್ವಾನ್ಯೇಭ್ಯ ಉಪಾಸತೇ । 
ತೇತಪಿ ಚಾತಿತರಂತ್ಯೇವ ಮೃತ್ಯುಂ ಶ್ರುತಿಪರಾಯಣಾಃ ॥ 

ಆದರೆ ಇವರಿಗಿಂತ ಬೇರೆಯಾದ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಯಾರು 
ಮಂದಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಪುರುಷರಿದ್ದಾರೋ ಅವರು ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಳಿಯದವರಾಗಿ, ಇತರರಿಂದ ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಅರಿತಿರುವ ಪುರುಷರಿಂದ ಕೇಳಿಯೇ ಅದರಂತೆ 
ಉಪಾಸನೆ ಮಾಡುತ್ತಾರೆ, ಮತ್ತುಆ ಶ್ರವಣ ಪರಾಯಣರಾದ 
ಪುರುಷರು ಸಹ ಮೃತ್ಯುರೂಪವಾದ ಸಂಸಾರ ಸಾಗರವನ್ನು 
ನಿಃಸಂದೇಹವಾಗಿ ದಾಟುತ್ತಾರೆ. । ೨೫॥ 
ಯಾವತ್ತಂಜಾಯತೇ ಕಿಂಚಿತತ್ತ್ವಂ ಸ್ಥಾವರಜಂಗಮಮ್‌। 
ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಷೇತ್ರಜ್ನಸಂಯೋಗಾತದ್ದಿದ್ದಿ ಭರತರ್ಷಭ ॥ ೨೬॥ 

ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಸ್ಥಾವರ ಜಂಗಮ ಎಷ್ಟು ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಹುಟ್ಟುತ್ತವೆಯೋ ಅವೆಲ್ಲವನ್ನು ನೀನು ಕ್ಷೇತ್ರ ಮತ್ತುಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞರ 


ತ 
: 'ಸಂಯೋಗದಿಂದಲೇ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಜಡ ಚೇತನದ ಸಂಯೋಗ 
'ದಿಂದಲೆ ಹುಟ್ಟಿದವುಗಳೆಂದು ತಿಳಿ. ॥ ೨೬॥ 
ಸಮಂ ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷು ತಿಷ್ಠಂತಂ ಪರಮೇಶ್ವರಮ್‌ । 
ವಿನಶ್ಯತ್ತ್ವವಿನಶ್ಯಂತಂ ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ಸ ಪಶ್ಯತಿ ॥ ೨೭/ 
ಯಾವ ಪುರುಷನು ನಾಶವಾಗುತ್ತಿರುವ ಎಲ್ಲ ಚರಾಚರ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ನಾಶರಹಿತನಾಗಿ ಮತ್ತುಸಮ 
ಭಾವದಿಂದ, ಸ್ಥಿತನಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೋ ಅವನೇ ಯಥಾ 
ರ್ಥವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾನೆ. ॥ ೨೭॥ 
ಸಮಂ ಪಶ್ಯನ್‌ ಹಿ ಸರ್ವತ್ರ ಸಮವಸ್ಥಿತಮೀಶ್ಚರಮ್‌। 
ನ ಹಿನಸ್ಪ್ಯಾತ್ಮನಾತ್ಮಾನಂ ತತೋ ಯಾತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಮ್‌ ॥ ೨೮॥ 
ಏಕೆಂದರೆ ಯಾವ ಪುರುಷನು ಎಲ್ಲರಲ್ಲಿಸಮಭಾವದಿಂದ 
ಸ್ಥಿತನಾಗಿರುವ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಸಮಾನವಾಗಿ ನೋಡುತ್ತಾ 
ತನ್ನ ಮೂಲಕ ತನ್ನನ್ನು ನಾಶಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ ಅವನು 
ಇದರಿಂದ ಪರಮಗತಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ॥ ೨೮॥ 
ಪ್ರಕೃತ್ಯೈವ ಚ ಕರ್ಮಾಣಿ ಕ್ರಿಯಮಾಣಾನಿ ಸರ್ವಶಃ। 
ಯಃ ಪಶ್ಯತಿ ತಥಾತ್ಮಾನಮಕರ್ತಾರಂ ಸ ಪಶ್ಯತಿ ॥ ೨೯॥ 
ಮತ್ತು ಯಾವ ಪುರುಷನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು 
'ಐಲ್ಲಾಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಪ್ರಕೃತಿಯ ಮೂಲಕವೇ ಮಾಡಲ್ಪಡುತ್ತವೆ 
ಎಂದು ನೋಡುತ್ತಾನೋ ಮತ್ತು ಆತ್ಮನನ್ನು ಅಕರ್ತನೆಂದು 


P 
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ನೋಡುತಾನೋ ಅವನೇ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ನೋಡುತ 
ನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೨೯॥ 
ಯದಾ ಭೂತಪ್ಪಥಗ್ಭಾವಮೇಕಸ್ವಮನುಪಶ | 
ತತ ಏವ ಚ ವಿಸ್ತಾರಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಸಂಪದ್ಯತೇ ತದಾ ॥ ೫1 
ಯಾವ ಕ್ಷಣದಲ್ಲಿ ಈ ಪುರುಷನು ಪ್ರಾಣಿಗಳ"ಳಕೆ 
ಬೇರೆ ಭಾವಗಳನ್ನು ಒಬ್ಬ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲೇ ಸ್ಥಿತನಿರುವುಂಗಿ 
ಹಾಗೂ ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಂದಲೇ ಸಮಸ್ತ ಭೂತಳ 
ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ನೋಡುತಾನೊ € ಅದೇ ಕ್ಷಣ ಅವ: 
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನ ಬ್ರಹ್ಮನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ॥ ೩೦॥ 
ಅನಾದಿತ್ವಾನಿರ್ಗುಣತ್ವಾತ್ತರಮಾತ್ಮಾಯಮವ್ಯಯಃ | 
ಶರೀರಸ್ಲೋ ಪಿ ಕೌಂತೇಯ ನ ಕರೋತಿ ನ ಲಿಪ್ಕತೇ ॥ 9 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಅನಾದಿಯಾದ್ದರಿಂದ ಮತ್ತುನಿಗು೫ 
ನಾದ್ದರಿಂದ ಈ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮನು ಶರೀರ 
ಸ್ಥಿತನಾಗಿದ್ದರೂ ಕೂಡ, ವಾಸ್ತವದಲ್ಲಿ ಏನೂ ಮಾಡುಪು$ 
ಮತ್ತು ಲಿಪನಾಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ ॥ ೩೧॥ 
ಯಥಾ ಸರ್ವಗತಂ ಸೌಕ್ಟ್ಟ್ಯಾದಾಕಾಶಂ ನೋಪಲಿಷ್ಯಕ 1 
ಸರ್ವತ್ರಾ ವಸ್ತಿತೋ ದೇಹೇ ತಥಾತ್ಮಾ ನೋಪಲಿಪ್ಕತೇ mo 
ಹೇಗೆಸರ್ವತ್ರ ವ್ಯಾಪಿಸಿರುವ ಆಕಾಶವು ಸೂಕ್ಷ್ಮಃ ವಾಗಿಪ 
ಕಾರಣ ಲಿಪವಾಗುವದಿಲ್ಲವೋ ಹಾಗೆಯೇ ದೇಹದಲ್ಲಿ ) ಸವಕ್ರ 
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ಗಿರುವ ಆತ್ಮನು. ನಿರ್ಗುಣನಾದ ಕಾರಣ ದೇಹದ 
ಗಳಿಂದ ಲಿಪನಾಗುವುದಿಲ್ಲ. ॥ ೩೨॥ 
' ಯಥಾ ಪ್ರಕಾಶಯತ್ಯೇಕಃ ಕೃತ್ವಂ ಲೋಕಮಿಮಂ ರವಿ: । 
My ಕ್ಷತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರೀ ತಥಾ ಕೃತ್ತಂ ಪ್ರಕಾಶಯತಿ ಭಾರತ । ೩೩॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ। ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಒಬ್ಬನೇ 
ಿರ್ಯನು ಈ ಸಂಪೂರ್ಣ ಬ್ರಹ್ಮಾಂಡವನ್ನು ಬೆಳೆಗಿಸುತ್ತಾನೋ 
ಪ್ರಕಾರ ಒಬ್ಬನೇ ಆತ್ಮನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಕ್ಷೇತ್ರವನ್ನು 
ಶಿಸುತ್ತಾನೆ. ॥ ೩೩ 
ಸ್ಷೇತ್ರಜ್ಞಯೋರೇವಮಂತರಂ ಜ್ನಾನಚಕ್ಟುಷಾ । 
| ಫೊತತ್ರಲ್ಯಮೋಕ ಚ ಯೇ ವಿದುರ್ಯಾಂತಿ ತೇ ಪರಮ್‌ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಕ್ಷೇತ್ರ ಮತ್ತು ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞರ ಭೇದವನ್ನು 
| ಕಾರ್ಯಸಹಿತ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗುವುದನ್ನು 
[ಸರಸದ ಜ್ಞಾನನೇತ್ರಗಳಿಂದ ತತ್ತ್ವಶಃ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೋ 
; ತತ ಪರಬ್ರಹ್ಮ ಪರಮಾತ್ಮನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾಸೂಪನಿಷತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಯಾಂ 
pr ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದೇ ಕ್ಷೇತ್ರ ಕ್ಷೇತ್ರಜ್ಞ 
ಆ ನಾಮ ತ್ರಯೋದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ॥ ೧೩॥ 
೫೪೫8888 


(| 
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॥ ಅಥ ಚತುರ್ದಶೋನಧ್ಯಾಯಃ Il 
ಗುಣತ್ರಯವಿಭಾಗಯೋಗವು 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಪರಂ ಭೂಯಃ ಪ್ರವಕ್ಷ್ಯಾಮಿ ಜ್ಞಾನಾನಾಂ ಜ್ಞಾನಮುತ್ತಮಮ್‌। 
ಯಜ್ಞಾ ತ್ವಾಮುನಯಃ ಸರ್ವೇ ಪರಾಂ ಸಿದ್ದಿಮಿತೋ ಗತಾಃ ॥ 

ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ಯಾವುದನ್ನು ತಿಳಿದು 
ಕೊಂಡು ಎಲ್ಲಮುನಿಜನರು ಜಗತ್ತಿನಿಂದ ಮುಕ್ತರಾಗಿ ಪರಮ 
ಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆದಿದ್ದಾರೋ ಅಂತಹ ಜ್ಞಾನಗಳಲ್ಲಿ ಅತ್ಯುತ್ತಮ 
ವಾದ, ಆ ಪರಮ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾನು ಪುನಃ ನಿನಗೆ 
ಹೇಳುವೆನು. ॥ ೧॥ 
ಇದಂ ಜ್ಞಾನಮುಪಾಶ್ರಿತ್ಯ ಮಮ ಸಾಧರ್ಮ್ಯಮಾಗತಾಃ । 
ಸರ್ಗೇಪಿ ನೋಪಜಾಯಂತೇ ಪ್ರಲಯೇ ನ ವ್ಯಥಂತಿ ಚ ॥ 

ಈ ಜ್ಞಾನವನ್ನಾಶ್ರಯಿಸಿ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಧಾರಣೆಮಾಡಿ ನನ್ನ 
ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ಪ್ರಾಪ್ತಿಮಾಡಿಕೊಂಡ ಪುರುಷರು ಸೃಷ್ಟಿಯ 
ಆದಿಯಲ್ಲಿ ಪುನಃ ಹುಟ್ಟುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ಪ್ರಳಯಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಸಹ ದುಃಖಿತರಾಗುವುದಿಲ್ಲ ॥1 ೨॥ 
ಮಮ ಯೋನಿರ್ಮಹದ್ಭ _ಹೃತಸ್ಥಿನ್‌ ಗರ್ಭಂ ದಧಾಮ್ಯಹಮ್‌। 
ಸಂಭವಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ತತೋ ಭವತಿ ಭಾರತ ॥ ೩! 

ಹೇ  ಅರ್ಜುನಾ! ನನ್ನ ಮಹತ್‌ ಬ್ರಹ್ನರೂಪೀ 
ಮೂಲಪ್ರಕೃತಿಯು ಸಮಸ್ತ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಯೋನಿಯಾಗಿದೆ 
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ಅರ್ಥಾತ್‌ ಗರ್ಭಾಧಾನದ ಸ್ಥಾನವಾಗಿದೆ ಮತ್ತು ನಾನು ಆ 
ಯೋನಿಯಲ್ಲಿ ಚೇತನ-ಸಮುದಾಯರೂಪೀ ಗರ್ಭವನ್ನು 
ಸ್ಥಾಪಿಸುತ್ತೇನೆ. ಆ ಜಡ ಚೇತನದ ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಎಲ್ಲ 
ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಉತ್ಪತ್ರಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ॥ ೩॥ 
ಸರ್ವಯೋನಿಷು ಕೌಂತೇಯ ಮೂರ್ತಯಃ ಸಂಭವಂತಿ ಯಾಃ। 
ತಾಸಾಂ ಬ್ರಹ್ಮ ಮಹದ್ಯೋನಿರಹಂ ಬೀಜಪ್ರದಃ ಪಿತಾ ॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದ ಎಲ್ಲಾಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಎಷ್ಟು ಮೂರ್ತಿಗಳು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಶರೀರಧಾರಿ ಪ್ರಾಣಿಗಳು 
ಹುಟ್ಟುತವೆಯೋ, ಪ್ರಕೃತಿಯಾದರೋ ಅವೆಲ್ಲದರ 
ಗರ್ಭಧಾರಣೆಮಾಡುವ ತಾಯಿಯಾಗಿದ್ದಾಳೆ ಮತ್ತು ನಾನು 
ಬೀಜವನ್ನು ಸ್ಥಾಪಿಸುವ ತಂದೆಯಾಗಿದ್ದೇನೆ. IW ೪॥ 
ಸತ್ತ್ವಂ ರಜಸ್ತಮ ಇತಿ ಗುಣಾಃ ಪ್ರಕೃತಿಸಂಭವಾಃ । 
ನಿಬದ್ದಂತಿ ಮಹಾಬಾಹೋ ದೇಹೇ ದೇಹಿನಮವ್ಯಯಮ್‌ ॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಸತ್ವಗುಣ, ರಜೋಗುಣ ಮತ್ತು 
ತಮೋಗುಣಗಳೆಂಬ ಈ ಮೂರೂ ಗುಣಗಳು ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾಗಿ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ದೇಹದಲ್ಲಿ 
ಬಂಧಿಸುತ್ತವೆ. I ೫। 
ತತ್ರ ಸತ್ತ್ವಂ ನಿರ್ಮಲತ್ಪಾತ್ವಕಾಶಕಮನಾಮಯಮ್‌ । 
ಸುಖಸಂಗೇನ ಬಧ್ದಾತಿ ಜ್ಞಾನಸಂಗೇನ ಚಾನಘ ॥ ೬॥ 
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ಹೇ ಪಾಪರಹಿತನೇ! - ಆ ಮೂರೂ ಗುಣಗಳ 
ಸತ್ವಗುಣವಾದರೋ ನಿರ್ಮಲವಾದ ಕಾರಣ ಪ್ರಣ 
ಗೊಳಿಸುವಂತಹುದು ಮತ್ತು ವಿಕಾರರಹಿತವಾಗಿದೆ, ಆಈ 
ಅದು ಸುಖದ ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಮತ್ತು ಜ್ಞಾನದ ಸಂಬಥೆ 
ದಿಂದ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಅದರ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ಬಂಧಿಸುತ್ತ. 
ರಜೋ ರಾಗಾತ್ಠಕಂ ವಿದ್ಧಿ ತೃಷ್ಣಾಸಂಗಸಮುದ್ಧವಮ! 
ತನ್ನಿಬಧ್ದಾತಿ ಕೌಂತೇಯ ಕರ್ಮಸಂಗೇನ ದೇಹಿನಮ್‌ ॥4 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ರಾಗರೂಪೀ ರಜೋಗುಣವು ಕಾವ್‌ 
ಮತ್ತು ಆಸಕಿಯಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿ. ಅದು 8 
ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನು ಕರ್ಮಗಳ ಮತ್ತು : ಅವುಗಳ ಫಟ 
ಸಂಬಂಧದಿಂದ ಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ. ॥ ೭! 
ತಮಸ್ತ್ವಜ್ಞಾನಜಂ ವಿದ್ಧಿ ಮೋಹನಂ ಸರ್ವದೇಹಿನಾವ 
ಪ್ರಮಾದಾಲಸ್ಯನಿದ್ರಾಭಿಸನ್ನಿಬಧ್ದಾತಿ ಭಾರತ ॥4 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ। ಎಲ್ಲ ದೇಹಾಭಿಮಾನಿಗ 
ಎಸಕ ಇಳಿಸುವ ತಮೋಗುಣವಾದರೋ ಅಜ್ಞಾನ 68 
ಉತ್ಪನ್ನವಾದುದೆಂದು ತಿಳಿ. ಅದು ಈ ಜೀವಾತ್ಮನನ್ನುಪ್ರಷ* 


ಸ ಮತ್ತು ನಿದ್ರೆಯ ಮೂಲಕ ಬಂಧಿಸುತ್ತದೆ. we 
ಸತ್ತ್ವಂ ಸುಖೇ ಸಂಜಯತಿ: ರಜಃ ಕರ್ಮಣಿ ಭಾ 
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೫ ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ। ಸತ್ವಗುಣವು ಸುಖದಲ್ಲಿ 
ಗಿಸುತ್ತದೆ ಮತ್ತು _ರಜೋಗುಣವು ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ 
ೋಗುಣವಾದರೋ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಮುಚ್ಚಿಹಾಕಿ ಪ್ರಮಾದ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ತೊಡಗಿಸುತ್ತದೆ. ॥ ೯॥ 
 ಕಜಸ್ತಮಶ್ನಾಭಿಭೂಯ ಸತ್ವಂ ಭವತಿ ಭಾರತ । 
ಠಜಃ ಸತ್ತ್ವಂ ತಮಶ್ಚೈವ [ನತು ಸತ್ತ್ವಂ ರಜಸ್ಪಥಾ ॥ ೧೦॥ 
ಹ ಹೇ “ಭಕ ರಜೋಗುಣ ಮತ್ತು ತಮೋಗುಣ 
ಗಳನ್ನು ಅದುಮಿಕೊಂಡು ಸತ್ವಗುಣವು ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ, 
ಸತ್ವಗುಣ ಮತ್ತು ತಮೋಗುಣಗಳನ್ನು ಅದುಮಿಕೊಂಡು 
ರಜೋಗುಣವು ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ, ಅಂತೆಯೇ ಸತ್ವಗುಣ ಮತ್ತು 
ರಜೋಗುಣಗಳನ್ನು ಅದುಮಿಕೊಂಡು ತಮೋ ಗುಣವು 
ವೃದ್ಧಿಸುತ್ತದೆ. ॥ ೧೦॥ 
ಸರ್ವದ್ವಾರೇಷು ದೇಹೇಸ್ಥಿನ್ವಕಾಶ ಉಪಜಾಯತೇ | 
ನಂ ಯದಾ ತದಾ ವಿದ್ಯಾದ್ವಿವೃದಂ ಸತ್ತ್ವ ಮಿತ್ಯುತ ॥ ೧೧॥ 
ಯಾವಾಗ ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಹಾಗೂ ಅಂತಃ "ರಣ ಮ ತ್ತು 
ಸಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಚೈತನ್ಯವು. ಮತ್ತು ವಿವೇಶಶ್ರಾಯು 
ಟಾಗುತದೋ ಆಗ ಸತ್ವಗುಣವೇ ವೃದ್ಧಿಸಿದೆಯೆಂದು 


ಬಿ 


ಕು. ॥ ೧೧॥ 


ಪ್ರವೃತಿ ಃ ಕರ್ಮಣಾಮಶಮಃ ಸಹಾ । 
ಜಾಯಂತೇ ವಿವೃದ್ದೇ ಭರತರ್ಷಭ ॥ ೧೨॥ 
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ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ರಜೋಗುಣವು ಹೆಚ್ಚಿದಾಗ ಲೋಭ, 
ಪ್ರವೃತ್ತಿ ಸ್ವಾರ್ಥಬುದ್ದಿಯ ಮೂಲಕ ಸಕಾಮ ಭಾವದಿಂದ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮಾಡುವುದು, ಅಶಾಂತಿ ಮತ್ತು ವಿಷಯ 
ಭೋಗಗಳ ಲಾಲಸೆ - ಇವೆಲ್ಲವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ॥ ೧೨॥ 
ಅಪ್ರಕಾಶೋಪ್ರವೃತಿಶ್ಚ ಪ್ರಮಾದೋ ಮೋಹ ಏವ ಚ । 
ತಮಸ್ಯೇತಾನಿ ಜಾಯಂತೇ ವಿವೃದ್ಧೇ ಕುರುನಂದನ ॥ ೧೩॥ 

ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ। ತಮೋಗುಣವು ಹೆಚ್ಚಿದಾಗ 
ಅಂತಃಕರಣ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳಲ್ಲಿ ಅಂಧಕಾರ, ಅಂದರೆ 
ಚೈತನ್ಯ ಶಕ್ತಿಯ ಅಭಾವ, ಕರ್ತವ್ಯ-ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಅಪ್ಪವ್ಳತ್ತಿ 
ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾದ ಅರ್ಥಾತ್‌ ವ್ಯರ್ಥ ಚೇಷ್ಟೆಗಳು ಹಾಗೂ 
ನಿದ್ರೆಯೇ ಮೊದಲಾದ ಅಂತಃಕರಣದ ಮೋಹಿನೀವೃತ್ತಿಗಳು 
- ಇವೆಲ್ಲವೂ ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ॥ ೧೩॥ 
ಯದಾ ಸತ್ತೇ ಪ್ರವೃದ್ಧೇ ತು ಪ್ರಲಯಂ ಯಾತಿ ದೇಹಚ್ಛತ್‌ । 
ತದೋತವಮವಿದಾಂ ಲೋಕಾನಮಲಾನೃತಿಪದ್ಯತೇ WW OVI 

ಯಾವಾಗ ಈ ಮನುಷ್ಯನು ಸತ್ವಗುಣದ ವೃದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಮೃತ್ಯುವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೋ ಆಗಲಾದರೋ ಉತ್ತಮ 
ಕರ್ಮಮಾಡುವವರ ನಿರ್ಮಲವಾದ, ದಿವ್ಯವಾದ, ಸ್ವರ್ಗಾದಿ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ॥ ೧೪॥ 
ರಜಸಿ ಪ್ರಲಯಂ ಗತ್ವಾ ಕರ್ಮಸಂಗಿಷು ಜಾಯತೇ | 
ತಥಾ ಪ್ರಲೀನಸಮಸಿ ಮೂಢಯೋನಿಷು ಜಾಯತೇ ॥ ೧೫॥ 
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ರಜೋಗುಣವು ವೃದ್ಧಿಯಾದಾಗ ಮೃತ್ಯುವನ್ನು 
ಪಡೆದುಕೊಂಡು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಸಕ್ತಿಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ 
ಜನಿಸುತಾನೆ; ಹಾಗೂ ತಮೋಗುಣವು ಹೆಚ್ಚಾದಾಗ ಸತ್ತ 
ಮನುಷ್ಯನು ಕೀಟ, ಪಶು ಮೊದಲಾದ ಮೂಢಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಹುಟ್ಟುತಾನೆ. ॥ ೧೫ 
ಕರ್ಮಣಃ ಸುಕೃತಸ್ಕಾಹುಃ ಸಾತ್ತ್ವಿಕಂ ನಿರ್ಮಲಂ ಫಲಮ್‌ । 
ರಜಸಸ್ತು ಫಲಂ ದು:ಖಮಜ್ಪಾ ನಂ ತಮಸಃ ಫಲಮ್‌ ॥ ೧೬ಟ 

ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಕರ್ಮದ ಫಲವು ಸಾತ್ವಿಕ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸುಖ, 
ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತು ವೈರಾಗ್ಯವೇ ಮುಂತಾದ ನಿರ್ಮಲವಾದು 
ದೆಂದೂ, ಆದರೆ ರಾಜಸ ಕರ್ಮದ ಫಲವು ದುಃಖವೆಂದೂ, 
ಹಾಗೆಯೇ ತಾಮಸ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವು ಅಜ್ಞಾನವೆಂದೂ 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೬॥ 
ಸತಾ ನ್ಲಿಫ್ರಂಜಾಯತೇ ಜ್ಞಾನಂ ರಜಸೋ ಲೋಭ ಏವ ಚ । 
ಪ್ರಮಾದಮೋಹೌ ತಮಸೋ ಭವತೋ ಇಜ್ಞಾನಮೇವ ಚ ॥ 

ಸತ್ವಗುಣದಿಂದ ಜ್ಞಾನವು ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತು 
ರಜೋಗುಣದಿಂದ ನಿಸಂದೇಹವಾಗಿ ಲೋಭವು; 
ಹಾಗೂ ತಮೋಗುಣದಿಂದ ಪ್ರಮಾದ, ಮೋಹಗಳು ಮತ್ತು 
ಅಜ್ಞಾನವೂ ಕೂಡ ಉಂಟಾಗುತವೆ. ॥ ೧೭/ 
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ಊರ್ಧ್ವಂ ಗಚ್ಛಂತಿ ಸತ್ತ್ವನ್ಥಾ ಮಧ್ಯೇ ತಿಷ್ಠಂತಿ ರಾಜಸಾ: 
ಜಘನ್ಯಗುಣವೃತಿಸ್ಟಾ ಅಧೋ ಗಚ್ಛಂತಿ ತಾಮಸಾಃ ॥ ೧೮॥ 
ಸತ್ವಗುಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತರಾದ ಪುರುಷರು ಸ್ವರ್ಗಾಃ 
ಉಚ್ಚಲೋಕಗಳಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾರೆ; ರಜೋಗುಣದಳೆ 
ನೆಲೆಸಿರುವ ರಾಜಸ ಪುರುಷರು ಮಧ್ಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾತ 
ಮನುಷ್ಯಲೋಕದಲ್ಲಿಯೇ ಇರುತ್ತಾರೆ ಮತ್ತು ತಮೋಗುಣಥ 
ಕಾರ್ಯರೂಪೀ ನಿದ್ರೆ, ಪ್ರಮಾದ ಮತ್ತು ಆಲಸ್ಕಾದಿಗಳಕೆ 
ನೆಲೆನಿಂತ ತಾಮಸ ಪುರುಷರು ಅಧೋಗತಿಗೆ ಅರ್ಥಾತ್‌ 
ಕೀಟ, ಪಶು ಮೊದಲಾದ ನೀಚಯೋನಿಗಳನ್ನು ಹಾಗೂ 
ನರಕಗಳನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. I ೧೮॥ 
ನಾನ್ಯಂ ಗುಣೇಭ್ಯಃ ಕರ್ತಾರಂ ಯದಾ ದ್ರಷ್ಟಾನುಪಶ್ಯತಿ।| 
ಗುಣೇಭ್ಯಶ್ಚ ಪರಂ ವೇತ್ತಿ ಮದ್ಭಾವಂ ಸೋ ಧಿಗಚ್ಛತಿ ॥ ೧೯॥ 
ಯಾವ ಸಮಯದಲ್ಲಿ ದ್ರಷ್ಟಾ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸಮಷ್ಠಿ 
ಚೇತನದಲ್ಲಿ ಏಕೀಭಾವದಿಂದ ಸ್ಥಿತನಾದ ಸಾಕ್ಷಿಪುರುಷನು 
ಮೂರೂ ಗುಣಗಳನ್ನಲ್ಲದೆ ಬೇರೆ ಯಾರನ್ನೂ ಕರ್ತನೆಂದು' 
ನೋಡುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತುಮೂರೂ ಗುಣಗಳಿಗಿಂತ ಅತ್ಯಂತ 
ಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನಸ್ವರೂಪೀ ಪರಮಾತ್ಮನಾದ 
ನನ್ನನ್ನು ತತ್ತ್ವದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೋ ಆ ಸಮಯವೇ, 
ಅವನಿಗೆ ನನ್ನ ಸ್ವರೂಪದ ಪ್ರಾಪ್ತಿಯಾಗುತ್ತದೆ. ॥ ೧೯॥ 
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ಗುಣಾನೇತಾನತೀತ್ಯ ತ್ರೀನ್‌ದೇಹೀ ದೇಹಸಮುದ್ಭವಾನ್‌ । 
'ಜನ್ಮಮೃತ್ಯುಜರಾದು:ಖೈರ್ವಿಮುಕ್ತೋ ನಮೃತಮಶ್ನುತೇ ॥ ೨೦॥ 
ಈ ಪುರುಷನು ಶರೀರದ ಉತ್ಪತ್ತಿಗೆ ಕಾರಣರೂಪವಾದ 
ಈ ಮೂರೂ ಗುಣಗಳನ್ನು ದಾಟಕೊಂಡು ಜನ್ಯ, ಮೃತ್ಯು 
' ವೃದ್ಧಾವಸ್ಥೆ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ಪ್ರಕಾರದ ದುಃಖಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿ 
ಪರಮಾನಂದವನ್ನು ಪಡೆಯುತಾನೆ. ॥ ೨೦॥ 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ಕೈರ್ಲಿಂಗೈಸ್ಟ್ರೀನ್‌ ಗುಣಾನೇತಾನತೀತೋ ಭವತಿ ಪ್ರಭೋ । 
ಕಿಮಾಚಾರಃ ಕಥಂ ಚೈತಾಂಸ್ಟ್ರೀನ್‌ ಗುಣಾನತಿವರ್ತತೇ ॥। ೨೧॥ 
ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು - ಈ ಮೂರೂ ಗುಣಗಳಿಂದ 

ಅತೀತನಾದ ಪುರುಷನು ಯಾವ ಯಾವ ಲಕ್ಷಣಗಳಿಂದ 
ಯುಕನಾಗಿರುತಾನೆ ಮತ್ತು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರದ ಆಚರಣೆ 
ಯುಳ್ಳೆವನಾಗುತಾನೆ; ಹಾಗೂ ಹೇಪ ಪ್ರಭುವೇ! ಮನುಷ್ಯನು 
ಯಾವ ಉಪಾಯದಿಂದ ಈ ಮತತ ಗುಣಗಳನ್ನು ದಾಟಿ 
ಹೋಗುತ್ತಾನೆ. ॥ ೨೧॥ 
ಆ ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಪ್ರಕಾಶಂ ಚ ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ ಚ ಮೋಹಮೇವ ಚ ಪಾಂಡವ । 
ನ ದ್ವೇಷ್ಟಿ ಸಂಪ್ರವೃತ್ತಾನಿ ನ ನಿವೃತ್ತಾನಿ ಕಾಂಕ್ಟತಿ ॥ ೨೨॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು- ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಯಾವ 

ಪುರುಷನು ಸತ್ತ್ವಗುಣದ ಕಾರ್ಯರೂಪೀ ಪ್ರಕಾಶವನ್ನು 
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ಮತ್ತು ರಜೋಗುಣದ ಕಾರ್ಯರೂಪೀ ಪ್ರವೃತ್ತಿಯನ್ನು 
ಹಾಗೂ ತಮೋಗುಣದ ಕಾರ್ಯರೂಪೀ ಮೋಹವನ್ನು 
ಯಾವುದೇ ಆಗಿರಲಿ ಅದರಲ್ಲಿ ಪ್ರವೃತ್ತನಾದ ಮೇಲೆ 
ಅವುಗಳನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸುವುದಿಲ್ಲ ಮತ್ತು ನಿವೃತ್ತನಾದ ಮೇಲೆ 
ಅವುಗಳನ್ನು ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ॥। ೨೨॥ 
ಉದಾಸೀನವದಾಸೀನೋ ಗುಣೈರ್ಯೋ ನ ವಿಚಾಲ್ಯತೇ। 
ಗುಣಾ ವರ್ತಂತ ಇತ್ಯೇವ ಯೋತವತಿಷ್ಠತಿ ನೇಂಗತೇ ॥ ೨೩॥ 
ಹಾಗೂ ಯಾರು ಸಾಕ್ಷಿಯಂತೆ ಸ್ಥಿತನಾಗಿದ್ದುಕೊಂಡು 
ಗುಣಗಳ ಮೂಲಕ ವಿಚಲಿತಗೊಳಿಸಲಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ ಮತ್ತು 
ಗುಣಗಳೇ ಗುಣಗಳಲ್ಲಿ ವರ್ತಿಸುತ್ತವೆಯೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತ 
ಯಾರು ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನ ಪರಮಾತ್ಮನಲ್ಲಿ ಏಕೀಭಾವದಿಂದ 
ಸ್ಥಿತನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಮತ್ತು ಆ ಸ್ಥಿತಿಯಿಂದ ಯಾವಾಗಲೂ 
ವಿಚಲಿತನಾಗುವುದಿಲ್ಲವೋ - ॥ ೨೩॥ 
ಸಮದುಃಖಸುಖಃ ಸ್ವಸ್ಥ ಸಮಲೋಪಷ್ಟಾಶ್ಚ ಕಾಂಚನಃ। 
ತುಲ್ಕಪ್ರಿಯಾಪ್ರಿಯೋ ಧೀರಸುಲ್ಯನಿಂದಾತ್ಮಸಂಸುತಿಃ ॥ ೨೪॥ 
ಯಾರು ನಿರಂತರ ಆತ್ಮಭಾವದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾಗಿದ್ದಾನೋ 
ಸುಖ-ದುಃಖಗಳನ್ನು ಸಮಾನವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೋ, 
ಮಣ್ಣು ಕಲ್ಲು ಮತ್ತು ಚಿನ್ನಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಾನವಾದ ಭಾವವುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿದ್ದಾನೋ, ಜ್ಞಾನಿಯಾಗಿದ್ದಾನೋ ಪ್ರಿಯ ಮತ್ತು 
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ಅಪ್ರಿಯರನ್ನು ಒಂದೇ ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೋ ಮತ್ತು 
ನಿಂದಾಸ್ತುತಿಯಲ್ಲಿ ಕೂಡ ಸಮಭಾವವುಳ್ಳವ ನಾಗಿದ್ದಾನೋ- 
ಮಾನಾಪಮಾನಯೋಸುಲ್ಯಸುಲ್ಯೋ ಮಿತ್ರಾರಿಪಕ್ಷಯೋ: । 
ಸರ್ವಾರಂಭಪರಿತ್ಯಾಗೀ ಗುಣಾತೀತಃ ಸ ಉಚ್ಛತೇ u 2೫ 
ಯಾರು ಮಾನ ಮತ್ತು ಅಪಮಾನಗಳಲ್ಲಿ ಸಮನಾಗಿ 
ದ್ಹಾನೋ, ಮಿತ್ರ ಮತ್ತು ವೈರಿಯ ಪಕ್ಷದಲ್ಲಿ ಸಹ ಸಮನಾಗಿ 
ದ್ಹಾನೋ ಮತ್ತು ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃತ್ವದ 
ಅಭಿಮಾನ ರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೋ - ಆ ಪುರುಷನು ಗುಣಾತೀತ 
ನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತಾನೆ. ॥ ೨೫। 
ಮಾಂ ಚ ಯೋತವ್ಯಭಿಚಾರೇಣ ಭಕ್ತಿಯೋಗೇನ ಸೇವತೇ । 
ಸ ಗುಣಾನಮತೀತ್ಯೈೈತಾನ್ಸಹ್ಮಭೂಯಾಯ ಕಲ್ಪತೇ ॥ ೨೬॥ 
ಯಾವ ಪುರುಷನು ಅವ್ಯಭಿಚಾರೀ ಭಕ್ತಿಯೋಗದ 
ಮೂಲಕ ನನ್ನನ್ನು ನಿರಂತರ ಭಜಿಸುತ್ತಾನೋ ಅವನು ಕೂಡ 
ಈ ಮೂರೂ ಗುಣಗಳನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ದಾಟಕೊಂಡು 
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನ ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನು ಪಡೆಯಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗುತ್ತಾನೆ. 
ಬ್ರಹ್ಮಣೋ ಹಿ ಪ್ರತಿಷ್ಠಾಹಮಮೃತಸ್ಯಾವ್ಯಯಸ್ಯ ಚ । 
ಶಾಶ್ನತಸ್ಯ ಚ ಧರ್ಮಸ್ಯ ಸುಖಸ್ಕೆ ಖೌಂತಿಕಸ್ಯ ಚ ॥೨೭॥ 
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ಏಕೆಂದರೆ ಆ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಪರಬ್ರಹ್ಮನ ಮತ್ತು 
ಅಮೃತದ ಹಾಗೂ ನಿತ್ಯವಾದ ಧರ್ಮದ ಮತ್ತು ಅಖಂಡ 
ಏಕರಸ ಆನಂದದ ಆಶ್ರಯವು ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. I ೨೭ಟ 
ಓಂ ತತ್ತದಿತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾಸೂಪನಿಷತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಯಾಂ 
ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದೇ ಗುಣತ್ರಯ. 
ವಿಭಾಗಯೋಗೋನಾಮ ಚತುರ್ದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ 11 OVI 
ಇಕ%%% % 

॥ ಅಥ ಪಂಚದಶೋನಧ್ಯಾಯಃ Il 
ಪುರುಷೋತ್ತಮಯೋಗಃ ॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಊರ್ದ್ಧ್ವಮೂಲಮಧಃಶಾಖಮಶ್ಚತ್ವಂ ಪ್ರಾಹುರವ್ಯಯಮ್‌ 1 
ಛಂದಾಂಸಿ ಯಸ್ಯ ಪರ್ಣಾನಿ ಯಸಂ ವೇದ ಸ ವೇದವಿತ್‌ ॥ 

ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ಆದಿಪುರುಷ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ಯಾವುದರ ಬೇರು ಆಗಿದ್ದಾನೋ, 
ಬ್ರಹ್ಮದೇವರು ಯಾವುದರ ಮುಖ್ಯಕಾಂಡವಾಗಿದ್ದಾರೋ ಆ 
ಜಗದ್ರೂಪೀ ಅಶ್ವತ್ಥವೃಕ್ಷವನ್ನು ಅವಿನಾಶೀ ಎಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ; ' 
ಹಾಗೂ ವೇದಗಳು ಯಾವುದರ - ಎಲೆಗಳೆಂದು' 
ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆಯೋ - ಆ ಜಗದ್ರೂಪೀ ಅಶ್ವತ್ಥ ವೃಕ್ಷವನ್ನು 
ಯಾರು ತತ್ತ್ವದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೋ ಅವನು ವೇದಗಳ ; 
ತಾಶ್ಚರ್ಯವನ್ನು ತಿಳಿದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ।। ೧॥ | 


ಕ್ಷೆ 


ಅಥಶ್ಟೋರ್ಧ್ವಂ ಪ್ರಸ್ಥತಾಸ್ತಸ್ಯ ಶಾಖಾ 
ಗುಣಪ್ರವೃದ್ಧಾ ವಿಷಯಪ್ರವಾಲಾಃ । 
ಅಧಶ್ಚ ಮೂಲಾನ್ಯನುಸಂತತಾನಿ 
ಕರ್ಮಾನುಬಂಧೀನಿ ಮನುಷ್ಕಲೋಕೇ ॥ ೨॥ 
ಆ ಜಗತ್ತೆಂಬ ಅಶ್ವತ್ಥ ವೃಕ್ಷದ ಮೂರು ಗುಣರೂಪೀ 
ನೀರಿನಿಂದ ಬೆಳೆದಿರುವ '' ವಿಷಯ ಭೋಗರೂಪೀ 
ಚಿಗುರುಗಳುಳ್ಳ ದೇವ, ಮನುಷ್ಯ ಮತ್ತು ತಿರ್ಯಕ್‌ 
ಮೊದಲಾದ ಯೋನಿರೂಪವಾದ ಕೊಂಬೆಗಳು ಕೆಳಗೆ ಮತ್ತು 
ಮೇಲೆ - ಎಲ್ಲೆಲ್ಲಿಯೂ ಹರಡಿಕೊಂಡಿವೆ ಹಾಗೂ ಮನುಷ್ಯ 
ಜನ್ಮದಲ್ಲಿ ಕರ್ಮಗಳಿಗನುಸಾರವಾಗಿ ಬಂಧಿಸುವಂತಹ ಅಹಂತೆ, 
ಮಮತೆ ಮತ್ತು ವಾಸನಾರೂಪೀ ಬಿಳಲುಗಳೂ ಕೂಡ ಕೆಳಗೆ 
ಮತ್ತು ಮೇಲೆ ಎಲ್ಲ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಹರಡಿಕೊಳ್ಳುತವೆ. ॥ ೨॥ 
ನ ರೂಪಮಸ್ಯೇಹ ತಥೋಪಲಭ್ಯತೇ 
ನಾಂತೋ ನ ಚಾದಿರ್ನ ಚ ಸಂಪ್ರತಿಷ್ಠಾ । 
ಅಶ್ಪತ್ರಮೇನಂ ಸುವಿರೂಢಮೂಲ- 
ಮಸಂಗಶಸ್ತ್ರೇಣ ದೃಢೇನ ಛಿತ್ತ್ವಾ ॥ ೩ 
ಈ ಜಗದ್ರೂಪೀ "ವೃಕ್ಷದ ಸ್ವರೂಪವು ಹೇಗೆ 
ಹೇಳಿದೆಯೋ ಹಾಗೆ ಇಲ್ಲಿ ವಿಚಾರಕಾಲದಲ್ಲಿ ಕಂಡುಬರು 
ವುದಿಲ್ಲ. ಏಕೆಂದರೆ, ಇದರ ಆದಿಯಾಗಲೀ, ಅಂತ್ಯವಾಗಲೀ 
ಸಿಗುವುದಿಲ್ಲ. ಹಾಗೆಯೇ ಒಳ್ಳೆಯ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಇದರ 
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ಸ್ಥಿತಿಯೂ ಇಲ್ಲ ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅಹಂತೆ, ಮಮತೆ: ಮತ್ತು 
ವಾಸನಾರೂಪವಾದ ಅತಿ ದೃಢಮೂಲಗಳುಳ್ಳ. ಜಗತ್‌ 
ರೂಪೀ ಅಶ್ವತ್ನವೃಕ್ಷವನ್ನು ದೃಢವಾದ ವೈರಾಗ್ಯರೂಪೀ ಶಸ್ತ್ರದ 
ಮೂಲಕ ಕತ್ತರಿಸಿ ಹಾಕಿ - ೩ 
ತತಃ ಪದಂ ತತ್ಪರಿಮಾರ್ಗಿತವ್ಯಂ 
ಯಸ್ಸಿನತಾ ನ ನಿವರ್ತಂತಿ ಭೂಯಃ । 
ತಮೇವ ಚಾದ್ಯಂ ಪುರುಷಂ ಪ್ರಪದ್ಯೇ 
ಯತಃ ಪ್ರವೃತಿ ಪ್ರಸ್ಥತಾ ಪುರಾಣೀ ॥೪॥ 
ಅದರ. ನಂತರ ಯಾವುದರಲ್ಲಿ ಹೋಗಿರುವಂತಹ 
ಪುರುಷನು ಮತ್ತೆ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ಮರಳಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆ 
ಪರಮಪದರೂಪೀ ಪರಮೇಶ್ವರನನ್ನು ಚೆನ್ನಾಗಿ ಅರಸಬೀಕು. 
ಮತ್ತುಯಾವ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಂದ ಪುರಾತನವಾದ ಜಗದ್ರೂಪೀ 
ವೃಕ್ಷದ ಪರಂಪರೆಯು ವಿಸ್ತಾರವನ್ನು ಪಡೆದಿದೆಯೋ ಅದೇ, 
ಆದಿಪುರುಷ ನಾರಾಯಣನಿಗೆ ನಾನು ಶರಣಾಗಿದ್ದೇನೆ - ಈ 
ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ದೃಢನಿಶ್ಚಯಮಾಡಿ ಕೊಂಡು ಆ ಪರಮೇಶ್ವರನ 
ಮನನ ಮತ್ತು ನಿದಿಧ್ಯಾಸನಮಾಡಬೇಕು. ॥ ೪॥ 
ನಿರ್ಮಾನಮೋಹಾ ಜಿತಸಂಗದೋಷಾ 
ಅಧ್ಯಾತ್ಮನಿತ್ಯಾ ವಿನಿವೃತಕಾಮಾಃ | 
ದ್ವಂದ್ವೈರ್ವಿಮುಕ್ತಾಃ ಸುಖದುಃಖಸಂಜಿೆ ಸ್ಸ” 
ರ್ಗಚ್ಛಂತ್ಯಮೂಢಾಃ ಪದಮವ್ಯಯಂ ತತ್‌ ॥ ೫॥ 
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ಯಾರ ಮಾನ - ದೊಡ್ಡಸಿಕೆ ಮತ್ತುಮೋಹ ನಾಶವಾಗಿ 
ಹೋಗಿದೆಯೋ, ಯಾರು ಆಸಕ್ತಿರೂಪವಾದ ದೋಷವನ್ನು 
ಜಯಿಸಿಕೊಂಡಿದ್ದಾನೋ, ಯಾರಿಗೆ ಪರಮಾತ್ಮನ ಸ್ವರೂಪದಲ್ಲಿ 
ನಿತ್ಯಸ್ಥಿತಿಯಿದೆಯೋ ಮತ್ತು ಯಾರ ಕಾಮನೆಗಳು ಪೂರ್ಣರೂಪ 
ದಿಂದ ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಗಿವೆಯೋ ಅಂತಹ, ಸುಖದುಃಖ 
ಗಳೆಂಬ ದ್ವಂದ್ವಗಳಿಂದ ವಿಮುಕರಾದ ಜ್ಞಾನೀಜನರು ಅವಿನಾಶಿ 
ಯಾದ ಆ ಪರಮಪದವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. ॥ ೫। 
ನ ತದ್ಭಾಸಯತೇ ಸೂರ್ಯೋ ನ ಶಶಾಂಕೋ ನ ಪಾವಕಃ । 
ಯದ್ಭತ್ವಾ ನ ನಿವರ್ತಂತೇ ತದ್ದಾಮ ಪರಮಂ ಮಮ ॥ ೬॥ 

ಆ ಸ್ವಯಂಪ್ರಕಾಶ ಪರಮಪದವನ್ನು ಸೂರ್ಯನಾಗಲೀ, 
ಚಂದ್ರನಾಗಲೀ ಅಥವಾ ಅಗ್ನಿಯೂ ಕೂಡ ಪ್ರಕಾಶಿಸಲಾರರು 
ಯಾವ ಪರಮಪದವನ್ನು ಪಡೆದ ಮನುಷ್ಯನು ಹಿಂದಿರುಗಿ 
ಮರಳಿ ಬರುವುದಿಲ್ಲವೋ - ಅದೇ ನನ್ನ ಪರಮಧಾಮ 
ವಾಗಿದೆ. ॥ ೬। 
ಮಮೈವಾಂಶೋ ಜೀವಲೋಕೇ ಜೀವಭೂತಃ ಸನಾತನಃ । 
ಮನಃಷಷ್ಠಾನೀಂದ್ರಿಯಾಣಿ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ನಾನಿ ಕರ್ಷತಿ ॥ ೭/ 

ಈ ದೇಹದಲ್ಲಿ ಇರುವ ಸನಾತನವಾದ ಜೀವಾತ್ಮನು 
ನನ್ನದೇ ಆದ ಅಂಶವಾಗಿದ್ದಾನೆ ಮತ್ತು ಅವನೇ ಈ ಪ್ರಕೃತಿ 
ಯಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾಗಿದ್ದು ಮನಸ್ಸು ಮತ್ತು ಐದೂ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು 
ಆಕರ್ಷಿಸುತಾನೆ. ॥। ೭॥ 
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ಶರೀರಂ ಯದವಾಪ್ನೋತಿ ಯಚ್ಛಾಪ್ರೃತ್ಕ್ರಾಮತೀಶ್ವರಃ । 
ಗೃಹೀತ್ತ್ವೈತಾನಿ ಸಂಯಾತಿ ವಾಯುರ್ಗಂಧಾನಿವಾಶಯಾತ್‌ ॥ 
ವಾಯುವು ಗಂಧದ ಸ್ಥಾನದಿಂದ ಹೇಗೆ ಗಂಧವನ್ನು 
ಗ್ರಹಣಮಾಡಿ ತೆಗೆದುಕೊಂಡು ಹೋಗುತಾನೆಯೋ 
ಹಾಗೆಯೇ, ದೇಹಾದಿಗಳ ಸ್ವಾಮಿಯಾದ ಜೀವಾತ್ಮನೂ 
ಕೂಡ ಯಾವ ಶರೀರವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅದರಿಂದ 
ಈ ಮನಸಹಿತವಾದ ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಗ್ರಹಣಮಾಡಿ 
ಕೊಂಡು ಯಾವ ಶರೀರವನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆಯೋ ಅದರಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶಿಸುತಾನೆ. ।। ೮॥ 
ಶ್ರೋತ್ರಂ ಚಕ್ಷುಃ ಸ್ಪರ್ಶನಂ ಚ|ರಸನಂ ಫ್ರಾಣಮೇವ ಚ । 
ಅಧಿಷ್ಠಾಯ ಮನಶ್ಚಾಯಂ| ವಿಷಯಾನುಪಸೇವತೇ ॥ ೯॥ 
ಈ ಜೀವಾತ್ಮನು ಕಿವಿ, ಕಣ್ಣು ಚರ್ಮ, ನಾಲಿಗೆ, ಮೂಗು 
ಮತ್ತು ಮನಸ್ಸನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸಿಕೊಂಡು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಇವುಗಳೆಲ್ಲದರ 
ಆಸರೆಯಿಂದಲೇ ವಿಷಯಗಳನ್ನು ಅನುಭವಿಸುತ್ತಾನೆ. ।। ೯॥ 
ಉತ್ಕ್ರಾಮಂತಂ ಸ್ಥಿತಂ ವಾಪಿ ಭುಂಜಾನಂ ವಾ ಗುಣಾನ್ವಿತಮ್‌ 
ವಿಮೂಢಾ ನಾನುಪಶ್ಯಂತಿ ಪಶ್ಯಂತಿ ಜ್ಞಾನಚಕ್ಸುಷಃ ॥ ೧೦॥ 
ಶರೀರವನ್ನು ಬಿಟ್ಟು ಹೋಗುವವನನ್ನು ಅಥವಾ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾಗಿರುವವನನ್ನು ಅಥವಾ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ಭೋಗಿಸುವವನನ್ನು - ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಮೂರೂ 
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ಗುಣಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನನ್ನು ಸಹ ಅಜಾ ್ಲನಿಗಳು ಅದರ 
ಯಥಾರ್ಥ ಸ್ವರೂಪವನ್ನು ತಿಳಿಯಲಾರರು. ಕೇವಲ 
ಜ್ಞಾನರೂಪೀ ನೇತ್ರಗಳುಳ್ಳ ವಿವೇಕಶೀಲರಾದ ಜ್ಞಾನಿಗಳೇ 
ತತ್ತ್ವದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೦॥ 
ಯತಂತೋ  ಯೋಗಿನಶ್ಚೈನಂ' ಪಶ್ಯಂತ್ಯಾತ್ಮನ್ಯವಸ್ಥಿತಮ್‌ । 
ಯತಂತೋ sಪ್ಯಕ್ಕತಾತ್ಗಾನೋ' ನೈನಂ ಪಶ್ಯಂತ್ಯಚೇತಸಃ ॥ 
ಪ್ರಯತ್ನಶೀಲರಾದಯೋಗೀ ಜನರೇ ತಮ್ಮ ಹ್ರದಯ 
ದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾಗಿರುವ ದ್ಯ ಆತ್ಮನನ್ನು ತತ್ವದಿಂದ ಬಲ್ಲರು; ಆದರೆ 
ಯಾರು ತಮ್ಮ ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ಶುದ್ಧಿಮಾಡಿಕೊಂಡಿಲ್ಲವೋ 
ಅಂತಹ ಅಜ್ಞಾನೀ ಜನರಾದರೋ, ಯತ್ನ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ 
ಸಹ ಈ ಆತ್ಮನನ್ನು ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲ. ॥ ೧೧॥ 
ಯದಾದಿತ್ಯಗತಂ ತೇಜೋ ಜಗದ್ಭಾಸಯತೇಇಖಲಮ್‌ । 
ಯಚ್ಚಂದ್ರಮಸಿ ಯಚ್ಛಾಗ್ಗೌ ತತ್ತೇಜೋ ವಿದ್ಧಿ ಮಾಮಕಮ್‌ ॥ 
ಸೂರ್ಯನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತವಾದ ಯಾವ ತೇಜಸ್ಸು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಜಗತ್ತನ್ನು ಪ್ರಕಾಶಗೊಳಿಸುತ್ತದೆಯೋ, ಯಾವ ತೇಜವು 
ಚಂದ್ರನಲ್ಲಿದೆಯೋ ಮತ್ತು ಯಾವ ತೇಜವು ಅಗ್ನಿಯಲ್ಲಿದೆಯೋ 
ಅದನ್ನು ನೀನು ನನ್ನದೇ ತೇಜಸ್ಸೆಂದು ತಿಳಿ. ॥ ೧೨॥ 
ಗಾಮಾವಿಶ್ಯ ಚ ಭೂತಾನಿ ಧಾರಯಾಮ್ಯಹಮೋಜಸಾ । 
ಪುಷ್ಪಾಮಿ ಚೌಷಧೀಃ ಸರ್ವಾಃ ಸೋಮೋ ಭೂತ್ವಾ ರಸಾತ್ಮಕಃ 
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ಮತ್ತುನಾನೇ ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿ ನನ್ನಶಕ್ತಿಯಿನ 
ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಧರಿಸುತ್ತೇನೆ ಮತ್ತು ರಸ ಸ್ವರೂಃ 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಅಮೃತಮಯ ಚಂದ್ರನಾಗಿ ಸಂಪೂರ್ಣ ವನಸಿ 
ಗಳನ್ನು ಪುಷ್ಟಿಗೊಳಿಸುತ್ತೇನೆ. ।। ೧೩॥ 
ಅಹಂ ವೈಶ್ವಾನರೋ ಭೂತ್ವಾ ಪ್ರಾಣಿನಾಂ ದೇಹಮಾಶ್ರಿತ। 
ಪ್ರಾಣಾಪಾನಸಮಾಯುಕ ಪಚಾಮ್ಯನ್ನಂ ಚತುರ್ವಿಧಮ್‌ 
ನಾನೇ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾಗಿ, ಪಾ 
ಮತ್ತುಅಪಾನಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದ ವೈಶ್ವಾನರ ಅಗ್ನಿರೂಪಿಯ) 
ನಾಲ್ಕು ಪ್ರಕಾರವಾದ ಅನ್ನವನ್ನು ಜೀರ್ಣವಾಗಿಸುತ್ತೇನೆ. 
ಸರ್ವಸ್ಯ ಚಾಹಂ ಹೃದಿ ಸಂನಿವಿಷ್ಣೋ 
ಮತ್ತು ಸ್ಮೃತಿರ್ಜ್ಯಾನಮಪೋಹನಂ ಚ। 
ವೇದೈಶ್ಚ ಸರ್ವೈರಹಮೇವ ವೇದ್ಯೋ 
ವೇದಾಂತಕ್ಕದ್ದೇದವಿದೇವ ಚಾಹಮ್‌ ॥ ೧೫1 
ನಾನೇ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ ಅಂತರ್ಯಾಂ 
ರೂಪದಿಂದ ಸ್ಥಿತನಾಗಿದ್ದೇನೆ; ನನ್ನಿಂದಲೇ ಸ್ಫೃತಿ, ಜದ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆ ಹಾಗೂ ಸಂಶಯಾದಿ ದೋಷಗಳ ನಿವಾಡೆ 
ಯಾಗುತ್ತದೆ. ಮತ್ತು ಎಲ್ಲ ವೇದಗಳ ಮೂಲಕ ನಾಃ 
ತಿಳಿಯಲು ಯೋಗ್ಯನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಹಾಗೂ ವೇದಾಂತದ ಕ೯ 
ಮತ್ತು ವೇದಗಳನ್ನು ಬಲ್ಲವನೂ ಸಹ ನಾನೇ ಆಗಿದ್ದೇನೆ 
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ದ್ವಾವಿಮೌ ಪುರುಷ್‌ ಲೋಕೇ ಕ್ಷರಶ್ಪಾಕರ ಏವ ಚ । 
ಕ್ಷರಃ ಸರ್ವಾಣಿ ಭೂತಾನಿ ಕೂಟಸ್ಟೋ ಕ್ಷರ ಉಚ್ಛತೇ ॥ ೧೬॥ 
ಈ ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ನಾಶವಾಗುವ ಹಾಗೂ ನಾಶವಾಗದೇ 
ಇರುವ - ಎರಡು ಪ್ರಕಾರದ ಪುರುಷರಿದ್ದಾರೆ. ಇವರಲ್ಲಿ 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಭೂತಪ್ರಾಣಿಗಳ ಶರೀರವಾದರೋ ನಾಶವಾಗು 
ಪಂತಹುದು: : ಮತ್ತು ಜೀವಾತ್ಮನು ಅವಿನಾಶಿಯೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ।। ೧೬। 
ಉತ್ತಮಃ ಪುರುಷಸ್ತನ್ಯಃ ಪರಮಾತ್ಯೇತ್ಕುದಾಹೃತ: । 
ಯೋ ಲೋಕತ್ರಯಮಾವಿಶ್ಶ ಬಿಭರ್ತ್ಯವ್ಯಯ ಈಶ್ವರ: ॥ 
'ಇವರಿಬ್ಬಗಿಂತ ಉತ್ತಮ ಪುರುಷನಾದರೋ ಬೇರೆಯೇ 
ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ಯಾರು ಮೂರೂ ಲೋಕಗಳಲ್ಲಿ ಪ್ರವೇಶಮಾಡಿ 
ಎಲ್ಲರ-ಧಾರಣೆ, ಪೋಷಣೆ ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಅವನನ್ನು 
ಅವಿನಾಶಿ, ಪರಮೇಶ್ವರ ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮ ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ॥ ೧೭॥ 
ಯಸ್ಕಾತ್‌ ಕ್ಷರಮತೀತೋ 5ಹಮಕ್ಷರಾದಪಿ ಚೋತಮ: 1 
ಅತೋಶಸ್ಥಿ ಲೋಕೇ ವೇದೇ ಚ|ಪ್ರಥಿತ: ಪುರುಷೋತಮಃ ॥ 
೫ ಏಕೆಂದರೆ ನಾನು ನಾಶವಾಗುವ ಜಡವರ್ಗ -ಕ್ಷೇತ್ರಕ್ಕಿಂತ 
ಸೋ ಸರ್ವಥಾ ಅತೀತನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಮತ್ತು ಅವಿನಾಶಿ 
ಯಾದ ಜೀವಾತ್ಮನಿಗಿಂತಲೂ ಕೂಡ ಉತ್ತಮನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 


ಹ 
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ಆದ್ದರಿಂದ. ಲೋಕದಲ್ಲಿ : ಮತ್ತು ವೇದದಲ್ಲಿ ೨೫ 
ಪುರುಷೋತ್ತಮನೆಂಬ ಹೆಸ ರಿನಿಂದ ಪ ಶ್ರಸಿದ್ಧನಾಗಿದ್ದೇನೆ 
ಯೋ ಮಾಮೇವಮಸಮ್ಮೂಢೋ ಜಾನಾತಿ ಪುರುಹೋತಮ್‌ 
ಸ ಸರ್ವವಿದೃಜತಿ ಮಾಂ ಸರ್ವಭಾವೇನ ಭಾರತ ॥೯॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ ! ಯಾವ ಜ್ಞಾನಿಪುರುಷನು ನನ್ನನ 
ಜಯ ತತ್ತ್ವ ದಿಂದ ಪು ಶ್ರರುಷೋತಮನೆಂದು ತಿಳಿ 
ನಾದ ಪುರುಷನು ಎಲ್ಲಪ್ಪ ಪ್ರಕಾರರಿದ 
ಸಮ ವಾಸುದೇವ ಪರಮೇಶ್ವ Kise ನನ 


[$) 


ಇ ಬ ಟೆ 4 


ಇತಿ ಗುಹ್ಯತಮಂ ಶಾಸ್ತ್ರ ಕಂ ಮಯಾನಫ 1 
ಏತದ್‌ ಬುದ್ದಾ ಬುದ್ಧಿಮಾನ್‌ನ್ಹ್ಯಾ ತಕ್ಕತ್ರಶ್ಚಭಾರತ ॥ ೫ 

ಹೇ ನಿಷ ಜ್ವರ” ಅರ್ಜುನಾ! ಈ ಪ್ರಕಾರವಾ1ಈ 
ಅತಿರಹಸ್ವಯು ಕವಾದ, ಗೋಷ್ಠವಾದ ಶಾಸ್ತವು ನನ್ನ ಮ್‌ 
ಹೇಳಲಾಯಿತು. ಸ ತತ್ವಶಃ ತಿಳಿದು ಮನು 
ಜ್ಞಾನಿಯೂ ಮತ್ತು ಕೃತಾರ್ಥನೂ ಆಗಿಬಿಡುತ್ತಾನೆ. ॥೨॥ 


ಯೋ ಶಾಸ್ತ್ರೇ ಶ್ರೀಕ್ಷಷ್ಲಾರ್ಜುನ ಸುವಾದೇ 
ಪುರುಹೋತ್ತಮಯೋಗೋ ನಾಮ "ಪಂಚದಶೋನಧ್ಯಾಯಃ॥ ೫% 


ಇತ ಕತತ ಜ್ರ 
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॥ ಅಥ ಷೋಡಶೋನಧ್ಯಾಯಃ ॥ 
ದೈವಾಸುರಸಂಪದ್ದಿಭಾಗಯೋಗವು 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 

ಅಭಯಂ ಸತ್ತ್ವಸಂಶುದ್ಧಿರ್ಜ್ಯಾನಯೋಗವ್ಯವಸ್ಥಿತಿ: । 
ದಾನಂ ದಮಶ್ಚ ಯಜ್ಞಶ್ಚ ಸ್ಪಾಧ್ಯಾಯಸ್ಪಪ ಆರ್ಜವಮ್‌ ॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು- ಭಯದ ಸರ್ವಥಾ ಅಭಾವ, 
ಅಂತಃಕರಣದ ಪೂರ್ಣನಿರ್ಮಲತೆ, ತತ್ತ್ವಜ್ಞಾನಕ್ಕಾಗಿ ಧ್ಯಾನ 
ಯೋಗದಲ್ಲಿ ನಿರಂತರ ದೃಢವಾದ ಸ್ಥಿತಿ ಮತ್ತು ಸಾತ್ವಿಕದಾನ, 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ದಮನ, ಭಗವಂತನ, ದೇವತೆಗಳ ಮತ್ತು 
ಗುರುಜನರ ಪೂಜೆ ಹಾಗೂ ಅಗ್ನಿಹೋತ್ರಾದಿ ಉತ್ತಮ 
ಕರ್ಮಗಳ ಆಚರಣೆ, ವೇದ-ಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಪಠನ-ಪಾಠನ, 
ಭಗವಂತನ . ನಾಮ. ಮತ್ತು ಗುಣಗಳ ಕೀರ್ತನೆ, 
ಸ್ವಧರ್ಮಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಕಷ್ಟವನ್ನು ಸಹಿಸುವುದು ಮತ್ತು ಶರೀರ 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಸಹಿತವಾಗಿ ಅಂತಃಕರಣದ ಸರಳತೆ - ॥। ೧॥ 
ಅಹಿಂಸಾ. ಸತ್ಯಮಕ್ರೋಧಸ್ವ್ಯಾಗಃ ಶಾಂತಿರಪೈಶುನಮ್‌ । 
ದಯಾ ಭೂತೇಷ್ಠಲೋಲುಪ್ಪಂ ಮಾರ್ದವಂ ಹ್ರೀರಚಾಪಲಮ್‌ 
ಮನಸ್ಸು: ಮಾತು ಮತ್ತು ಶರೀರದಿಂದ ಯಾರಿಗೂ 
ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿಯೂ ಕಷ್ಟಕೊಡದಿರುವುದು, ಯಥಾರ್ಥ 
೫ ಮತ್ತು ಬ್ರಿಯವಾಗಿ ಮಾತಾಡುವುದು, ತನಗೆ ಅಪಕಾರ 
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ಮಾಡಿದವರ ಮೇಲೆಯೂ ಕೋಪಿಸದಿರುವುದು, ಕರ್ಮ 
ಗಳಲ್ಲಿ ಕರ್ತೃತ್ವದ ಅಭಿಮಾನವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸುವುದು, ಅಂತಃಕರಣದ 
ಉಪರತಿ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಚಿತ್ತಚಾಂಚಲ್ಯದ ಅಭಾವ, ಯಾರನ್ನೂ 
ನಿಂದಿಸದಿರುವುದು, ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾ ಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಕಾರಣರಹಿತವಾದ 
ದಯೆ, ಇಂದ್ರಿ ಯಗಳು ವಿಷಯಗಳೊಡನೆ ಸಂಯೋಗ 
ವಾದಾಗಲೂ ಅದರಲ್ಲಿ ಆಸಕರಾಗದಿರುವಿಕೆ, ಕೋಮಲತೆ, 
ಲೋಕ ಮತ್ತು ಶಾಸ ಸ್ರಿ ವಿರುದ್ಧವಾದ ಆಚರಣೆಯಲ್ಲಿ ಲಜ್ಜೆ 
ಮತು ವ್ಯರ್ಥವಾದ "ಚೇಷ್ಟೆಯ "ಅಭಾವ. — 2 
ತೇಜಃ ಕ್ಷಮಾ ಧೃತಿಃ ಶೌಚಮದ್ರೋಹೋ ನಾತಿಮಾನಿತಾ । 
ಭವಂತಿ ಸಂಪದಂ ದೈವೀಮಭಿಜಾತಸ್ಯ ಭಾರತ 11೩ 
ತೇಜಸ್ಸು ಕ್ಷಮೆ, ಧೈರ್ಯ, ಬಾಹ್ಯಶುದ್ಧಿ ಹಾಗೂ 
ಯಾರಲ್ಲಿಯೂ ಶತು )ಭಾವಿಲ್ಲದಿರುವುದು ಮತ್ತು ತನ್ನಲ್ಲಿ 
ಪೂಜ್ಯತೆಯ ಅಭಿಮಾನದ ಅಭಾವವು - ಹೇ ಅರ್ಮುನಾ! 
ಇವೆಲ್ಲಾ ದೈವೀ ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪ ಪಡೆದು ಜನಿಸಿರುವ ಪುರುಷರ 
ಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಿವೆ. I Al 
ದಂಭೋ ದರ್ಪೊೋ 5ಭಿಮಾನಶ್ಚ ಕ್ರೋಧಃ ಪಾರುಷ್ಠಮೇವ ಚ 
ಅಜ್ಞಾನಂ ಚಾಭಿಜಾತಸ್ಯ ಪಾರ್ಥ ಸಂಪದಮಾಸುರೀಮ್‌ ॥ ೪॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ದಂಭ, ಅಹಂಕಾರ, ಅಭಿಮಾನ, 
ಕ್ರೋಧ, ಕಠೋರತೆ ಮತ್ತು ಅಜ್ಞಾನ ಇವೆಲ್ಲಾ ಆಸುರೀ 
ಸಂಪತ್ತನ್ನು ಪಡೆದು ಹುಟ್ಟಿರುವ ಪುರುಷರ ಲಕ್ಷಣಗಳಾಗಿವೆ. 
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ವೀ ಸಂಪದ್ವಿಮೋತ್ಚಾಯ ನಿಬಂಧಾಯಾಸುರೀ ಮತಾ । 
ಶುಚಃ ಸಂಪದಂ ದೈವೀಮಭಿಜಾತೋ 5ಸ ಪಾಂಡವ ॥ ೫ 
ದೈವೀ ಸಂಪತ್ತು ಮುಕ್ತಿಗಾಗಿ ಮತ್ತು ಆಸುರೀ ಸಂಪತು 
ಇಧಿಸುವುದಕ್ಕುಗಿ ನಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಹೆ 
ರ್ಣನಾ! ನೀನು ಶೋಕಪಡಬೇಡ,; ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು ದೈವೀ 
ಇಪತ್ತನ್ನು ಪೆಡೆದು ಜನಿಸಿರುವ ॥ ೫॥ 
ಸ್ಮ ಥೂತಸರ್ಗ್‌ ಲೋಕೇಲ್ಯನ್ಸೈದ ಹುರೆ ಏವ ಚ । 
ನೋ ವಿಸ್ತರಶ: ಪ್ರೋಕ್ತಆಸುರಂ ಪಾರ್ಥ ಮೇ ಶೃಣು ॥ Lu 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಿ ಜೀವಿಗಳ ಸೃಷ್ಟಿ ಅಂ ದರೆ 
ಇನುಷ್ಕೆ ಸಮುದಾಯವು ಎರಡೇ ಪ್ರಕಾರದ್ದಾಗಿದೆ. 
“ಿದಾಡಕೋ ದೈವೀಪ್ರಕೃತಿಯುಳ್ಳದ್ದು ಮತ್ತು ಇನ್ನೊಂದು 
ಸುರೀಪ್ರಕೃತಿಯಳ್ಳದ್ದು ಅವುಗಳಲ್ಲಿ ದೈವೀಪ ಕೃತಿಯುಳ್ಳವ 
'ನ್ನು ವಿಸ್ತಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಲಾಯಿತು. ಈಗ ನೀನು 
'ಸುರೀಪ್ರಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯ ಸಮುದಾಯವನ್ನೂ ಕೂಡ 
*ಸ್ವಾರಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳು. ॥ ೬॥ 
ಚ ನಿವೃತ್ತಿ ಚ ಜನಾ ನ ವಿದುರಾಸುರಾಃ । 
ಶೌಚಂ ನಾಪಿ ಚಾಚಾರೋ ನ ಸತ್ಯಂ ತೇಷು ವಿದ್ಯತೇ ॥ ೭॥ 
 ಆಸುರೀಸ್ಪಭಾವದ ಮನುಷ್ಯರು ಪ ವೃತಿ ಮತ್ತು ನಿವೃಶ್ರಿ- 
ಗ ತ್ತ ಅರಿಯರು. ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಅವರಲ್ಲಿ ಬಾಹ್ಯ 
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ಮತ್ತು ಆಂತರಿಕ ಶುದ್ದಿಯಾಗಲೀ, ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ ಅರಣೆ 
ಯಾಗಲೀ ಮತ್ತು ಸತ್ಯಭಾಷಣವಾಗಲೀ ಇರುವುದಿಲ್ಲ 
ಅಸತ್ಯಮಪ್ರತಿಷ್ಠಂ ತೇ ಜಗದಾಹುರನೀಶ್ಚರ್‌ : 
ಅಪರಸ್ಪರಸಂಭೂತಂ ಕಿಮನ್ಮತ್ಕಾಮಹೈೆತುಕಮ್‌ '೪॥ 
ಆ ಆಸುರೀ ಪ್ರಕೃತಿಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯರು - ಈ ೫೫ 
ಆಶ್ರಯರಹಿತವಾದುದು, ಸರ್ವಥಾ ಅಸತ್ಯ 3೫ 
ದೇವರಿಲ್ಲದೇ ತನ್ನಿಂದ ತಾನೇ ಕೇವಲ ಸ್ತ್ರೀ-ಪುಃ೫ 
ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಸೃಷ್ಟಿಯಾಗಿದೆ. ಆದುದರಿಂದ ಕಾಹೇ 
ಇದರ ಕಾರಣವಾಗಿದೆ. ಇದಲ್ಲದೆ ಬೇರೇನಿದೆ? ಎದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ॥ ೮॥ 
ಏತಾಂ ದೃಷ್ಟಿಮವಷ್ಟಭ್ಯ ನಷ್ಟಾತ್ಮಾನೋನಲ್ಬಬುದ್ಧ ' 
ಪ್ರಭವಂತ್ಯುಗ್ರಕರ್ಮಾಣಃ ಕ್ಷಯಾಯ ಜಗತೋತಹಿ೫? 
ಈ ಮಿಥ್ಯಾಜ್ಞಾನವನ್ನವಲಂಬಿಸಿ ಯಾರ ಸ್ವಭನ್‌ 
ನಷ್ಟವಾಗಿ ಹೋಗಿದೆಯೋ ಹಾಗೂ ಯಾರ ಬು 
ಮಂದವಾಗಿದೆಯೋ ಅವರು ಎಲ್ಲರಿಗೂ ಅಪಕಾರಮನ 
ಕ್ರೂರಕರ್ಮಿಗಳಾದ ಮನುಷ್ಯರು; ಕೇವಲ ಜರ 4 
ಸಮರ್ಥರಾಗುತಾರೆ. ॥ ೯॥ 
ಕಾಮಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ದುಷ್ಟೂರಂ ದಂಭಮಾನಮದಾಣ: ! 
ಮೋಹಾದ್ದೃಹೀತ್ವಾಸದ್ದಾ ) ,ಹಾನ್ಸವರ್ತಂತೇ$ರಚಿವ್ರ? 
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ದಂಭ, ಮಾನ ಮತ್ತು ಮದದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾದ 
ಮನುಷ್ಯರು ಯಾವ ಪ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಪೂರ್ಣವಾಗದ ಕಾಮನೆ 
ಗಳ ಆಶ್ರಯಪ ಡೆದು, ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮಿಥ್ಯಾ ಸಿದ್ಧಾಂತಗಳನ್ನು 
ಗ್ರಹಿಸಿಕೊಂಡು ಮತ್ತು ಭ್ರಷ್ಟ ಆಚರಣೆಯನ್ನು ತಮ್ಮದಾಗಿಸಿ 
ಕೊಂಡು ಜಗತ್ತಿನಲ್ಲಿ ವ್ಯವಹರಿಸುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೦॥ 
'ಚಿಂತಾಮಪರಿಮೇಯಾಂ ಚ ಪ್ರಲಯಾಂತಾಮುಪಾಶ್ರಿತಾಃ। 
ಕಾಮೋಪಭೋಗಪರಮಾ ಏತಾವದಿತಿ ನಿಶ್ಚಿತಾ: ॥ ೧೧॥ 

ಹಾಗೂ ಅವರು ಮರಣಪರ್ಯಂತವಾಗಿ ಇರುವ 
ಅಸಂಖ್ಯಾತ ಚಿಂತೆಗಳ ಆಶ್ರಯ ಪಡೆದವರು, ವಿಷಯ ಭೋಗ 
ಗಳನ್ನು ಭೋಗಿಸುವುದರಲ್ಲಿ ತತ್ತರರಾದವರು ಮತ್ತು "ಇಷ್ಟೇ 
ಸುಖ ಎಂದು ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ತಿಳಿದವರಾಗಿರುತಾರೆ. 1 ೧೧॥ 
ಆಶಾಪಾಶಶತ್ವೈರ್ಬದ್ದಾ: ಕಾಮಕ್ರೋಧಪರಾಯಣಾ: । 
ಈಹಂತೇ ಕಾಮಭೋಗಾರ್ಥಮನ್ಯಾಯೇನಾರ್ಥಸಂಚಯಾನ್‌ 

ನೂರಾರು ಆಸೆಗಳ ಪಾಶಗಳಿಂದ ಬಂಧಿತರಾದ ಆ 
ಪುರುಷರು ಕಾಮಕ್ರೋಧಗಳ ಪರಾಯಣರಾಗಿ, ವಿಷಯ 
ಭೋಗಗಳಿಗಾಗಿ, ಅನ್ಯಾ ಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಧನವೇ 
ಮುಂತಾದ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಂಗ್ರ ಹಿಸುವ ಪ್ರ ಯತ್ನವನ್ನು 
ಮಾಡುತ್ತಿರುತ್ತಾರೆ. Ww ೧೨। 
ಇದವುದ್ಯ ಮಯಾ ಲಬ್ಧಮಿಮಂ ಪ್ರಾಪ್ಲ್ಯೇ ಮನೋರಥಮ್‌। 
 ಇದಮಸ್ತೀದಮಪಿ ಮೇ ಭವಿಷ್ಯತಿ ಪುನರ್ಧನಮ್‌ ॥ 


244 ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾ 


ನಾನು ಈ ದಿನ ಇದನ್ನು ಪ್ರಾಪ್ತಿ ಮಾಡಿಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ 
ಮತ್ತು ಈಗ ಈ ಮನೋರಥವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆನು. ನನ್ನ ಬಳಿ 
ಇಷ್ಟು ಧನವಿದೆ ' ಮತ್ತು ಇನ್ನೂ ಕೂಡ ಧನಸಂಗ್ರಹ 
ವಾಗುವುದೆಂದು ಅವರು ಯೋಚಿಸುತಾರೆ. ॥ ೧೩॥ 
ಅಸೌ ಮಯಾ ಹತಃ ಶತ್ರುರ್ಹನಿಷ್ಯೇ ಚಾಪರಾನಪಿ। 
ಈಶ್ರ್ತರೋತಹಮಹಂ ಭೋಗೀ ಸಿದ್ದೋ5ಹಂ ಬಲವಾನುಖೀ 

ಆ ಶತ್ರುವು ನನ್ನಿಂದ ಕೊಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟನು ಮತ್ತು ಇತರ 
ಶತ್ರುಗಳನ್ನು ಕೂಡ ನಾನು ಕೊಂದುಹಾಕುವೆನು. ನಾನು 
ಈಶ್ವರನಾಗಿದ್ದೇನೆ, ಐಶ್ವರ್ಯವನ್ನು ಭೋಗಿಸುವವನಾಗಿದ್ದೇನೆ. 
ನಾನು ಎಲ್ಲ ಸಿದ್ದಿಗಳಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿದ್ದೇನೆ ಮತ್ತು 
ಬಲಶಾಲಿಯೂ ಹಾಗೂ ಸುಖಿಯೂ ಆಗಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೧೪॥ 
ಆಢ್ಯೋಭಿಜನವಾನಸ್ಥಿ ಕೋ ತನ್ಯೋತಸ್ತಿ ಸದ್ಧಶೋ ಮಯಾ। 
ಯಕ್ಷೆ ಕ ದಾಸ್ಯಾಮಿ ಮೋದಿಷ್ಯ ಇತ್ಯಜ್ಞಾನವಿಮೋಹಿತಾಃ ॥ 
ಅನೇಕಚಿತ್ರವಿಭ್ರಾಂತಾ ಮೋಹಜಾಲಸಮಾವೃತಾಃ 1 
ಪ್ರಸಕಾಃ ಕಾಮಭೋಗೇಷು ಪತಂತಿ ನರಕೇನಶುಚ್‌ ॥ 

ನಾನು ದೊಡ್ಡ ಶ್ರೀಮಂತ, ದೊಡ್ಡ ಕುಟುಂಬವುಳ್ಳ 
ವನಾಗಿದ್ದೇನೆ, ನನ್ನ ಸಮಾನವಾಗಿ ಬೇರೆಯವರು ಯಾರಿದ್ದಾರೆ? 
ನಾನು ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುವೆನು; ದಾನವನ್ನು ಕೊಡುವೆನು 
ಮತ್ತು ಆಮೋದ-ಪ್ರಮೋದ ಮಾಡುವೆನು. - ಈ ಪ್ರಕಾರ 
ವಾಗಿ ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮೋಹಿತರಾಗಿರುವ ಹಾಗೂ ಅನೇಕ 
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ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಭ್ರಮಿತ: ಚಿತ್ತವುಳ್ಳವರು, ಮೋಹರೂಪೀ 


ಜಾಲದಲ್ಲಿ ಸಿಕ್ಕಿಹಾಕಿಕೊಂಡು ಮತ್ತು ವಿಷಯ ಭೋಗಗಳಲ್ಲಿ 
ಅತ್ಯಂತ ಆಸಕ್ತರಾದ ಅಸುರರು, ಮಹಾನ್‌ ಅಪವಿತ್ರ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ಬೀಳುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೫ - ೧೬ ॥ 
ಆತ್ಮಸಂಭಾವಿತಾಃ ಸಬ್ಬಾ ಧನಮಾನಮದಾನ್ವಿತಾಃ । 
ಯಜಂತೇ ನಾಮಯಜೆ ಕೈಸೇ ದಂಭೇನಾವಿಧಿಪೂರ್ವಕಮ್‌ ॥ 
ತಾವು - ತಮ್ಮನ್ನೇ ಶ್ರೇಷ್ಠರೆಂದು ತಿಳಿದ ಆ ಅಹಂಕಾರೀ 
ಪುರುಷರು ಧನ ಮತ್ತುಮಾನದ ಮದದಿಂದ ಕೂಡಿದವರಾಗಿ 
ಕೇವಲ ಹೆಸರಿಗೆ ಮಾತ್ರ ಯಜ್ಞಗಳ ಮೂಲಕ ಪಾಖಂಡತೆ 
ಯಿಂದ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿರಹಿತವಾದ ಯಜ್ಞವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. 
ಅಹಂಕಾರಂ ಬಲಂ ದರ್ಪಂ ಕಾಮಂ ಕ್ರೋಧಂ ಚ ಸಂಶ್ರಿತಾಃ। 
ಮಾಮಾತ್ಮಪರದೇಹೇಷು ಪ್ರದ್ವಿಷಂತೋಭ್ಯಸೂಯಕಾಃ ॥ 
ಅವರು ಅಹಂಕಾರ, ಬಲ, ದರ್ಪ, ಕಾಮನೆ ಮತ್ತು 
ಕ್ರೋಧವೇ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ಪರಾಯಣರಾಗಿರುತ್ತಾರೆ. 
ಇಷ್ಟೇ ಅಲ್ಲ ಇನ್ನೂ ಅನಾಚಾರದಲ್ಲಿ ನಿರತರಾಗಿದ್ದು ಮತ್ತು 
ಇತರರನ್ನು ನಿಂದಿಸುತ್ತ ತಮ್ಮ ಮತ್ತು ಇತರರ ಶರೀರದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಿತನಾಗಿರುವ ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯಾಗಿರುವ ನನ್ನೊಡನೆ ದ್ವೇಷ 
ಮಾಡುತ್ತಾರೆ. ॥ ೧೮॥ 
ತಾನಹಂ ದ್ವಿಷತಃ ಕ್ರೂರಾನಂಸಾರೇಷು ನರಾಧಮಾನ್‌। 
ಕ್ಲಿಪಾಮ್ಯಜಸ್ರಮಶುಭಾನಾಸುರೀಷ್ಟೇವ ಯೋನಿಷು ॥ ೧೯॥ 
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ಆ ದ್ವೇಷಮಾಡುವ ಪಾಪಾಚಾರಿಗಳೂ ಮತ್ತು ಕ್ರೂರ 
ಕರ್ಮಿಗಳೂ ಆದ ನರಾಧಮರನ್ನು ನಾನು ಪ್ರಪಂಚದಲ್ಲಿ 
ಪದೇ ಪದೇ ಆಸುರೀ ಯೋನಿಗಳಲ್ಲಿಯೇ ಹಾಕುತ್ತೇನೆ. ॥ ೧೯॥ 
ಆಸುರೀಂ ಯೋನಿಮಾಪನ್ನಾ ಮೂಢಾ ಜನ್ಮನಿ ಜನ್ಮನಿ I 
ಮಾಮಪ್ರಾಪ್ಟೈವ ಕೌಂತೇಯ ತತೋ ಯಾಂತ್ಯಧಮಾಂ ಗತಿಮ್‌ 

ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಆ ಮೂಢರು ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯದೆ 
ಜನ್ಮ-ಜನ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ಆಸುರೀ ಯೋನಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ. 
ಅನಂತರ ಅದಕ್ಕಿಂತಲೂ ಕೂಡ ಅತಿ ನೀಚ ಗತಿಯನ್ನೇ 
ಪಡೆಯುತ್ತಾರೆ ಅಂದರೆ ಘೋರವಾದ ನರಕದಲ್ಲಿ 
ೀಳುತಾರೆ. ॥॥ ೨೦॥ 
ತ್ರಿವಿಧಂ ನರಕಸ್ಕೇದಂ ದ್ವಾರಂ ನಾಶನಮಾತ್ಮನಃ 1 
ಕಾಮಃ ಕ್ರೋಧಸಥಾ ಲೋಭಸಸ್ಮಾದೇತತ್ವಯಂ ತ್ಯಜೇತ್‌ ॥ 

ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ ಹಾಗೂ ಲೋಭ ಇವು ಮೂರು 
ಪ್ರಕಾರವಾದ ನರಕದ ದ್ವಾರಗಳು. ಆತ್ಮನನ್ನು ನಾಶಮಾಡುವ 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಅವನನ್ನು ಅಧೋಗತಿಗೆ ಕೊಂಡೊಯ್ಯುವಂತಹವು 
ಗಳಾಗಿವೆ. ಆದುದರಿಂದ ಈ ಮೂರನ್ನೂ ತ್ಯಜಿಸಿಬಿಡಬೇಕು. 
ಏತೈರ್ವಿಮುಕ;ಃ ಕೌಂತೇಯ ತಮೋದ್ವಾರೈಸ್ತಿಭಿರ್ನರ: I 
ಆಚರತ್ಯಾತ್ಸನಃ ಶ್ರೇಯಸತೋ ಯಾತಿ ಪರಾಂ ಗತಿಮ್‌ ॥॥ ೨೨॥ 

ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಈ ಮೂರೂ ನರಕದ ದ್ವಾರಗಳಿಂದ 
ಮುಕನಾದ ಪುರುಷನು ತನ್ನ ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿಗಾಗಿ ಆಚರಣೆಯನ್ನು 


ತ್ತ 


' ಮಾಡುತ್ತಾನೆ, ಅದರಿಂದ ಅವನು ಪರಮ ಗತಿಗೆ ಹೋಗುತ್ತಾನೆ 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ನನ್ನನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ।। ೨೨॥ 
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ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ ಪರಮ ಗತಿಯನ್ನೂ 'ಫಡೆಯು 
ಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಸುಖವನ್ನೂ ಹೊಂದುವುದಿಲ್ಲ. (1 ೨೩.॥ 
ಸಂ ಪ್ರಮಾಣಂ ತೇ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯವ್ಯವಸ್ಥಿತ್‌ । 
ಜ್ಞಾತ್ವಾ ಶಾಸ್ತ್ರವಧಾನೋಕ್ರಂ ಕರ್ಮ ಕರ್ತುಮಿಹಾರ್ಹಸಿ ॥ ೨೪॥ 


. ಆದ್ದರಿಂದ ಗ ಈ ಕರ್ತವ್ಯ ಮತ್ತು ಭು ಸ 


ಷೃವಸ್ಥೆಯಲ್ಲಿ ಶಾಸ್ತ್ರವೇ ಪ್ರಮಾಣವಾಗಿದೆ ಎಂದು ತಿಂದು 
ಹಂದನ ನಿಯತ ಕರ್ಮವನ್ನೇ ಮಾಡಲು 
ee W2೪1 


3 ತತ್ತದಿತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾಸೂಪನಿಷತ್ತು 
ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಯಾಂ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ಶಿ ಶಿ ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನಸಂವಾದೇ 
My: ದ್ಲೆವಾಸುರಕುಪದ್ದಿಭಾಗಯೋಗೋ ನಾಮ 


ವ” ಷೋಡಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ॥ ೧೬/ 
[ಸ BEES 
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॥ ಅಥ ಸಪದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ Il 
ಶ್ರದ್ಧಾತ್ರಯವಿಭಾಗಯೋಗವು 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ಯೇ ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಮುತ್ಸೃಜ್ಯ ಯಜಂತೇ ಶ್ರದ್ಧಯಾನ್ವಿತಾಃ । 
ತೇಷಾಂ ನಿಷ್ಠಾ ತು ಕಾ ಕೃಷ್ಣ ಸತ್ತಮಾಹೋ ರಜಸಮಃ ॥ ೧॥ 
ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣ ಯಾವ 
ಮನುಷ್ಯರು ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ ಶ್ರದ್ದೆಯಿಂದ 
ಯುಕರಾಗಿ ದೇವತೆಗಳ ಪೂಜೆಯನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾರೆಯೋ 
ಅವರುಗಳ ಸ್ಥಿತಿಯು ಎಂತಹುದು? ಸಾತ್ವಿಕವೋ, ರಾಜಸವೋ 
ಅಥವಾ ತಾಮಸವೋ? ॥ ೧॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ತ್ರಿವಿಧಾ ಭವತಿ ಶ್ರದ್ಧಾ ದೇಹಿನಾಂ ಸಾ ಸ್ವಭಾವಜಾ I 
ಸಾತ್ತ್ವಿಕೀ ರಾಜಸೀ ಚೈವ ತಾಮಸೀ ಚೇತಿ ತಾಂ ಶ್ಚಣು ॥ ೨॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು - ಮನುಷ್ಯರ ಶಾಸ್ತ್ರೀಯ 
ಸಂಸ್ಕಾರಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾದ ಕೇವಲ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ 
ಉತ್ಪನ್ನವಾದ ಆ ಶ್ರದ್ಧೆಯು ಸಾತ್ವಿಕ, ರಾಜಸ ಹಾಗೂ ತಾಮಸ 
ಹೀಗೆ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರದ್ದಾಗಿಯೇ ಇರುತ್ತದೆ. ಅದನ್ನು ನೀನು 
ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳು. ॥ ೨॥ 
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ಸತ್ತಾನುರೂಪಾ... ಸರ್ವಸ್ಯ ಶ್ರದ್ಧಾ ಭವತಿ ಭಾರತ । 


ಶ್ರದ್ಧಾಮಯೋಯಂ ಪುರುಷೋ ಯೋ ಯಚ್ಛ ದ್ಧುಸ ಏವ ಸಃ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಎಲ್ಲಾಮನುಷ್ಯರ ಶ್ರದ್ಧೆಯು ಅವರವರ 

ಅಂತಃಕರಣಕ್ಕೆ ಅನುರೂಪವಾಗಿ ಇರುತ್ತದೆ. ಈ ಪುರುಷನು 

ಶ್ರದ್ಧಾಮಯನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಯಾವ ಪುರುಷನು 

ಎಂತಹ ಶ್ರದ್ಧೆಯುಳ್ಳವನೋ ಅವನು ಕೂಡ ಅದೇ ಸ್ವಭಾವ 

ದವನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೩।। 

ಯಜಂತೇ ಸಾತಿ ಶಿಕಾ ದೇವಾನ್‌ ಯಕರಕಾಂಸಿ ರಾಜಸಾಃ । 

ಗ ಪಲ 


' ಪ್ರೇತಾನ್ಭೂತಗಣಾಂಶ್ಚಾನ್ಯೇ ಯಜಂತೇ ತಾಮಸಾ ಜನಾಃ ॥ ೪॥ 


ಟಾ 


ಸಾತ್ವಿಕ ಪುರುಷರು. ದೇವತೆಗಳನ್ನು ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ, 
ರಾಜಸ ಪುರುಷರು ಯಕ್ಷ ಮತ್ತು ರಾಕ್ಷಸರನ್ನು ಹಾಗೂ ಬೇರೆ 
ತಾಮಸ ಮನುಷ್ಯರು ಪ್ರೇತ. ಮತ್ತು ಭೂತಗಣಗಳನ್ನು 
ಪೂಜಿಸುತ್ತಾರೆ. ॥ ೪॥ 
ಅಶಾಸ್ತ್ರವಿಹಿತಂ ಘೋರಂ ತಪ್ಯಂತೇ ಯೇ ತಪೋ ಜನಾಃ 
ದಂಭಾಹಂಕಾರಸಂಯುಕ್ತಾಃ ಕಾಮರಾಗಬಲಾನ್ವಿತಾ: ॥ ೫॥ 

ಯಾವ ಮನುಷ್ಯರು ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯಿಂದ ರಹಿತವಾಗಿ 
ಕೇವಲ ಮನಃಕಲ್ಲಿತವಾದ ಘೋರ ತಪಸ್ಸನ್ನು ಆಚರಿಸು 
ತ್ರಾರೋ ಹಾಗೂ ದಂಭ ಮತ್ತು ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ರಾಗಿ, ಕಾಮನೆ - ಆಸಕ್ತಿಮತ್ತುಬಲದ ಅಭಿಮಾನದಿಂದಲೂ 
ಕೂಡಿದವರಾಗಿದ್ದಾರೆ. - ॥ ೫॥ 
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ಕರ್ಶಯಂತಃ  ಶರೀರಸ್ತಂ ಭೂತಗ್ರಾಮಮಚಿಣಹ 
ಮಾಂ ಚೈವಾಂತಹರೀರಸ್ತಂ ತಾನಿದ್ದಾ ಸುರನಿಶ್ಚಯನ್‌ 
ಹಾಗೂ ಯಾರು ಶರೀರ ರೂಪದಿಂ ದ ಸ್ಥಿತವಾದೆಳಣಿ 
ಸಾ ಮತ್ತು ಅಂತಣರಣದಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತ ಪರಣತ್ಛ 
ನಾದನ ನನ್ನನ್ನು ಇಡ ಕೃಶಗೊಳಿಸುವವರಾ ಗಿದ್ದಾರೋ ತೋ 
ಗಳನು ನೀನು ಆಸುರೀ ಸ್ವಭಾವದವರೆಂದು ತಿಳಿ. 11 
ಆಹಾರಸ ದಷ್ಟಿ ಸರ್ವಸ್ಯ ತ್ರಿವಿಧೋ ಭವತಿ ಪ್ರಿ 
ಯಜ್ಞಸ್ಪಪಸ್ತಥಾ ದಾನಂ ತೇಷಾಂ ಭೇದಮಿಮಂ ಶೃಣು ೭ 
ಭೋಜನವು ಕೂಡ ಎಲ್ಲರಿಗೂ ತಮ ತಮ್ಮ ಪ್ರೆ 
ಅನುಗುಣವಾಗಿ ಮೂರು ಪ ್ರೆಕಾರವಾಗಿ ಪ್ರಿ "ಮವಾಗಿದರ 
ಮತ್ತು ಹಾಗೆಯೇ ಯಜ್ಞ 'ತಪಸ್ತು ಮತ್ತು ದಾನವೂ ಹ 
ಮೂರು-ಮೂರು ಪ್ರಕಾರದಿಂ ದಿರುತ್ತವೆ. ಅವುಗಳ ಈ 
ಬೇರೆ-ಬೇರೆಯಾದ ಭೇದವನ್ನುನೀನು ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳು. 
ಆಯುಜತ ತ್ರ ಬಲಾರೋಗ್ಯಸುಖಪ್ರಿ ಚಿವಿವರ್ಧನಾಃ ತ || 
ರಸ್ಕಾಃ ಸ್ಥಿಗ್ದಾಃ ಸ್ಥಿರಾ ಹೃದ್ಯಾ ಆಹಾರಾಃ ಸಾತಿ ಪ್ರಿಯಾ (01: 
eck ಬು ಬಲ, eS ಸುಖ ತ್ತು 
ಪ್ರೀತಿಯನ್ನು 'ಚ್ಚಸುವ, ರಸಯುಕ್ತ ಸ್ನೇಹಯುಕ್ತ ಚು 
ಸ್ಥಿರವಾಗಿರುವ ಹಾಗೂ ಸ್ವಭಾವದಿಂದಲೇ ಮೂಗ 
ಪಿ ಯವಾದಂತಹ ಆಹಾರ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಭೋಜನ ಮೌನ 
ಪದಾರ್ಥಗಳು, ಸಾತ್ವಿಕ ಪುರುಷನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿ 


ನೀ ತ್ಯುಷ್ಠತೀಕ್ಷ್ವರೂಕ್ರವಿದಾಹಿನ: 
ಕಾರಾ ರಾಜಸಸ್ಯೇಷ್ಟಾ ದುಃಖಶೋಕಾಮಯಪ್ರದಾಃ ॥ 
5 ಕಹಿಯಾದ, ಹುಳಿಯಾದ, ಹೆಚ್ಚುಉಪ್ಪಿನಿಂದ ಕೂಡಿದ, 
ಸಿ ಮತ್ತುಖಾರವಾದ, ಹುರಿದಿರುವ, 'ಉರಿಯನ್ನುಂಟು 
ಮತ್ತು ದುಃಖ, ಚಿಂತೆ ಹಾಗೂ ರೋಗಗಳನ್ನುಂಟು 
ಆಹಾರ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಭೋಜನ ಪದಾರ್ಥಗಳು 
ಪುರುಷನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುತ್ತವೆ. ॥ ೯॥ 

ಏಂ ಗತರಸಂ ಪೂತಿ ಪರ್ಯುಷಿತಂ ಚ ಯತ್‌ । 
ಓಿಷ್ಟಮಷಿ ಚಾಮೇಧ್ಯಂ ಭೋಜನಂ ತಾಮಸಪ್ರಿಯಮ್‌ ॥ 
Fp 'ಯಾವ ಭೋಜನವು ಅರ್ಧ ಬೆಂದಿದೆಯೋ, ರಸರಹಿತ 
ಔಗಿದೆಯೋ, ದುರ್ಗಂಧಯುಕ್ತವಾದುದೋ, ಹಳಸಿದೆಯೋ, 
ಜಲಾಗಿದೆಯೋ ಹಾಗೂ ಅಪವಿತ ಶ್ರವೂ ಕೂಡ ಆಗಿದೆಯೋ 

pe ತಾಮಸ ಪುರುಷನಿಗೆ ಪ್ರಿಯವಾಗಿರುತ್ತದೆ. 

ರ್ಯಜೆ ವಿಧಿದ್ದಹ್ಟೋ ಯ ಇಬ್ಬತೇ। 

ತಿ ಮನಃ ಸಮಾಧಾಯ ಸ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ: ।। ೧೧॥ 


ಹಡ ಆ ಕತ ಅದು ಸಾತ್ತ್ವಿಕ 
ದೆ. ॥ ೧೧॥ 
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ಅಭಿಸಂಧಾಯ ತು ಫಲಂ ದಂಭಾರ್ಥಮಪಿ ಚೈವ ್‌। 
ಇಜ್ಯತೇ ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠ ತಂ ಯಜ್ಞಂ ವಿದ್ಧಿ ರಾಜಸಮ್‌ ॥ ೨1 
ಆದರೆ ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಕೇವಲ ದಂಭಾಚಣ 
ಗಾಗಿಯೇ ಅಥವಾ ಫಲವನ್ನು ಕೂಡ ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಡ 
ಯಾವ ಯಜ್ಞವು ಮಾಡಲಾಗುತದೆಯೋ ಆ ಯಜ್ಗನ 
ನೀನು ರಾಜಸವೆಂದು ತಿಳಿ. ॥। ೧೨॥ 
ವಿಧಿಹೀನಮಸ್ಸಷ್ಟಾನ್ನಂ ಮಂತ್ರಹೀನಮದಕ್ಷಿಣವ 1 
ಶ್ರದ್ಧಾವಿರಹಿತಂ ಯಜ್ಞಂ ತಾಮಸಂ ಪರಿಚಕ್ಕತೇ ॥ 51 
ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯಿಲ್ಲದೆ, ಅನ್ನದಾನರಹಿತವಾದ, ಮಂತ್ರಗಳಿನ 
ದಕ್ಷಿಣೆಯಿಲ್ಲದ ಮತ್ತು ಶ್ರದ್ದೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಲ್ಪಡುವ 6 
ವನ್ನು ತಾಮಸ ಯಜ್ಲವೆಂದು ಹೇಳುತಾರೆ. ॥ ೧೩॥ 
ದೇವದ್ದಿಜಗುರುಪ್ರಾಜ್ನಪೂಜನಂ  ಶೌಚಮಾರ್ಜವಕ್‌ | 
ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯಮಹಿಂಸಾ ಚ ಶಾರೀರಂ ತಪ ಉಚ್ಯ' 1 
ದೇವತೆಗಳ, ಬ್ರಾಹ್ಮಣರ, ಗುರುಗಳ ಮತ್ತುಜ್ಞಾನಿನ? 
ಪೂಜೆ, ಪವಿತ್ರತೆ, ಸರಳತೆ, ಬ್ರಹ್ಮಚರ್ಯ ಮತ್ತು ಅಹಿ? 
ಇವು ಶರೀರ ಸಂಬಂಧವಾದ ತಪಸ್ಸು ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗದ 
ಅನುದ್ದೇಗಕರಂ ವಾಕ್ಯಂ ಸತ್ಯಂ ಪ್ರಿಯಹಿತಂ ಚಂ೫'! 
ಸ್ವಾಧ್ಯಾಯಾಭ್ಯಸನಂ ಚೈವ ವಾಜ್ಮಯಂ ತಪ ಉಚ್ಯತೇ ॥ ೫: 
ಯಾವುದು ಉದ್ವೇಗಗೊಳಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ, 49 
ವಾಗಿಯೂ, ಹಿತಕರವಾಗಿಯೂ ಮತ್ತು ಯಥಾರ್ಥಾದ 
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NN 
ಭಾಷಣವಾಗಿದೆಯೋ ಹಾಗೂ ಯಾವುದು ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳ 
ಪಠಣದ, ಹಾಗೂ ಪರಮೇಶ್ವರನ ನಾಮ-ಜಪದ ಅಭ್ಯಾಸ 
- ವಿದೆಯೋ ಅದನ್ನೇ ವಾಣೀ' ಸಂಬಂಧವಾದ ತಪಸ್ಸೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ॥ ೧೫ 
ಮನಃಪ್ರಸಾದ: ಸೌಮೃತ್ತಂ ಣನೌನಮಾತವೂಿರಷಃ | 
ತಸ ಮಾನಸಮುಚ್ಛತೇ ॥ ೧೬॥ 
೧1 ಮನಸ್ಸಿನ ಪ್ರಸನ್ನತೆ, ಶಾಂತ ಭಾವ, ಭಗವಂತನ ಚಿಂತನೆ 
ಮಾಡುವ ಸ್ವಭಾವ, ಮನದ ನಿಗ್ರಹ ಮತ್ತು ಅಂತಃಕರಣದ 
ಭಾವಗಳ ಪದಿತ್ರತ - ಈ ಪ್ರಕಾರ ಇದು ಮನ ಸಸಿಗೆ ಸಂಬಂಧ 
ಪಟ್ಟ ತಪವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. WW ೧೬॥ 
ಪರಯಾ ತಪ್ಪ ತಪಸ್ಪತ್ರಿವಿಧಂ ನರೈಃ । 
ಕಭಿರ್ಯುಕ್ರೈ: ಸಾತಿ ಶ್ರಿಕಂ ಪರಿಚಕ್ಷತೇ ॥ Cen 
ನ ಯೋಗೀ ಪುರುಷರ ಮೂಲಕ, 
ಪರಮ ಶ್ರದ್ಧೆಯಿಂದ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಈ ಹಿಂದೆ ಹೇಳಿದ 
ಪ್ರಕಾರದ (ಕಾಯಿಕ, ವಾಚಕ, ಮಾ ಮಾನಸಿಕ) ತ ತಪವ; ನ್ನು 
ಕವೆಂದು ಹೇಳುತ್ತಾರೆ. ।। ೧೭॥ 
ನಪೂಜಾರ್ಥಂ' ತಪೋ ದಂಭೇನ ಚೈವ ಯತ್‌ 
ತದಿಹ ಪ್ರೋಕ್ಷಂ ರಾಜಸಂ ಚಲಮಧ್ರುವಮ್‌ Ww ೧೮॥ 
2 ತಪವು ಸತ್ಕಾರ, ಮಾನ ಮತ್ತು ಪೂಜೆಗೋಸ್ಕರ 
ಬೇರೆ Hd: ಸು RN 
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ಮಾ 


ದಿಂದಾಗಿ ಅಥವಾ ದಂಭದಿಂದ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಆ 
ಅನಿಶ್ಚಿತ ಹಾಗೂ ಕ್ಷಣಿಕವಾದ ಫಲವುಳ್ಳ ತಪವನ್ನು ಇಲ್ಲಿ 
ರಾಜಸವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ॥ ೧೮॥ 
ಮೂಢಗ್ರಾ ಹೇಣಾತ್ಮನೋ ಯತ್ರೀಡಯಾ ಕ್ರಿಯತೇ ತಪಃ | 
ಪರಸ್ಯೋತ್ಸಾದನಾರ್ಥಂ ವಾ ತತಾಮಸಮುದಾಹ್ನತಮ್‌ I 
ಯಾವ ತಪವು ಮೂಢತೆಯಿಂದೊಡಗೊಂಡ. 
ಹಠದಿಂದ, ಮನಸ್ಸು ವಾಣಿ ಮತ್ತು ಶರೀರದ ಪೀಡೆಯ 
ಸಹಿತವಾಗಿ ಅಥವಾ ಬೇರೊಬ್ಬರಿಗೆ ಅನಿಷ್ಟ ಮಾಡುವುದಕ್ಕೆ 
ಮಾಡಲಾಗುತದೆಯೋ ಆ ತಪವು ” ತಾಮಸವೆಂದ. 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ॥ ೧೯॥ 
ದಾತವ್ಯಮಿತಿ. ಯದ್ದಾನಂ ದೀಯತೇ $ನುಪಕಾರಿಣೇ 
ದೇಶೇ ಕಾಲೇ ಚ ಪಾತ್ರೇ ಚ ತದ್ದಾನಂ ಸಾತ್ತ್ವಿಕಂ ಸ್ಮೃತಮ್‌ 
ದಾನಕೊಡುವುದೇ ತನ್ನ ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ ಎಂದು 
ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ಯಾವ ದಾನವು ದೇಶ, ಕಾಲ ಮತ್ತು ಪಾತ್ರನ 
ಪ್ರಾಪವಾದಾಗ ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರವನ್ನು ಬಯಸದೆ ನಿಷ್ಠಾವ 
ಫಸ ಹ ನಗುವುದ ಆ ದಾನವನ್ನು ಸಾತ್ವಿ 
Wk ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ॥1 ೨೦॥ 
ಯತ್ತು ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರಾರ್ಥಂ ಫಲಮುದ್ಧಿಶ್ಯ ವಾ ಪುನಃ 
ದೀಯತೇ ಚ ಪರಿಕ್ಷಿಪ್ಪಂ ತದ್ದಾನಂ ರಾಜಸಂ ಸ್ಮೃತಮ್‌ i ೨೧ 


ಅಧ್ಯಾಯ 17 255 


ಆದರೆ ಯಾವ ದಾನವು ಕ್ಷೇಶಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹಾಗೂ 
ಪ್ರತ್ಯುಪಕಾರದ ಪ್ರಯೋಜನದಿಂದ ಅಥವಾ ಫಲವನ್ನು 
ದೃಷ್ಟಿಯಲ್ಲಿಟ್ಟುಕೊಂಡು ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆಯೋ, ಆ ದಾನವು 
ರಾಜಸವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ॥ ೨೧॥ 
ಅದೇಶಕಾಲೇ ಯದ್ದಾನಮಪಾತ್ರೇಭ್ಯಶ್ಚ ದೀಯತೇ । 
ಅಸತ್ಯತಮವಜ್ಞಾತಂ ತತ್ತಾಮಸಮುದಾಹೃತಮ್‌ ॥ ೨೨॥ 
ಯಾವ ದಾನವು ಸತ್ಕಾರವಿಲ್ಲದೆ ಅಥವಾ ತಿರಸ್ಕಾರ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ, ಅಯೋಗ್ಯ ದೇಶ-ಕಾಲದಲ್ಲಿಮತ್ತುಕುಪಾತ್ರನಿಗೆ 
ಕೊಡಲಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಆ ದಾನವು ತಮಸವೆಂದು 
ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ॥ ೨೨ 
ಓಂ ತತ್ತದಿತಿ ನಿರ್ದೇಶೋ ಬ್ರಹ್ಮಣಸ್ವಿವಿಧ: ಸ್ಮೃತಃ । 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಾಸ್ತೇನ ವೇದಾಶ್ಚ ಯಜ್ಞಾಶ್ಹ ವಿಹಿತಾ: ಪುರಾ 
ಓಂ, ತತ್‌, ಸತ್‌ - ಹೀಗೆ ಈ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರದ 
೫ ಹೆಸರುಗಳು ಓರ್ವ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನಬ್ರಹ್ಮನದ್ದೇ ಆಗಿವೆ. 
ಅವನಿಂದಲೇ ಸೃಷ್ಟಿಂ ದಪ ಲದಲ್ಲಿ ಬ್ರಾಹ್ಮಣ ೬ ge 
K ಹಾಗೂ ಯಜ್ಞಾದಿಗಳು ರಚಿಸಲ್ಪಟ್ಟವು. ।। ೨೩ 
ತಸ್ಮಾದೋಮಿತ್ಕು ದಾಹೃತ್ಯ ಯಜ್ಞದಾನತಪಃಕ್ರಿ | 
ಹ ವರ್ತಂತೇ 8-43 ಸತತಂ ತಪು i 
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ಆದ್ದರಿಂದ ವೇದಮಂತ್ರಗಳನ್ನು ಉಚ್ಚರಿಸುವ ಶ್ರೇಷ್ಠ 
ರುಷ 'ಶಾಸವಿಧಿಯಿಂದ ನಿಯತವಾದ ಯಜ್ಞ ದಾನ ಮತ್ತು 
ಪೋರೂಪವಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳು, ಸದಾ ಓಂ - ಎಂಬ ಈ 
ಪರಮಾತ್ಮನ ಹೆಸರನ್ನು ಉಚ್ಚಾರಣೆ ಮಾಡಿಯೇ ಆರಂಭ 
ವಾಗುತ್ತವೆ. ॥ ೨೪ 
ತದಿತ್ತನಭಿಸಂಧಾಯ ಫಲಂ ಯಜ್ಞತಪಃಕ್ರಿ ಯಾಃ | 
ಯಂತೇ ಮೋಕ್ಷಕಾಂಕ್ಷಿಲಿ: I ೨೫ 
ಎಲ "ತತ್‌'. ಎಂಬ " ಹೆಸರಿನಿಂದ 
ಹೇಳಲಾಗುವ ಪರಮಾತ್ಮನದ್ದೇ ್ರೇ ಇದೆಲ್ಲವೂ ಆಗಿದೆ - ಎಂಬ 
ಈ ಭಾವದಿಂದ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸದೆ ನಾನಾಪ್ರಕಾರದ ಯಜ್ಞ 
ತಪೋರೂಪೀ ಕ್ರಿಯೆಗಳು ಹಾಗೂ ಜಾ. ಕ್ರಿಯೆಗಳು. 
ಶ್ರೇಯಸ್ಸಿನ ಇಚ್ಛೆ ಯುಳ್ಳ ಪುರುಷರ ಮೂಲಕ 
ಮಾಡಲ್ಪಡುತವೆ. Il ೨೫॥ 
ಸದ್ಬಾವೇ ಸಾಧುಭಾವೇ ಚ ಸದಿತ್ಯೇತತ್ವ ಯುಜ್ಯತೇ | 
ಪ್ರಶಸ್ತೇ ಕರ್ಮಣಿ ತಥಾ ಸಚ್ಛಬ್ದು ಪಾರ್ಥ ಯುದ್ಯತೇ ll ‘sl 
"ಸತ್‌” ಎಂಬುದು ಪರಮಾತ್ಮನ ಹೆಸರು ಸತ್ಯಭಾವದಲ್ಲಿ 
ಮತು ಶ್ರೇಷ್ಠ ಷಭ ಭಾವದಲ್ಲಿಪ ಯೋಗಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆ ಮ ಹೇ 
ಪಾರ್ಥನೇ! ಉತ್ತಮವಾದ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿಯೂ ಸಹ 
"ಸತ್‌ ಶಬದ" ಪ್ರಯೋಗ ಮಾಡಲಾಗುತದೆ. ॥೨೬॥ 


(ತ 


ಚ 
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ಯಜ್ಞೇ ತಪಸಿ ದಾನೇ ಚ ಸ್ಥಿತಿಃ ಸದಿತಿ ಚೋಚ್ಯತೇ। 
ಕರ್ಮ ಚೈವ ತದರ್ಥೀಯಂ ಸದಿತ್ಯೇವಾಭಿಧೀಯತೇ ॥ ೨೭॥ 
ಹಾಗೂ ಯಜ್ಞ ತಪಸ್ಸು ಮತ್ತು ದಾನದಲ್ಲಿ ಯಾವ 
ಸ್ಥಿತಿಯಿದೆಯೋ ಅದನ್ನು ಕೂಡ "ಸತ್‌' ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗು 
ತ್ತದೆ ಮತ್ತು ಆ ಪರಮಾತ್ಮನಿಗಾಗಿ ಮಾಡಲಾದ ಕರ್ಮವು 
ನಿಶ್ಚಯಪೂರ್ವಕವಾಗಿ “ಸತ್‌' ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. 
ಅಶ್ರದ್ಧಯಾ ಹುತಂ ದತಂ ತಪಸಪಂ ಕೃತಂ ಚ ಯತ್‌ । 
ಅಸದಿತ್ಯುಚ್ಛತೇ ಪಾರ್ಥ ನ ಚ ತತ್ರ್ರೇತ್ಯ ನೋ ಇಹ ॥ ೨೮॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಶ್ರದ್ದೆಯಿಲ್ಲದೆ ಮಾಡಲಾದ ಹವನವು, 
ಕೊಡಲಾದ ದಾನ ಹಾಗೂ ತಪಿಸಿದ ತಪವು ಮತ್ತು 
ಯಾವುದಾದರೂ ಮಾಡಲ್ಪಟ್ಟ ಶುಭಕರ್ಮಗಳಿವೆಯೋ ಆ 
ಸಮಸವು `ಅಸತು] ಎಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ 
ಅದು ಈ ಲೋಕದಲ್ಲಾಗಲೀ, ಸತ್ತನಂತರವೇ ಆಗಲಿ 
ಲಾಭದಾಯಕವಲ್ಲ ॥ ೨೮॥ 
ಓಂ ತತ್ತದಿತಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭ್ಬ ಗವದ್ಗೀತಾಸೂಪನಿಷತ್ತು ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾಯಾಂ 
ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನಸಂವಾದೇ ಶ್ರದ್ಧಾತ್ರ ಯವಿಭಾಗ 
ಯೋಗೋ ನಾಮ ಸಪ್ತದಶೋತಧ್ಯಾಯಃ ॥ ೧೭/ 


೫%೫%೪%8%% 


258 ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾ 


॥ ಅಥ ಅಷ್ಟಾದಶೋ 5ಧ್ಯಾಯಃ॥ 
ಮೋಕ್ಸಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗವು 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ಸಂನ್ಯಾಸಸ್ಯ ಮಹಾಬಾಹೋ ತತ ಶಿ ಮಿಚ್ಛಾಮಿ ವೇದಿತುಮ್‌ । 
ತ್ಯಾಗಸ್ಯ ಚ ಹೃಷೀಕೇಶ ಪೃಥಕ್ಕೇಶಿನಿಷೂದನ I Ol 
ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಮಹಾಬಾಹುವೇ! ಹೇ 
ಅಂತರ್ಯಾಮಿಯೇ! ಹೇ ವಾಸುದೇವನೇ!ನಾನು ಸಂನ್ಯಾಸ 
ಮತ್ತು ತ್ಯಾಗದ ತತ್ತ್ವವನ್ನು ಬೇರೆ-ಬೇರೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಯಲು 
ಬಯಸುತ್ತೇನೆ. ॥ ೧॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಾನುವಾಚ 
ಕಾಮ್ಯಾನಾಂ ಕರ್ಮಣಾಂ ನ್ಯಾಸಂ ಸಂನ್ಯಾಸಂ ಕವಯೋ ವಿದುಃ 
ಸರ್ವಕರ್ಮಫಲತ್ಯಾಗಂ ಪ್ರಾಹುಸ್ತ್ಯಾಗಂ ವಿಚಕ್ಷಣಾಃ ॥ ೨॥ 
ಶ್ರೀಭಗವಂತನು ಹೇಳಿದನು- ಎಷ್ಟೋ ಪಂಡಿತಜನರು 
ಕಾಮ್ಯಕರ್ಮಗಳ ತ್ಯಾಗವನ್ನು ಸಂನ್ಯಾಸವೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾರೆ 
ಹಾಗೂ ಇತರ ವಿಚಾರಶೀಲರಾದ ಪುರುಷರು ಎಲ್ಲಾ 
ಕರ್ಮಗಳ ಫಲತ್ಯಾಗವನ್ನು ತ್ಯಾಗವೆಂದು ಹೇಳುತಾರೆ. ॥ ೨॥ 
ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ದೋಷವದಿತ್ಯೇಕೇ ಕರ್ಮ ಪ್ರಾಹುರ್ಮನೀಷಿಣಃ | 
ಯಜ್ಞದಾನತಪಃರ್ಮ ನ ತ್ಯಾಜ್ಯಮಿತಿ ಚಾಪರೇ ॥ ೩॥ 
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ಕೆಲ ವಿದ್ವಾಂಸರು - ಎಲ್ಲಾ ಕರ್ಮಗಳು ದೋಷ 
ಯುಕವಾಗಿವೆ ಆದ್ದರಿಂದ ತ್ಯಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯವಾಗಿವೆ ಎಂದು 
ಹೇಳುತ್ತಾರೆ, ಮತ್ತು ಇತರ ವಿದ್ವಾಂಸರು - ಯಜ್ಞ, ದಾನ 
ಮತ್ತು ತಪರೂಪವಾದ ಕರ್ಮಗಳು ತ್ಯಜಿಸಲು ಯೋಗ್ಯ 
ವಾಗಿಲ್ಲ ಎಂದು ಹೇಳುತಾರೆ. ॥ ೩।। 
ನಿಶ್ಚಯಂ ಶೃಣು ಮೇ ತತ್ರ ತ್ಯಾಗೇ ಭರತಸತ್ತಮ । 
ತ್ಯಾಗೋ ಹಿ ಪುರುಷವ್ಯಾಘ್ರ ತ್ರಿವಿಧಃ ಸಂಪ್ರಕೀರ್ತಿತಃ ॥ ೪॥ 
ಹೇ ಪುರುಷಶ್ರೇಷ್ಠನಾದ ಅರ್ಜುನಾ! ಸಂನ್ಯಾಸ ಮತ್ತು 
ತ್ಯಾಗ - ಈ ಎರಡರಲ್ಲಿ ಮೊದಲು ತ್ಯಾಗದ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ 
ನೀನು ನನ್ನ ನಿಶ್ಚಯವನ್ನು ಕೇಳು; ಏಕೆಂದರೆ ತ್ಯಾಗವು ಸಾತ್ವಿಕ, 
ರಾಜಸ ಮತ್ತು ತಾಮಸ ಎಂಬ ಭೇದದಿಂದ ಮೂರು 
ಪ್ರಕಾರದ್ದೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ॥ ೪॥ 
ಯಜ್ಞದಾನತಪಃಕರ್ಮ ನ ತ್ಯಾಜ್ಯಂ ಕಾರ್ಯಮೇವ ತತ್‌ । 
ಯಜ್ಞೋ ದಾನಂ ತಪಶ್ಚೈವ ಪಾವನಾನಿ ಮನೀಷಿಣಾಮ್‌ ॥ ೫॥ 
ಯಜ್ಞ ದಾನ ಮತ್ತುತಪರೂಪವಾದ ಕರ್ಮ ತ್ಯಜಿಸಲು 
ಯೋಗ್ಯವಾದುದಲ್ಲ ಅಲ್ಲದೆ ಅದಾದರೋ ಅವಶ್ಯವಾದ 
ಕರ್ತವ್ಯವಾಗಿದೆ; ಏಕೆಂದರೆ ಯಜ್ಞ ದಾನ, ಮತ್ತುತಪ - ಈ 
. ಮೂರೂ ಕರ್ಮಗಳೇ ಬುದ್ಧಿವಂತರಾದ ಪುರುಷರನ್ನು 
 ಪೆವಿತ್ರಗೊಳಿಸುವುದಾಗಿವೆ. ॥ ೫॥ 


ಸ ಶ್ರೀಮದ್ಧಗವರಿ 


ವಿತಾನ್ಯಪಿ ತು ಕರ್ಮಾಣಿ ಸಂಗಂ ಕಾ ಫಲಾನಿ ಚ। 
ಕರ್ತವ್ಯಾನೀತಿ ಮೇ ಪಾರ್ಥ ನಿಶ್ಚಿತಂ ಮಹುತಮಮ್‌ ॥ ೬॥ 

ಅದಕ್ಕಾಗಿ ಹೇ ಪಾರ್ಥನೆ! ಈ ನಜ, ದಾನ ಮತ್ತು 
ತಪೋರೂಪೀ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಹಾಗೂಬೇರ ಯೂ ಕೂಡ: ” 
ಸಂಪೂರ್ಣ ಕರ್ತವ್ಯಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಆಕಿ ಮತ್ತು ಫಲಗಳ 
ತ್ಯಾಗಗೈದು ಅವಶ್ಯವಾಗಿ ಮಾಡಚು; ಇದು ನನ್ನ 
ನಿಶ್ಚಯಿಸಲ್ಪಟ್ಟ ಉತ್ತಮವಾದ ಅಭಿಪಾ 5ನ ದೆ. ೬॥ 
ನಿಯತಸ್ಯ ತು ಸಂನ್ಯಾಸಃ ಕರ್ಮಣೊ ನೂ:ಪಪದ್ಯತೇ । 
ಮೋಹಾತಸ್ಯ ಪರಿತ್ಯಾಗಸ್ವಾಮಸಃ ನಯೀರ್ತಿತ: ॥ ಓ॥ 

(ನಿಷಿದ್ಧ ಮತ್ತು ಕಾಮ್ಯ ಕರ್ಮಗಳ ಸ್ವರೂಪ 
ದಿಂದ ತ್ಯಾಗ ಮಾಡುವುದು ಉಚಿತವೇ ಆರ.) ದರಿ ನಿಯತ 
ಕರ್ಮವನ್ನು ಸ್ವರೂಪದಿಂದ ತ್ಯಜಿಸು ಸವ 


ಬಿಡುವುದು ತಾಮಸ ತ್ಯಾಗವೆಂದು ಹೆಳಾಗಿದೆ. ॥ ೭ 


ರೂಪವೇ ಆಗಿವೆ - ಎಂದು ತಿಳಿದುಕೊ ಜರ್‌ 
-ಾವರಾದರೂ ಶಾರೀರಿಕ ಕ್ಷೇತದ ಹಂ ಕರ್ತವ್ಯ 


A 
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ರ್ಶಿಗಳನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿದ್ದೇ ಆದರೆ, ಅವನು ಇಂತಹ 
ಇಸವಾದ ತ್ಯಾಗವನ್ನುಮಾಡಿ, ತ್ಯಾಗದ ಫಲವನ್ನು ಯಾವ 
ಪಾರದಿಂದಲೂ ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ ॥ ೮॥ 
ರ್ಗುಮಿತ್ರೇವ ಯತೃರ್ಮ ನಿಯತಂ ಕ್ರಿಯತೇತರ್ಜುನ । 
ಂ ತೃಕ್ಷ್ಯಾಫಲಂ ಚೈವ ಸ ತ್ಯಾಗ: ಸಾತ್ತ್ವಿಕೋ ಮತಃ ॥ ೯॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನನೇ! ಯಾವ ಶಾಸ್ತವಿಹಿತವಾದ ಕರ್ಮವು 
ನಡಲೇಬೇಕು ಎಂಬ ಕರ್ತವ್ಯ ಭಾವದಿಂದ ಆಸಕ್ತಿ ಮತ್ತು 
ಇವನ್ನುತ್ಯಾಗಗೈದು ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆಯೋ - ಅದೇ ಸಾತ್ವಿಕ 
'ಗತೆಂದು ತಿಳಿಯಲಾಗಿದೆ. ॥ ೯॥ 
ಕಲಂ ಕರ್ಮ ಕುಶಲೇ ನಾನುಷಜತೇ । 
"ಗೀ ತಸಮಾವಿಷ್ಟೋ ಮೇಧಾವೀ ಛಿನ್ನಸಂಶಯಃ ॥ ೧೦॥ 
ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಅಕುಶಲ ರ್ಮವನ್ನು ದ್ವೇಷಿಸು 
ನಿಲ್ಲೋ ಮತ್ತು ಕುಶಲ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ ಆಸಕನಾಗುವು 
ಇವನೋ” ಅಂತಹ ಶುದ್ಧವಾದ ಸತ್ವ್ವಗುಣದಿಂದ ಯುಕ್ತನಾದ 
'ರುಷನು, ಸಂಶಯರಹಿತ, ಬುದ್ಧಿವಂತ ಮತ್ತು ನಿಜವಾದ 
ಗಿಯೂ ಆಗಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೧೦॥ 
ಹಿ ಡೇಹಭ್ಛತಾ ಶಕ್ಕಂ ತ್ಯಕ್ತುಂ ಕರ್ಮಾಣ್ಯಶೇಷತ: । 
ಸ್ತು ಕರ್ಮಫಲತ್ಕಾಗೀ ಸ ತ್ಯಾಗೀತ್ಯಭಿಧೀಯತೇ ॥ 
ಏಕೆಂದರೆ ಶರೀರಧಾರಿಯಾದ ಯಾವುದೇ ಮನುಷ್ಯನ 
| ಪಾಗಿ ಕರ್ಮಗಳೆಲಾ ತಾಗಮಾಡಲಡು 
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ವುದು ಸಾಧ್ಯವಾಗುವುದಿಲ್ಲ ಆದಕಾರಣ ಯಾರು ಕರ್ಮಫಲ 
ತ್ಯಾಗಿಯಾಗಿದ್ದಾನೋ ಅವನೇ ತ್ಯಾಗೀಯಾಗಿದ್ದಾನೆ ಎಂದು 
ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ॥। ೧೧॥ 
ಅನಿಷ್ಠಮಿಪ್ಪಂ ಮಿಶ್ರಂ ಚ ತ್ರಿವಿಧಂ ಕರ್ಮಣಃ ಫಲಮ್‌ । 
ಭವತ್ಯತ್ಯಾಗಿನಾಂ ಪ್ರೇತ್ಯ ನ ತು ಸಂನ್ಯಾಸಿನಾಂ ಕ್ವಚಿತ್‌ ॥। ೧೨॥ 
ಕರ್ಮಫಲವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡದಿರುವ ಮನುಷ್ಯರ 
ಕರ್ಮಗಳಾದರೋ ಒಳ್ಳೆಯ, ಕೆಟ್ಟಮತ್ತು ಮಿಶ್ರವಾದ ಹೀಗೆ 
ಮೂರೂ ವಿಧವಾದ ಫಲಗಳು ಮರಣಾನಂತರ ಅವಶ್ಯವಾಗಿ 
ಉಂಟಾಗುತ್ತವೆ. ಆದರೆ, ಕರ್ಮಫಲವನ್ನುತ್ಯಾಗಮಾಡಿಬಿಡುವ 
ಮನುಷ್ಯರ ಕರ್ಮಗಳ ಫಲವು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ 
ಉಂಟಾಗುವುದಿಲ್ಲ, ॥। ೧೨॥ 
ಪಂಚೈತಾನಿ ಮಹಾಬಾಹೋ ಕಾರಣಾನಿ ನಿಬೋಧ ಮೇ ಟ 
ಸಾಂಖ್ಯೇ ಕೃತಾಂತೇ ಪ್ರೋಕಾನಿ ಸಿದ್ಧಯೇ ಸರ್ವಕರ್ಮಣಾಮ್‌ 
ಹೇ ಮಹಾಬಾಹುವೇ! ಸಂಪೂರ್ಣ ಕರ್ಮಗಳ ಸಿದ್ದಿಗೆ 
ಈ ಐದು ಕಾರಣಗಳು ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಅಂತ್ಯಗೊಳಿಸುವುದಕ್ಕಾಗಿ 
ಉಪಾಯವನ್ನು ತಿಳಿಸುವ ಸಾಂಖ್ಯಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟದೆ; 
ಅವುಗಳನ್ನು ನೀನು ನನ್ನಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ತಿಳಿದುಕೋ. ॥ ೧೩ 
ಅಧಿಷ್ಠಾನಂ ತಥಾ ಕರ್ತಾ. ಕರಣಂ ಚ ಪೃಥಗ್ಗಿಧಮ್‌ | 
ವಿವಿಧಾಶ್ನ ಪೃಥಕ್ಟೇಷ್ಟಾ ದೈವಂ ಚೈವಾತ್ರ ಪಂಚಮಮ್‌ ॥ ೧೪॥ 
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ಈ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಕರ್ಮಗಳ ಸಿದ್ಧಿಯಲ್ಲಿ 
ಅಧಿಷ್ಠಾನ ಮತ್ತುಕತಣ್ಯವು, ಭಿನ್ನ ಭಿನ ಪ್ರಕಾರದ ಕರಣಗಳು 
ಹಾಗೂ ನಾನಾ ಪ್ರಕಾರದ, ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾದ ಕ್ರಿಯೆಗಳು 
ಮತ್ತು ಹಾಗೆಯೇ ಐದನೆಯ ಕಾರಣವು ದೈವವಾಗಿದೆ. IW OVI 
ಶರೀರವಾಜ್ಯನೋಭಿರ್ಯತೃರ್ಮ ಪ್ರಾರಭತೇ ನರಃ । 
ನ್ಯಾಯ್ಯಂ ವಾ ವಿಪರೀತಂ ವಾ ಪಂಚೈತೇ ತಸ್ಯ ಹೇತವಃ 

ಮನುಷ್ಯನು ಮನಸ್ಸು ವಾಣಿ ಮತ್ತು ಶರೀರದಿಂದ 
ಶಾಸ್ತ್ರಾನುಕೂಲವಾಗಲೀ ಅಥವಾ ವಿಪರೀತವಾಗಲೀ, 
ಯಾವುದೇ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾನೋ ಅದಕ್ಕೆ ಈ ಐದೂ 
ಕಾರಣಗಳಾಗಿವೆ. ॥ ೧೫॥ 
ತತೆ ತ್ರೈವಂ ಸತಿ ಕರ್ತಾರಮಾತ್ಮಾನಂ ಕೇವಲಂ ತು ಯಃ 
ಪಶ್ಯತ್ಯಕೃತಬುದ್ಧಿತ್ವಾನ್ನ ಸ ಪಶ್ಯತಿ ದುರ್ಮತಿಃ ॥ ೧೬॥ 

ಆದರೆ, ಹೀಗಿದ್ದರೂ ಸಹ ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು 
ಅಶುದ್ಧಬುದ್ಧಿಯವನಾದ ಕಾರಣ ಆ ವಿಷಯದಲ್ಲಿ ಎಂದರೆ 
ಕರ್ಮಗಳಾಗುವುದರಲ್ಲಿನಿರ್ವಿಕಾರ ಶುದ್ಧಸ್ವರೂಪೀ ಆತ್ಮನನ್ನು 
ಕರ್ತಾನೆಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೋ ಆ ಮಲಿನ ಬುದ್ಧಿಯವನಾದ 
ಅಜ್ಞಾನಿಯು ಯಥಾರ್ಥವನ್ನು ಅರಿಯುವುದಿಲ್ಲ, ॥ ೧೬॥ 
ಯಸ್ಯ ನಾಹಂಕ್ಚತೋ ಭಾವೋ ಬುದ್ಧಿರ್ಯಸ್ಯ ನ ಲಿಪ್ಯತೇ । 
ಹತ್ವಾಹಿ ಸ ಇಮಾಂಲ್ಲೋಕಾನ್ನ ಹಂತಿ ನ ನಿಬಧ್ಯತೇ ॥ ೧೭॥ 
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ಯಾವ ಪುರುಷನ ಅಂತಃಕರಣದಲ್ಲಿ "ನಾನು ಕರ್ತಾ 
ಆಗಿದ್ದೇನೆ' ಎನ್ನುವ ಭಾವ ಇರುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಹಾಗೂ ಯಾರ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಸಾಂಸಾರಿಕ ಪದಾರ್ಥಗಳಲ್ಲಿ ಮತ್ತು ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ 
ಅಂಟಿಕೊಳ್ಳುವುದಿಲ್ಲವೋ ಆ ಪುರುಷರು ಈ ಎಲ್ಲ ಜನರನ್ನು 
ಕೊಂದರೂ ಸಹ, ವಾಸ್ತವವಾಗಿ ಕೊಲ್ಲುವುದೂ ಇಲ್ಲ ಮತ್ತು 
ಪಾಪದಿಂದ ಬಂಧಿತನಾಗುವುದೂ ಇಲ್ಲ ॥ ೧೭ಟ 
ಜ್ಞಾನಂ ಜ್ಞೇಯಂ ಪರಿಜ್ಞಾತಾ ತ್ರಿವಿಧಾ ಕರ್ಮಚೋದನಾ । 
ಕರಣಂ ಕರ್ಮ ಕರ್ತೇತಿ ತ್ರಿವಿಧ; ಕರ್ಮಸಂಗ್ರಹಃ 

ಜ್ಞಾತಾ, ಜ್ಞಾನ ಮತ್ತುಜ್ಜೇಯ ಇವು ಮೂರು ಪ್ರಕಾರದ 
ಕರ್ಮಪ್ರೇರಣೆಯಾಗಿದೆ ಮತ್ತುಕರ್ತಾ, ಕರಣ ಹಾಗೂಕ್ರಿಯೆ 
ಇವು ಮೂರು ಪ್ರಕಾರದ ಕರ್ಮಸಂಗ್ರಹವಾಗಿದೆ. ।। ೧೮॥ 
ಜ್ಞಾನಂ ಕರ್ಮ ಚ ಕರ್ತಾ ಚ ತ್ರಿದ್ಯವ ಗುಣಚೇದತಃ । 
ಪ್ರೋಚ್ಯತೇ ಗುಣಸಂಖ್ಯಾನೇ ಯಥಾವಚ್ಛ ಣು ತಾನ್ಯಪಿ ॥ 

ಗುಣಗಳ ಸಂಖ್ಯೆಯನ್ನು ತಿಳಿಸುವಂತಹ ಶಾಸ್ತ್ರದಲ್ಲಿ ಜ್ಞಾ ನ, 
ಕರ್ಮ ಮತ್ತು ಕರ್ತಾ ಗುಣಗಳ ಭೇದದಿಂದ ಮೂರು 
ಮೂರು ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೇ ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ, ಅದನ್ನೂ ಸಹ 
ನೀನೂ ನನ್ನಿಂದ ಚೆನ್ನಾಗಿ ಕೇಳು. ॥ ೧೯॥ 
ಸರ್ವಭೂತೇಷು ಯೇನೈಕಂ ಭಾವಮವ್ಯಯಮಾಕ್ಷತೇ I 
ಅವಿಭಕೆಂ ವಿಭಕ್ತೇಷು ತಜ್ಞಾ ನಂ ವಿದ್ಧಿ ಸಾತ್ತಿಕಮ್‌ ॥ ೨೦॥ 
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ಯಾವ ಜ್ಞಾನದಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಬೇರೆ-ಬೇರೆಯಾಗಿ 
ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಒಂದೇ ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಪರಮಾತ್ಮ 
ಭಾವವನ್ನು ಏಭಾಗರಹಿತವಾಗಿ ಸಮಭಾವದಿಂದ ಸ್ಥಿತನಾಗಿರು 
ವಂತೆ ನೋಡುತಾನೋ ಆ ಜ್ಞಾ ನವನ್ನು ನೀನು ಸಾತ್ವಿಕವೆಂದು 
ತಿಳಿ. ॥ ೨೦॥ 
ಪೃಥಕ್ಷ್ವೇನ ತು ಯಜ್ಞಾನಂ ನಾನಾಭಾವಾನ್ಪ ಥಗ್ಗಿಧಾನ್‌ । 
ವೇತ್ತಿ ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷು ತಜ್ಞಾ ನಂ ವಿದ್ಧಿ.ರಾಜಸಮ್‌ ॥ 

ಆದರೆ ಯಾವ ಜ್ಞಾನ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಯಾವ ಜ್ಞಾನದ 
ಮೂಲಕ ಮನುಷ್ಯನು ಸಂಪೂರ್ಣ ಭೂತಗಳಲ್ಲಿ ಭಿನ್ನ-ಭಿನ್ನ 
ಪ್ರಕಾರದ, ನಾನಾ ಭಾವಗಳನ್ನು ಬೇರೆ ಬೇರೆಯಾಗಿ ತಿಳಿಯು 
ತಾನೋ ಆ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನೀನು ರಾಜಸವೆಂದು ತಿಳಿದುಕೋ. 
ಯತ್ತು ಕೃತ್ತ್ವವದೇಕಸ್ಮಿನ್ಯಾರ್ಯೇ ಸಕ್ತಮಹೈತುಕಮ್‌ | 
ಅತತ್ತ್ವಾರ್ಥವದಲ್ಬಂ ಚ ತತ್ತಾಮಸಮುದಾಹ್ಮತಮ್‌ ॥ ೨೨ 

ಆದರೆ ಯಾವ ಜ್ಞಾನವು ಒಂದು ಕಾರ್ಯರೂಪವಾದ 
ಶರೀರದಲ್ಲಿಯೇ ಸಂಪೂರ್ಣದಂತೆ ಆಸಕವಾಗಿದೆಯೋ 
ಹಾಗೂ ಯುಕ್ತಿಯಿಲ್ಲದ, ತಾತ್ತ್ವಿಕ ಅರ್ಥರಹಿತ ಮತ್ತುತುಚ್ಛ 
ವಾಗಿದೆಯೋ - ಅದನ್ನು ತಾಮಸವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ॥ ೨೨॥ 
ನಿಯತಂ ಸಂಗರಹಿತಮರಾಗದ್ದೇಷತಃ ಕೃತಮ್‌ । 
ಅಫಲಪ್ರೇಪುನಾ ಕರ್ಮ ಯತತಾತ್ರಿಕಮುಚ್ಛತೇ ॥ ೨೩॥ 
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ಯಾವ ಕರ್ಮವು ಶಾಸ್ತ್ರವಿಧಿಯಿಂದ ನಿಯಮಿಸಲ್ಪ 
ಟ್ಲಿದೆಯೋ, ಮತ್ತು ಕರ್ತೃತ್ವದ ಅಭಿಮಾನದಿಂದ ರಹಿತ 
ವಾಗಿದೆಯೋ ಹಾಗೂ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸದೆ ಇರುವ ಪುರುಷನ 
ಮೂಲಕ ರಾಗ-ದ್ವೇಷ-ರಹಿತವಾಗಿ ಮಾಡಲಾಗಿದೆಯೋ ಅದು 
ಸಾತ್ತ್ವಿಕವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. । ೨೩ 
ಯತ್ತು ಕಾಮೇಪುನಾ ಕರ್ಮ ಸಾಹಂಕಾರೇಣ ವಾ ಪುನಃ। 
ಕ್ರಿಯತೇ ಬಹುಲಾಯಾಸಂ ತದ್ರಾಜಸಮುದಾಹ್ಹತಮ್‌ ॥ ೨೪॥ 

ಆದರೆ. ಯಾವ ಕರ್ಮವು ಬಹಳ ಪರಿಶ್ರಮದಿಂದ 
ಕೂಡಿರುತದೆಯೋ ಹಾಗೂ ಭೋಗಗಳನ್ನು ಬಯಸುವ 
ಪುರುಷನ ಮೂಲಕ ಅಥವಾ ಅಹಂಕಾರದಿಂದ ಕೂಡಿದ 
ಪುರುಷನ ಮೂಲಕ ಮಾಡಲಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಆ ಕರ್ಮವು 
ರಾಜಸವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ॥ ೨೪॥ 
ಅನುಬಂಧಂ ಕ್ಷಯಂ ಹಿಂಸಾಮನವೇಕ್ಷ ನ ಚ ಪೌರುಷಮ್‌ । 
ಮೋಹಾದಾರಭ್ಯತೇ ಕರ್ಮ ಯತತಾಮಸಮುಚ್ಛತೇ ॥ ೨೫॥ 

ಯಾವ ಕರ್ಮವು ಪರಿಣಾಮ, ಹಾನಿ, ಹಿಂಸೆ ಮತ್ತು 
ಸಾಮರ್ಥ್ಯ ಮೊದಲಾದವುಗಳ ವಿಚಾರಮಾಡದೆ ಕೇವಲ 
ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಆರಂಭಿಸಲ್ಪಡುತ್ತದೆಯೋ ಅದನ್ನು 
ತಾಮಸವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತದೆ. ॥ ೨೫ 
ಮುಕಸಂಗೋ5ನಹಂವಾದೀ ಧೃತ್ಯುತ್ನಾಹಸಮನ್ವಿತಃ | 
ಸಿದ್ಧಸಿದ್ಧೊ ರ್ಸಿರ್ವಿಕಾರಃ ಕರ್ತಾ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಉಚ್ಯತೇ. 
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ಯಾವ ಕರ್ತನು ಸಂಗರಹಿತನಾಗಿ, ಅಹಂಕಾರದಿಂದ 
ಕೂಡಿದ ವಚನವನ್ನು ಆಡದೆ, ಧೈರ್ಯ ಮತ್ತುಉತ್ತಾಹದಿಂದ 
ಕೂಡಿ ಹಾಗೂ ಕಾರ್ಯವು ಸಿದ್ಧವಾಗುವುದು ಮತ್ತು 
ಆಗದಿರುವುದರಲ್ಲಿ. ಹರ್ಷ-ಶೋಕಾದಿ ವಿಕಾರಗಳಿಂದ 
ರಹಿತನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಅವನು ಸಾತ್ತ್ವೀಕನೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಡುತಾನೆ. 
ರಾಗೀ ಕರ್ಮಫಲಪ್ರೇಪುರ್ಲ್ಭಬ್ಲೋ ಹಿಂಸಾತ್ಮಕೋ ಶುಚಿಃ । 
ಹರ್ಷಶೋಕಾನ್ವಿತ; ಕರ್ತಾ ರಾಜಸ: ಪರಿಕೀರ್ತಿತಃ ॥ ೨೭॥ 

ಯಾವ ಕರ್ತೃವು ಆಸಕ್ತಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ, ಕರ್ಮ 
ಗಳ ಫಲವನ್ನು ಬಯಸುವವನೂ ಮತ್ತು ಲೋಭಿಯಾಗಿ 
ದ್ಹಾನೋ ಹಾಗೂ ಇತರರಿಗೆ ಕಷ್ಟಕೊಡುವ ಸ್ವಭಾವವುಳ್ಳವ 
ನಾಗಿ, ಅಶುದ್ಧಾಚಾರಿಯೂ ಮತ್ತು ಹರ್ಷ-ಶೋಕಗಳಿಂದ 
ಲಿಪನಾಗಿದ್ದಾನೋ ಅವನು ರಾಜಸನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. 
ಅಯುಕ್ತ; ಪ್ರಾಕೃತಃ ಸಬ್ಬೂ ಶಠೋ ನೈಷ್ಟೃತಿಕೋಲಸಃ। 
ವಿಷಾದೀ ದೀರ್ಫಸೂತ್ರೀ ಚ ಕರ್ತಾ ತಾಮಸ ಉಚ್ಯತೇ ॥ 

ಯಾವ ಕತಣ್ಯವು ಅಯುಕ್ತನೂ, ಶಿಕ್ಷಣರಹಿತನೂ, 
ಅಹಂಕಾರಿಯೂ, ಧೂರ್ತನೂ ಮತ್ತುಇತರರ ಜೀವನವನ್ನು 
ನಾಶಗೊಳಿಸುವವನೂ ಹಾಗೂ ಶೋಕಿಸುವವನೂ, 
ಸೋಮಾರಿಯೂ ಮತ್ತು ದೀರ್ಪಸೂತ್ರಿಯೂ (ಕೆಲಸವನ್ನು 
ನಿಧಾನವಾಗಿ ಮಾಡುವವನು) ಆಗಿದ್ದಾನೋ ಅವನನ್ನು 
ತಾಮಸನೆಂದು ಹೇಳಲಾಗುತ್ತದೆ. ॥॥ ೨೮॥ 
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ಬುದ್ದೇರ್ಭೇದಂ ಧೃತೇಶ್ವೈವ ಗುಣತಸ್ವಿವಿಧಂ ಶೃಣು। 
ಪ್ರೋಚ್ಯಮಾನಮಶೇಷೇಣ ಪೃಥಕ್ಷ್ವೇನ ಧನಂಜಯ ॥ ೨೯॥ 
ಹೇ ಧನಂಜಯನೇ! ಈಗ ನೀನು ಬುದ್ಧಿಯ ಮತ್ತು 
ಧೃತಿಯ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರದ ಭೇದಗಳನ್ನು ಕೂಡ ಗುಣಗಳಿ 
ಗನುಸಾರವಾಗಿ ನನ್ನ ಮೂಲಕ ಸಂಪೂರ್ಣವಾಗಿ, ವಿಭಾಗ 
ಪೂರ್ವಕವಾಗಿ ಹೇಳಲ್ಲಡುವುದನ್ನು ಕೇಳು. ॥ ೨೯॥ 
ಪ್ರವೃತ್ತಿಂ ಚ ನಿವೃತಿಂ ಚ ಕಾರ್ಯಾಕಾರ್ಯೇ ಭಯಾಭಯೇ । 
ಬಂಧಂ ಮೋಕ್ಷಂ ಚಯಾ ವೇತ್ತಿ ಬುದ್ಧಿ; ಸಾ ಪಾರ್ಥ ಸಾತ್ತ್ವೀ 
ಹೇ ಪಾರ್ಥನೇ! ಯಾವ ಬುದ್ಧಿಯು ಪ್ರವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗ 
ಮತ್ತುನಿವೃತ್ತಿಮಾರ್ಗವನ್ನು, ಕರ್ತವ್ಯ ಮತ್ತುಅಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು, 
ಭಯ ಮತ್ತು ಅಭಯವನ್ನು ಹಾಗೂ ಬಂಧನವನ್ನು ಮತ್ತು 
ಮೋಕ್ಷವನ್ನು ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ ತಿಳಿಯುತದೆಯೋ ಆ 
ಬುದ್ಧಿಯು ಸಾತ್ವಿಕವಾಗಿದೆ. ॥ ೩೦॥ 
ಯಯಾ ಧರ್ಮಮಧರ್ಮಂ ಚ ಕಾರ್ಯಂ ಚಾಕಾರ್ಯಮೇವ ಚ 
ಅಯಥಾವತ್ವಜಾನಾತಿ ಬುದ್ಧಿ ಸಾ ಪಾರ್ಥ ರಾಜಸೀ 
ಹೇ ಪಾರ್ಥನೇ! ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ಬುದ್ಧಿಯ 
ಮೂಲಕ ಧರ್ಮವನ್ನೂ ಮತ್ತು ಅಧರ್ಮವನೂ ಹಾಗೂ 
ಕರ್ತವ್ಯ ಮತ್ತು ಅಕರ್ತವ್ಯವನ್ನು ಕೂಡ ಯಥಾರ್ಥವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುವುದಿಲ್ಲವೋ, ಆ ಬುದ್ಧಿಯು ರಾಜಸವಾಗಿದೆ. ॥ ೩೧॥ 
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ಅಧರ್ಮಂ ಧರ್ಮಮಿತಿ ಯಾ ಮನ್ಯತೇ ತಮಸಾವೃತಾ I 


ಸರ್ವಾರ್ಥಾನ್ವಿಪರೀತಾಂಶ್ಚ ಬುದ್ದೀ ಸಾ ಪಾರ್ಥ ತಾಮಸೀ ॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ತಮೋಗುಣದಿಂದ ಆವರಿಸಲ್ಪಟ್ಟ 
ಯಾವ ಬುದ್ಧಿಯು ಅಧರ್ಮವನ್ನು ಕೂಡ "ಇದು ಧರ್ಮ 
ವಾಗಿದೆ' ಎಂದು ತಿಳಿಯುತ್ತದೆಯೋ, ಹಾಗೂ ಇದೇ ಪ್ರಕಾರ 
ಅನ್ಯ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪದಾರ್ಥಗಳನ್ನು ಸಹ ವಿಪರೀತವಾಗಿ 
ತಿಳಿಯುತ್ತದೆಯೋ ಆ ಬುದ್ಧಿಯು ತಾಮಸೀಯಾಗಿದೆ. ॥ ೩೨॥ 
ಧೃತ್ಯಾ ಯಯಾ ಧಾರಯತೇ ಮನಃಪ್ರಾಣೇಂದ್ರಿಯಕ್ರಿಯಾಃ। 
ಯೋಗೇನಾವ್ಯಭಿಚಾರಿಣ್ಯಾ ಧೃತಿಃ ಸಾ ಪಾರ್ಥ ಸಾತ್ಲಿಶೀ ॥ ೩೩॥ 
ಹೇ ಪಾರ್ಥನೇ! ಯಾವ ಅವ್ಯಭಿಚಾರಿಣಿಯಾದ ಧಾರಣ 
ಶಕ್ತಿಯಿಂದ ಮನುಷ್ಯನು ಧ್ಯಾನಯೋಗದ ಮೂಲಕ ಮನಸ್ಸು 
ಪ್ರಾಣ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ ಕ್ರಿಯೆಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆ 
ಮಾಡುತ್ತಾನೆಯೋ ಆ ಧೃತಿಯು ಸಾತ್ತ್ವಿಕವಾಗಿದೆ. ॥ ೩೩ 
ಯಯಾ'ತು ಧರ್ಮಕಾಮಾರ್ಥಾನ್ಹತ್ಯಾ ಧಾರಯತೇ ರ್ಜುನ! 
ಪ್ರಸಂಗೇನ ಫಲಾಕಾಂಕ್ಷೀ ಧೃತಿಃ ಸಾ ಪಾರ್ಥ ರಾಜಸೀ 
ಆದರೆ ಹೇ ಪೃಥಾಪುತ್ರ ಅರ್ಜುನಾ! ಫಲದ ಇಚ್ಚೆಯುಳ್ಳ 
ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ಧಾರಣಶಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ಅತ್ಯಂತ ಆಸಕ್ತಿ 
ಯಿಂದ ಧರ್ಮ, ಅರ್ಥ ಮತ್ತುಕಾಮಗಳನ್ನು ಧಾರಣೆ ಮಾಡು 
ತ್ತಾನೋ ಆ ಧಾರಣಶಕ್ತಿಯು ರಾಜಸಿಯಾಗಿದೆ. ॥ ೩೪॥ 
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ಯಯಾ ಸ್ಪಪ್ನಂ ಭಯಂ ಶೋಕಂ ವಿಷಾದಂ ಮದಮೇವ ಚ । 
ನ ವಿಮುಂಚತಿ ದುರ್ಮೇಧಾ ಧೃತಿಃ ಸಾ ಪಾರ್ಥ ತಾಮಸೀ ॥ 
ಹೇ ಪಾರ್ಥನೇ!, ದುಷ್ಪಬುದ್ದಿಯುಳ್ಳ ಮನುಷ್ಯನು ' 
ಯಾವ ಧಾರಣಶಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ನಿದ್ರೆ, ಭಯ, ಚಿಂತೆ ಮತ್ತು 
ದುಃಖವನ್ನೂ ಹಾಗೂ ಉನ್ನತ್ರತೆಯನ್ನು ಕೂಡ ಬಿಡುವು 
ದಿಲ್ಲವೋ ಅರ್ಥಾತ್‌ ಧಾರಣೆಮಾಡಿರುತಾನೆಯೋ ಆ 
ಧಾರಣಶಕ್ತಿಯು ತಾಮಸಿಯಾಗಿದೆ. । ೩೫॥ 
ಸುಖಂ ತ್ವಿದಾನೀಂ ತ್ರಿವಿಧಂ ಶೃಣು ಮೇ ಭರತರ್ಷಭ! 
ಅಭ್ಯಾಸಾದ್ರಮತೇ ಯತ್ರ ದುಃಖಾಂತಂ ಚ ನಿಗಚ್ಛತಿ ॥ ೩೬॥ 
ಯತದಗ್ರೇ ವಿಷಮಿವ ಪರಿಣಾಮೇನಮೃತೋಪಮಮ್‌। 
ತತ್ತುಖಂ ಸಾತ್ತ್ವಿಕಂ ಪ್ರೋಕ್ರಮಾತ್ಮಬುದ್ಧಿಪ್ರಸಾದಜಮ್‌ ॥  ೩೭॥ 
ಹೇ ಭರತಶ್ರೇಷ್ಠನೇ! ಈಗ ಮೂರು ಪ್ರಕಾರದ 
ಸುಖವನ್ನು ಕೂಡ ನನ್ನಿಂದ ಕೇಳು. ಯಾವ ಸುಖದಲ್ಲಿ. 
ಸಾಧಕನಾದ ಮನುಷ್ಯನು ಭಜನೆ, ಧ್ಯಾನ ಮತ್ತು ಸೇವೆ 
ಮೊದಲಾದ ಅಭ್ಯಾಸದಿಂದ ರಮಿಸುತಾನೋ, ಮತ್ತು 
ಯಾವುದರಿಂದ ದುಃಖದ ಅಂತ್ಯವನ್ನು ಪಡೆಯುತಾನೆಯೋ, . 
ಯಾವ ಇಂತಹ ಸುಖವಿದೆಯೋ ಅದು ಆರಂಭಕಾಲದಲ್ಲಿ 
ವಿಷಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ತೋರಿದರೂ ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ಅಮೃತಕ್ಕೆ ' 
ಸಮಾನವಾಗಿದೆ. ಆದ್ದರಿಂದ ಆ ಪರಮಾತ್ಮ ವಿಷಯಕವಾದ ' 


೯ ್ಪ್ಟ ್ಪ್ಟ್ಸ ್ಟ ್ಸ ್ಧ್ಟ್‌್ಟ್ಸ್ಟ್ಪ್ಸ್ಟ ಗಗ ಗಾರ ರರೂ ಸ್‌ ರ್ಹ್ಮ್ಮ್ಹಪ್ಮ್‌ು 
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ಬುದ್ಧಿಯ ಪ್ರಸಾದದಿಂದ ಉಂಟಾಗುವ ಸುಖವನ್ನು ಸಾತ್ವಿಕ 
ವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ॥ ೩೬ - ೩೭॥ 
ವಿಷಯೇಂದ್ರಿಯಸಂಯೋಗಾದ್ಯತದಗ್ರೇ ನಮ್ಮೃತೋಪಮಮ್‌ । 
ಪರಿಣಾಮೇ ವಿಷಮಿವ ತತ್ತುಖಂ ರಾಜಸಂ ಸ್ಮೃತಮ್‌ ॥ ೩೮॥ 
ಯಾವ ಸುಖವು ವಿಷಯ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ಸಂಯೋಗದಿಂದ ಉಂಟಾಗುತ್ತದೆಯೋ ಅದು ಮೊದಲು 
ಭೋಗಕಾಲದಲ್ಲಿ ಅಮೃತಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿ ತೋರಿದರೂ ಸಹ 
ಪರಿಣಾಮದಲ್ಲಿ ವಿಷಕ್ಕೆ ಸಮಾನವಾಗಿದೆ; ಆದ್ದರಿಂದ ಆ 
ಸುಖವು ರಾಜಸವೆಂದು ಹೇಳಲ್ಪಟ್ಟಿದೆ. ॥ ೩೮ 
ಯದಗ್ರೇ ಚಾನುಬಂಧೇ ಚ ಸುಖಂ ಮೋಹನಮಾತ್ಮನಃ। 
ನಿದ್ರಾಲಸ್ಕಪ್ರಮಾದೋತ್ಸಂ ತತಾಮಸಮುದಾಹ್ನತಮ್‌ ॥ ೩೯॥ 
ಯಾವಸುಖವು ಭೋಗಕಾಲದಲ್ಲಿಹಾಗೂ ಪರಿಣಾಮ 
ದಲ್ಲಿಯೂ ಕೂಡ ಆತ್ಮನನ್ನು ಮೋಹ ಗೊಳಿಸುತ್ತದೆಯೋ - 
ಆ ನಿದ್ರಾ, ಆಲಸ್ಯ ಮತ್ತು ಪ್ರಮಾದದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ 
ಸುಖವನ್ನು ತಾಮಸವೆಂದು ಹೇಳಲಾಗಿದೆ. ॥೩೯॥ 
ನ ತದಸ್ತಿ ಪೃಥಿವ್ಯಾಂ ವಾ ದಿವಿ ದೇವೇಷು ವಾ ಪುನಃ | 
ಸತ್ತ್ವಂ ಪ್ರಕೃತಿಚ್ಛೆರ್ಮುಕುಂ ಯದೇಭಿಃ ಸ್ಯಾತ್ರಿಭಿರ್ಗುಣ್ಯೆಃ ॥ ೪೦॥ 
ಪೃಥ್ವಿಯಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ಆಕಾಶದಲ್ಲಿ ಅಥವಾ ದೇವತೆಗಳಲ್ಲಿ 
ಹಾಗೂ ಇವಲ್ಲದೆ ಮತ್ತೆಲ್ಲಿಯಾದರೂ ಯಾವ ಪ್ರಕೃತಿಯಿಂದ 
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ಉತ್ತನ್ನವಾದ ಈ ಮೂರೂ ಗುಣಗಳಿಂದ ರಹಿತವಾಗಿರು 
ವಂತಹ ಸತ್ವವು ಇಲ್ಲವಾಗಿದೆ. ॥ ೪೦॥ 
ಬ್ರಾಹ್ಮಣಕ್ಛತ್ರಿಯವಿಶಾಂ ಶೂದ್ರಾಣಾಂ ಚ ಪರಂತಪ । 
ಕರ್ಮಾಣಿ ಪ್ರವಿಭಕಾನಿ ಸ್ವಭಾವಪ್ರಭವೈರ್ಗುಣೈಃ ॥ ೪೧॥ 

ಹೇ ಪರಂತಪನೆ | ಬ್ರಾಹ್ಮಣ, ಕ್ಷತ್ರಿಯ ಮತ್ತು ವೈಶ್ಯರ 
ಹಾಗೂ ಶೂದ್ರರ ಕರ್ಮಗಳು ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ಉತ್ಪನ್ನವಾದ 
ಗುಣಗಳ ಅನುಸಾರವಾಗಿ ವಿಭಾಗಿಸಲ್ಪಟ್ಟಿವೆ. WYO 
ಶಮೋ ದಮಸಪಃ ಶೌಚಂ ಕ್ಲಾಂತಿರಾರ್ಜವಮೇವ ಚ। 
ಜ್ಞಾನಂ ವಿಜ್ಞಾನಮಾಸಿಕ್ಕಂ ಬ್ರಹ್ಮಕರ್ಮ ಸ್ವಭಾವಜಮ್‌ ॥ ೪೨॥ 

ಅಂತಃಕರಣವನ್ನು ನಿಗ್ರಹಿಸುವುದು; ಇಂದ್ರಿಯಗಳ 
ದಮನಮಾಡುವುದು; ಧರ್ಮಪಾಲನೆಗಾಗಿ ಕಷ್ಟವನ್ನು 
ಸಹಿಸುವುದು; ಹೊರಗೊಳಗಿಂದ ಶುದ್ಧನಾಗಿರುವುದು; 
ಬೇರೆಯವರ ಅಪರಾಧಗಳನ್ನು ಕ್ಷಮಿಸುವುದು; ಮನಸ್ಸು 
ಇಂದ್ರಿಯಗಳು ಮತ್ತು ಶರೀರವನ್ನು ಸರಳವಾಗಿರಿಸುವುದು; 
ವೇದ, ಶಾಸ್ತ್ರ, ದೇವರು ಮತ್ತು ಪರಲೋಕಾದಿಗಳಲ್ಲಿ 
ಶ್ರದ್ಧೆಯನ್ನಿಡುವುದು; ವೇದಶಾಸ್ತ್ರಗಳ ಅಧ್ಯಯನ ಮತ್ತು 
ಅಧ್ಯಾಪನಮಾಡುವುದು ಮತ್ತು ಪರಮಾತ್ಮ ತತ್ತ್ವದ ಅನುಭವ 
ಪಡೆಯುವುದು - ಇವೆಲ್ಲವೂ ಬ್ರಾಹ್ಮಣನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ 
ಕರ್ಮಗಳಾಗಿವೆ. ॥ ೪೨॥ 
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ಶೌರ್ಯಂತೇಜೋ ಧಿರ್ದಾಕ್ಷ ಕ್ಕ್ಯಂ ಯುದ್ಧೇ ಚಾಪ್ಕಪಲಾಯನಮ್‌ 
ದಾನಮೀಶ್ರರಭಾವಶ್ನ ಕ್ಷಾತ್ರಂ ಕರ್ಮ ಸ್ಪಭಾವಜಮ್‌ ॥ 
ಶೌರ್ಯ, ವೀರತೆ, ತೇಜ, ಧೈರ್ಯ, ದಕ್ಷತೆ ಮತ್ತು 
ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ಹೆಚ್ಚಿನ ಸಂಕಟ ಉಂಟಾದರೂ ಓಡಿಹೋಗದಿರು 
ವುದು, ದಾನವನ್ನು ಕೊಡುವುದು ಮತ್ತು ಸ್ವಾಮಿಭಾವ ಹೀಗೆ 
ಇವೆಲ್ಲವೂ ಕ್ಷತ್ರಿಯನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಕರ್ಮಗಳಾಗಿವೆ. 
ಕೃಷಿಗೌರಕ್ಷ 'ವಾಣಿಜ್ಯಂ ವೈಶ್ಯಕರ್ಮ ಸ್ವಭಾವಜಮ್‌। 
ಪರಿಚರ್ಯಾತ್ಮಕಂ ಕರ್ಮ ಶೂದ್ರಸ್ಯಾಪಿ ಸ್ವಭಾವಜಮ್‌ ॥ ೪೪॥ 
ಕೃಷಿ, ಗೋಪಾಲನೆ ಮತ್ತುಕ್ರಯ-ವಿಕ್ರಯರೂಪವಾದ 
ಸತ್ಯವ್ಯವಹಾರ - ಇವು ವೈಶ್ಯರ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಕರ್ಮಗಳಾಗಿವೆ. 
ಹಾಗೂ: ಶೂದ್ರನಿಗೂ ಕೂಡ ಎಲ್ಲ ವರ್ಣಗಳ ಸೇವೆ 
ಮಾಡುವುದೇ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಕರ್ಮವಾಗಿದೆ. ॥ ೪೪॥ 
ಸ್ವೇ ಸ್ವೇ ಕರ್ಮಣ್ಯಭಿರತಃ ಸಂಸಿದ್ದಿಂ ಲಭತೇ ನರಃ। 
ಸ್ಪಕರ್ಮನಿರತಃ ಸಿದ್ದಿಂ ಯಥಾ ವಿಂದತಿ ತಚ್ಛ Bll ೪೫॥ 
ತಮ್ಮ-ತಮ್ಮ ಸ್ವಾಭಾವಿಕವಾದ ಕರ್ಮಗಳಲ್ಲಿ ತತ್ಪರತೆ 
ಯಿಂದ ತೊಡಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಭಗವತ್ಸಾಪ್ತಿರೂಪೀ 
ಪರಮ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ತನ್ನ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಕರ್ಮದಲ್ಲಿ 
ತೊಡಗಿರುವ ಮನುಷ್ಯನು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ಕರ್ಮಗೈದು 
ಪರಮಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ, ಆ ವಿಧಿಯನ್ನು ನೀನು 
ಕೇಳು. ॥ ೪೫॥ 
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ಯತಃ ಪ್ರವೃತಿರ್ಭೂತಾನಾಂ ಯೇನ ಸರ್ವಮಿದಂ ತತಮ್‌ । 
ಸಕರ್ಮಣಾ ತಮಭ್ಯರ್ಚ್ಯ ಸಿದ್ಧಿಂ ವಿಂದತಿ ಮಾನವಃ ॥ ೪೬॥ 
ಯಾವ ಪರಮೇಶ್ವರನಿಂದ ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರಾಣಿಗಳ 
ಉತ್ಪತ್ರಿಯಾಗಿದೆಯೋ ಮತ್ತು ಯಾರಿಂದ ಈ ಸಮಸ್ತ ಜಗತ್ತು 
ವ್ಯಾಪವಾಗಿದೆಯೋ, ಆ ಪರಮೇಶ್ವ ರನನ್ನು ತನ್ನ ಸ್ವಾ ) ಭಾವಿಕ 
ಕರ್ಮಗಳ ಮೂಲಕ ಪೂಜಿಸಿ ಮನುಷ್ಯನು ಪರಮ ಸಿದ್ದಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ॥॥ ೪೬॥ 
ಶ್ರೇಯಾನ್ನಧರ್ಮೋ ವಿಗುಣಃ ಪರಧರ್ಮಾತ್ಸನುಷ್ಠಿಶಾತ್‌। 
ಸ್ವಭಾವನಿಯತಂ ಕರ್ಮ ಕುರ್ವನ್ನಾಪ್ಲೋತಿ ಕಿಲ್ಪಿಷಮ್‌ ॥ ೪೭॥ 
ಒಳ್ಳೆಯ ರೀತಿಯಲ್ಲಿ ಆಚರಿಸಲಾದ ಬೇರೆಯವರ 
ಧರ್ಮಕ್ಕಿಂತ ಗುಣರಹಿತವಾದರೂ ಕೂಡ ತನ್ನ ಧರ್ಮವು 
ಶ್ರೇಷ್ಠವಾಗಿದೆ. ಏಕೆಂದರೆ ಸ್ವಭಾವದಿಂದ ನಿಯಮಿಸಲ್ಲಟ್ಟಿರುವ, 
ಸ್ವಧರ್ಮರೂಪೀ ಕರ್ಮವನ್ನು ಮಾಡುತ್ತಾ ಇರುವ 
ಮನುಷ್ಯನು ಪಾಪವನ್ನು ಪಡೆಯುವುದಿಲ್ಲ. ॥ ೪೭॥ 
ಸಹಜಂ ಕರ್ಮ ಕೌಂತೇಯ ಸದೋಷಮಪಿ ನ ತ್ಯಜೇತ್‌ । 
ಸರ್ವಾರಂಭಾ ಹಿ ದೋಷೇಣ ಧೂಮೇನಾಗ್ದಿರಿವಾವೃತಾಃ Il 
ಆದ್ದರಿಂದ, ಹೇ ಕುಂತೀಪುತ್ರನೇ! ದೋಷಯುಕ್ತ 
ವಾದರೂ ಕೂಡ ಸಹಜವಾದ ಕರ್ಮವನ್ನು ತ್ಯಜಿಸಬಾರದು; 
ಏಕೆಂದರೆ ಅಗ್ನಿಯು ಹೊಗೆಯಿಂದ ಯುಕ್ತವಾಗಿರುವಂತೆ ಎಲ್ಲ 
ಕರ್ಮಗಳೂ ಒಂದಲ್ಲ ಒಂದು ದೋಷದಿಂದ ಕೂಡಿರುತ್ತವೆ. 
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ಅಸಕಬುದ್ಧಿಃ ಸರ್ವತ್ರ ಜಿತಾತ್ಮಾ ವಿಗತಸ್ಪೃಹ: । 


ನೈಷ್ಟರ್ಮ್ಯಸಿದ್ದಿಂ ಪರಮಾಂ ಸಂನ್ಯಾಸೇನಾಧಿಗಚ್ಛತಿ I 
ಸರ್ವತ್ರ ಆಸಕ್ತಿರಹಿತವಾದ ಬುದ್ಧಿಯುಳ್ಳವನು, ಸ್ಪಹಾ 
ರಹಿತನೂ ಮತ್ತು ಗೆಲ್ಲಲ್ಪಟ್ಟ ಅಂತಃಕರಣವುಳ್ಳ ಪುರುಷನು 
ಸಾಂಖ್ಯಯೋಗದ ಮೂಲಕ ಆ ಪರಮ ನೈಷ್ಠರ್ಮ್ಯಸಿದ್ಧಿಯನ್ನು 
ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ. ॥ ೪೯। 
ಸಿದ್ಧಿಂ ಪ್ರಾಪ್ರೋ ಯಥಾ ಬ್ರಹ್ಮ ತಥಾಪ್ನೋತಿ ನಿಬೋಧ ಮೇ। 
ಸಮಾಸೇನೈವ ಕೌಂತೇಯ ನಿಷ್ಠಾ ಜ್ಞಾನಸ್ಯ ಯಾ ಪರಾ ॥ ೫೦॥ 
ಯಾವ ಜ್ಞಾನಯೋಗದ ಶ್ರೇಷ್ಠನಿಷ್ಠೆಯಾಗಿದೆಯೋ ಆ 
ನೈಷ್ಟರ್ಮ್ಯಸಿದ್ದಿಯನ್ನು ಯಾವ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಪಡೆದುಕೊಂಡ 
ಮನುಷ್ಯನು ಬ್ರಹ್ಮವನ್ನೂ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೋ ಆ ಪ್ರಕಾರವನ್ನು 
ಹೇ ಕುಂತೀಪುತ್ರನೇ! ನೀನು ಸಂಕ್ಟೇಪವಾಗಿಯೇ ನನ್ನಿಂದ 
ತಿಳಿದುಕೊ. ॥। ೫೦॥ 
ಬುದ್ಧ್ಯಾ ವಿಶುದ್ಧಯಾ ಯುಕ್ತೋ ಧೃತ್ಯಾತ್ಮಾನಂ ನಿಯಮ್ಯ ಚ । 
ಶಬ್ದಾದೀನ್ಹಿಷಯಾಂಸ್ಕೃಕ್ತ್ವಾ ರಾಗದ್ದೇಷೌ ವ್ರುದಸ್ಯ ಚ ॥ ೫೧॥ 
ವಿವಿಕಸೇವೀ  ಲಫಘ್ನಾಶೀ ಯತವಾಕ್ಕಾಯಮಾನಸಃ । 
ಧ್ಯಾನಯೋಗಪರೋ ನಿತ್ಯಂ ವೈರಾಗ್ಯಂ ಸಮುಪಾಶ್ರಿತಃ ॥ ೫೨॥ 
ಅಹಂಕಾರಂ ಬಲಂ ದರ್ಪಂ ಕಾಮಂ ಕ್ರೋಧಂ ಪರಿಗ್ರಹಮ್‌। 
ವಿಮುಚ್ಛ ನಿರ್ಮಮಃ ಶಾಂತೋ ಬ್ರಹ್ಮಭೂಯಾಯ ಕಲ್ಪತೇ ॥ 


276 ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾ 


ವಿಶುದ್ಧವಾದ ಬುದ್ದಿಯಿಂದ ಕೂಡಿದವನಾಗಿ ಹಾಗೂ 
ಬ ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಮತ್ತು ನಿಯಮಿತ ಭೋಜನವನ್ನು 
ಮಾಡುವವನೂ, ಶಬ್ದವೇ ಮೊದಲಾದ ವಿಷಯಗಳನ್ನು 
ತ್ಯಾಗಗೈದು ಏಕಾಂತ ಮತ್ತು ಶುದ್ಧವಾದ ದೇಶದಲ್ಲಿ ವಾಸ 
ಮಾಡುವವನೂ, ಸಾತ್ತ್ವಿಕ ಧಾರಣಶಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕ 
ಅಂತಃಕರಣ ಮತ್ತು ಇಂದ್ರಿಯಗಳನ್ನು ಸಂಯಮದಲ್ಲಿರಿಸಿ 
ಕೊಂಡು, ಮನಸ್ಸು ವಾಣಿ ಮತ್ತು ಶರೀರವನ್ನು ವಶದಲ್ಲಿರಿಸಿ 
ಕೊಳ್ಳುವವನೂ, ರಾಗ-ದ್ವೇಷಗಳನ್ನು ಸರ್ವಥಾ ನಾಶಗೊಳಿಸಿ, 
ಚೆನ್ನಾದ ದೃಢವಾದ ವೈರಾಗ್ಯವನ್ನು ಆಶ್ರಯಿಸುವವನೂ 
ಹಾಗೂ ಅಹಂಕಾರ, ಬಲ, ದರ್ಪ, ಕಾಮ, ಕ್ರೋಧ ಮತ್ತು 
ಪರಿಗ್ರಹವನ್ನು ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ, ನಿರಂತರ ಧ್ಯಾನಯೋಗ ಪರಾಯಣ 
ನಾಗಿರುವ ಮಮತಾರಹಿತ ಶಾಂತಿಯುಕ್ತ ಪುರುಷನು, 
ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಅಭಿನ್ನಭಾವದಿಂದ ಸ್ಥಿತನಾಗಿರಲು 
ಪಾತ್ರನಾಗುತಾನೆ. ॥ ೫೧-೫೨-೫೩ 
ಬ್ರಹ್ಮಭೂತಃ ಪ್ರಸನ್ನಾತ್ಮಾ ನ ಶೋಚತಿ ನ ಕಾಂಕ್ಚತಿ! 
ಸಮಃ ಸರ್ವೇಷು ಭೂತೇಷು ಮದ್ದ್ಬಕ್ಟಿಂ ಲಭತೇ ಪರಾಮ್‌ ॥ 

ಮತ್ತೆ ಆ ಸಚ್ಚಿದಾನಂದಘನ ಬ್ರಹ್ಮನಲ್ಲಿ ಸ್ಥಿತನಾದ, ಪ್ರಸನ್ನ 
ಮನಸ್ಸುಳ್ಳ ಯೋಗಿಯು ಯಾರಿಗಾಗಿಯೂ ಶೋಕಿಸುವುದಿಲ್ಲ 
ಮತ್ತು ಯಾವುದನ್ನೂ ಬಯಸುವುದಿಲ್ಲ. ಇಂತಹ, ಸಮಸ್ತ 
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ಪ್ರಾಣಿಗಳಲ್ಲಿ ಸಮಭಾವವುಳ್ಳ ಯೋಗಿಯು ನನ್ನ ಪರಾಭಕ್ತಿ 

ಯನ್ನು ಪಡೆಯುತಾನೆ. ॥ ೫೪। 

ಭಕಾ ರ್ಯ ಮಾಮಭಿಜಾನಾತಿ ಯಾವಾನ್ಯಶ್ಕಾಸ್ಸಿ ತತ ಶ್ರೃಘಃ 

ತತೋ ಮಾಂ ತತ್ತ್ವತೋ ಜ್ಞಾತ್ವಾ ವಿಶತೇ ತದನಂತರಮ್‌ ॥ 
ಆ ಪರಾಭಕ್ತಿಯ ಮೂಲಕ ಅವನು ಪರಮಾತ್ಮನಾದ 

ನನ್ನನ್ನು ನಾನು ಯಾರಾಗಿದ್ದೇನೋ ಮತ್ತು ಯಾವ ಪ್ರಭಾವ 


"ದಿಂದ ಯುಕನಾಗಿದ್ದೇನೋ, ಸರಿಯಾಗಿ ಹೇಗಿರುವೆನೋ 


ಹಾಗೆ ತತ್ತ್ವದಿಂದ ತಿಳಿಯುತ್ತಾನೆ; ಹಾಗೂ ಆ ಭಕ್ತಿಯಿಂದ 
ನನ್ನನ್ನು ತತ್ತ್ವದಿಂದ ತಿಳಿದುಕೊಂಡು ತತ್ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೇ ನನ್ನಲ್ಲಿ 
ಪ್ರವೇಶ ಮಾಡಿಬಿಡುತಾನೆ. ॥ ೫೫ 
ಸರ್ವಕರ್ಮಾಣ್ಯಪಿ ಸದಾ ಕುರ್ವಾಣೋ ಮದ್ವ್ಯಪಾಶ್ರಯಃ। 
ಮತ್ವಸಾದಾದವಾಪ್ನೋತಿ ಶಾಶ್ವತಂ ಪದಮವ್ಯಯಮ್‌ ॥ 
ನನ್ನ ಪರಾಯಣನಾದ ಕರ್ಮಯೋಗಿಯು ಸಂಪೂರ್ಣ 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಯಾವಾಗಲೂ ಮಾಡುತ್ತಿದ್ದರೂ ಕೂಡ ನನ್ನ 
ಕೃಪೆಯಿಂದ ಸನಾತನ, ಅವಿನಾಶಿಯಾದ ಪರಮಪದವನ್ನು 
ಪಡೆಯುತಾನೆ. ॥ ೫೬। 
ಚೇತಸಾ ಸರ್ವಕರ್ಮಾಣಿ ಮಯಿ ಸಂನ್ಯಸ್ಯ ಮತ್ತರಃ। 
ಬುದ್ದಿಯೋಗಮುಪಾಶ್ರಿತ್ಯ ಮಚ್ಚಿತ ಸತತಂ ಭವ ॥ ೫೭! 
ಎಲ್ಲ ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ಮನಃಪೂರ್ವಕ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಅರ್ಪಣೆ 
ಮಾಡಿ ಹಾಗೂ, ಸಮತ್ವಬುದ್ಧಿರೂಪವಾದ ಯೋಗವನ್ನು 
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ಅವಲಂಬಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಪರಾಯಣನಾಗಿ ಮತ್ತುನಿರಂತರ 
ನನ್ನಲ್ಲಿ ಚಿತಪುಳ್ಳವನಾಗು. IW HE 
ಮಚ್ಚಿತಃ ಸರ್ವದುರ್ಗಾಣಿ ಮತ್ತಸಾದಾತರಿಷ್ಯಸಿ | 
ಅಥ ಚೇತ್ತ್ವ ಮಹಂಕಾರಾನ್ನ ಶ್ರೋಷ್ಯಸಿ ವಿನಂಕ್ಷ್ಯಸಿ ॥ ೫೮॥ 
ಮೇಲೆ ಹೇಳಿದ ಪ್ರಕಾರದಿಂದ ನನ್ನಲ್ಲಿ ಚಿತ್ರವನ್ನುಳ್ಳವನಾಗಿ 
ನೀನು ನನ್ನ ಕೃಪೆಯಿಂದ ಸಮಸ್ತ ಸಂಕಟಗಳನ್ನು ಅನಾಯಾಸ 
ವಾಗಿಯೇ ದಾಟಿಬಿಡುವೆ ಮತ್ತು ಒಂದು ವೇಳೆ ಅಹಂಕಾರದ 
ಕಾರಣದಿಂದ ನನ್ನ ವಚನಗಳನ್ನು ಕೇಳದಿದ್ದರೆ ನಾಶವಾಗುವೆ 
ಅರ್ಥಾತ್‌ ಪರಮಾರ್ಥದಿಂದ ಭ್ರಷ್ಟ್ಠನಾಗಿ ಹೋಗುವೆ. 
ಯದಹಂಕಾರಮಾಶ್ರಿತ್ಯ ನ ಯೋತ್ಸ್ಯ ಇತಿ ಮನ್ಯಸೇ। 
ಮಿಥ್ಯೈಷ ವ್ಯವಸಾಯಸ್ತೇ ಪ್ರಕೃತಿಸ್ಟ್ರಾಂ ನಿಯೋಕ್ಸೃತಿ ॥ ೫೯॥ 
ನೀನು ಯಾವ ಅಹಂಕಾರದ ಆಶ್ರಯ ಪಡೆದು "ನಾನು 
ಯುದ್ದ ಮಾಡುವುದಿಲ್ಲ ಎಂಬುದಾಗಿ ನಿಶ್ಚಯ ಮಾಡಿರುವೆಯೋ, 
ನಿನ್ನ ಈ ನಿಶ್ಚಯವು ಮಿಥ್ಯೆಯಾಗಿದೆ; ಏಕೆಂದರೆ ನಿನ್ನ ಸ್ವಭಾವವು 
ನಿನ್ನನ್ನು ಬಲವಂತವಾಗಿ ಯುದ್ಧದಲ್ಲಿ ತೊಡಗಿಸುವುದು. 
ಸ್ವಭಾವಜೇನ ಕೌಂತೇಯ ನಿಬದ್ಧಃ ಸ್ವೇನ ಕರ್ಮಣಾ। 
ಕರ್ತುಂ ನೇಚ್ಛಸಿ ಯನ್ನೋಹಾತೃರಿಷ್ಯಸ್ಯವಶೋ ಪಿ ತತ್‌ ॥ 
ಹೇ ಕುಂತೀಪುತ್ರನೇ! ಯಾವ ಕರ್ಮವನ್ನು ನೀನು 
ಮೋಹದ ಕಾರಣದಿಂದಾಗಿ ಮಾಡಲು ಇಚ್ಛಿಸುವುದಿಲ್ಲವೋ 


ಅಧ್ಯಾಯ 18 279 


ಅದನ್ನು ಸಹ ನಿನ್ನ ಪೂರ್ವಕೃತ ಸ್ವಾಭಾವಿಕ ಕರ್ಮದಿಂದ 
ಬಂಧಿಸಲ್ಪಟ್ಟು ಪರವಶನಾಗಿ ಮಾಡುವೆ. ॥ ೬೦॥ 
ಈಶ್ವರಃ ಸರ್ವಭೂತಾನಾಂ ಹೃದ್ದೇಶೇನರ್ಜುನ ತಿಷ್ಠತಿ | 
ಭ್ರಾಮಯನರ್ವಭೂತಾನಿ ಯಂತ್ರಾರೂಢಾನಿ ಮಾಯಯಾ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ಶರೀರರೂಪೀ ಯಂತ್ರದಲ್ಲಿ ಆರೂಢ 
ನಾಗಿರುವ, ಸಂಪೂರ್ಣ ಪ್ರಾಣಿಗಳನ್ನು ಅಂತರ್ಯಾಮಿ 
ಪರಮೇಶ್ವರನು ತನ್ನ ಮಾಯೆಯಿಂದ ಅವರ ಕರ್ಮಗಳನು 
ಸಾರವಾಗಿ ಅಲೆಸುತ್ತ ಎಲ್ಲ ಪ್ರಾಣಿಗಳ ಹೃದಯದಲ್ಲಿ 
ಸ್ಥಿತನಾಗಿದ್ದಾನೆ. ॥ ೬೧॥ 
ತಮೇವ ಶರಣಂ ಗಚ್ಛ ಸರ್ವಭಾವೇನ ಭಾರತ ಟ 
ತತ್ವಸಾದಾತ್ಸರಾಂ ಶಾಂತಿಂ ಸ್ಥಾನಂ ಪ್ರಾಪ್ಸ್ಯಸಿ ಶಾಶ್ಚತಮ್‌ ॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ! ನೀನು ಎಲ್ಲಾ ಪ್ರಕಾರದಿಂದಲೂ ಆ 
ಪರಮೇಶ್ವರನಲ್ಲಿಯೇ ಶರಣುಹೋಗು. ಆ ಪರಮಾತ್ಮನ 
ಕೃಪೆಯಿಂದಲೇ ನೀನು ಪರಮ ಶಾಂತಿಯನ್ನು ಹಾಗೂ 
ಸನಾತನವಾದ ಪರಮಧಾಮವನ್ನು ಪಡೆಯುವೆ. ॥ ೬೨॥ 
ಇತಿ ತೇ ಜ್ಞಾನಮಾಖ್ಯಾತಂ ಗುಹ್ಯಾದ್ದುಹೃತರಂ ಮಯಾ। 
ದಿಮಕ್ರೆ ಸದಶೇಷೇಣ ಯಥೇಚ್ಛಸಿ ತಥಾ ಕುರು ॥ ೬೩॥ 
ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ ಈ ಗೋಪನೀಯಕ್ಕಿಂತಲೂ ಅತಿ 
ಗೋಪನೀಯವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ನಾನು ನಿನಗೆ ಹೇಳಿಬಿಟ್ಟೆನು. 
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ಈಗ ನೀನು ಈ ರಹಸ್ಯಯುಕವಾದ ಜ್ಞಾನವನ್ನು ಪೂರ್ಣವಾಗಿ 
ಚೆನ್ನಾಗಿ ವಿಚಾರಮಾಡಿ ಹೇಗೆ ಇಷ್ಟಪಡುವೆಯೋ ಹಾಗೆಯೇ 
ಮಾಡು. ॥1 ೬೩॥ 
ಸರ್ವಗುಹ್ಯತಮಂ ಭೂಯಃ ಶೃಣು ಮೇ ಪರಮಂ ವಚಃ | 
ಇಷ್ಟೋ ಸಿ ಮೇ ದೃಢಮಿತಿ ತತೋ ವಕ್ಷಾ ಮಿ ತೇ ಹಿತಮ್‌ 
ಸಂಪೂರ್ಣವಾದ ಗೋಪನೀಯಕ್ಕಿಂತ ಅತಿ ಗೋಪನೀಯ 
ವಾಡ ನನ್ನ ಪರಮ ರಹಸ್ಯಯುಕವಾದ ವಚನವನ್ನು ನೀನು 
ಇನ್ನೊಮ್ಮೆ ಕೇಳು. ನೀನು ನನಗೆ ಅತಿಶಯವಾಗಿ ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವೆ, 
ಆದುದರಿಂದ ಈ ಪರಮ ಹಿತಕಾರಕವಾದ ವಚನವನ್ನುನಾನು 
ನಿನಗೆ ಹೇಳುವೆನು. ॥ ೬೪॥ 
ಮನ್ನನಾ ಭವ ಮದ್ಭಕ್ತೋ ಮದ್ಯಾಜೀ ಮಾಂ ನಮಸ್ಸುರು। 
ಮಾಮೇವೈಷ್ಠಸಿ ಸತ್ಯಂ ತೇ ಪ್ರತಿಜಾನೇ ಪ್ರಿಯೋತಸಿ ಮೇ ॥ 
ಹೇ ಅರ್ಜುನಾ | ನೀನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಮನಸ್ಸುಳ್ಳವನಾಗು, 
ನನ್ನ ಭಕನಾಗು, ನನ್ನನ್ನು ಪೂಜಿಸುವವನಾಗು ಮತ್ತು ನನಗೆ 
ಪ್ರಣಾಮ ಮಾಡು. ಹೀಗೆ ಮಾಡುವುದರಿಂದ ನೀನು ನನ್ನನ್ನೇ 
ಪಡೆಯುವೆ. ಇದನ್ನು ನಾನು ನಿನ್ನಲ್ಲಿ ಸತ್ಯವಾಗಿ ಪ್ರತಿಜ್ಞೆಮಾಡಿ 
ಹೇಳುತ್ತೇನೆ; ಏಕೆಂದರೆ ನೀನು ನನಗೆ ಅತ್ಯಂತ ಪ್ರಿಯನಾಗಿರುವೆ. 
ಸರ್ವಧರ್ಮಾನರಿತ್ಯಜ್ಯ ಮಾಮೇಕಂ ಶರಣಂ ವ್ರಜ। 
ಅಹಂತ್ವಾ ಸರ್ವಪಾಪೇಭ್ಯೋ ಮೋಕ್ಷಯಿಷ್ಯಾಮಿ ಮಾ ಶುಚಃ 
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ಸಂಪೂರ್ಣ ಧರ್ಮಗಳನ್ನು ಅರ್ಥಾತ್‌ ಸಮಸ್ತ ಕರ್ತವ್ವ- 
ಕರ್ಮಗಳನ್ನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ತ್ಯಾಗಮಾಡಿ (ಸಮರ್ಪಿಸಿ) ನೀನು 
ಕೇವಲ, ಸರ್ವಶಕಿವಂತ, ಸರ್ವಾಧಾರ ಪರಮೇಶ್ವರನಾದ 
ನನ್ನೋರ್ವನಿಗೇ ಶರಣು ಬಂದುಬಿಡು. ನಾನು ನಿನ್ನನ್ನು ಸಮಸ್ತ 
ಪಾಪಗಳಿಂದ ಮುಕ್ತನಾಗಿಸುವೆ. ನೀನು ಶೋಕ ಮಾಡಬೇಡ. 
ಇದಂ ತೇ ನಾತಪಸ್ಕಾಯ ನಾಭಕಾಯ ಕದಾಚನ ।ಟ 
ನ ಚಾಶುಶ್ರೂಷವೇ ವಾಚ್ಯಂ ನ ಚ ಮಾಂ ಯೋ sಭ್ಯಸೂಯತಿ 

ನೀನು. ಈ  ಗೀತಾರೂಪವಾದ ರಹಸ್ಯಮಯ 
ಉಪದೇಶವನ್ನು ಯಾವ ಕಾಲದಲ್ಲಿಯೂ ತಪರಹಿತನಾದ 
ಮನುಷ್ಯನಿಗಾಗಲೀ, ಭಕ್ತಿರಹಿತನಾದವನಿಗಾಗಲೀ ಮತ್ತು 
ಕೇಳಲು ಇಚ್ಛೆಯಿಲ್ಲದಿರುವವನಿಗಾಗಲೀ ಹೇಳಬಾರದು, 
ಹಾಗೂ ಯಾರು ನನ್ನಲ್ಲಿ ದೋಷದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಇಡುತ್ತಾರೋ 
ಅವನಿಗಂತೂ ಎಂದಿಗೂ ಹೇಳಬಾರದು. ॥-೬೭॥ 
ಯ ಇಮಂ ಪರಮಂ ಗುಹ್ಯಂ ಮದ್ಭಕ್ಟೇಷ್ಟಭಿಧಾಸ್ಯತಿ 
ಭಕ್ತಿಂ ಮಯಿ ಪರಾಂ ಕೃತ್ವಾ ಮಾಮೇವೈಷ್ಯತ್ಯಸಂಶಯ: 11 ೬೮॥ 

ಯಾವ ಪುರುಷನು ನನ್ನಲ್ಲಿ ಪರಮ ಪ್ರೇಮವನ್ನಿಟ್ಟು 
ಕೊಂಡು ಈ ಪರಮ, ರಹಸ್ಯಯುಕ್ತವಾದ, ಗೀತಾಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು 
ನನ್ನ ಭಕ್ತರಲ್ಲಿ ಹೇಳುವನೋ ಅವನು ನನ್ನನ್ನೇ ಪಡೆಯುತ್ತಾನೆ- 
ಇದರಲ್ಲಿ ಯಾವ ಸಂದೇಹವೂ ಇಲ್ಲ, ॥೬೮॥ 
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ನ ಚ ತಸ್ಥಾನ್ನನುಷ್ಟೇಷು ಕಶ್ಲಿನ್ನೇ ಪ್ರಿಯಕೃತಮಃ । 
ಭವಿತಾನಚಮೇ ತಸ್ಮಾದನ್ಯಃ ಪ್ರಿಯತರೋ ಭುವಿ ॥ ೬೯॥ 
ಅವನಿಗಿಂತ ಹೆಚ್ಚಾಗಿ ನನ್ನ ಪ್ರಿಯಕಾರ್ಯ ಮಾಡುವವನು 
ಮನುಷ್ಯರಲ್ಲಿ ಯಾರೂ ಇಲ್ಲ ಹಾಗೂ ಭೂಮಂಡಲದಲ್ಲಿ 
ಅವನಿಗಿಂತ ಮಿಗಿಲಾಗಿ ಪ್ರಿಯನಾದವನು ನನಗೆ ಬೇರೆ. 
ಯಾರೂ ಭವಿಷ್ಯದಲ್ಲಿ ಆಗಲಾರರು. ॥ ೬೯॥ 
ಅಧ್ಯೇಷ್ಠತೇ ಚಯ ಇಮಂ ಧರ್ಮಂ ಸಂವಾದಮಾವಯೋಃ। 
ಜ್ಞಾನಯಚ್ನೇನ ತೇನಾಹಮಿಷ್ಟು ಸ್ಯಾಮಿತಿ ಮೇ ಮತಿಃ ॥ ೭೦॥ 
ಯಾವ ಪುರುಷನು ಈ ಧರ್ಮಮಯವಾದ ನಮ್ಮಿಬ್ಬರ 
ಸಂವಾದರೂಪವಾದ ಗೀತಾಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ಓದುವನೋ ಅವನ 
ಮೂಲಕವೂ ಸಹ ನಾನು ಜ್ಞಾನಯಜ್ಞದಿಂದ ಪೂಜಿತನಾಗುವೆನು 
ಎಂಬುದು ನನ್ನ ಅಭಿಪ್ರಾಯವಾಗಿದೆ. ॥ ೭೦॥ 
ಶ್ರದ್ಧಾವಾನನಸೂಯಶ್ಚ ಶ್ವಣುಯಾದಪಿ ಯೋ ನರಃ | 
ಸೋಪಷಪಿ ಮುಕ್ತ ಶುಭಾಂಲ್ಲೋಕಾನ್ನಾ ್ರಿಪ್ಲುಯಾತ್ತುಣ್ಯಕರ್ಮಣಾಮ್‌ 
ಯಾವ ಮನುಷ್ಯನು ಶ್ರದ್ದಾಯುಕನಾಗಿ ಮತ್ತು 
ದೋಷದೃಷ್ಟಿಯಿಂದ ರಹಿತನಾಗಿ ಈ ಗೀತಾಶಾಸ್ತ್ರದ 
ಶ್ರವಣಮಾತ್ರ ಮಾಡುವನೋ ಅವನೂ ಸಹ ಪಾಪಗಳಿಂದ 
ಮುಕ್ತನಾಗಿ ಉತ್ತಮ ಕರ್ಮಮಾಡುವವರ ಶ್ರೇಷ್ಠವಾದ 
ಲೋಕಗಳನ್ನು ಹೊಂದುವನು. ॥ ೭೧॥ 
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ಕಚ್ಚಿದೇತಚ್ಛು ತಂ ಪಾರ್ಥ ತ್ವಯೈಕಾಗ್ರೇಣ ಚೇತಸಾ 
ಕಚ್ಚಿದಜ್ಞಾನಸಂಮೋಹಃ ಪ್ರನಷ್ಟಸೇ ಧನಂಜಯ ॥ ೭೨॥ 
ಹೇ ಪಾರ್ಥನೇ! ಏನು ಈ ಗೀತಾಶಾಸ್ತ್ರವನ್ನು ನೀನು 
ಏಕಾಗ್ರಚಿತ್ತನಾಗಿ ಶ್ರವಣ ಮಾಡಿದೆಯಾ? ಮತ್ತು ಹೇ 
ಧನಂಜಯನೇ! ಏನು ಅಜ್ಞಾನದಿಂದ ಉಂಟಾದ ನಿನ್ನ 
ಮೋಹವು ನಾಶವಾಯಿತೇ? ॥ ೭೨॥ 
ಅರ್ಜುನ ಉವಾಚ 
ನಷ್ಟೋ ಮೋಹಃ ಸ್ಕೃಶಿರ್ಲಬ್ದಾ ತೃತ್ವಸಾದಾನ್ನಯಾಚ್ಛುತ। 
ಸಿತಶೋತಸ್ಥಿ ಗತಸಂದೇಹಃ ಕರಿಷ್ಕೇ ವಚನಂ ತವ ॥ ೭೩॥ 
ಅರ್ಜುನನು ಹೇಳಿದನು - ಹೇ ಅಚ್ಯುತಾ! ನಿನ್ನ 
ಕೃಪೆಯಿಂದ ನನ್ನ ಮೋಹವು ನಾಶವಾಗಿ ಹೋಯಿತು ಮತ್ತು 
ನಾನು ಸ್ಕೃತಿಯನ್ನು ಪಡೆದುಕೊಂಡಿದ್ದೇನೆ. ಈಗ ನಾನು 
ಸಂಶಯರಹಿತನಾಗಿ ಸ್ಥಿತನಾಗಿದ್ದೇನೆ. ಆದ್ದರಿಂದ. ನಿನ್ನ 
ಆಜ್ಞೆಯನ್ನು ಪಾಲನೆ ಮಾಡುವೆನು. ॥ ೭೩॥ 
ಸಂಜಯ ಉವಾಚ 
ಇತ್ಯಹಂ ವಾಸುದೇವಸ್ಯ ಪಾರ್ಥಸ್ಯ ಚ ಮಹಾತ್ಮನ: । 
ಸಂವಾದಮಿಮಮಶ್‌ೌಷಮದ್ಬುತಂ ರೋಮಹರ್ಷಣಮ್‌ ॥ 
ಸಂಜಯನು ಹೇಳಿದನು- ಹೇ ರಾಜಾ! ಈ ಪ್ರಕಾರವಾಗಿ 
ನಾನು ಶ್ರೀವಾಸುದೇವನ ಮತ್ತು ಮಹಾತ್ಮನಾದ ಅರ್ಜುನನ 
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ಈ ಅದ್ಭುತ ರಹಸ್ಯಯುಕವಾದ ರೋಮಾಂಚಕರವಾದ 
ಸಂವಾದವನ್ನು ಕೇಳಿದೆನು. ॥। ೭೪॥ 
ವ್ಯಾಸಪ್ರಸಾದಾಚ್ಛು ತವಾನೇತದ್ದುಹೃಮಹಂ ಪರಮ್‌ । 
ಯೋಗಂ ಯೋಗೇಶ್ವದಾತೃಷ್ಣಾತಾಕ್ಟಾತ್ಯಥಯತಃ ಸ್ವಯಮ್‌ ॥ 
ಶ್ರೀವ್ಯಾಸರ ಕೃಪೆಯಿಂದ ದಿವ್ಯದೃಷ್ಟಿಯನ್ನು ಪಡೆದು 
ಕೊಂಡು ನಾನು ಈ ಪರಮ ಗೋಪನೀಯವಾದ ಯೋಗವನ್ನು 
ಸ್ವಯಂ ಯೋಗೇಶ್ವರ ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣುಂದ ಅರ್ಜುನನಿಗೆ 
ಹೇಳುತ್ತಿರುವಂತೆ ಪ್ರತ್ಯಕ್ಷವಾಗಿ ಕೇಳಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೭೫॥ 
ರಾಜನ್ನಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಸಂವಾದಮಿಮಮದ್ಭುತಮ್‌ ।ಟ 
ಕೇಶವಾರ್ಜುನಯೋಃ ಪುಣ್ಯಂ ಹೃಷ್ಯಾಮಿ ಚ ಮುಹುರ್ಮುಹುಃ 
ಹೇ ರಾಜಾ। ಭಗವಾನ್‌ ಶ್ರೀಕೃಷ್ಣಮತ್ತು ಅರ್ಜುನರ ಈ 
ರಹಸ್ಯಯುಕ್ತವಾದ, ಕಲ್ಯಾಣಕಾರಕವಾದ ಮತ್ತು ಅದ್ಭುತವಾದ 
ಸಂವಾದವನ್ನು ಪುನಃ ಪುನಃ ಸ್ಫರಿಸಿಕೊಂಡು ನಾನು ಪದೇ 
ಪದೇ ಹರ್ಷಿತನಾಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ॥ ೭೬॥ 
ತಚ್ಚ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ಸಂಸ್ಕೃತ್ಯ ರೂಪಮತ್ಯದ್ಭುತಂ ಹರೇಃ । 
ವಿಸ್ಮಯೋ ಮೇ ಮಹಾನ್‌ ರಾಜನ್‌ ಹೃಷ್ಯಾಮಿ ಚ ಪುನಃ ಪುನಃ 
ಹೇ ರಾಜಾ! ಶ್ರೀಹರಿಯ ಆ ಅತ್ಯಂತ, ವಿಲಕ್ಷಣವಾದ 
ರೂಪವನ್ನು ಕೂಡ ಪುನಃ ಪುನಃ ಸ್ಥರಿಸಿಕೊಂಡು ನನ್ನ ಚಿತ್ತದಲ್ಲಿ 
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ಮಹಾನ್‌ ಆಶ್ಚರ್ಯವಾಗುತ್ತದೆ ಮತ್ತುನಾನು ಬಾರಿ ಬಾರಿಗೂ 
ಹರ್ಷಿತನಾಗುತ್ತಿದ್ದೇನೆ. ॥॥ ೭೭/| 
ಯತ್ರ ಯೋಗೇಶ್ವರಃ ಕ್ಲೋ ಯತ್ರ ಪಾರ್ಥೋ ಧನುರ್ಧರಃ । 
ತತ್ರ ಶ್ರೀರ್ವಿಜಯೋ ಭೂತಿರ್ಧ್ರುವಾ ನೀತಿರ್ಮತಿರ್ಮಮ ॥ 
ಹೇ ರಾಜಾ! ಎಲ್ಲಿ ಯೋಗೇಶ್ವರನಾದ ಭಗವಾನ್‌ 
ಶ್ರೀಕೃ ಷ್ಲನಿದ್ದಾನೋ ಮತ್ತು ಎಲ್ಲಿ ಸಿಂಡಿ ಧನುರ್ಧಾರಿ 
ಯಾದ. ಅರ್ಜುನನಿದ್ದಾನೋ ಅಲ್ಲಿಯೇ ಶ್ರೀ, ವಿಜಯ, 
ವಿಭೂತಿ ಮತ್ತು ಅಚಲವಾದ ನೀತಿಯು ಇದೆ - ಎಂಬುದೇ 
ನನ್ನ ಮತವಾಗಿದೆ. ॥ ೭೮॥ 


ಓಂ ತತ್ನದಿತಿ ಶಿ ಶ್ರೀಮದ್ಭಗವದ್ಗೀತಾಸೂಪನಿಷತ್ಸು 
ಬ್ರಹ್ಮವಿದ್ಯಾ ಯಾಂ ಯೋಗಶಾಸ್ತ್ರ? ಶಿ ಕೃಷ್ಣಾರ್ಜುನ ಸಂವಾದೇ 
ಮೋಕ್ಷಸಂನ್ಯಾಸಯೋಗೋ ನಾಮ ಅಪ್ಟಾದಕೋಧ್ಯಾಯ: 1 


ಜಪ 


286 ಶ್ರೀಮದ್ದಗವದೀತಾ 


ಆರತಿ 
ಜಯ ಭಗವದ್ಗೀತೆ, ಜಯ ಭಗವದ್ಗೀತೆ 
ಹರಿ-ಹಿಯ-ಕಮಲ-ವಿಹಾರಿಣಿ, ಸುಂದರ ಸುಪುನೀತೆ ॥ಜಯಗ॥ 
ಕರ್ಮ-ಸುಮರ್ಮ-ಪ್ರಕಾಶಿನಿ, ಕಾಮಾಸಕಿಹರಾ। 
ತತ್ತ್ಯಜ್ಞಾನ-ವಿಕಾಶಿನಿ, ವಿದ್ಯಾ ಬ್ರಹ್ಮ ಪರಾ ॥[ಜಯ॥ 
ನಿಶ್ಚಲ-ಭಕ್ತಿ-ವಿದಾಯಿನಿ, ನಿರ್ಮಲ ಮಲಹಾರೀ। 
ಶರಣ-ರಹಸ್ಯ-ಪ್ರದಾಯಿನಿ, ಸಬ ವಿಧಿ ಸುಖಕಾರೀ ॥ಜಯ॥ 


ರಾಗ-ದ್ವೇಷ-ವಿದಾರಿಣಿ, ಕಾರಿಣಿ ಮೋದ ಸದಾ। 
. ಭವ-ಭಯ-ಹಾರಿಣೆ ತಾರಿಣಿ, ಪರಮಾನಂದಪ್ರದಾ ॥ಜಯ॥ 
ಆಸುರ-ಭಾವ-ವಿನಾಶಿನಿ, ನಾಶಿನಿ ತಮ-ರಜನೀ। 
ದೈವೀ ಸದ್ಗುಣದಾಯಿನಿ, ಹರಿ ರಸಿಕಾ ಸಜನೀ ॥ಜಯ॥। 
ಸಮತಾ, ತ್ಯಾಗ ಸಿಖಾವನಿ, ಹರಿ-ಮುಖಕೀ ಬಾನೀ। 
ಸಕಲ ಶಾಸ್ತ್ರತ್ರೀ ಸ್ವಾಮಿನಿ, ಶ್ರುತಿಯೋಂಕಿ ರಾನೀ ॥॥ಜಯ॥ 
ದಯಾ-ಸುಧಾ ಬರಸಾವನಿ ಮಾತು! ಕೃಪಾ ಕೀಜೈ! 
ಹರಿ-ಪದ-ಪ್ರೇಮ ದಾನ ಕರ ಅಪನೋ ಕರ ಲೀಜೈ ॥[ಜಯ॥ 


॥ ಶ್ರೀಹರಿ: ॥ 
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॥ ಶ್ರೀಹರಿಃ ॥ 
ಶ್ರೀಮದ್ಭಗದದ್ದೀತೆ 
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